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ERKLÄRUNG DER TITELVIGNETTE. 
(Vgl. ı 72, 4 ff.) 


Der Vignette liegt das Rückseitenbild einer in Ephesos geprägten, hier 
um die Hälfte vergrößerten Kupfermünze des Philippus I. aus der Samm- 
lung des British Museum zugrunde. Die Beschreibung der Münze stellt sich 
folgendermaßen: 

Vs.: AYTKMIOY links; ®IAITITTOC rechts. Brustbild des Philippus I. mit 
Lorbeerkranz, Panzer und Mantel nach rechts. 

Rs.: HPAKAEITO|C|EBECIRN. Stehender bärtiger Herakleitos nach links; 
der Mantel ist so um Unterkörper und linke Schulter gelegt, daß die Brust 
frei bleibt. Er hat die Rechte zum Reden erhoben und trägt im linken Arm 
eine Keule. [Die Keule, die Heraklit auf den Münzen und der Statue von 
Gortyn (Delbrück Ant. Portr. Taf. 14) trägt, erklären Weinreich Archiv f. 
Rel. W. 18 (1915) 20 und Kern aus der Gleichstellung des Heraklit mit 
Herakles.] 
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LEUKIPPOS 54 A 1 (IL 1, 13) rourou ist trotz der Billigung durch Heidel 

Proc. of the Ac. of Arts & Se. 48 [1913] 732 falsch. Denn es folgt eig raüra. 
Gemeint sind die oToıyeia, d. h. @roua kai kevöv. Es ist alles in Ordnung. 

$ 32 (1,25 Anm.) zufügen: enippucıv Brieger. $ 33 (2, 5) Die Erg. (mv 

5 de Aökwoıv toü Zwidiakoü yeveodaı) verwirft H. Gomperz aus chronologischen 

Gründen, da Oinopides, der jünger sei als Leukipp, die AöZwoıg zuerst be- 

schrieben habe (29, 7. 1297, 12ff£.). Er vermutet, daß von der in den Tropen 

herrschenden Hitze die Rede war. Vgl. 55 A 96 (II 33, 32). Die Schiefe der 

Ekliptik hatte bereits Anaximander ausgesprochen (2,5. 22. 115,1; 19,35). Aber 

10 Oinopides scheint die Deklination genauer bestimmt zu haben. A2(2,11) 

In dem zu 62 A (II 155, 32) nachgetragenen Brieffragmente erkennt Epikur 

an, daß die Schüler des Nausiphanes »nach Demokrit und Leukipp studieren« 

sollten. Vgl. I S.X. A? (3, 12) Heidel a. O. 732 zeigt, daß Evi Aödywı 

soviel ist wie ümAWg bei Begriffen wie navra, obdevu.dgl. ebd. (3,20) Die 

15 Korrektur Heidels (a. O. 734) kaı ToD övroc oVdev un Öv Enowwv elvaı in oldev 

ueiov ist brillant (vgl. 55 B156 und 54 A 6 II 2,30). Aber die Begründung 

To yüp kuplwg Öv naumAfipes öv widerlegt sie. AS (4, 9) Nach dem Re- 

ferate über Demokrit [II 23, 2] muß man £v abraig (nämlich dröuoıc) statt 

€v alroig erwarten. Die Erklärung der Stelle bei Th. Gomperz Gr. Denk. I3 453 

20 (zu 3.283) ist schwerlich richtig. A 10 (4, 33) nepıpkexdevrwv (Erepwv) 

eig Erepa (dotpa) yiveodaı Kochalsky. A11 (4, 38) vel hamata] aus dem 

hslichen firamata gewinnt H. Gomperz pupäuara (Brösel, was er mit dem 

Bäckerausdruck vaord vergleicht. Aber plpaua, das Hermes bei Stob.I 468, 7 

erklärt: oUvodög E&orı kat Kpäoıg TWv d ororyelwv, paßt nicht auf die einfachen, 


25 ungemischten Atome des Leukippos. A13 (5, 11) vgl. v. Arnim Epi- 
kureische Lehre vom Minimum. Festvortr. d. Wien. Ak. 1907 S. 19. A 34 
(9, 22 Anm.) ümvov Bernardakis. A 34 (9, 23) statt o0 ist besser fig, 


d.i. anoxpioewc. H. Gomperz schreibt (dmoxpioewg de) Tov mAeovaouöv. 
tauta ...yuxfic) Vgl. Zeller-Nestle Phel.d. Gr. 1611191. B1(9,38) zufügen: 
30 12 Par. Hercur. 1788 (Coll. alt. vol. VIII) fr. 1 (Crönert Kolotes u. Mened. 147): 


papwv örı 6 TWv AM)wv (ÜdLomorouuevog 
.. Ta) alra pörelpov EAEYXET o)b uövov Ev rl 
eipnraı &v) rWı Mely)aAwlı Mıxpwı dt)ardouwı Tıdells 
dakdoum)ı, 6v pacıv eivalı ü av twı) MelyaAwı Keira 


35 5 Aeuximmou.) kanlı) Tolo)oüro To 


2 DieBeschuldigung des Plagiates ist gegen Demokrit gerichtet, derin Col.217 
genannt wird. 3.eipnroı *: &ppri@n Crönert, der alles übrige ergänzte außer 9 
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DEMOKRITOS 55 A 1 8 35 (11, 14) xpeiav Exovra drodnunoaı, ToüTto 
hält H. Gomperz. Ebd. $ 40 (12, 20) Die neuere Forschung hat, angeregt 
durch den Timaeuskommentar von Archer Hind, die Benutzung Demokrits 
durch Platon in den Schriften der letzten Periode zu erweisen gesucht. Nach 
Frau J. Hammer-Jensen Den aeldste Atomlaere, Kopenhagen 1908 (deutsch’im 
Arch. f. Gesch. d. Ph. 23 (1910) 92ff. 211ff.) haben Hartmann Platos Logik 65. 
246. 316. 397. 431, Eva Sachs 5 Plat. Körper (Berlin 1917) 187 f., Stenzel 
N. Jahrb. 23 (1920) 89, Wilamowitz Platon 1? 587. 620. 664. II 252 diese Be- 
rührungen verfolgt. Unzweifelhaft ist Platon das abderitische System be- 
kannt geworden, aber ob er ein Buch des D. in der Hand gehabt oder nur 
durch andre (Eudoxos und Aristoteles) sich hat berichten lassen, ist mir 
zweifelhaft. Einfluß auf die frühere Schriftstellerei Platons, die nach Hirzel 
besonders Natorp Ethika d. D. (Marb. 1893) 157 verficht, weist mit Recht 
Wilamowitz Platon 1? 256. II? 270 zurück. Die ganze Frage bedarf der Re- 
vision. A 17 (16,10) Wanderanekdote vgl. 1 A 10 (19, 3) A 178 (16, 25) 
H. Gomperz faßt anexvaısag wörtlich: >Du hast den Honig abgekratzt«. Es 
sei keine Parodie, sondern ein Beleg für die Beobachtungsgabe Demokrits 
(vgl. 55 A1 842. 12, 39ff.), der trotz des abgekratzten Honigs die innere 
Süßigkeit gemerkt und ihr nachgespürt habe. Ich halte an der Parodie fest, 
doch ist 2.26 die Rede des Demokrit hinter airiav zu schließen. A29 
(19, 2) lies (Ano)ßaotaxdevroc. A 33 XIII 1 (20,29) Tewuerpiköv) FewpyırWv 
Wellmann. Siehe B. 26. A 348 (21, 25) Über die polemischen Schriften 
des Theophrast und Herakleides vgl. Capelle Herm. 48 (1913) 3333, 

A 35a (21, 36) zufügen: Prur. de virt. mor. 7 p. 448 A altög Te ’Apıoror&Ang 
Anuökpıtös TE Kai XpVoımmog Evia TWv mp6odev abroig Apeoxövrwv dBopußwg 
kat ddrIKTWG Kal Med Ndovfis Apeicav. A 57 (26, 35) (n) streicht H. Gom- 
perz mit Recht. ürouoı id£aı unteilbare Formen erklärt die Femininform ai 
arouoı. A 67 (28, 38) 327, 14] lies 327, 24. A 69 (29, 19) Auf Demo- 
krit hauptsächlich bezieht sich EPıcur. TTepi ploews pap. 1056 (ed. Gomperz 
Wien. Stud. I p. 27ff.) col. 25 (oi) 8’ airıoAoynoavres EE Apyfig Ixavis xal oV 
uövov TÜV TTPOTEPWV TOAL dieveykavres, dAAü Kal TWv Üorepov, moAlanAaciwg 
eAadov Eavrouc, kaltep &v moAAoig ueyaloı [ueydAa pap.: corr. Gomp.), koupi- 
oavres Ev rWı [TO pap.) iv Avayknv xaı rabröuarov mavra dUvaoBaı. Epikur 
meint, obgleich die Abderiten in vielen Dingen Großes geleistet, sei es ihnen 


35 doch selbst noch nicht klar gewesen, welche Erleichterung der Gedanke der 


dvaykn und rüyn der Welterklärung gebracht habe. Die Tatsachen (£pya), 
die Epikur neu gefunden zu haben glaubt, beseitigen vollends die d6£a (vul- 
gäre Auffassung einer göttlichen mpövora) und führen die mechanische Theorie 
der Abderiten zum Siege. A 72 (29, 33) vgl. Erıcur, Pap. 1413 (Crönert 


40 Kolot. u. Mened. 104%) oVd’ &v öxvrioaımı xp6vov elvan Täg Nutpas pfioaı xai 


Tüg vüKTac. A 75 (30, 13) Reinhardt Herm. 47, 510 vergleicht Lucr. V 1188 
und weist dies Exzerpt aus Poseidonios TTept ®ewv dem Mıkpög dLAKOCHOG 
zu. S. Nachtr. zu ö5 B 5 und Norden Agnostos Theos S. 3%. An 
(30, 16 Anm.) Capelle Gött. g. Anz. 1914, 252 fügt zu: »roig mereWporg (30, 15) 


45 (Sternenwelt und Atmosphäre umfassend) entspricht dem Sprachgebrauch 
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des D., nicht des Poseidonios«. A 75 (30, 20) hinter .... zufügen: Lucr. 
V 1186 ff. 
ergo perfugium sibi habebant omnia divis 
tradere et illorum nutu facere omnia flecti. 
5 in casloque deum sedes et templa locarunt, 
5 per caelum volvi quia sol et luna videtur, 
1190 luna dies et nox et noctis signa severa, 
noctivagaeque faces caeli, flammaeque volantes, 
nubila ros imbres nix venti fulmina grando 


10 et rapidi fremitus et murmura magna minarum. 
A 76 (30, 21) >das Bruchstück reihe ich dem Mendesier zu, der als Py- 
thagoreer die Lehre von der Vergeltung kannte« (M. WELLMANN). A177 


(30, 32) (ev) streicht H. Gomperz, vgl. Kuehner-Gerth Gr. Gr. II 13 428. 
A 77 (31,4) zufügen: Ebenda V 7, 6 p. 682 F rwv de Anuoxpitov, Epn, eldöWAwv 

15 Worep Aiyı&wv fi Meyapewv, Apıduög obdeilg oVdE Aöyog' A Pnorv Ereivog EEıevan 
tous Phovoüvras our” alodroews Auoımpa ravranacıv oVB” Öpufic, Avamied TE Tüc 
ano TWv trpoieuevwv uox@nplas xaı Baokavlac, EB’ fig EumAaooöueva Kal TTapa- 
HEvovTa Kal Guvoıkodvra Toig Baokaıvouevorg EMTAPATTEIV Kal KAKOUV aurWv TÖ 

TE OWuAa Kal nv dıdvorav' obTw Yap olnal wg TOv Avdpa rı d6Enı, Tr de Ackeı 


20 damoviwg Acyeıv Kal Meyadorrperibc. A?S (31, 5 Anm. Z. 4) lies Tim. II 
p- III2. Boll N. Jahrb. f. d. kl. Alt. 31 (1913) 119. Stx.-Ber. d. Heid. Ak. 1912 n. 18. 
A 78 (81, 6) (o0) streicht H. Gomperz. A 878 (32, 5) zuzufügen: 


EustatHıus zu Hom. u 62 p. 1712 ed. Rom. aAAoı de Ala uev voodcı TOvV NAlov ... 
außpoolav dE Tüc Aruldac, aic NAıog rpeperan, kadı dokäleı kaı Anuökpırog. Dem 
25 Demokritos des Bolos schreibt dies zu Pfeiffer Studien (Bolls Zroryeia 2) S. 25. 
Vgl. Geopon. I16 p.40,18 Beckh. Vgl.55A74. ASs9« (32,25) R. Eisler Arch. 
f. @. d. Ph. 31 (1917) 52 entdeckte hier babylonischen Einfluß, weil er sowohl 
karü ot4Ounv wie UmoAaußaveı und Ödexeran falsch auffaßt. A131 (40, 5) 
vgl. ebenda VI 17, 11 mit Zitat des Demokritos (M. W.). A135 $ 50 (40, 
30 35) roig (Ev Toic) öunacıv Uypoig emendiert H. Gomperz. Vgl. Lackenbacher 
Wien. Stud. 35 (1913) 47ff. Er ergänzt 41, 2 eiBeiaı xal (kevai Kal) Avıuoı 
und streicht [kevai nuxviis kai ioxupäcg Gapköc, Erı de ikuados raxelag TE Kal 
Artapäc] als Glossem. Dann nach ävıruoı (Z. 2): (kai 6 Eykepakoc) kai (ai) 
un(vıyryes avTo0ü) eVoxnuovec. A 135 8 63 (43, 30) lies dıaveveunuevov 
35 (Druckf.). A135 8 66 (44, 14) vgl. Kafka Phelol. 72, 78, der aAA Emmedwv 
uEv, okaAnvüv (8° o0) wenig wahrscheinlich vorschlägt. A135 8 67 (44, 
25) Exdorwı (Aciwı) moAA& eivar (kai Tpaxea) Kal TOv aurov (xuAöv NET)EXEIV 
Th. Gomperz Gr. Denk. 13 453. »Außer uer- sind die übrigen Einschaltungen 
entbehrlich.< H. Gomperz. A135 8 67 (44, 28) toüro dia TO (TO) alro 
40 Kochalsky. A135 $ 72 (45, 32—85) dAAü ... ppoveiv gehört nach Kafka 
a.0.79 nach $ 58 (42, 28 wuynv). A135 875 (46, 32) ouveorävaı versetzt 
nach xpoav, um das Einschieben des dtaAAdrreıv zu vermeiden, an das Ende 


5 sol Lambin: nox (aus 1190) Hss. 6 luna] alma Bockemüller. 8ros 
Lambin: sol Hess. (zu 5 gehörig). 9 rabidi? * 
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des Satzes Kafka a. O. S.80. Keine Verbesserung. A135 $79 (47, 32 
Anm.) dyvuuevac) vgl. Herod. I 178 Ws 6 Te moranuog Bpadutepog ein Trepı Kau- 
müg moAAüg Ayvünevoc. A 142 (49, 17) Aus D. schöpft Hipp. de nat. inf. 


31 (VII 540) (M.W.). Ebd. (49, 18) Nemes. de nat. hom. 247 Matth. "Apıoro- 
5 TeAng uEv o0v Kol Anuökpırog oVdev BolAovraı Guvrekeiv TO TG YUvaıkög OTepua 
npog yeveoıv tervwv. Dies ist, soweit es D. betrifft, falsch; s. A 142. 143. 
A 149 (50, 10) vgl. Mich. Glyk. Ann. 8. 117, 21 (M.W.). A150(50, 13) 
vgl. Plin. n. h. XI 80 (mit Zitat aus Apollodor), Herm. Koiranid. bei Mely Les 
lapid. Tom II 290, 23. Georg. Pis. Hex. 1168 (M. W.). Ebd. (50, 15) zu- 
10 fügen: Vgl. Plin. n. h. XI 80. A 151 (50, 26) moAAüg Exeı TAG untpas 
steht ungenau für &xouoıv ai unrpaı KöAmoug Ouyvolc. Aus Demokrit schöpft 
der Verfasser von Hipp. de nat. inf. 31 (VII 540). Ps. Arist. Probl. X 14 
(M. W.). A 151 (50, 38) zufügen: Hırpocr. de nat. inf. 31 (VII 54L.) örı 
dE dp’ Evoc Aayveuuaros dlduna Yiveraı, iotöpıov TÖdE Eoti‘ KUwv Kal Üg Kal 
15 Aa ZWwıa 600 dp’ Evöc Aayveluarog TIKteı Kai dVo Kal trAelova, Kal EKAOTOV TÜV 
ZWıwv Ev TÄIcı MATpnıOıV Ev KöAmwı Kar Üuevi Eoti, Kal Taüta auroi Öp£ouev 
Yıvöneva Kai Tara Tikteı TA adrAı fuepnı mavra Wc Emi To mAeiotov. ARIST. 
probl. I 14. 8022 38 dıa ri ra ev moAUTerva TWv Zwiwv oiov ÜG, Kuwv, Aayug, 
zu de o0, olov Avßpwrroc, Acwv; 1) Örı Tü uev moAAüg uNTpag Kal TÜmoUG Eyeı 
20 üc kai miumAaodaı Emupei Kal eig ü oxileraı r) yovn, TÜ de Touvavriov. ARIST. 
de gen. anim. B 8. 7472 29 A. uev ydp pnoı dıepdapdaı ToLg Töpoug TWyv Muıdvwv 
&v Taig borepans dia TO UN Ek ouyyevüv yiveodaı mv Apxhv TWv Zuıwv. 
A 152 (51, 2) kuöueva deüpo kal Ereide kat Bepnarvöneva dıoAıaddveıv Kochalsky. 
A 154 (51, 32) moAvV verb. H. Gomperz. A 155b (nach 52, 8) einzu- 
25 fügen: THEOPHRAST. fr. 171,12 W. Exeivo d’ dv TIg Oxeyaıto trepi duPoTepwv 
TÜV yevWv TÜV TE Ev rWı EnpWı Kal TWv öpukrüv Apd ye eis Ldwp dpı&ueva Zuın 
öv, I mv olkelav Zyroin xWpav kai ToDTo abroig WOTEP PUCIG Kaddmep Kal Toig 
ev BaAdrrmı Kai Toig Ev morauoig‘ obdE yüap TaDra dexeran rüg meraßolüg mÄNv 
öAywv' Emei 6001 ye dia nv Avaknpaolav karadbovraı Kai 6001 epılaußdvovrar 
30 Toig mAayoıc, Pavepdv WG TOoUTOIG YE olkelov TO Üypov. Eikdg de MäAAov Kal Toig 
Öpuktoig kat Toig Erepoıg, Toig uev AmAWs, Toig d° Ws Augpıßioıs Kata A. 5 xal 
er’ aMAwv Ouußaiveı. xpriraı yap Evıa rWwı Aepı kaddrep EppeOn Trpötepov. 
A 157 (52, 13) vgl. auch Schol. Il. Y 172. (M.W.) A 158 (52,18) vgl. Mich. 
Glyk. Ann. 1S.89,20 (aus Alex. v. Aphr.). Heliodor, Aeth.118. (M. W.) A 159 
35 (52, 21) gehört dem Bolos Demokritos, wie die aus Soran übersetzten Stellen 
des Caelius Aurel. in Rose Anecd. II 219. 231 und Q. Seren. Sammon. de 
med. praec. sal. c. 30 v. 572 beweisen. Soran hat Bolos’ Texvn iatpırn benutzt 
(M. W.). Vgl. Heeg Pseudodem. Stud. (Abh. d. Berl. Akad. 1913 n. 4) 8. 271, 
K. Sudhoff Mitt. x. Gesch. d. Medix. n 64 XV n. 5 (1915) S. 315. A 160 
40 (52, 23) vgl. Alex. Aphr. Problem. IV 54 Usener. (M. W.) A 161 (52, 35) 
vgl. Herod. I 198. B 0» (55, 2) Die Schrift TTudayöpns weist auf den 
Pythagoreer Bolos, der ebenso wie sein Nachtreter Anaxilaos historische 
Interessen hatte (M. W.). B 0° (55, 5) vgl. Wellmann Die Georgika 
des D, S. 12f. und C 2 (136, 1). B 1 (55, 10) &neıra (8) Avapıouvruwv 
45 Kochalsky. B 1. (55, 22) Statt Sopprioewg ist überl. OCO-ANT...JI (vgl. 
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Herc. Voll. coll. tertia I 47). Also oop(p)avr{ır)wv. Dann S. 56, 2 statt Woav hat 
der Pap. WCAI, was okıaı zu lesen sein wird. B 1b. 2 (56, 14) Tpıroyeveıa 
identifiziert P. Friedländer Herm. 48 (1913) 616 mit den ‘Yno@rikaı B 119 
(83, 25). B3 (57, 1ff.) vgl. P. Friedländer Herm. 48 (1913) 607. B4 
5 (57, 17) nepıakudZeıv kommt, wie H. Gomperz richtig bemerkt, nur noch bei 
Suidas s. v. TIpioxog in der Bedeutung udAa ükudZeıv vor. Dies ist hier un- 
möglich, da v&oı = ükuäZovreg ist. Ich vermute daher napnkuakörwv. 

B5 (58, 14) Die Bedeutung der Berechnung nach dem trojanischen Krieg 
Er 00 V 324ff. auf. Vgl. Reinhardt Herm. 47 (1912) 509. Derselbe 


10 hat den Inhalt des Mıkpög didkoouog Demokrits (Kosmologie und Zoogonie, 


Kulturgeschichte des Menschen) ebenda S.497ff. glänzend erschlossen aus 
den Bearbeitungen der demokritischen Lehre durch Hekataios von Abdera 
(Diog. L. und Diodor I), Epikur (Lukrez V und Diogenes Oenoandensis) und 
dem Autor, den Katrarios in seinem Hermippos und Jo. Tzetzes in den Schol. 


15 z. Hesiod benutzen. Ich trage die wichtigsten Texte hier nach: 


1. Dıiovor. I 7, 1 xara yap rhv EE Apyfis tWv ÖAwv OUoTadıv uiav Eyxeıv 
ldEav obpavöv TE Kal yYfiv, Meueıyuevng aurWv TG Ploewc' era dE TaÜTo, 
dıaotavrwv TWv owndrwv Am AAArAwv TOv uev köouov trepıkaßeiv ümaoav nV 
Öpwuevnv Ev aurWı ouvrakıv, TOV 5’ depa Kıvmoewg TUXEIV GUveXoÜG Kal TO 
5 uev mupWdeg alTo0 TTPOG TOUG HETEWPOTÄTOUS TÖTOUG GUvÖpaueiv, dvwgepoüs 
oVong TÄS roIaurng PÜoewg dla TNV Koupörnta' dp’ ic altlas Tov uev NAıov 
Koi TO Aoınöv nANdos TWv Aorpwv EvanoAnpänivaı rrı maonı dfvnı To de iAu- 
Wdes xaı BoAepov META TAG TÜV UypWv ouykpicews Enmi TaUTO Kartaorfvar dıü 
To Bapog’ (2) eikoluevov d’ Ev EautWı OuvexWs Kal GUOGTPEPÖHEVOV EK EV 
10 rwv UypWwv nv OdAaodav, Ex dE TWV Grepeuviwrepwv orfoaı TNv yrv ımAWön 
kaı navreAßs Amaanv. (3) Taurnv dE TO uEV TPWToV TOD Trepi TOV NAlov Trupög 
xatalduyavros rMEıv Aaßeiv, Enmeita dia nv Bepuaolav Avaluuouuevng TAG 
emipavelag ouvondnoai rıva TWv UypWv Kata moAAols TöToUG, Kal Yeveadaı 
mepi abra onmedövag Uueoı Aemroig mepıexouevag’ Ötep Ev Toig EAecı Kal Toic 
15 AıuvaZoucı TWv Tönwv Erı Kal vOv Öpä0odcı Yıröuevov, Emeidav TAG Xubpac 
KATEwUyHEvNS Apvw dtarmupog 6 Anp yeynraı un Aaßwv nv ueraßoAnv ek Toü 
kat’ oAlyov. (4) Zwoyovouuevwv de TWv bypwv dia As Bepuaolag TövV eipn- 
uevov Tp6nov Tüs uev vÖrtas Aaußäveıv auTiKa TNV TPOPNV EX Tfg mimrouong 
amd TOD Trepıexovrog ÖulyAng, Tas d’ Nuepas Umd TOD Kauuatog Orepeoüodar' 
20 TO 8’ Eoyarov TÜV KuOopopovuevwv nv TeAelav alEnoıv Aaußavövrwv Kat TWVv 
Uuevwv dlakaudevrwv TE Kal TTEPIPPAYEVTWV dvapunivaı ravrodanoug TÜMOUG 
Zubıwv’ (5) rTourwv de Ta uev mAelorng Bepuaoias KEeKoıvWwvnKöTa TTPdG TOLG 
nereuWspoug Tötoug AmeAdeiv yevöueva TrInvd, Tu de YeWdoug Avrexöueva OUy- 
xploews Ev AI TÜV Eprerüv kai tWv AAAwv tüv Emyelwv t4feı Karapıdun- 
25 Onvar, rü dE PÜoewg Uypäg uälıora wereiAnpöra pög Tov 6uoyevfl Tömov 
ouvdpaueiv, Övouaodevra mAwrd. TMVv dE yiiv dei mälkov Orepeouuevnv Umo 
TE TOÜ mepi TOv NAlov TTUPOG Kal TÜV Trveuudrwv TO TeAeuTaiov unkerı duvaodaı 


5 ävadpaueiv Euseb.P. E.I7T codd.BO 13 avorörjoaı Reiske 25 vgl. 
55 B 164 


10 
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undev TWv neiZövwv Zwoyoveiv, AA ER TAG mpog aAAnAa niEewg Ekaota Yev- 

väodaı tüv &uwuxwv. Folgt 46 A 62 (I 389, 33). 

8, 1 «ot mepi uev TÄG mpWTng TWV ÖAwv. Yeveoews TOIaÜTa TapeıANpauev, 

ToVG de EE Apyxfis Tevvndevrac rWv Avapulmwv Paoiv Ev drdktwı Kal OnpiwWder 
5 Biwı KadestWrag omopadnv Em TüG vouäs EEievan Koi TPOGPEPEOBDL TAG TE 
‚Botävng TNV TPOONveoTäTNv Kai TOUG aUTOHATOUG And TWV dEVÖPWY Kaprrouc. 

(2) kai moAeuouuevoug MeV Uno TWv Onpiwv aAAnAoıg Bondeiv Umo ToU Guuge- 

povrog dıöüokouevoucg, ABpoılouevoug dE dia TOv P6Bov EriyivWokeiv €K TOÜ 

KOTa HıKpdv Tobc AAAnAwv TUToUc. (8) TS Pwvilg d’ Konuou Kai OUYkexuuevng 
10. obong &k ToD xar’ oAlyov diappoDv Tag Akkeız, Kal mpog AAANAoug TIdevrag 

ovußöia Trept EKAOTOU TÜV ÜTOKEIUEVWY YVvWpıuov OPicıv alroig ToiMoaı THV 

mepi ümavrwv Epunveiav. (4) Toiobrwv de OuornudTwv yıvoucvwv Kad’ Anadav 

TIVv oikovuevnv, OlX ÖMOPWVOV TTAVTAG Exeıv TNV.ÖLGÄEKTOV, EKAOTWV WG Eruye 

ouvrakdvrwv Tag Atkeıc' d10 Kol mavroloug TE Umapkoı xapaktfpas dIaAEKTWv 
15 kal TÜ npWra yevöueva ouoTNuaTa TWv ümavrwv Aviv Apxeyova yeveodaı. 

(5) robs oüv mpWroug TÜV Avdpunwv undevög TWVv mpog Blov xpnoluwv eüpn- 

uevou Eminövwg Ödläyeiv, YUMVOLG MEV EOdfTOG OvTac, OIKNdEWG TE Kal TTUpög 

andeıc, TPOPÄS d° Nuepou mavreAWg Avevvontouc. (6) Kal yap nv ouykoudnv 
AS Ayplag TPOPÄS Ayvooüvrag undeuiav TÜV KapıWv eig Tag Evdelag ro1reioßaı 
20 napadeoıv' d16 Kar moAAoug autWwv Am6AAuUoBcı Kata ToUg yeıulvag did TE TO 
wÜXoc xal nv omavıv TAG Tpopfic. (7) Ek dE Tobrou kat’ öAiyov Umo Tfc 
treipag d1ÖUOKOUEVOUG Elg TE TU OMNAaıa KATAPpElYEIV Ev TWI xeımWvı Kal TWv 

Kopnlv TOVg PuAdTteodaı duvanevoug AmortideodoıL. Yvwodevrog dE ToÜ TTupöc 

Koi TWVv AAAwv TWYV Xpnoiuwv KATU MIKpOV Kal TüG TEXVag elpedfivaı Kal TaAAa 
25 Ta  duvdueva Tv Koıvov Biov WoeArjca. xad6Aou Yüp TAvrWv TMV xpelav 

abınv dıddokaAov Teveodaı Toig AvdpwWrorg, Üpnyouuevnv olkelwg TMV ERdOToU 

HAANdıV Eebpuei Zwıwı Kal GUvEepYobg Exovrı TIPOG Aravra xeipas Kal Aödyov Kal 
wuyfis Ayxivorav. 

Mit dieser, wie K. Reinhardt a.a. O. S. 492 fl. erwiesen hat, aus Heka- 
taios von Abdera Aigyptiaka 60B 6—13a (151,12 ff.) geflossenen Kosmo- 
logie, die der Demokriteer aus Demokrits Mıkpög dıdkoouog geschöpft hat, 
stimmt teilweise der nunmehr sicher dem Joh. Katrarios (s. XIV) zuge- 
schriebene Dialog Hermippos überein, der auch 55 A 78 ein namentlich be- 
zeichnetes Fragment erhalten hat. Seine christliche Kosmologie geht bei 
85 deutlich in die demokritische Lehre über, wie Norden zuerst sah (Jahrb. 
f. Philol. Suppl. XIX, 423). Außer den üu£ves kehrt auch die Beobachtung, 
daß die Erde keine größeren Tiere mehr hervorbringe ($ 9. 10), bei Hekataios- 
Diodor oben c. 27,5 wieder. Die hier weggelassene paradoxe Einrechnung 
der Pflanzen unter die Zwıa, indem die Wurzeln mit dem Kopf, die Äste 
mit den Füßen der Tiere verglichen werden (Herm. $ 11), erinnert an ähnliche. 
kühne Metaphern des Empedokles, dessen darwinistische Theorie Demokrit 


9 vgl. Epikur ep. I (Diog. L. X) 75. 76. 55 B 26 (Reinhardt Herm. 47, 
501f) 10 obong) bmapxovong Eus. 27f. Polemik gegen Anaxagoras 46 A 102 
(Reinhardt a. O. 499) 
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benutzt zu haben scheint. Vgl.21 A 72. Demokrits Theorie legte Epikur zu- 
grunde, wie Lukrez V 783*f. und Diogenes Oenoandensis fr. 10 William zeigen. 
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35 


3%. HErMIPPUsS de astrol. (Joannes Katrarios) II1, 4ff. p. 33, 15 Kroll: 
mpWTov de TAG TE Ümepkoouioug TE Kai Eykooufoug duväneis OuoTmoduevoc, el” 
oUTWG olpavöv TE Kal yiiv mAdvnTäg Te Kal tous Amkaveig TÜV Aotepwv Önu- 
oupyei unre xpovou und” Erepwdev UAng Poodenheis' Kal TOUTWV Ekdotwı TOV 
oikeiov TöTov, WG EE Apyfig brredeueda, Amodoug Kıvei TNV TTPOOYKOUGAV Kivnoıw. 
oUTWw dn obpavöc TE Kai oi mAAvnTes Evavriwus TNV AAnKTov Popüv Npkavro 
pepeodaı. (5) yii de (p. 34) Wi Ödarı ouuuiyig, o0 uev mAcov Um’ abroü 
emielero Badeid TE Kar KolAn Eyevero, 00 de oldev N 6Alyov Eniv, Ta öpn 
eXeimero. (6) AA Emei TO Üdwp Em yAg TV oikelav xupav ErreAaßev, alrn 
dE dıdßpoxos oUca TNv oikelav Moppnv Umo Toü riMov TrPOOßaAAovTog Kai 
npög TO Enpdtepov uedıoravrog Kata uıkpov AreAdußave, Plovrar dn rpWrov 
oUTW dEVÖpa TE Kal PuTü Kal TIves ÜHEveg Eoıkötes Toupökukıv, ai ön 
ned’ ruepav uev Umo TOO HAlou dradepunwvöuevan, vuKtwp dE Und Trg geAnvng 
Koi TÜV AAAwv dotepwv trepıdoaAnöuevan xpöovwi drappayeicaı Tü Züra ArEtekov. 
(7) robtwv de Ta uev ikavnv elAnpöra meyıy Öppevd TE Kai Hepuötepa Yeyove, 
ta de Tolvavriov Umootavra &Evdeicı Oepung mpog Tb ONAU Mereokeuagruı. 
(8) xaı obdev Bauuaorov yiv bdarı OuMuIKTov OUgTNOA0Baı TV Apynv wid 
TE Kol PUT Kata voOv rWı ÖnkioupyWı‘ Ev HEv yüp TWj Udarı ouvexeodaı 
EIKOG Trveüug, Ev dE ToUTwı Bepuörnta wuxırrv, 8nAodoı de Kal Ta yıyöneva ZWıa 
Ev Toig TAG YÄIS Xnpanoig Kal Erı Ta ano ofyewc' & mävra Kalmep oUTw OU- 
oravra Baupaolav E&upatver tv opüv aurüv koddnaE didrmaacıv. (9) GAA” oVde 
unv oVde ToüT’ oluaı Armopnoaı Tıc Av, el un Kal vv ourw ouviotaodoı duvaıto‘ 
oUre yap n yi Erı Öuolws Av auvavarpadein tWı Udarı, 0UB’ ol Aotepes Ev 
toig abroig ouveAdoıev oyrjuacı. (10) Tö yüap yiveodal mn nexpı TOD vüv, Ws 
Aöyog aipei, mapokeinw‘ mAnv Wonep Tobvddoıuov EE Exeivou tapalaßoüca 
Zwıa uev ueyedog Exovra obkerı pVeıv ola T’ Eori, Botavas de Kol devdpa kai 
PUTA Kal Kaprıolc, kai TU ZIWıa Oxedov vekpwdcvra Kal Tayevra TWı wUyeı 
Bepung Te kar piWung Eumimaroı. (11) TWv de Zwıwv, ug Kal mpötepov elpnraı, 
obx Öyola TI r Kpäcıc Eyevero‘ MAX’ 600 ev mÄelotou TOD YEWdoug UET- 
EOXE, PuTd TE Kol devdpa yeyove rpög fl yiı katw Eppılwucvnv nv kepaanv 
Exovro, TOGODTOoV TWv Avamorepwv Kal Kmödwv Zusuwv dlapepovra, rap’ 600v 
Ereiva EEW yfig TaUTNVv Kıvouneva Pepougıv‘ 60a de ToÜ UypoD, nv kaß’ Üdarog 
Aneıv nondoavro, Enlong Erelvors oxedov dıakelueva. (12) oig de TOD yeWdoug 
Koi Bepuoü uärdov uereotı, TaDra yepgaia Av ein’ ai 600 de ToÜ depuhdoug 
kai Bepuoo nereoxe uäAkov, nrnva, Tu ev eVOL Tod OAov oWuarog, Tu Ö 
ÜmEp auTO TNVv Kepainv ioxovra, Kara Aödyov ic alrWv xpaoewc. (13) Kol 
zobtwv uärkov 6 Avdpwrog ueraoxbov Bepuoo palvera xadapwrepag obong 


Tg VAng, dp’ fs To oMud ol ouveorn, kai dekrikfig (uäAkov) TOD Bepuod‘ 


WoTe di auto TODTO Kal Mövos TÜV AAwv Zwiwv yiveraı TO oyfua 6phdg 
Koi tpög 6Alyov yflg Amrerar Eppun de rı kai Beistepov eis abröv, Kad’ ö voü 
kai Aöyou Kal dıavolag uer&oge Kal Ta Ovra dvnpevvrioaro. 


21 ala unv obde Kroll 38 (uäAAov) * 
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3. Letzter Ausläufer des durch Hekataios vermittelten demokritischen 
Diakosmos bei TZETZEs Schol. z. Hesiod (Gaisford Poet. gr. min. III 58): paoıv 
"EAMAnves 6001 TOV K60uov Yevvntov eivaı Acyoucıv, OT Hera TO dlappayfivaı 
To Epeßog Kal Töv depa ouorfvar Kai bmoorivaı rhv yrv ımAWdn Kal tavreAWg 
amaAnv onmedovWdeıg Kat TouPpoAuyWdeıg Uuevag Ex Taurng dvadohnjvar' 
dv Immo ToD NAlou Bepuaıvonevwv NuEpag, VUKTOG dE TPEPOUEvWYv Taig geAnvalaıc 
bypörnoıv xal nerü nv abEncıv Expayevrwv AvBpWrouc Ouveßn yYeveodaı Kai 
noavrolwv Zwıwv ldEag TPOdG THV OTOIXeIaKNV Emkpareıav, NV bdarWön Pnui 
xoi TmUPWÖNn kat yeWdn al depWön. xarekıkuaodeiong de TAG Yfig Up’ Nov 
10 xai unkerı yevvav Öduvanevng €E AAAnAoyoviac Paoi nv Yevvnoıv Yeveodaı. 

örı dE ZWıa yevväv oldev 7) y, deikvuougı oAAuxöBev Kal Ex TÜV Ev Onßaidı 
rAı Alyumtiaı yevvwuevwv uuWv era rhv ToD Neikou Tfs Avaßdoewc Imo- 
xWpnowv. oi TöTe de TWV Avhpuunwv AnAörntos Övres xaı Areiplac dvaueotoL 
obdeuiav OUTE TEXVNV oVTE Yewpylav Eriotavro olT MAMMo oVdev, oÜTE Orı 
15 Eorı vöoog N) Bavarog Ereyivwokov, AAN WG Emi Koitov Em rhv yiv riemrovres 
Ameyuxov OUK ElÖötes 6 Aoxougı" pilaAAnMlav de uövov AoKoüvres dyeAaiov 
dıeZwv TOv Blov dixnv moruviwv Em vonüs EEiövres Kal Toig AKkpodpuoıg Koıvüg 
kai toig Aaxdvorg Tpepöuevor. xar AAANAoıc Kara Onpiwv rpoceßordouv kai 
OUVEHAXOVTO YuUuvoi Yuuvais Taig XEpol‘ Yuuvoi dE OUTW TUYXAVOVTEG Kal OKerng 
20 kai xpnudrwv Övtes Ermdeeig Kal unde Kaprıolg Kal Axpodpua Trpdc Amoßrkas 
ovvayayeiv eldööres, AAAü uövnv Eodlovres TPOPHV TNV Epriuepov yeınWlvog 
veyovörog moAAoi dlepdelpovro. Aoımöov KOTA MIKpov Tv dvaykınv OXöVTeEG dI- 
dAoKaAov TU Koila TWVv devdpwv Koi TA daoea Kal TÜG OXIOHüG TWV TTETPWV 
xoi ra omnAoıa ÜMEdUOVTO Kal TOUG TWV KaprıWv duvauevoug PuAdTTeodaı uölıg 
25 yvwpioavres xai UmaE albrolg ouvayelpavres Ev ToIG onmAaloıg Evaneridevro, 
kal ToUToIg Erp&povro di öAou Evıaurod. Tolayrnı OuZlWvreg AL einapuevnı 
Plov AnAo0v Kai Amepırrov kat PIAHAAnNAov Eixov dixa upög Emyvioewc, ob 
Baoıkeic, oUK Apxovras, OL dEondTag Keknuevor, ol OTparelac, ob Bias, obx 
üpnayäc, aAAü YılalAnAlav uövov Kal TOVv EAeUBepov Kal ÄTepırrov TOÜTOV 
30 Biov Zfv eldörec. Emei de mpoundeortepor yeyovötes Kal trpoßovAeurıkWrepor 
To nÜp Epeüpov, kai Bepuorepwv, NYouvv TAVoUPYOTEPWY, TTPAYUATWV WPEXONOAV 
kai NV TOD Amepittou kai EAeudepovu Blov uereotpewav dıaywynv Kal einap- 
nevnv, d1° dv 6 Köouog Kooueitaıgkal Ta Tdea uiv Kal Teprväa kai aßpörara 
yiveran dfknv yuvamkög Tuäg KartadeAyovra Kal TPLPEPWTEPOUG Ärepyalöueva, 

35 d xakdei mAdcıv Tuvaıkög 6 TomTnc. 

— 85 7055,23 Anm.) Dagegen Capelle Philol. 71, 429%, wo nicht beachtet ist, 
daß dem Abderiten Leukippos das Meteorphänomen von Aigos Potamoi 
näher lag als dem Klazomenier. B 11 (61,2) An D.’s oxorin yyvWun klingt 
Platons vos Aoyıouöc Tim. 52 B an. Aber vößog ist ein auch sonst beliebter 

5 Ausdruck Platons. Vgl. z. B. Ges. V 741 A vößnı maıdelaı menadeunevoug. 
(61, 6) Wilamowitz bemängelt Platon II? 393 &n’ &arrov: “Wer drückt denn 


or 


11 Dieser ägyptische Bericht steht auch bei Diodor 110, 2 aus Hekataios, 
Tzetzes ist aber selbständig. 25 ouvaneridevro Hss.: verb. Trine. 30 Der 
Schluß ist auf die Interpretation des Hesiod umgebogen 
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so »ins kleinere« aus?’ Er nimmt an, daß nur der Vordersatz gegeben war 
und daß AA Emi Aemrötepov die lectio emendata (aA\wc Emi A.) darstellt. Aber 
em EXaocov (so schrieb Demokrit) ist tadellos. Vgl. Thuc. VII 36, 2 rüc 
rpWıpag TWv veWv Zuvreuövtes Es EAa00ov (verkürzen). öpäv En’ &Aarrov heißt 

5 wörtlich: seinen Bliek auf ein kleineres Objekt richten, wie man sagt öpav &mi 
növrov. Vgl. Plato Phaedr. 266 duvarov eis Ev xaı Emi moAAü mepuröta Öpäv 
das eine und das viele so wie es natürlich erwachsen ist zw erschauen (vom 
>Dialektiker«. Zum Sinne des Fr. vgl. auch Hippoer. de art. 11 ö0a yüp 
nv TWV Öuudrwv Öyıv Ekpeuyei, TaUTa TÄL TÄG yvWung öyeı Kerparnraı. 

10 B 14 (63, 1) Wie weit diese Bruchstücke dem Abderiten zugehören, ist 
schwer zu entscheiden. Der Mendesier ist Verfasser eines Bauernkalenders 
und trieb auch sonst astronomische Studien. Vgl. Abh. der Berl. Akad. 1921 
S. 42 (M.W.). B 14, 4 (64, 3) vgl. Pfeiffer Studien (Bolls Zroiyeia 2) S. 93 ff. 

B 24 (67, 18) vgl. Guil. Meyer Laudes inopiae S. 34 f. B 26° (68, 35) 

15 Das Aıcırnrıxöv gehört wohl dem Mendesier. Die Diätmedizin der Pytha- 
goreer ist bekannt (M.W.. B 26 (68, 34, deutsche Übers.) ungenannte] 
lies amgenannte. B 26f (69, 7) vgl. M. Wellmann, 'der in der Abh. 
Georgika d. D. (Abh. d. Berl. Ak. 1921 n.4) erwiesen hat, daß das Tewpyıröv 
dem Bolos gehört. B 27 (69, 16) zuzufügen, wie Malten Kyrene S. 281. 

20 erinnert: 27%. Colum. IX 14, 6 progenerari posse apes iuvenco perempto Demo- 
eriütus et Mago nee minus Vergilius prodiderunt. B 28b (69, 22) Die beiden 
Schriften sind sicher-unecht. Nach Suidas s. v. Aauöxpıroc ioropıröc ist 
dieser Mann Verfasser von Taxrıka €v BıßAioıc B (d. h. Takrıkov und “‘Onko- 
nayıköv) und einer Schrift TTepi ’lovdatwv, in der die Schauergeschichten 

25 von der Anbetung eines Eselskopfes und vom Ritualmord erzählt waren. 
Vgl. Jos. c. Ap. II 7, 80. 91. Dieser Damokritos (dor. Namensform wie Aayo- 
pepwv) ist älter als Alexander Polyhistor, aus dem die Notiz stammen wird. 
Ich halte ihn für den Mendesier, der historische Interessen hatte und als 
Unterägypter mit den kanaanäischen Elementen in der Bevölkerung dieser 

30 Gegend in Berührung gestanden hatte. Dazu kommt, daß in den Keoroi des 
Julius Africanus derartige merkwürdige Toxrıkd erhalten sind (M. W.). 

B 30 (70, 14) weist Reinhardt Herm. 47 (1912) 511 dem Mıkpög drdkxoouog zu. 
Die öAfyoı rWv Aoylwv Advdpurmwv sind die Weisen der vorhellenischen Urzeit. 
Vgl. Lucr. V 1105. Ebd. (70, 15) vgl. Zeller-Nestle Is 1159. Ebd. 

35 (70, 16 Anm.) füge hinzu: doch verwirft Wackernagel Glossa VII 1971 oü 
als unionisch und hält öv, was die Hss. des Clemens an beiden Stellen 
bieten (oö stammt aus Eusebius’ Exzerpt), für erträglich. Zu der Stelle vgl. 
Reinhardt Herm. 47, 492; Norden Agn. Theos 164. 397 f. B31 (71, 3) ist, 
wie Lortzing sah, nur Wiederholung des Hippokr. Briefes 22, 2 (55 C 6 

10 11137, 7), also zu streichen. B 32 (71,8) H. Ritter und Usener wollten 
das von Epikuros im Symposion fr. 623 (118, 19 Us.) zitierte Wort: ouvovoin 
Üvnoe nev oldenote, dyannröv d’ ei un EßAawe Demokrit zuschreiben. Das ist 
zweifelhaft. Vgl. * Philod. Über d. Götter III (Adh. d. Berl. Ak. ph. hist. Kl. 
1916 n. 6 S. 81%). B 33 (71, 12) Gomperz Apol. d. Heilk.2 128 vergleicht 

15 Hippokr. Lex. 2(IV 640, 4 L.) ökws N uAßnoıg Eupucıweeisa dekig Kal ebardewg 
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ToUg Kapmoug EEeveykntat. B 35 (72, 14) H. Laue versucht in seiner Disser- 
tation De Demoeriti fragmentis ethieis Gött. Diss. 1921 nach dem Vorgang von 
Arnim nachzuweisen, daß die Sammlung Anuoxpdroug yvwuaı mit Demokrit 
nichts zu tun habe, vielmehr identisch sei mit den unter Demokrits Namen 
5 gehenden ‘Yro®rjkaı. Diese Schrift sei 350—330 von Demokrates aus Aphidnai 
attisch verfaßt, aber seinen Werken später als echte Schrift Demokrits ein- 
verleibt und ionisch oder vielmehr pseudoionisch umredigiert worden. Sein 
Ausgangspunkt, Demokrits Name könne wohl den des unbekannten Demo- 
krates verdrängt haben, aber nicht umgekehrt, wird widerlegt durch die 
10 Tatsache, daß Demokrits Georgicon in der syrisch-arabischen Überlieferung 
in Demokrates (neben dem echten Demokritos oder Demokrites) verderbt ist. 
Diese Tradition ist aber ganz unabhängig von der Florilegienüberlieferung 
(Vgl. M. Wellmann Die Georgika des Demokr., Abh. d. Berl. Ak. ph. h. Kl. 1921 
n.4 S.18; 45; 55). Stobaeus selbst kennt, wie der Index lehrt, nur Demo- 
15 kritos, nicht aber Demokrates, die Erfindung byzantinischer Abschreiber. 
Ferner ist Zuv (statt des üblichen oUv) vereinzelt im Altionischen so wenig 
zu beanstanden wie im Hippokrates oder im Platon, aus. dem es Burnets 
Text sehr mit Unrecht entfernt hat. Die Inschriften entscheiden nicht 
über die Dichter- und Schriftstellersprache, die in der Regel archaisiert. 
20 Die inhaltliche Prüfung der Demokratessammlung gestattet weder alles 
kritiklos für echt noch alles für unecht zu halten. Jedenfalls ist die Samm- 
lung ionischen (abderitischen) und nicht attischen Ursprungs. Ob der von 
Laue statuierte Stilunterschied zwischen der Demokratesgnomologie und den 
übrigen ethischen Fragmenten auf der Verschiedenheit der originalen Gat- 
25 tungen (‘Yrodnkaı, Traktate) beruht oder nur der Exzerption zu verdanken 
ist (vgl. die Gnomen Epikurs), muß eine genauere Untersuchung lehren. 
B 37 (73, 3 Anm.) aip&eraı Gnomol. Barocc. ed. Bywater (Ox. 1878) 17. Ebenda 
falsch ta ts oknvfs Ta avdpwreia. B 39 (73, 6) Die Fassung des Stob. 
ist echter. B 43 (73, 14) Bedenken gegen die Echtheit erhebt Norden 
30 Agnostos Theos S.136!. Dagegen Jaeger Gött. g. Anz. 1913 S. 590. Vgl. B 297 
(121, 13). B 57 (75, 9) evoß&veıa hält H. Gomperz vgl. B 187 oxıveog toxüc. 
B 63 (76, 5 Anm.) euAoy£eıv Stob. Hss.; Epyuaoıv ist besser als Epyorc. 
B 104 (81, 5) eöxapız faßt als Glosse zu aiulAog H. Gomperz auf. B 119 
(83, 25) Über Demokrits “Ymodnkaı vgl. P. Friedländer Herm. 48 (1913) 603 ff. 
35 Die Fragm. der ‘Yno@nkaı bei Laue De Demoeriti fragmentis ethieis. Gött. Diss. 
1921 8.49. S. darüber zu B 35 (72, 14). B 119 (84) Übers. Z.2 Rat- 
losigkeit] lies Unbesonnenhett. B 122» (84,23) S. jetzt Stefanis Ausg. des Et. 
Gud. 2. fasc. (Lips. 1920) S. 326, 25. Die Vorlage der Et. ist, wie aus Orion sich 
ergibt, Soranos, vgl. 55 A 159 (II 53, 21), aber ob Demokrit oder der Fälscher 
40 Bolos gemeint, ist zweifelhaft. B 124 (85, 3) H. Gomperz versteht das 
Überlieferte so: Aus der ungeheuren Zahl von Kleinmenschen, die den Vater 
bilden, löse sich bei der Zeugung eine kleine Gruppe los, die den Sohn 
bilde. Alle diese den verschiedenen Gliedern des Vaters entstammenden 
Menschlein würden zusammen den einen neuen Menschen bilden. B 130 
45 (86, 9) dupıdnrıoı erklärt Crönert (brieflich, vgl. Passow-Cr. Wörterb. 418, 67) 
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als Abl. von dupıöntng (das ringsherum gelegte Band); davon dupıdrrıoı (scil. 
Kpikoı). B 149 (88, 25) Demokritisch scheint H. Gomperz nur xaküv 
rauıeiov Kal Onoaupıoua. B 154 (90, 3 ff.) vgl. Lukrez V 1379. Reinhardt 
(Herm. 47, 511) weist das Fr. dem Mıxpog didKoouog zu. — Daraus Xenoph. 
Oecon. 19, 18£. (vgl. Lukr. V 1361 ff.) nach Prächter Herm. 50 (1915) 144. 
B 154 (90, 4) vgl. A 151 (II 50, 33). B 155 (90, 10) napa thv Bao] 
nämlich unendlich nahe der Grundfläche. B 159 (92, 7) Wonep... airıaod- 
uevog hält H. Gomperz für plutarchisch. B 164 (93, 7 Anm.) lies: wiederholt 
Th. Gomperz. B 165 (93, 23) nihil — universa? sind Ciceros Worte, dürfen 
10 also nicht gesperrt werden. B166 (94, 12) Auf diese Stelle scheint sich 
der 10. Hippokr.-Brief (vgl. C 2. II 136, 1) zu beziehen: kai eiöwAwv gnoi 
mANnpNn TOvV NEpa eivaı kai Opvewv Pwväc Wrakougteiv. Vgl. auch A 78 und 
C5. B 166 (94, 18) Kayser tilgte mit Recht roü nach eo. B 167 
(94, 21) idewv schreibt H. Gomperz richtig. eidö£wv mag die Orthographie 
15 schon des Simplikios sein. B 173 (95, 15 Anm.) eupopwg auch Wilamowitz 
Herakles II 51. Dieselbe Verderbnis Soph. Philoct. 872. B 179 (97, 9) 
un moveiv auch H. Gomperz. eZwrikWsg versteht er »nach Barbarenart«, ver- 
mutet aber, dies sei eine Glosse für das demokritische ö®veiwc (B 60. 80. 90). 
B 179 (97, 10) avıEvaı in ähnlichem Zusammenhang, aber transitiv Plat. 
20 Lach. 179 A. B 188 (99, 16) lies areprin (Druckf.) B 191 (101, 1) dr 
emduuinv schützt mit Recht H. Gomperz, ebenso yap Z.6. Vgl. Wilamowitz 
Platon 112351. B191 (101, 5) öxdowı... didyeı möchte Kochalsky lieber 
hinter npnooövrwv (Z. 4) setzen. B 197 (102) »Toren formen sich durch den 
Gewinn, den ihnen der Zufall in den Schoß geworfen hat« (werden z.B. hoch- 
25 mütig) übers. richtiger P. Friedländer Herm. 48 (1913) 612. B 209 (103, 14) 
ävınpn vuE O. Hense (briefl.) B 214 (104, 11) erinnert Capelle a. O. 252 
an Plat. Laches. B 214 (104, 12) H. Gomperz zieht die Lesart des Stob. 
kparWv UöVvov vor. B 216 (104, 17) rıuwrarm o0oa tilgt H. Gomperz. 


or 


B 222 (105) Übers. durch die) lies: durch den. B 225 (106, 4 Anm.) 
30 ö moAb Buecheler: önouv Hss.. DB 243 (109, 6) Ev de Axog rfı dmoruyinı TO 
(moveiv yıyWokeiv, Ws Eorı) näv krA. H. Gomperz. B 253 (111, 7) auek&oı 


to, ferner Z. 9 kai dueA&ovrı (kat kAemrovri) verm. H. Gomperz. ouyyıyvıbokeodaı 
sei >sich es eingestehen«e. In der Anm. lies 5 dueA&ovrag Tr.: duekalvovras 


SMA. B 257-260 (112, 7 ff.) Übereinstimmung Platos Gorg. 525 C 
35 zitiert Nestle im Komm. S.180. Vgl. auch Bernays Theophr. über Frömmigk. 
S. 149. B 258 (112, 13) kai Extäoewg (Sichaufrichten) H. Gomperz. 


ueZw Stob. SM ist veiZw A: ueZov L vorzuziehen. B 259 (112, 17) kara 
vöuoug Tobg marpioug zieht zum vorhergehenden Satze H. Gomperz. Ferner 
113, 2 vöuog de Ameipyeı, (ei) iepa ... Öpkoı (sc. Arelpyovomv). Die Hss.-Lesung 
40 vöuos de scheint mir jetzt gesund, wenn nach ärneipyeı etwa ausgefallen 
ist (öv rıdeicı). Ummöglich ist P. Friedländers Erklärung Herm. 48 (1913) 
6132. B 262 (113, 13) rapa voüv (wider die eigne Einsicht) hält H. Gom- 
perz. B 263 (113, 17) (roig dEıwrärorc) scheint H. Gomperz überflüssig. 
B 265 (114, 7 Anm.) lies: ueuvearaı STr.: ueuvnvraı MABr. B 266 
45 (114, 14) Nach &wurWı verm. H. Gomperz etwa: (ovuuaywı xprioeran 6 Töv 
Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. Nachträge. 2 
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Üpxovra duuvöuevog OUd EUTETEG, UP’ Wı TAvTes eiotv oi AAkoı), TOVv alrtov KTA- 
115 Anm. Z.7 lies: nach Z. 2 Jacobs. B 277 (117, 3) «ai hält H. Gom- 
perz. B 281 (118, 15 Anm.) lies: uev MA. B 281 (118, 16) To un 
npooapudoav kai TO ouvexes faßt H. Gomperz als Ev dia dvoiv mangelnde An- 
5 passung (des Aufwandes an den Ertrag) und (deren) Fortdauer. Das Aorist- 
partizipium scheint mir unmöglich. Emendation steht noch aus. Inzwischen 
versuche ich: mpooapu6oaodaı Toigs Av Eyxnıc (tv damavnv). Vgl. B229 (II 
107, 2. DB 282 (119, 3) xopnyin Zuvn hält H. Gomperz. Verschleuderung 
des Privatvermögens bedeute Schädigung auch des Volksbesitzes Euvfir 

10 (avwgeAnc) O. Hense (brieflich). B 285 (119, 15) öxws Gvöpwrrog uerping ... 
emueAntar Kat METPIOG fr Kai Em Toig dvaykatoıg (u)n TaAaınwpenı Kochalsky. 

B 297 (121, 15) erinnert Capelle a.0.252 an die Orphiker. B 2982 (122,2) 
n. neuer Abschrift v. Vogliano: “epwfeı), pn(o1,) vapWg Tov Ev tWı OWbpnki cov 
ouvıorduevov Buudv Kal Tapao(geıv) TNV yuxıv PuAdo(ooU) unde ravra Emitpene 

15 Aı yAwoonı (mpr)yuar’ oiel.” PuAdoDEıV (o)ü(v ToD)To deiv (N)u(äc) TO (uepoc) Ev ihlı 
eitaı to Buuıköv) (Vogl. Alti Ace. Seienze Torino XLVII 98 deutet freilich ganz 
anders). B 298», 2992 (122,10. 124, 1) Beide Schriften, die dem Bolos ge- 
hören, hängen zusammen. Die Schrift TTepı r®v Ev Mepönı (sc. iepWv Ypauudrwv} 
enthielt allegorische Deutungen der äthiopischen Hieroglyphen auf Grund 

20 des puotkog Aöyog (stoisch) nach Art des Horapollon, der durch Vermittelung 
der 'lepoyAugırd (äthiopische und ägyptische) des Chairemon aus dieser Schrift 
des Bolos vieles erhalten hat. Demnach behandelte die erstere Schrift die 
Keilinschriften in allegorischer Deutung. Also gehört fr. 299 zum XaAdaıköc 
Aöyoc (2994). Die Schrift gehört dem Mendesier. Charakteristisch für ihn 

25 ist das Motiv der aufgefundenen orMAn (vgl. Plin. 30, 9) und die Betonung 
des Wertes und der Bedeutung der barbarischen (orientalischen) Literatur 
(M. W.). B 299 (123 Anm. Z. 4) lies [Ackcar. Vgl. Nöldeke Unters. x. 
Achicarroman 8.24 (@G. Ges. d. W. N. F. XIV n.4). Die Echtheit von fr. 299 
hat R. Eisler Arch. f. Gesch. d. Philos. 31, 187 ff. nachzuweisen versucht. 

30 B 298b (124 Note Z.8 v.u.) Über die Zeit der Hippoer.-Epidemien vgl. 
Regenbogen Symbola Hippoer. Berl. Diss. 1914 p. 69 n. B 300 (125, 2) Die 
Xeıpökunto, ein großes Exzerptenwerk aus der orientalischen Literatur, sind 
von den ®uoıxd des B. zu unterscheiden. S. Georgika d. D. (Abh. der Berl. Ak. 
1921 n.4) S.8 (M. W.). B 300, 1 (125, 4) Die Lehre der Neupythagoreer 

35 Alexandreias (s. 3 v. Chr.) ist zu rekonstruieren aus Diog. L. VIII 24 und den 
Berichten des Josephos und Philon über den Essäismus, der ein auf jüdi- 
schen Boden verpflanzter Neupythagoreismus ist. Von ihm sind gespeist 
worden Poseidonios und die Verfasser der hermetischen Schriften. Exzerpte 
aus Bolos’ Schrift TTepı rwv eig Emloracıv ruäg dydvrwv bei Apollonios “loropfaı 

40 Bauuäcıcı a. 0. S.9ff. (M. W.). B 300, 1 (125, 5) Mit der Schrift TTepi 
Baunaoiwv sind wohl die Xeıpökunra gemeint (M. W.). B 300, 1 (125, 6) 
lies: dvrımadeıwwv (Zumwv kai Boravwv te Kal) Aldwv. Das Antipathiebuch liegt 
vor bei Plutarch (Didymos), Pamphilos ®uoırd (d. h. Ael. nat. anim. [35 ff. und 
sonst und den Geop. XV 1 aus Anatolios), Neptunalios TTepi “vrımadewWv 

45 (daraus Tatian TTepi ZWıwv und Ambrosius Hex.), Dioskurides mat. med. (aus 
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Krateuas-Niger), Plinius n. h. 20—30. 32 (aus Xenokrates-Anaxilaos), Hermes 
Koiraniden (um 80 n. Chr.), Aelius Promotus ®voikü iatpırd, Julius Africanus 
Didymus (3. Jh.), daraus Theodorus Priscianus in seinen Physica, Marcellus 
Empiricus, Alexander von Tralles und Aötius, und bei den Arabern Razi, 
5 Ibn al Baitar und Avicenna. Durch die arabische Literatur (Avicenna) sind 
Überreste zu Albertus Magnus, Ps. Albertus de mirabilibus mundi und Konrad 
von Megenberg gelangt. Da sich die ®uoıxd D.s vielfach mit seiner ‘Ioropia 
guoırr berühren, besteht die Möglichkeit, daß beide Schriften identisch sind 
(M. W.). B 300, 1 (125, 8) lies BüAog Anuörpıroc. Vgl. a.0. 8.16. Zu 
10 “Ioropiav (vgl. 55 B 8.124, 3) ist puoıcnyv zu ergänzen. Beispiel B 7 (S. 127, 20). 
Aus ihr haben Aelian n.a., Timotheos von Gaza und der Physiologos (durch 
Vermittelung einer jüdisch essenischen Quelle) in letzter Linie geschöpft 
(M. W.). B 300, 2 (125, 11) Die Xeıpökunra sind zu rekonstruieren aus 
Plinius n. bh. 20—28. 32 (zum Teil aus Apollodor dem Demokriteer, zum Teil aus 
15 Anaxilaos resp. Apion), aus dem Livre des Propriet&s Razis (bei Ibn al Baitar, 
Quelle Apollonios, vgl. a.0. 8.9 A.5) und dem gleichnamigen Werke des 
Arabers Ibn Zohr (+ 1131 in Sevilla) (M. W.). B 300, 2 (126, 3) ist 
Persico latere »an der Grenze von Persien« zu halten. Ein hierher gehöriges 
Bruchstück bei Berthelot La chömie au moyen äge (nach einer syr. Hds. der 
20 Universität in Cambridge) II 280 (n.17): D&mocrite a dit: & Alexandrie et 
en Egypte il y a un arbre qu’on appelle Aphrodite. Si on mäche de ses 
feuilles et qu’on en mette sur son ongle, celui-ci est teint comme du ci- 
nabre (M. W.). B 300, 2 (126, 4) lies adsectator! Der hier genannte 
Apollodoros 6 Anuoxpirteiog (Anhänger des Bolos wie der von Alexander von 
25 Tralles erwähnte Theognostos 6 Anuoxpfreioc) ist Verfasser einer botanischen 
Schrift mit magischem Einschlag und lebte unter Tiberius. Seine Sehrift 
läßt sich aus Plinius rekonstruieren (M. W.). B 300, 3 (126, 12) vgl. 
a. O. 8. 47 fr. 26 (M. W.). (126, 15) vgl. a. 0. S. 46 fr. 19. (126, 17) vgl. 
Plin. n.h. 28, 78 (Metrodoros aus Skepsis). 17, 266; Pallad. I 35,3; Ael. nat. 
30 anim. VI36. Dies magische Mittel hat Bolos-Demokritos aus dem Auvanepöv 
des Juden Dardanos entlehnt. Vgl. Colum. r. r. X 357f. (Dardaniae artes). 
(M. W.) B 300, 4 (126, 23 Anm.) rnv dE (sc. Alyumtov) ist zu halten. Zur 
Sache vgl. Diosk. mat. m. 1129 (aus Bolos); Theophr. ce. pl. II 3,7. (M. W.) 
B 300, 4» (126, 26) ist nicht zu ändern. Vgl. Diosk. m. m. II 159 (224, 19). 
35 Zur Sache vgl. Geop. XV 1, 31 (aus Pamphilos-Anatolios) und Alb. Mag. de 
veget. VI 471 (M. W.). B 300, 5 (126, 27) In Plutarchs quaest. conv. finden 
sich auch sonst Bruchstücke des Bolos, wie überhaupt in den Moralia (M. W.). 
B 300, 6 (126, 30) Über das volumen Pythagorae de effectu herbarum vg). 
a.0.S.35f. Plinius schöpft seine Kenntnis dieser Schrift aus Apollodoros 
40 6 Anuoxpfreiog. Vgl. noch Philostr. Vit. Apoll.I 2 (daraus Phot. cod. 241) (M.W.). 
B300, 7 (127, 2) vgl. Gil Blas Il 54 (Reclam); Mart. Cap. II 110: sed adversum 
illa quoddam Abderitae senis alimma, ceuwi multa lapillis surceulisque permiktis 
herbarum etiam nemorumque congesserat, praeparavit. (M. W.) B 300, 7 
(127, 7) lies: Emawvüv dE rıg TWv Eraipwv (Erep Hdss.) (Epuoü) tiv alrnv 
45 mpayuareiav. Das ’Areupiorov der Ausgaben beruht auf Konjektur eines in 
2* 
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der arabischen Literatur bewanderten Lesers, der bei Razi einen magisch 
angehauchten Arzt Atoursakes, Athoriscus (vermutlich Xenokrates) zitiert 
fand (M. W.). B 300, 7 (127, 11) volumen). Plinius pflegt Teile einer 
Schrift als besonderes Werk zu zitieren. Vgl]. 19, 87. 94. 20, 78. 25, 80 (M. W.). 
5 B 300, 73 (127, 20) stammt aus der ®uoıcn ioropla des B. Die Be- 
schreibung des Basilisken stammt nach Nic. Ther. 396f. Philum. 31 aus dem 
Zoologen Apollodor (M. W.). B 300, 7a (127, 27) lies oounv statt pwvnv. 
Vgl. Tim. Gaz. im Suppl. Arist. Vol.I 8.111, 23 (Lambros). Vgl. Konrad von 
Meg. III A 52 8.125 Schulz (aus Plinius) (M. W.). B 300, 8 (128, 2) Dazu 
10 kommen Bruchstücke aus Aötios und der arabischen Literatur (Ibn al Baitar) 
und bei Alb. Mag. (aus Avicenna) (M. W.). B 300, 9 (128, 9) Die byzan- 
tinische Fälschung A. nepi ouur. Koi dvrım. stammt aus Anatolios ohne Zu- 
hilfename Aelians (M. W.). B 300, 10 (128, 13) Die zerstreuten rein 
medizinischen Bruchstücke bei Soran-Caelius Aurelianus, in den Anecdota 
15 Paris. und Rufos-Oribasios stammen aus seiner Texvn iarpırn (M. W.). 
B 300, 12 (129, 1) Der sogenannte Ostanes ist vorbildlich gewesen für die 
Schriftstellerei des B. Er hat ®uoıka geschrieben, die ebenso angelegt waren 
wie des Mendesiers Sympathiebuch. Von dem Abschnitt TTepi Aidwv sind 
2 Fragmente bei Aöt. II 32. 30 erhalten. Der ominöse Demosthenes (Diogenes), 
20 der V. Rose soviel Kopfzerbrechen gemacht hat (Herm. IX 474), ist Ostanes. 
Dieselbe Verderbnis bei Cyprian Quod idola dii non sint 6 (S. 24,2 Hartel), 
wo die zweite Hand im cod. Sangermanensis (s. IX) aus hosthenes verbessert 
hat: demosthenes (M. W.). B 300, 13 (129, 12) Quelle des Plinius ist die 
Schrift Apions TTepı Mäyou (M. W.). B 300, 13 (129, 22) Dardanos ist 
25 einer der magischen Rivalen des Königs Salomo. Vgl. 3. Buch der Könige 
4, 27; Jos. Antigg. VIII 2, 5 (43); E. Meyer Der Papyrusfund von Elephantine 
S.118; Reitzenstein Poim. 163 A. 4. Nach Fulgentius De alleg. libr. Verg. 
(Muncker Myth. lat. 141) schrieb er Auvauepda magischen Inhalts. Er lebt in 
der Faustsage nach. Sollte mit dem Phoenix des Plinius nicht der Phönizier 
30 Mochos gemeint sein (vgl. Diels Vors. 55 A 55 II 26)? (M. W.). B 300, 13 
(130, 10) Diese »commentationes Demoeriti« sind seine Xeıpökunra, aus denen 
die Ostaneszitate bei Plinius stammen (M. W.). B 300, 14 (130, 20) 
vel. Diosk. m. m. II 87 (171, 8); Plut. an vit. ad inf. suff. 4 p. 499 E; Sim. 
Seth S. 119 (Langk.) (M. W.). B 300, 14 (130, 20) Gemeint sind die 
5 Bapırd des B., eine rein technische Schrift nach Art der chemischen Pa- 
pyri des Leidensis und Holmiensis. Der Titel wird verbürgt durch seinen 
Nachtreter Potamos (Suidas s. v.). Vermutlich geht auf diese (und des Anaxi- 
laos) Schrift die Bemerkung des Plinius n. h. 37, 197: quin immo etiam extant 
commentarüi auctorum, quos non equidem demonstrabo, quibus modis ex erystallo 
40 smaragdum tinguant aliasque tralucentes, sardonychem e sarda, item ceteras ex 
alüs: neque enim est ulla fraus vitae luerosior. Vgl. 117. Mystischen Charakter 
trägt diese Schrift auf keinen Fall. Sie läßt sich mit Hilfe der beiden 
chemischen Papyri rekonstruieren (M. W.). B 300, 15 (130, 25) Die 
Schrift Anuorpfrov puoıkü kai uuorıxd halte ich für eine Fälschung auf den 
45 Namen des Mendesiers aus dem 2. Jahrh.n.Chr. (M.W.). B300,17 (131,6) 


> 
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vgl. Usener Kl. Schrift. 11185; Ruska Steinbuch d. Arıst. S.185(M.W... B300, 
19 (132,10) Über die Tlatyvıa vgl. M. Wellmann Georgika d. Dem. (Abh. d. 
Berl. Ak. 1921 n. 4) S. 29 A.3. 30. Von religionsgeschichtlicher Bedeutung 
sind die Tlaiyvıa seines Nachtreters Anaxilaos von Larissa, weil sie auf die 
5 Entstehung des Gnostizismus, auf Simon Magus und den Valentinianer Markus 
eingewirkt haben. Vgl. Ps. Cyprian de rebapt. 16 (III 89 Hartel); Irenaeus de 
tect. I 13 (Epiph. contra haer. 34,1 Vol. II 217 D.). Überreste bei Psellos (aus 
Africanus) in Westerm. Parad. 146,14 (M. W.). B 300, i9 (132, 11) vgl. 
Pap. Leid. ed. Leemans II 221. (13) vgl. Psell. bei Westerm. Parad. 146, 25; 
10 Hippolytos Ref. IV 29; Geop. XIV 10. (14) vgl. M. Wellmann Ael. Prom. 
Siütz.-Ber.d. Berl. Ak. 1808 8.776,14; Neptun. 58; Hippol.a.a.0. IV 33 S.60,11 W.. 
Plin. n. h. 25, 162 (vis refrigerare). (16) vgl. M. Wellmann Georg. des Dem. 
S.15. (21) vgl. Plin.n. h. 19, 93; Nik. Alex. 254; Ganschinietz Hippolytos’ 
Kap. gegen die Magier (Texte und Unters. d. altchr. Lit. 39) S. 45; Hippol. a. 0. 
15 IV 30; M. Wellmann a. O. 29. (24) vgl. Wellmann a. O. 30. (25) lies 
Wıöv Wbuöv... vgl. Herm. Koir. bei Mely Les Zap. gr. 11 300; Marc. Emp. 17, 39. 
(27) lies (X) xöxkouc. Zur Sache Ovid. ars am. II 417. (28) vgl. Marc. 
Emp. 33, 66; Ael. n. a. IX 48; Ps. Gal. |XIV 488 (M. W.). B 300, 20 
(132, 31) Derartige Prognostika sind häufig in der magischen, auf Demokrit 
20 weisenden Literatur. Horapollon Hier. 138 erwähnt den Magier Jambres mit 
derartigen Prognostika, vielleicht eine der Quellen des Bolos. Im cod. 
Matr. 4616 fol. 82v steht eine Schrift des TTußayöpag mit ähnlichen npo- 
yvworıkü Zwils kai Bavarou. Ein "Oveipaırnröv TTudayöpou kat Anuoxpirou steht 
im Pap. Lond. 121, 833 K. Vgl. Deubner De incub. 30; Abt Die Apol. des 
25 Apuleius S. 243 (M. W.). B 302 (133, 7 ff.) Zu den Sprüchen des Demokrit- 
corpus gehört auch neben den aufgezählten: Gnomol. Baroce. 199 A. tous 
eumpeneis Kar Anoıdebtoug Öuoloug Epnoev eivan dAaßdorpwi yeuovrı Ökoug [0Eos 
Hs.). Diese Gnomen sind ebenso apokryph wie die, welche SCHAHRASTANI 
(übersetzt von Haarbrücker) gibt II 149—122. B 3022 (134, 7) H. 
30 Gomperz übersetzt eis &uoi dvri ToD druou al ö Öfjuog Avri Evöc. Die Be- 
rührung mit 12 B 49 scheint ihm für die Echtheit zu sprechen. Vgl. 
12 B85=55 B236; 12 B4 = 55B%. B 307 (134, 30) lies: deinde 
dieimus quod nemo tale opus [d. h. Aphorismen] potwit facere quale Hippoeras, 
quem philosophi amieum naturae dixerumt. tentauit quidem D. tale facere, nom 
35 tamen ut Hippocras perfecit. So die Hss. bei Heeg Pseudodem. Stud. (Abh. d. 
Berl. Ak. 1913 Ph.-h. Cl. n. 4 S. 271). B 309 (134, 34) zuzufügen: ALBERTUS 
Macnus Ethica I 1, 3 (Vol. IV ed. Jammy p.4) hoc est etiam quod dieit D., 
quod homo sapiens est mensura omnium quae sunt (vgl. 74 Bl). per sensum 
enim est mensura sensibilium et per intelleetum est mensura_ intelligibilium; 
40 mensuratur enim unumquodque swi generis primo et simplieissimo; primum 
autem et simplieissimum uniuscwiusque generis virtus est. virtus ipsius igitur est 
prineipium cognoscendi unam quamque rem; cognitio igitur omnis rei perfieitur 
in cognitione virtutis eius. © 1, 3 (134, 39) uöAkov de Karexovd’, oÜ Kata- 
yeAüıg lic xevo0 Bignone Rendie. d. R. Istit. Lomb. di Seienze e Lett. 50 (1917) 
45 286. C2--6(135, 21) Über die Hippokratischen Briefe vg]. Pohlenz Herm. 52 
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(1917) 353 und * Herm. 53 (1918) 57. C 3 (136, 3) Im Hermes 53, 57 hat 
* aus Urbin. gr. 68f. 427r ff. eine vollständigere Rezension des im 17. an- 
gekündigten Briefes Anuöxkpırog ‘Immokpareı mepi maving mitgeteilt. Von dem 
echten Demokrit ist auch hier keine Spur. Auf Brief 17 (Schilderung der 
5 törichten Menschheit) geht das Zitat des Greg. Naz. 37 p. 292 A Migne. 
C 6 (137, 24) Es x&Xeudov mveluarog (mvedua) Kochalsky. € 6 (138, 3 
Anm.) lies: tilgt Ermerins. € 7 810(139, 22) Aa xaı Ta ldıa xaden hält 
Kochalsky. Zu ergänzen eüpopa vouiZeıv xpeuv. Z. 28 nach ueramorouuevor 
ergänzt er: (tWv duvarWv kai Apkouuevon) Toig tr. Z. 31 Anm. lies: Kochalsky. 
10 C 7 (140, 4) Über Imitation des Demokrit im Hippokratischen Nöuosg 
vgl. Wilamowitz Herm. 54 (1919) 48. 


NESSAS 56 B 1 (140, 15) “also las N. Kapog’ Crönert. Vgl. Eustath. 
Comm. zu d. St. 


METRODOROS VON CHIOS 57 A 25 (143, 18) Crönert Mened. u. Kolot. 

15 S. 192 liest Xeiov Mnr(pwva) (Koseform), indem er Herakleides Pont. TIpog tü 

Mitpwvoc & (Diog. L. V 87) heranzieht. B 6 (144, 18) Mit dem Chier 

Metrodoros haben die Episemasien in Ptolem. Phas. III 14, 21ff. Heiberg 

nichts zu tun. Denn dieser M. observierte in Italien und Sizilien (III 67, 8). 

Sie stammen vielmehr von dem M. phelosophus, den Servius zu Verg. Georg. 
20 II 229, Probus zu Georg. II 224 als Verteidiger des Vergil kennen. 


ANAXARCHOS 59 A 1 (144, 27) oi de] öv ön verm. Kochalsky. Al 
8 59 (145, 4) vgl. A 13 (148, 17). Vgl. Anon. in Eth. Nic. XX 177, 29 ed. 
Heylbut. — Cosmas zu Greg. Naz. (Spicileg. Roman. II 206 Mai) nennt statt 
Nikokreon den Tyrannen Archelaos. Vgl. Nonn. ad Greg. Naz. XXXVI 993 
25 Migne. A 7 (147, 35) lies ui(oy)wv Emawvov (ad)pörtepov, Z. 27 xpuwWuevoı, 
28 yüalp röı ’A)leEavöpwı. Der übel stilisierte Satz 27 soll heißen: ‘wie ein 
solches (Lob), von dem sie solchen, die es sich gefallen lassen, noch eine stärkere 
Dose verabreichen, indem sie die Schmeichelei noch dieker auftragen. Aı1 
(148, 10) vgl. Val. Max. VIII 14 ext. 2 dam Alexandri pectus insatiablle laudis, 
30 qui Anaxarcho comiti suo ex auctoritate Demoeriti praeceptoris innumerabüles 
mundos esse referenti: "heu me’ inquit "me miserum quod ne uno quidem adhue 
potitus sum’. 


HEKATAIOS VON ABDERA 60 A 1 (149, 15) xpırıkög Kal Ypauuarıköz 

hält H. Gomperz. Verschiedenheit der kombinierten Quellen habe den dop- 
35 pelten Beinamen verursacht. A 7 (152, 1) K. Reinhardt hat Herm. 47 
(1912) 497 ff. (s. zu 55 B 5) erwiesen, daß auch die Einleitung des Diodor I 
7—9 aus Hekataios’ Aigyptiaka entlehnt ist. S. Nachtrag zu 55 B5 (85. XI, 9. 


APOLLODOROS 61, 3 (155, 6) O. Schneider Nicand. S. 185 bezieht dies 

auf den Iologen Apollodoros. M. Wellmann Pauly-Wiss. R. E. I 28%, 45 

40 hält die Behauptung assectatorem Demoeriti für einen Irrtum des Plinius; 
vielmehr sei Demokritos-Bolos von A. abhängig. 


NAUSIPHANES 62 A 7 (155, 82) vgl. Mutschmann Herm. 50 (1915) 
339 f. 156, 2 döEeıv) dokäZeıv verb. Crönert (Kolot. u. Mened. 174), der aus 
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Pap. Herc. 1005 fr. 24 folgendes Zitat aus Epikur (verm. dem Brief TIpög ToV< 
€v MuriAnvnı pikouc) aus Philodem TTpog ToüVg (...... ) (Voll. Here. coll. alt. 
I 132.) aushebt: “abro0) roig riuepfor)wulaıg Ev Tewı ouoxöuevog (po) To 
VopLOTEÜDOL, TOD T’ "Avakayöpou AvayıvWoKovrog Kal 'EumedokA&oug kai mepi TÜTE. 
5 TepPpevouevou Kararerauevwg N maAıv ‘6 Toug "Epuoronidag Ev Tewı oulo)rnoalg 
xara A)nuökpırov kaı (Acukım)mov Tpayuareu(ouevov dKkougouevoug) 1). AS 
(156, 3)1.114 Us. A9 (156, 18) dıödokaAov erklärt Mutschmann Herm. 50, 
3401alsSchimpfwort, dasN. dem Epikuran den Kopf warf (= ypauuarodıdaokakov). 


BOLOS 65 (160, 5) vgl. M. Wellmann Die Georgika des Demokritos (Abh. 

10 d. Berl. Ak. d. W. 1921 n. 4) S. 9£. (160, 11—13) zu streichen. Ein "Rpos 

Mevönonog als Erfinder des ’Evveapäpuarov erscheint bei Aötios XV 27(p. 124, 5 
ed. Zerbos = ’Aönvä Bd. XXI, 1909). 


ORPHEUS 66 A (163, 3) Eine vollständige Sammlung der antiken Be- 
richte und Fragmente gibt jetzt O. Kern Orphica coll. Berol. 1922. Al 
15 (163, 9) Tpıayuouc) vgl. Auson. 26, 74 Orpheos hine Tripodes, quwia sunt tria: 
terra aqua flamma; vgl. Sext. P. Hyp. III 30; Galen. H. ph. 18 (Dox. 610, 15) 
"Ovoudkpırog Ev Tois "Opgpıkoig tüp kaı bdwp Kal yiiv (d.h. VAıküc Apyas elvaı). 
A 1 (163, 12) vgl. Cicero de nat. d. I 107 Orpheum poetam docet Aristo- 
teles (fr. 7 Rose) numquam fuisse, et hoc Orphicum carmen Pythagorei ferumt 
20 cwiusdam fwisse Cercopis. A 2 (164, 16) lies ovouarAurov 'Opgpnv (vgl. 
Kern a.0.p.182). A 6 (165, 4) vgl. Aeschyl. Ag. 1629; Eur. Iph. A. 1211. 
A 10 (166, 14) Zuzufügen ist aus der Hypsipyle ein anapästisches 
Fragm. 57 (S.59 Arnim), in dem Örphisches anklingt (Kern, Orphica fr. 2 
S. 81), aber die Ergänzung schwebt in der Luft. A 16 (167, 28) in der 
25 Oxf. Ausg. merkt * an: deWw n Bed rece. (codd.) contra formulam; immo dewWv 
In deA] wel Hewv 1 Bueıv (N) seribe. B 6 (169, 17 Anm.) rerurtaı auch 
Proel. in Tim. I 313, 21; Porphyr. mepı dyaludrwv ed. Bidez (Vie de Porph. 
p. 3 *): terertan Stob. B 11 (170, 34) Über Onomakritos vgl. 67 B 20» 
(184, 8); 66 A 1 (163, 8); 1b (164, 13); 67 A 5 (180, 4). Über die &m des O. 
30 vgl. noch Paus. VIII 37, 5; 31, 3. IX 35, 5 (Kern Orphica n. 191—195). 
B 153 (174, 10) Näher der Überlieferung ist ®epoepövn(g ia mA)ekouong von 
Ludwich (vgl. Paus. IX 31, 9. Derselbe 2. 27 üuuıv statt aicav. B 17a 
(176, 3) rieu uou Murray: mi’ &y uou W. Schulze. Ebenda Z.5 mW 8’ Eoi 
(= nößev ei) geht auf die Abstammung. Vgl.-Skias bei Kern Herm. 51 (1916) 
35 560; Wackernagel Syntax I 299. B 18, 9 (176, 15) Der Vers hat die 


1, m(po) Vogliano, die Oxf. Abschr. gibt z..., (uer’ ab) Toü Crönerts auch 
wegen des Raums unmöglich o nach näkıv Neapl. Oxf.: übersah Crönert 
ouotnoa(c) Vogliano Ich verstehe: Epikur sagt, er habe vor seiner Pro- 
fessur teilgenommen an den Frühschoppen (potare de die) des Nausiphanes, 
der aus Anaxagoras und Empedokles vorlas und darüber eifrig spintisierte. 
Die zweite Stelle heißt: ‘der die als Verüber von Straßenulk bekannten 
Studenten um sich sammelte, die seine Vorlesung nach dem System des 
Demokrit und Leukipp hören sollten’. Vgl. I Vorr. S.IX 
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Variante Aneßav statt Emeßav, was Eitrem Opferritus 53f. verteidigt. Ich 
faßte den or&pavog (= otepäavn Parmenides) als himmlische Sphäre, in der 
der Myste nach dem Tode vor dem xüUxkog yeveoews bewahrt ist. Bis, 11 
(176, 17) vgl. Delatte Orphica (Musee Belge 40, 1913) p. 129 ff., wo die früheren 

5 Erklärungen und eine eigene gebucht sind. Der Sinn dieses orphischen Paß- 
wortes ist noch nicht sicher erfaßt. B 19 (177, &) zu sprechen: Zkouvdeiva. 
S. Kern Orphica S. 109. B 20 (177, 7) Diese Zeile hat durch die von 
Olivieri (Lietzmann Kl. Texte 133) gegebene, stark subjektive Nachzeichnung 
(S. 27) und Ergänzung (S. 16) keine Förderung erfahren. Das Metrum ist 

10 hier auf alle Fälle gestört. Es scheint, daß der Schreiber, der den Text 
nicht mehr vollständig im Kopfe hatte, prosaisch den Sinn interpolierte, 
etwa: deEıov eli)olı)bı (so Kaibel) äg dei rıva (so auch Comparetti Laminette 
orfiche S. 6) nepuAayuevov usw. B 21 (177, 12 Anm.) lies: März 1903. 
Neue Lesung bei Olivieri Lamellae aureae Orphicae (Bonn 1915) p. 22. Fak- 

15 sim. p. 28. B 23 (178, 20) zufügen: Greek Papyri from Gurob edited by 
Gübert Smyly (Cunningham Memoirs n. 12. Dublin 1921). Mysterienpap. s. II 
ineuntis ante Chr., rechts fehlt ein großes Stück, z.T. Palimpsest nach Wilcken. 
In Kerns Orphica S.101 n. 31. M. Tierney Classic. Quart. XVI (1922) 77. 


. GOTQE . . (i)va eüpnı AAou Avaßeig eig TO Avnıpe 
WMUG .. . UvÄeyE aAwv elyn (vacat) 
d1a nv TeAernv vov kai ElßBouAda Kal 
Erenov moıväs ttatelpwv . 0G EVINAG KIKÄNoKW 
5 oWoöu me BpiuWw ne 20 toVg PiAous OL Araudvas 
Anuntnp te ‘Pea A)nuntpog kai TTaAAddoc uiv 
Koupnrec Te Evomkoı Baoı)AeD "Ipıkenaiye OWOOV HE 
WUEYV Pav)nra' eis Aıövuoos olußoAa 
Iva moıWuev iepa kadd upa eos dıü KoAmoU 
10 . vnı Kpıög TE TpAyog TE 25 v Emiov övoc Boukökog 
arrepiora dWpa yıac obvBeua' Avw Katw Toic 
. OU Kal EMI TOTOUOU vouWi xaı 6 001 &d6On AvnAWwoaı 
avwv TOO TPAYou E)ig TOv KkAAadov Eußakiv 
tü de Aoımüa [[Ikpa]] xpea Eodıerw x)wvog pöußos dotpayakoı 
15 BeßnA)oc un Epopdarw 30 n Eoomtpog (vacat) 
1» 3 dıa nv *: dıororıv las Sm. 4 mare(pwv (näml. der Titanen) 
&reıoa Tierney: nare(poc Kern; näml. Kronos 5 etwa ue(yaln * 13 (rac 
Öpyeis Aauß)ävwv Sm.: nv xapdiav A. Tierney 14 Aoına Sm.: depya las 


Wilcken xpa tilgte Sm.: vielleicht Aeinakpa (= Ainaxpa) xpea (Fleischstücke 
ohne die Extremitäten)? Als Rest der ursprünglichen Schrift sieht xpa an 
Wilcken 15 erg. Sm. 17 Ta)AAwv Tierney 19 evprac (= ebpelac) 
Wilcken 22 Baoı)Ae0 * "Ipıxeraiye (= ’Hpıxemaie) las Wilcken 23 *; ıra 
las Sm. 24 upa Wilcken: npa Sm.: eüpov owr)ipa Tierney 27 xat 6 las 
Wilcken: ydıo Sm. 29 die Spielsachen des Zagreus-Dionysos; vgl. Aen. 
Protr. 2,17 (I 14, 10 St.); Kern Orphica S. 110 n. 34. Die zweite Kolumne 
gibt nur einzelne Wörter ohne Zusammenhang 
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MUSAIOS 67 (179, 1) vgl. Kern Orphica 166—172 p. 50f. A 8(180, 
16) zuzufügen: 
9. Dıopor. IV 25, 1 (Herakles) mapfjABdev eis Tas ’Adrvas Kal uereoye TWV Ev 
"EAeuoiviı nuotnpiwv, Mououtou ToÜ ’'Oppewg vIod TÖTE TPOEOTNKöTOG Tfc TeAerc. 
5 10. Scuor. ın Dionys. Turac. p. 183, 10 Hild. Evıoı de Mouoaiov eupernv 
(der Buchstaben) A&yovoı röv Mnriovos kai Zrepönng Kar’ Oppea Yevöuevov. 
Vgl. über M. als Erfinder des Hexameters 55 B 16 (II 66, 6). 
B 12 (182, 18) Philippson Herm. 55 (1920) 266 stellt her xarü de rov 
EluoAn(ov N Tov (ovv)Bevra (ta)ra nolınr)nv. B 19. (183, 25) vg]. Pap. 
10 Berol. 44, 2 (Berl. Klassikertexte V 1, 8) (Opgpetc) EvBeos yevöuevos (Erroinoev 
toUg Duvouc), oüg öAlya Mouooiog Ena(vopduWoas KaTteyp)awev. 


EPIMENIDES 68 A 7 (188, 7) Aus derselben Quelle Cic. de leg. II 11, 28 
nam lud witiosum Athenis, quod Cylonio scelere expiato Epimenide ÜOrete 
suadente fecerunt Contumeliae fanum et Impudentiae. B 1 (188, 30 Anm.) 

15 Gegen Neustadts Fixierung Pohlenz N. Jahrb. 32 (1916) I, 5702. Bi 
(188, 32) J. Rendel Harris in der Vorrede zu M.D. Gibson Horae Semiticae X: 
The Commentaries of ’Isho’dad of Merv Vol. IV Cambr. 1913 p. XIIff. ver- 
öffentlicht ’Isho‘dads Kommentar zu Paul. ad Tit. 1, 12 TRis »In Him we live 
and move and have our being«; and this »as certain of one own sages have 

20 said, ‘We are His offspring’«. Paul takes both of these from certain heathen 
poets. Now about this »In Him we live« because the COretans said as truth 
about Zeus, that he was a lord; he was ripped up by a wild boar and buried; 
and behold! his grave is known among us: so therefore, Minos, son of Zeus, 
made a panegyrie on behalf of his father, and he said in it: »The Cretans 

25 made a tomb for thee, O Holy and Lofty! liars! evil beasts and 
slow bellies; for thou art not dead for ever; thow art alive and 
risen; for in thee we live, and are moved and have our being; 
so therefore the blessed Paul took his sentence from Minos; for he took again 
»We are the offspring of God« from Aratus ete. Harris leitet diese Faselei 

30 ernstlich aus einem “Minos’ betitelten Gedichte des Epimenides (s. die Lo- 
bonsche Erfindung II 185, 34) ab und übersetzt 4 Verse: 


tUußov Erektnvavro 0EBev, KÜdLIOTE, UEYIOTE, 
Kpfites, dei weloraı, kakıa Onpla, yaotepes Apyai’ 
aa ou Y’ ob Avnokeıg’ Eornkas yüp Zwög aiel' 
35 Ev yap 00i ZWuev Kal Kıvuued’ ride Kal Eouev. 
Über diese Verse, von denen 1—3 aus Kallimachos hymn. 1, 8f. stammen, 
die umgebildet sind, aber griechisch besser zurückübersetzt werden könnten 
(vgl. H. Gressmann Berl. philol. Woch. 1913 Sp. 935 ff.), lohnt es nicht zu reden, 
da dieser orientalische Schwindel mit der glaubwürdigen Quellenangabe des 
10 Clemens und Hieronymus (a. O. S.189, 1—9) streitet und an sich verdächtig 
ist. B7 (191, &) tag “Apm(viag Beäc) oücag Philippson. 


HESIODOS 682 A 1 (194, 15) Capelle Gött. g. Anz. 1914, 253: "kann 
ebensogut auf die "Epya bezogen werden.’ B 1 (194, 25) Capelle Phxlol. 


oa 


10, 


15 


40 
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71 (1912) 441 hält ’AorpoXoyin für den ‘richtigen’ Titel. Aber wie alt sind 
denn überhaupt diese Titel? Doch kaum älter als der alex. Katalog. 


KLEOSTRATOS 70 (197, 4) Über Kleostratos vermutet allerlei W.K. 
Fotheringham Journ. of hell. Stud. 39 (1919) p.164ff. Dagegen E. J. Webb 
ebenda 41 (1921) 70 f. A 3a (197, 14) zufügen: CATAaLoGus astron. ed. 
Maaß (Kießling u. Wilam. Phelol. Unters. XII 121) KAeöorparog Tevediog. So 
Meineke: xaA\iorparog Hs. B 1 (197, 25) (obpavwı ’Apkropüiat) erg. Boll 
bei Breithaupt De Parmenisco p. 34. Vgl. Bethe Rhein. Mus. 55 (1910) 414. 

B3 (198, 3) lies: hos autem haedos Ol. Tenedius dieitur primus inter sidera 
ostendisse. Ebenda 4 2.5 octaeteridam und Z.6 sed hane Cl. (alii ist Verm. Jahns). 


PHEREKYDES 71 A 1 $ 116 (198, 14) püoewg xaı (yeve&oewc) BeWv aus 
A 5 (200, 29) erg. H. Gomperz. $ 119 (199, 21) vgl. Wackernagel Sprachl. 
Unters. x. Homer 247 ff. $119 (199, 23) Nach öAuumada füge zu: (544—541). 

A 2 (199, 34) H. Gomperz deutet den Namen ‘Entäuuxog durch Ver- 
gleich mit Hipp. TTepı Eßdouddwv als das zwischen Himmel und Erde be- 
stehende Fünfreich (mevreuuxog —= mevrekoouog yeved 71 A 8 II 201, 20), dem 
Sterne, Sonne, Mond, Luft, Meer angehören. Sie bilden mit den beiden 
Endpunkten das Siebenreich der endlichen Welt, von dem die 3 ewigen 
Potenzen Zas, Chthonie, Kronos unterschieden werden. AS(201, 18 Anm.) 
vgl. O. Hoffmann in Collitz Gr. Dialektinschr. IV. Bd. 4. Heft S. 877 n. 53. 

A 8 (201, 20) lies: moAAnv aAAnv yeveav (Druckf.). A 9 (201, 25) Da 
die Znkorunia tWv yepövrwv (nämlich der alten Philosophen) mißverstanden 
worden ist, bleibt dieser Satz besser weg, wie in den ersten Auflagen. Bi1a 
(202, 9) “Richtiger A 10 (201, 30)’ Capelle a. 0.253. Doch s. Zeller-Lortzing 
Gesch. d. gr. Phil. 16 1081. B 2 (203, 12) Die Lücke füllt H. Gomperz 
teilweise mit B2. 202, 17 aus: (&mi dpui bmontepwi xaAlıora mävra moıklÄAwv 
*** BouAöuevoc) Krk. Die öpüg erklärt er vom Webebaum, auf dem das Ge- 
wand gewirkt wurde. Ümörrtepog sei übertragen “windschnell’. Der Webebaum 
(und Webestuhl) habe das Gewand an einem Tage fertiggestellt. Ich zweifle. 


THEAGENES 72, 1a (205, 20) lies: p. 164, 23 Hildeg. 

AKUSILAOS 73 A 2 (206, 23) ümo Kepkädog mölewg olong AuMldog mAn- 
olov ist Mißverständnis. Kepxädag ist Phratrienname von Argos. Vgl. W. Voll- 
graff Bull. d. Corr. Hell. 33 (1909) 184. B 2 (207, 11) ist so zu schreiben 
pnoi yeveodaı [abräp Ererıra — pol) (kai) uerü TO Xaog dVo Tobtw [yeveodaı). 


5 Die Zitate aus Hesjod und Parmenides sind Randscholien, die Arist. Metaph. 


A 4 (9846 26-29) ausschreiben. Wilamowitz Platon 112 341 irrt, wenn er aus 
Arist. umgekehrt die Glosseme als echten Platon erweisen will. BS(208,4) 
yepwv AXlıog vnuep)rng, dBavaltos TIpw)tebs erg. kaum richtig Schober Rhein. 
Mus. 70 (1915) 639. B 8 (208, 7) lies: ‘Akovol/Aaoc" Tı)9wvöv uev (ddd)varov 
(eivan ye)pövrıov kai ("Ounpog) Ev rois (dvapepo)uevorg elig alröv), rWv OnAeulv 
de HeWv) Tüs uev Te(Aelas) elodyovonv, (rüc 88) mapd&voug (xal) dyduoug, T(üg de) 
mpeoßurepas (kai) Umlepoxw)refpas ya-) | 32° 8.5 | uerdg, (rivag de ve)wrepag 
Ws (Apre)uv xaı "Adnväv xaı Eiprivnv (kai Al-Jknv. Erg. von Buecheler 
(Kleine Schrift. 1 582), Gomperz, Philippson (Herm. 55, 265) und *. B 9a 
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(208, 11 ff.) zuzufügen: — — 60,16 p. 32 G. (nach Philippson Herm. 5b, 255) 
(dv 5° Obpa)vov ’Alko)uolAaog delvavra ToVs (Exat)övgeipas un (mepıyevw)vraı, 
tapralpwoaı), dıörtı ror(olrtoug ei)de. Lies Toı(aOT’ ei)de Toltoug (ddknoavras) *. 


B 9% — — 462 S.18, 8 G. (m)Jepi dE (....... "A)kouoei(Aaog PBpayxlews 
5 xaı (Woabrws "O)unpog (nepi rWv Yyıyd)vrwv (nemvnuöveu)kev (so Philippson 
a. O. 270). B 9e — — 34° S.7,1G. 6 ’AkouolAalog de T)ov “Hparkca 


(nupi r)erekeurn(kev)aı (Philippson a. O. 270). B 40 (212, 17) zuzufügen: 
403 Par. OxyYRHvscn. 1611, fr. 1, 33—85 (s. II vor Chr.) Oxyrhk. Pap. ed. Grenfell 
& Hunt vol. XIII p.133f. Exzerpte aus dem Buche eines alexandrinischen 


10 Lytikos. Vgl. P. Maas Sokrates VII (1919) 191; L. Deubner Bemerk. x. lit. 


Pap. aus Oxyrh. (Heidelb. Sütx.-Ber. ph.-h. Kl. 1919 n. 17). 


10 


15 


ö)rı TO napüa Oeoppaotwı 
Aeyöuevov Ev TWI dEU- 
tepwı tepi Bacıkelag 

mept ToD Kaıvewg d6- 
parog ToÜTO ‘Kal OÜTÖG 
eotıv WE AANdWG 6 TWı 
ornnrpwiı Baoıkeuwv, 

old) rWı döparı, Kaddrep 

6 Kaıveug‘ aEıov yap 
kpa)teiv 6 Kaıveus TWı 
döp)arı, AAA” oUxı tWı oKy- 
n)rpwi, kaddnlep oi Ev Bp)ö- 
vw)ı Baoıkeig, (Nyeirto), oV 
unv) eduvaro” m(pöc) TAs 
üm A)koucıAdou (to0) ’Ap- 


 yelov karaMeyouevng 


20 


ioroplag amoAüoalı dei‘ 

Atyeı yüp mepi Koıvea 

obrws’ “Kawvflı de fl 
’EAdtou uioyeran TTocı- 

dWv’ Eneıta (ob yüp fiv 
aur{nj)ı (Em)epov naidag TeKeiv 


oUT &E.€&- 


keivou oUrT EE aAkou oÜ- 
devöc) morei aurtov TIo- 


25 oelı)dewv Avdpa Atpw- 
To)v ioxlv Exovra (ue)yi- 
oyr{n)v TWv Avßpuırwv 
TWV TÖTE* Kal ÖTE TIG AU- 
TOV kevroin orönpwı 

30 N xaAkWbı, NAlokero ud- 
A10Ta, xpnuarwv' Kal 
yiyverar Bacıkeug oü- 
os Aanıdewv Kal Toic 
Kevraupoıg TroAeuee- 

35 oxe, Emeita OTNOaG AkOv- 
(rıov Ev Ayopfit Beov) 
(exekevev Apıdueiv‘ Beoi-) 
oı d’ oUK rielv Apeotöv, Kal 
Zevg idlwv alr(ov Ta)üTa 

40 noıo0vra Areıkei, Kal 
Epopuäı Tobc Kevraupoug, 
KÜKEIvor AUTOV KATA- 
könroucıv Ööp(B)ıov Kata 
is cal Avwdev merpnv 

45 Emirideloıv ofua’ Kal 
Aarodvrıoreı.” TOÜT” Eorıv 
yap lows td) rWwı döparı üp- 
xeıv tov Koıveo. 


1 (ö)rı und die meisten Ergänzungen rühren von H. und G. her. Die Kon- 
struktion 38—54 erklärte Boll bei Deubner 12erg.* 13 nyeiro Boll 
14 unv ders. 17 dei ders. 19 Das Xpnowuov des Schreibers bemerkt das 
Zitat 22 auroıcıepov Pap.: abrnı mpög (oder &c) &pov Maas: Erepov, was dem 
oıepov näher liegt, nach Analogie von €n{uepov (Archilochus u. a.) verm. * 

tekev our übergeschrieben über ein falsches r. Der Akzent über e ist 
wohl ein Iota, das rekev korrigiert 31 xpnuärwv: ionische Fülle = uälıora 
navtwv (Boll) 34 Kevraupoıcı erwartet man 36. 37 Boll. aus Schol. Ven. A 
zu Hom. A 264 43 opeıov Pap. 47 zo) rı Pap. 
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SIEBEN WEISE 732 3 (214, 15 Anm.) vgl. jetzt * Delphicorum prae- 
eeptorum titulus Miletopolitanus in Dittenberger Sylloge inser. gr. II n. 1268. 
3 « 18. 19 (215, 6) vgl. Gnomolog. Flor. (Papiri Greei e latini II p. 16) 
col. II 33—37. 3 d S (216, 2) vgl. Gnomolog. Flor. a. O. col. V 48 (p. 17). 


5 PROTAGORAS 74 A 1 $ 52 (219, 26) uEpn xpövov faßt Gunning De 
sophistis Graeeiae praeceptoribus Amsterd. 1914 nicht auf als grammatische 
Unterscheidung der Tempora verbi, sondern als Stundenplan des Unter- 
richtes (series lectionum)! $ 53 (219, 34 Anm.) lies ’Apreuiöwpoc. 
(220, 1) Die Fabel, Protagoras sei popuopöpog gewesen, habe ein Kissen 

10 zum Holztragen und ein geschicktes Zusammenbinden von Holzscheiten er- 
funden, geht vielleicht auf Vergleiche seiner Schriften zurück, an denen er 
den Begriff der texvn klar machte. Die damalige Sitte, mit den Beispielen 
des Handwerks abstrakte Begriffe zu verdeutlichen, zeigen (außer Sokrates) 
Hippoer. de victu [I 108, 26 ff.) und die Aıak&Zeız [II 343, 24 ff] Orönert ver- 

15 gleicht zu der Stelle Philodem. Rhet. 143 (col. 19, 2) xataxpWneda de moAAdKıG 
Ev mM ouvndelaı Wı TG TEXvnS Övönarı, Kadamep Kai EuAa guvdeiv Eviote Kal 
BaotaZeıv xaı movnpeveodaı TExviKWg Aeyouev. Ähnlich 59 (col. 30, 30), 74 (col. 
41, 19). Die Begegnung des dx8opöpog Protagoras mit Demokrit hat Gell. 
V 3 in seiner Weise romanhaft ausgestaltet. A 14 (223, 30) vgl. Heinr. 

20 Maier Sokrates 2083. A 21» (225, 29) aAndeic] EZeıg verm. Dies Rev. d. 

philol. 37 (1913) 67. B 1 (228, 8 Anm.) füge zu: Usener Kl. Schrift. 1148; 

Radermacher Rhein. Mus. 53 (1898) 5014. B 3 (229, 17) vgl. Gunning De 

sophistis Graeciae praeceptoribus Diss. Amstelod. 1915 p. 2 fl. B4(230,1) 

vgl. Wilamowitz Berl. Sitz.-Ber. 1911, 758ff. Dagegen E. Hoffmann Berl. 

Philolog. Jahresber. 39 (1913) 245. B 5 (230, 4 ff.) vgl. H. Gomperz Soph. 

u. Rhet. S. 131285; 181367. B 6 (230, 16) Nach 1, 12 füge zu: (TI 268, 25). 

B 9 (232, 9) &ppwutvwc] Nauck Mel. gr.-rom. IV 229 evoxnuovwg unrichtig. 
C1 (232, 27) Über die Berührungen mit Demokrit (s. oben S. VIII, 41) 
vgl. Norden Agnostos Theos 8. 399; Guil. Meyer Laudes inopiae (Gott. 1915) 29. 
30 C 3 (234, 21ff.) vg). E. Fränkel Kuhns Zeitschr. f. vergl. Sprachf. 43, 211. 


DD 
[11 


GORGIAS 76 (235) Über Gorgias vgl. Pohlenz Die Anfänge der gr. Poetik 
(Nachr. d. @. Ges. d. Wiss. 1920, 142 ff.). A 10 (239, 5) Für Meinekes Kon- 
jektur &vr&pov läßt sich M. Antonin. 6, 13 &vrepiouv (= pudendi) anführen. 
(239, 6) 1. 12. A 13 (239, 11) 1. fnröpwv. A 28 (241, 27) vgl. Mutsch- 

35 mann Herm. 53 (1918) 440. A 19 (240, 19 Anm., Z.3 v. u.) lies: zu geführt. 

A 35 (242, 26) zuzufügen: PHILOSTR. ep. 73 (II 257,2 ed. Teubn.) Topylou 
dE Oaunaoral foav Apıorol TE xal mAeioror‘ npWrov uev oi xarü Oerrakiav 
"ElAnvec, map’ olg TO pnropeveiv yopyıdleıy enwvunlav Eoxev, elta TO Euumav 
‘EAAnvıröv, Ev olc ’OAuumiacı dıeAtxon Kara Wv Bapßapwv Amo Tg ToU veWw 

40 BaAßidoc. Akyeraı de xaı "Aomaola r) MıAnola rhv ToD TTepırÄkeoug YAWTTAV Kata 
tov Fopylav Onkaı, Kpıriag de xaı Ooukudlöng oUk Ayvoodvrar TO HEraAWvUNoV 
«ai TNV Öppbv Trap’ abTOD KEKTNUEVON, uETamoloüvreg dE alTd Es TO olKElov Ö EV 
um’ ebyAwrriac, 6 de Umd pwung' kai Aloxluns de 6 And ToD Zwepätoug, ÜTep 
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ob mpWnv Eomoudaleg ‚(lulia ist angeredet), Ws oUk Adpavis Toug dıaAöyoug 
KoAdZovrog, obk Wıxveı yopyidleiv Ev rWı mepi tig Oapynilas Adywı" pnoi Yap 
ou Wde (fr. 22 Dittmar; vgl. Münscher Phelol. Suppl. X 536)° “OapynAta Mı- 
Anoia eAH000a eis Oerrakiav Zuvfiv "Avrıöywı Oerraawı Baoıkelovrı navrwv OETTO- 
5 Auıv.” ai de dmooräceız ai Te rpooßoAai rwv Aöywv Fopylou ErrexwpiaZov oAAaxo0 
uev ualıora de Ev TWı TWV EmonomWv KurAwı. B 4 (246, 28) xpnudrwv 
empfiehlt auch Wilamowitz Platon II? 1461. B 52 (247, 17ff.) Die Madr. Hs. 
hat 17 yeAoıwön, 18 avadn, 19 evduunuarı, 22 statt Atkewg falsch Zwic. Vgl. 
Rabe Rhein. Mus. 1909, 555. B6 (247, 29ff.) Planudes hat aus Syrian 
10 und zwar nicht aus der bei Rabe (Syr. in Herm. 1%, 12#.) abgedruckten 
Epitome des V (Marc. 433) und S (= Messan. S. Salv. 118, beide s. XI), sondern 
aus dem Pariser Corpus rhet. (1983. 2977, beide s. XI) geschöpft. Am Text 
ändert sich nichts. roürov (248, 12) steht in den Parisini. Statt (uev) (248, 27) 
gibt Syr. VS de, wohl richtig. Syrian schließt 91, 16 Rab. oeuvas yap Evraüda 
15 Ouupopnoas AkEeıc 6 FT. Evvotas EmmoAmotepag EEayyeAkcı Toig TE mapiooıg Kal 
Ömororekeutorg kalkwrriZwv d16AoU TTPOOKÖPWG TOvV AöYov. B 7 (248, 31 Anm.) 
füge zu: Pohlenz Aus Platos Werdezeit S. 3012. 392 vermutet als Entstehungs- 
zeit 392; F. Dümmler Academica S. 23 391. B11 (249 Anm. Z. 4 v.u.) 
Wilamowitz Platon II? 118 gibt jetzt die Möglichkeit der Echtheit zu. Vgl. 
90 Pohlenz Nachr. d. Gölt. Ges. d. W. 1920, 166. Er setzt die Rede vor die 
Troades. B 11 (249, 23) Nach oogia fügt H. Schoene zu: (Epywı de 
Kaıpöc). B 11 $2 (250, 6) noımrWv (miorıg N TE TWv) dkovodvrwv miorıg 
Immisch Wochenschr. f. kl. Ph. 1913 Sp. 512. noınrwv gärıg (N Te TWv) Akov- 
o4vrwv Capelle a. O. 256. dkouodvrwv sucht Diös Rev. d. philol. 37 (1913) 193 ff. 
25 durch Erinnerung an Stesichoros Palinodie zu erklären. dkuaodvrwv vermutet 
Radermacher. Bi11 88 (251, 24) dpaveorarwı (oyruarı) Radermacher. 
B 11 8 10 (252, 9) Nach eüpnvraı erg. Pohlenz Aus Platos Werdezeit 40 (iv 
N Hev Qapudkoıg Evepyalerar weraßoAdc, ai eicı OWMAToS Appwornuara Kal 
oapkög voonuara, 7 de Aödyoıg Eumorei Kaıvag diavotac) al eioı KTA. Bıl 
30 $ 12 (252, 18) Die heillos verderbte Stelle ist neuerdings verschieden be- 
handelt worden. Radermacher brieflich: ricg obv aitla xwAveı (el) Kal nv 
“"EAevnv 6 uüßog EdeAyev Öuolwsg Akovoav Worep ei Anornpwv Bla apmaoen‘ To 
ap Tg meıdoüc EEıv uev obdauWg Eoıkev Advdyknı, mv de duvanıv nv aurnv 
&xeı. Pohlenz Nachr. d. G. @. d. W. 1920, 167? tic oüv airia kwAVeı Kal NV 
35 'EAEvnv (ei dia Adywv Emwidäs 6 melsag Emotä)uevog riAdev Öuolwc dkoAoubeiv 
ükoucav Wonep el Bıaripwv Biaı Hpm4aoen‘ To yap ic meıdoüg (övoua dokei uEv 
voeiv örı rWı meiodevrı mp&ooeıy) EEiv obdevög (Avaykdcavroc)‘ kaltoı el dvayknı 
(Atyeroı mp&ooeıv 6 Akwv Erepwi) eikas, EEeı ev Övoua (didpopov r) eı@W), MV 
de duvanıv nv aurnv Eyeı. Süß Ethos (Leipz. 1910) 53 tig oVv airia kwAveı MV 
40 "EAEvnv (sc. mepıßaAkeıy); “Yuevarog NABev Öuolwc (Uc) üvouv veav oboav Worepei 
Biaı Onpiov, Bla Hpmaoon’ To yap Tfg meıdoüg Evfiv r d’ Evoüca meihlv dväaykng 
eldog Eyeı uev oU, nv de duvanıy tv abımv Exeı. Dies brieflich, corrigeant la 
lecture proposee Rev. de Philol. 57 (1913) 192.: ic oüv aitla kwAveı Kal MV 
“EAevnv Ulmo fg ToD Adyou du)vauews &ABeiv Öuolwc Av ouwoıvodoav Wortep ei 
45 dıa (BeAk)rnpıov Bi Npnaoen‘ To yap Ts meıdoüs Ekeı övardog‘ Kaltoı fi 
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ävayın, Öveıdog EZeı uev ol, T. d. d. KA. B11$13 (253, 5) uadeiv (öpWvra) 
npWrov Dies a. O. 205. B 11 $19 (254, 21) Beöc, BeWwv Belav duvanıy WG Av 

6 N00wv ein routwv (nach X) krA. Sophie Melikoff (mündlich). B 11: (255,12) 
Über zweifelhafte Anklänge in der Palamedesrede des Alkidamas s. Auer 

5 De Aleidamantis deelamatione (Münster 1913) S. 51f. $ 22 (260, 11) pp&oov 
rouc tpönoug Radermacher Rhein. Mus. 69 (1914) 88, der durch Vergleichung 
von Arist. Frösch. 918f. Prodikos als Quelle erschließt. $ 26 (261, 16) 
Kokü Trpoxeipwv (öv)twv ayaßüıv Radermacher. B 24 (266, 3) Pohlenz Nachr. 

d. @. @. d. W. 1920, 142 ff. erschließt hieraus eine von Aristophanes benutzte 
10 Schrift des Gorgias obykpıcıg AloxlAou kaı Elpımidov. Kühn! DB 30 (266, 28) 
zuzufügen: B 31 SoPpATER Rhet. gr. VIII 23 W. T. uvdpov eivar Atywv Tov 
nAıov. Die Verwechslung mit Anaxagoras (46 A 19) liegt nahe. Doch ist nicht 
ausgeschlossen, daß sich G. wie Eurip. und Kritias die Anaxagoreische Er- 
klärung angeeignet hatte. Vgl. Zeller-Nestle 18 13745. Der Ausdruck uböpog 
15 öianupog ist im Ionischen üblich. Vgl. Hippocr. d. mul. II 134 (VIII 302 L.). 


PRODIKOS 77 A 4b (268, 3 Anm.) Gegen Cobet Dittmar Aeschines (Wi- 
lamowitz Phal. Unters. 21) 189. A 13 (269, 1) vgl. Herm. Mayer Prod. 
v. Keos und die Anfänge der Synonymik bei d. Gr. Paderb. 1913. A153]. 
(269, 1ff.) vgl. Radermacher Rhein. Mus. 63 (1914) 87. B 1 (270, 21) 
20 vgl. Alpers Hercules in bivio (Gött. 1912) p. 12. Bi (271, 2) zuzufügen: 
Protag. 340 D. Vgl. Nestle Berl. philol. W. 1916, 415. B 2 (271, 23 Anm.) 
Ermı auch Radermacher Rhein. Mus. 48 (1893) 624. B 2, 28 (272, 25) lies 
ToUG TE. B 4 (274, 24) W. Nestle D. Lit.-Z. 1917 Sp. 88 möchte nach 
Menandros (Rhet. III 346, 17 Spengel) ro rg TTeviag (sc. EykwWuıov) TIpwrewg 
25 tod xuvöc dem Prodikos eine Schrift ’EykwWuıov meviag TIpodfkov ToD Keiou zu- 
schreiben, die Aristophanes im Plutos benutzt hätte. Vgl. W. Meyer Laudes 
inopiae (Gött. Diss. 1915) 15. 


THRASYMACHOS 78 A 9 (277, 30) Vor Cic. ist 9. ausgefallen. Bi 
(279, 20) xaprepWrtarog schützt Radermacher mit Plato Phaedo 77 A. 

30 B5 (281, 11) die ”EXeoı des Th. hält Ed. Schwartz De Thrasymacho (Rostock 
1892) für eine theoretisch eingeleitete Sammlung von €riAoyoı, die das Mit- 
leid anregen sollten. B 6 (281, 13) Über den Rhythmus vgl. Norden 
Kunstpr. 43. 


HIPPIAS 79 A 2 (282, 19) yev&odaı nach 9 (283, 40) P. Friedländer. 

35 A 11 (284, 9) Capelle Phxlol. 71 (1912) 436 verweist auf Plato Prot. 315 C; 
318 E. A16 (285, 22) zuzufügen: AmmIan. MARCELL. 16, 5, 8 si taque 
uerum est quod seriptores uarii memorant, Oyrum regem et Simonidem lyriceum 
et Hippiam Bleum sophistarum acerrimum ideo ualuisse memoria, quod epotis 
quibusdam remedüs id impetrarunt ... Vgl. A 5». 11. 12, A 4 (286, 14) 

40 Das Fragment faßt Dittmar Aeschines S. 30 Anm. 108 als gekürztes Referat 
über die Thargeliaerzählung bei Aeschines (Aspasia) auf. Ähnlich Wilamo- 
witz Platon Il? 25. Dem widerspricht &orıw. Der transitive Gebrauch von 
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orparnyeiv ist hier wohl deshalb angewandt, weil der Genitiv (möAewv) einen 
falschen Sinn gäbe. Polybios sagt in diesem Sinne xaraotpamyeiv Tıva. 
Ähnlich ist xpareiv rıvög und rıva nuanciert. A 18 (287, 27 Anm.) Nestle 
und Aly Volksmärchen bei Herodot 291 nehmen Entlehnung aus Hippias an. 

B 21 (288, 6 Anm.) zuzufügen: Heiberg bei Gercke-Norden Einl. in d. 
Altertumsw. 12 416. 


or 


ANTIPHON 80 A 2 (289, 23) dieotnköcı Blaß. A6 (291, 17) Bignone 
Stud. stil. su Antifonte (Rendie. d. Ist. Lombardo 52 fasc. 16—18 [1919) p. 34) 
vermutet, daß die von Plato Phileb. p. 434 erwähnte Theorie wc ndıorov ravrwv 
10 &oriv dAunwg diarekeiv töv Blov von A. herrühre. B 1 (292, 6) Nach 
"AAnbelac: Ev Wı Akyeı mou tade' 6 voüg eig’ Ev TE oVdEv (AAAo0) aUrWwv Kr. 
A. Dies (Angers) brieflich. Bignone Studi a. O. p. 26 liest oürw Aeywv' “ad)roü 
tade yvWoeı‘ >Ev TE 0VdEv aurWı olTE Wı KrA. altoD soll Protagoras sein, der 
die Einheit und Unteilbarkeit leugnete, die A. gegen ihn verteidigte. 
15 B 10 (293, 26 Anm.) Nach deög: So nach Ruhnken, Sauppe, Wilamowitz 
Herakl. II 277, Norden Agnost. Theos 13f., dagegen F. Dümmler Kl. Sehr. 
1 1771: »es kann auch auf die Welt gehen; in diesem Falle polemisch gegen den 
halbaußerweltlichen voüg des Anaxagoras«. Anders wieder A. Dies: »Je regarde 
le fr. 10 comme une suite logique du fr.1 (s. oben). C’est le voüg qui est 
20 sujet. Je crois que fr.1 et fr. 10 paraphrasent la pensee exprimee au fr. 12 
d’Anaxagore (I 404, 6). Anaxagore (12) voücg dE Eorıv Ameıpov Kal aAUTOKpaTteg, 
Kol ueueiıktaı obdevi xpriuarı, Antiphon (10) aneıpoc kat adentog ... dia TODTo 
obdevög deitaı oVdE PoodExeraı oVdevög rı, Anax. (12) uövog altög Em’ Ewuroü 
€orıv Antiph. (1) ö voüg eig Ev TE oVdev (aAAo) krA. Plusieurs traits rappellent 
25 nettement Anaxagore, p.e. 46 A 38 (1383, 21) = 80 B13 (II 294, 15); 46 B4 
(I 401, 10) = 80 B 24 (II 296, 15); 46 B 12 (405, 4f.) = 80 B 23 (II 296, 13).« 
B15 (294, 5) vgl. Rudio Simplieius’ Ber. über die Quadraturen des Antiphon 
und Hippokrates. Leipzig 197. B 248 (296, 18) d1aßeoeı) vgl. B 63 (304, 3). 
B 32 (297, 15) Bignone Studi a. O. p. 29 hält die Ergänzungen für über- 
50 flüssig, indem er die Theorie des Hipp. de vietu I 4 heranzieht und napa- 
Aukfoav mit dem Corr. Voss. verbessert. Beides überzeugt nicht. 


B 44 (298, 13) Hier ist das ganze Fragment über den Nöuog nach- 
zutragen: OxYrRH. Par. XI n. 1364 ed. H(unt). Vgl. * Berl. Sitx.-Ber. 1916, 931; 
Intern. Monatsschr. XI (1916) S1ff.; v. Arnim, Gerechtigkeit usw. Festschr. der 

35 Univ. Frankfurt, 25. Okt. 1916; B. Brugi, Rend. d. Ace. d. Lincei 25 p.3ff.; 
E. Bignone, Nuova Riv. stor. I fasc. 3 (1917); A. Croiset, Rev. d. Et. gr. 30 (1917) 
1f£.; Bignone, Rendie. R. Ist. Lombard. 52 (1919) fasc. 13—15 p. 564 ff. (Über- 
setzung des fr.); Studi stilistiei sw A. Ebenda fasc. 16—18 p.1ff.; H. Schmidt, 
Gött. g. Anz. 1918, 95 ff.; v. Wilamowitz, Platon I? 84ff. — Im Gegensatz zu 

40 der das Verständnis oft hindernden Interpunktion des Papyrus ist hier die 
übliche moderne eingesetzt. 
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Bee. Juı 
Ka) dıkanoouvn 
ob)v ra ts mö- 
Aew)g vouıuc, 
ev) Nı Av molı- 

10 reunrai rıc, un 

map)aßaiveıv. 
 xpwır’ äv oüv 

avepwrrog HA- 

Aıoral0] Eaurwı 

15 Euupepövrwg 

dıKaoouvnı, ei 

HETÜ EV UAp- 


Bevra [o)ux(o) 

uoAoyndev 

Ta]. Ta oÜv vö- 
una rapaßalvwv 

5 elüv Adbnı ToUg 
ÖuoAoyroavrac, 
kaı aloxUvng 
kat Znulag d- 
mnAkaktaı' un 

10 AadWv 8’ ol‘ rWv 
de tAı ploeı Euu- 
purwv Eav rı 
apa To duvarov 
Bıalnran, &av 

15 re mävras Av- 
Bpubmoug Adenı, 
obdev EAarrov 


Al, 7 org.* 


Mem. IV 4, 12 dem Sokrates im Gespräch mit Hippias 


Fragment A. 


Col. 1 (1-33 Hunr). 


| 
Col. 2 (34—66 H.). 
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TUPWV ToOUG vö- 

uoug ueya(A)oug 

20 ayoı, uovolue- 
vos dE uaprü- 
pwv Ta TS PÜ- 
oewG‘ Ta HEV Yap 

_ Tv vouwv 

25 emid)era, ra de 
ic Plocewc d- 
vaykaiad. xal Ta 
uEv TWV vo- 
uwv öuoAoyn- 

30 devra ol püv- 

T &ori)v' ta de 

TS Plo)ewg PUv- 

ta o0y) öuoAoyn- 


To kakdv, &dv TE 
navres löwanv, 
20 obdev ueilov' 
od yap dıa dokav 
BAdrteran, dAAa 
dr” AAndeıav' Eorı 
de mavltwc) TWVde Eve- 
25 ka tobtwv N) Oke- 
wıc, Orı Ta moAAa 


TÜV Kata vö- 
uov dıkalwv 
moAeulwg TA 
30 guoeı xeirar‘ ve- 
_ vouodernrau 
ap Emi TE toig Ö- 
phakullloig, & dei 


Die von Antiphon bekämpfte Definition gibt Xenoph. 


20 vgl. Harpoer. 


äyeı: "AvrıpWv d’ &v twı Tfepi dAnBelas [Vors. 80 B 44. II 298, 12) pnol "tous 
vöuoug meydkoug Ayoı’ dvri TOD ryoito 


A 2, 1-3 oiyx- ra tilgt P 
16 Aadnı P2: An$nı P! 


12 ıH: reP 


za 
5 favaßnıroug 


(so!) P: eiäv verb. Wilamowitz 


zav . 
24 de twvdeeve Pl: de Twvdteve 


P2: erg. *: (&mi) mäv H. Schoene: rwvöe tilgt H. Schmidt 


en TEE ee 
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Col. 3 (67—% H.). 


abroug Öpäv Kal av un. (ob ue)v olv 
ü ob dei’ kai Emi obdev tft pUceı 
roig wolv, ü dei al- 20 piAiWrepa oVd’ oi- 
Ta dKobeıv Kal KEIOTEPA, dp” dv 
5 a ob dei‘ Kal Em rfı oi vöuoı Arotpe- 
yAuıtmmı, & TE moucı ToVg Av(B)pur(oug) 
dei aurnv Akyeıv nepä (mpoyrpe- 
Kol ü ob dei‘ Kal E- 25 nouoiw(‘) td 8 av 
mi Toig xepolv, nv Eorı rg pU- 
10 & re dei abrac dpäv OEeWwG Kal TO ATO- 
al & oV dei’ Kai daveiv, Kal To 
em Toic moolv, €E- uev Ziv avroic 
@’ a TE dei alroug 30 Eotıv And TWv 
ievaı Kal &p’ a ol Euupepövrwv, 
15 dei‘ kai em rWı vi, To de Amohaveiv 
Üv TE dei alrov mo rWv un Euu- 
emiduneiv Kal | 
Col. 4 eb H.). 
pepövrwv' TU uallov N Ta n- 
dE Euupepovra _dovr(a') Ta yüap rWı 


aAndei Euupe- 

20 povra ob BAd- 
mreıv dei, AAA W- 
_pekeiv’ ta Tolvuv 


ta uev Umo Tüv 

vouwv Kei- 

ueva deoua 

As Ploeug Eorı, 
a d Uumd Ts pÜ- ar gpUoeı Zun- 

_oewg EXeldepa: oU- | pepovra Tobr(wv 
kouy Ta AAyl- | 25. 26 fehlen 


or 


an voran SO TEN ——— N 0 ann. Jorıa( 
ywı Ovivnoıv Tv aeg yon(. 
ni Aue) re og Javal 
ee er Ode Ycai or 


Ta‘ obkouv üv oU- 
15 de Zuupe£pov- 
T ein rü& Aumoüvra 
A3,2 owdeıgP 18 (ol ue)v oüv *: (ob)k obv Wil.: (Eotı)v oövH 23 über- 
schießende Zeile. Schrieb Pi etwa avdpac? 24 n will H. Gomperz vor 
üp üv (21) versetzen: das, was die Gesetze den Menschen gebieten, ist der 
Natur nicht im geringsten genehmer oder verwandter als das, was sie ihnen 
verbieten _(mpo)rpenouoıwv H: (&mi)rpemovow H. Schoene; doch vgl. Xen. Mem. 
11,4;4,1 25 r(o d’ aü *: r(o yap H: m(älıv td (oder efra dgl.) Wil. 
AA4, 3 ümd Hnot.: dnoP 4 xeı zu kurz; xex(pı- v. Arnim; xex(ekeuo-? * 


oitive)g Av a- 


9. 10 aAyuvouvro Pi: o in a verb. P2: u strich H 10 ye H: re (über- 
geschr.) P 24 roürlo Eyeı idıov Regenbogen: roür(o moıei Amim 25—27 (dmö 
fs plcews’ | 6 de vöuog Emi|tpeneı) örı rk. Regenbogen 27 örı alduvarei 


BAdm)reıv Bignone 29 ‘vielleicht ävazu lesen’H 30 ‘nach oı folgte nichtr’H 
Diels, Fragm. d. Vorsokr. IT. 4. Aufl. Nachträge. 3 


XxXIV NACHTRÄGE ZUM ZWEITEN BAND. 


Bövrecs duuvwv- 
Taı Kal un alrol 
apy)woı TOD dpäv' 
Kol oirtıves Av 

5 ToVg YEIvane- 
voUG Kal KAKOUG 
övrog eic auToug 
ED momWorv' xal ol 
Katöuvuodaı 

10 dıöövreg Ere- 
poıg, abroi de un 
KOTOUVUNE- 
vor.) kai TOUTWV 

zÜv elpnuevwv 

15 nö av rıc el- 
poı moA&uıa rfl 
pVoeı* Evı T Ev al- 


Col. 5 (132—164 H.). 


| zoic [ö] aAyUveodai 
| Te nälkov, EEov 
| 20 rrwlı] Kai eAdr- 
| tw ndeobaı, EEov 
nAelw, Kal Kakücg 
maoyxeıv, EEov 
un Täoyeıv. 
25 el uev oDv Tıc 
| roig roıaüra rrpo(o- 
| Deuevorg EmiKob- 
pnoig Eyiyve- 
To apa tWv vö- 
| 30 uwv, roic de un 
mpo(oyieuevorg, dA- 
A Evavrıouue- 
vors &AdTrwanc, 


Col. 6 (165—197 H.). 


obk Avlövntov ülv 

[v) Av r(o Toig vö- 
_Horg meiloua’ vüv 

dE gaiveltaı Toig 
5 npocıen(Evorg 

Tu roralra TO E(k 

vöuov dflkarov 

olx ikavov Em- 

koupeiv' 6 ye pW- 
10 rov uev Emirpe- 

meı TWDı NAOXoVv- 

rı madeiv Kal tWı 


nn en nn nn nn nn nn nn 


dpüvrı dpäcaı' 
Kat oVTE Evraü- 
15 da dıexWAue TOvV 
mAoxovra un 
| madelv, oUTE TOv 
| dpWvra dpäcaı. 
| eig TE TV TIUW- 
20 plav dvapepö- 
HEVOV oVdEv 
idöwbrepov Em 


to menovdörı 
A N To dedparö- 


A 5, 1 m&oyeıv und dpäv, wie Col. 6, 11 ff. ohne xaxWc, was Antiphon fr. 58 
(Vors. 11 303,1) dazusetzt. Ebenso hier 2.22 17 re P2:ye P!: d& &v Regen- 
bogen. Das auspunktierte d 18 scheint diese Korrektur vorzunehmen 
20 frrov Arnim 26. 27 H not. Col. 5, 31. 6, 4 


A 6, 1 *: obx av(wgelts üv H. Zu alv vgl. Philod. rhet. II 268, 21 d. Aoımöv 
üv ein. Diese Abteilung verwarf P2, der v Z. 2 tilgte (und es vermutlich 
7.1 Ende anfügte, was nicht erhalten ist) 2 (d roig vö- H not. : r(oig 
vö- H Text 3 *: mei(deodaı' vüv H (zu lang) 17 oUre *: oude P 18 (un) 
dpacaı K. Schmidt 


NACHTRÄGE ZUM ZWEITEN BAND. xXXXV 


25 rı.) meilo)aı yap dei | 30 unv (edei)v. Tav- 
adro(v To)Vs Teıuw- | ru de karakel- 
p(Hoovr)as, WG €- | merafı) Kat tWı Öpd- 
madev, (kai) duva- | oavrlı A)pveiohaı. 


oda amfaır)ei di- 


Col. 7 (198—231 H.). 


(ekouevwi....) yap vlikn kaı pr- 


2—4 fehlen 15 yaaı (at. ...- 

Bern on. €-) 2 a re BER 

orıv uällkov . . duvaf 

oonnep T(Wı Ka- | deou, 

nyopodv{rı n fg | old 

karnyopfiag | SAN IE er ut Ev- 
10 mei dlu'verv | teüdev 

röı TE melmovdo- us el 

rı xaı twlı dedpu- rw 

xörı (.) ylyverau ed 

Fragment B. 
Col. 1 (232—266 H.). 

2 -Znur Endbuohstaben | 0 .uaeales Jwoeve 
5... avö)pwWmoıg | 10... .. re)kuaipe- 

RER Juara | 0dcı de) mapeyeı 

PER Intng | NER 2 1 = 

N REN JnAou' € | 


25 me’. aıyap“- (so Facs. T. V) P: nepaıyapa H (Text) (ich sehe nach e den 
Kopf eines mit linkem Ansatz versehenen, oben verdickten lota, wie es diese 
Schrift sonst oft zeigt. Dann ist Raum für einen Buchstaben vor a): neioaı 
yap dei | abrov roug H. Schmidt, Bignone 26 a.to..uor.. P (nach H): 
to)ug rıuw)p(oövr)ac H not., aber im Text gibt er die Lücke zwischen p und ac 
(Z. 27) auf 5 Buchstaben an: erg. * 29 08aı‘ Die Interpunktion sehr un- 
deutlich (nach d. Facs.) und keinesfalls richtig. Vgl. B2, 24 anloıryei 
Regenbogen : ait(iao)eı * (vgl. Antiph. or. Her. 25. 89; chor. 6): am...cı H 
(Text); ‘ar and ay are equally possible’ H not. 30 E*eiv *: (exei)v oder 
(aipei)v Bignone 

A 7, 1 beispielsweise * 2ff. Sinn vielleicht: der Angeklagte kann den 
Spieß umdrehen und zum Ankläger werden, und dann kommt es darauf an, 
wer von beiden die stärkste Peitho entwickelt 5. 6 (kat ToüTo deıvöv) 
eorıv uaMıora, Orı Bignone : (oxoAn d° alrWı mpog AmoAoyiav &)oriv uäAfAov N) 
donnep r(Wı Ka)rnyopodv(rı npoc) xarnyopllav, 7 de) med ildıapöpwc) TWı TE 
melmovdö)rı (yiyveraı ano texvnc) Arnim . 9ff. xarnyoplias Evı) madwW, aln 
iong) Bignone : karnyoplırn, ion) meıdWw Afnuvrırn) H. Schmidt 

B1,11 erg. H. Schoene 

3*+ 


XXXVI NACHTRÄGE ZUM ZWEITEN BAND. 


BEE S10. 3122 5,2: \, ATS DL: ; UM ER Re 035 Pen IK... 
a )pwv] 18—30 leer 

Id. )ra € 31—34 nur Endbuchstaben 
nn av 35 (ToUG €k KaAlıv TaTE-) 


Col. 2 (266—299 H.). 

pwv enm(adou- | mäcıy avApw- 

ueda TE kai veßoueda, 20 noıs‘ mlopioaı 
ToUG de (EK un Ka- Te Karla To)UTu 
AoD oikou Ovras duvalta mäcı, 
5 oUTE Emaldouue- kai Ev (mäcı ToU- 
da oUTe oeßönedal. | toıg oute Bapßa- 
ev robrtwlı de 25 poc dpwWpıoraı 
} 
I 


mpog aAAnAoug [d) nuWv ovdeic 

Beßapßapwue- obre "EAAnv(') a- 
10 Ba. emei pUuceı varveouev 

TAVTa TTAVTEG TE yYüp eis TOvV d- 

Onoiwg TEPUKA- 30 Epa amavres 

uev kai Bapßa- KATa TO OTÖHG 

poı kat "EAAnvec Kol Kara Tag pi- 
15 eivar' okoneiv vas ka (EoBio- 

DE mapeyeı u ue)v xlepoiv ü- 
tüv @loeı (övrwv 35 (mavteg....) 
avaykalwv 


Aus einem andern Buche der ’AAnBeıa (die Schrift und Schriftanordnung 
ist verschieden von Pap. 1364) werden in Oxyrh. Pap. XV 120 (Pap. 1797) fol- 
gende 2 Kolumnen veröffentlicht: 


Col. 1. 
RT )roÜ dıkalou 5 dikano)v vouileran 
omovd)alouv doKoüv- eivar) Kal Xproımov 
Tog TO) uaprupeiv oVdev) FTTovV eig 
ev aA)Ankoıc TAANON Ta tWv) Avßpuımwv 


35 Wilamowitz: (mö-)pwv H!: yevvalwv mate)pwv Bignone: (rolg uev €EE 
eunmo)pwv H. Schmidt 

B2, 3 Wil.:&x un paukou H 7 Wil.:yapH 20-23 * 20 mopicaı 
(näml. ravaykaia) *: m oder y liest H: m(epuxaoi) Wil.: m(apeivaı 6-)re ta (alra) 
duvaltaı ravroc) kai Ex(tog ab)roig Bignone : m(pög BpWwolv) re kara r(alr& eloıv) 
duvalueıs Tıvec) Kal Er(kpıoıv al)rois K. Schmidt 21 Kat... P: xara 
r(aörta) Wil. 22 duvalodaı raltöv) Wil. 23 ev Wil.:&x H 33h. *: 
(xırv£ouev) H. Schoene 


I, 2 (omoud)aiou] aı ist wahrscheinlicher als v; (üfıemal)vou verm. Murray 


NACHTRÄGE ZUM ZWEITEN BAND. XXXVI 


Emr)ndeunara‘ T)oDd napr(upndev- 

10 roüro) roivuv oV di- 25 ra aMoxle)raı 6 xa- 
kaloc) Eoraı 6 mov, TAUAPTUPOUNUEVoG 
Eneime)p TO un Adıkeiv xaı AmoAAucıv N 
und)eva un adı- Xpriuara 7) altov 
KoU)uevov aUTOV d)ıa ToOTov Ov oldev 

15 dik)aıöv Eotıv' Avdy- 30 a)dıkei' Ev uEv oÜv 
kn) Yap TOvV uapru- TOUTWI TOV KATU- 
poö)vra, kav dAn- M)aptupouuevov 
On M)aprupfil, Ouwg a)dıkei, örtı oUK Adı- 
aAAov) ws Adıkeiv ko)üvra Eautov ü- 

20 xaı Aua) alrov ülv d- 35 dı)kei, alrog d’ adıkei- 
dı)keiodaı (ÜoTepov, Taı UNO TOD Katauıp- 
Ü)v Eve(ka elnev, | Tupne)evrog, Orı uı- 
e)v Dr dia ra Um au- | oeitaı) um’ adroü Ta (d- 

Col. II. 
Andn naprup(n- 20 d)ev adıkeiv un- 
cas’ kal ol uov(ov dE) aurov Adıkeiohduı' 
Wr nice, AAAU (Kal GA)A dvaykn Eoriv 
örı dei abrov TOlv N) Ta Erepa aurWv 

5 ailva TAYTa @u- d)ikana eivaı rn) Au- 
Adrreodaı Toüto(v 25 Pörtepa Adına" pal- 

o0 KoTeuaptüp(n- verar dE kai TO dikd- 
vev' Ws Umäpyelı Zeıv Kal TO Kpiveiv 
yY abrıı ExBpog ToLolD- Kol TO dlaıräv Omwc 

10 roc, olog ka Atyeıv av Tepatvnraı oV 
xaı dpäv el rı duvlaı- | 30 dikaıa Ovra’ To yap 

_To Kakov alröv. Kali- a)AAoug Wpeioüv Ak- 
Tor TaDTa palveran Ao)ug BAümter Ev de 
ol Onıkpa Övra TÜ- rob)rwiı oi uev Wpekou- 

15 dıkriuara, oUTE | Mevo)ı ok ddıKoüfv- 

a alrog Adıkeitau 35 var, oi) de BAamröuelvon 
oUre a Adıkei' ol yüap | adıKoyüvralt ...... 
Ge. TER TE BEA. EN UE NE PO. 2.2, 

Koa eivaı Kal TO un- | ). ıvov ( 


12 (eneine)p Wilamowitz: (kai ya)p Hunt: vielleicht (eine)p oder (Wone)p * 
20 (kai ana) *: (ana de kai) Wilamowitz: (eikög de) Hunt 20.21 lv adı)kei- 
odcı *: AXdı)keiodaı Hunt, der angibt, daß nach a noch Schriftspuren sind 
21.22 (Öotepov i)v Evela einev) *: (eig Üotepo)v' Eve/orı ye) Hunt; er gibt an, daß 
der kleine Punkt nach v zweifelhaft als Interpunktionszeichen ist 23 au(t)oü! 
Hunt, zieht aber Exeivov vor 28 abrov (röv Blov) fragend Hunt, gewiß falsch 

II, 18 taura Pap., den Akzent scheint ‘/. am Rand als fraglich zu be- 
zeichnen; die Akzente und Interpunktion, die hier und da erscheinen, rühren 
vom Korrektor her, 


XXXVIn NACHTRÄGE ZUM ZWEITEN BAND. 


B 442 (298, 14 Anm.) zuzufügen: Vgl. Plato Clitoph. 409E fi.; Demokrit 55 B 
250; H. Kramer, Quid valeat öuövora in litteris graeeis. Gott. 1915 p. 54 ff. 
2.21 zuzufügen: Xenoph. Mem. IV 4, 16 ala unv kai Öuövord Ye uEyIoTöV TE 
ayaddv doxei Taig röAecıv elvar xal TTÄEIOTAKIG Ev abrais ai TE Yepovolaı Kal oi 
apıoroı Avdpes TapakeAelovraı Toig TOMTOıg ÖMOVoeiv, Kai TTavTaxoD Ev ri "EAAAdL 
vöuog keiraı Tobg moAltag Öuvlvaı ÖMOVordelv, Kal TTAVTAXOD OuvUoUGI TOV OPKOV 
roütov° oluaı d’° EyWw Talra yYiyveodaı olx ÖTMWG TOVG AUTOLG XopoVc Kpivwarv 
ol nolitaı, 0Vd OMWG TOUG alroug adANTAäg EnmamvWoıv, OVd ÖMWG TOLG AUTOUG 
TomTas aipWvraı, oVd iva Toic auroig Ndwvraı, AAA iva Toig vouoıg Teldwvrau. 
10 robtoıg yap TWv moAıtWv Euuevövrwv, al TÖAEIG Ioxupstatal TE Kal ebdaıuove- 
oraraı ylyvovraı' avev dE Önovolac olT av mölıg el moAıteudeln oÜT olkoc 
kaAWc oikndein- B 50 (300, 25) Bignone Studi p. 19 hält nuepaı (= &py- 
uepwı) und versteht dvaßA&wavres als ’ultimo sguardo alla luce (Soph. Oed. 
R. 1183; Ai. 856; Antig. 800. Menand. fr. 481 Kock). B 51 (301,4) ö ua- 
15 xäpıe schützen Wilamowitz Platon 1? 86? und Bignone Studi p.19. Aber von 
einer Anrede ist in den sonstigen Fragmenten keine Spur. B52 (301,7 Anm.) 
zuzufügen: Vgl.B532. B58 (302,29) Bignone a.O. verwirft jede Ergänzung 
und erklärt Evdexeraı Toüro yev&odaı durch Ellipse von dnootpewaı Tv voüv. 


[s71 


KRITIAS 81 B 41 (326, 4) zuzufügen: 412 Praro Charm. 161 B aprı yap 
20 Aveuvnoßnv, 6 Nön Tou Mkouca Aeyovrog, öTı OWPPOOUYVN Av ein ra Eauroü 
mpartreıv (vgl. 162A). Von Pohlenz Aus Platos Werdezeit 41 und Wilamo- 
witz Platon II? 63 dem Kritias (Apopıouoi oder "Ouıiaı) zugeschrieben. Zwar 
leugnet Kritias die Autorschaft ab (161C), aber 162C bestätigt, daß dies 
aus Kr. stammt. An mündliche Außerung des Kr. (Schleiermacher) ist nicht 
25 zu denken. B 71 (329, 13) Da die Bedeutung von dıadıkaleıv aus [Xen.] 
resp. Ath. 3, 6 erhellt, schloß Böckh Staatsh. 13 390 Anm. daraus auf Kritias 
als Verf. d. pseudoxenoph. Schrift. 


ANONYMUS IAMBLICHI 82 (329, 25 Anm. 1. Zeile) Zeit um 411 verm. 
Bitterauf Bl. f. d. Gymn.-Schulw. 46 (1910) S. 321. 1 (829/30 Anm. 25) 
30 Wilamowitz Platon I? 581 hält Kritias als Verf. für >nicht unmöglich«. 
(330 Anm. Z. 5) zuzufügen nach Arnau 192: Gmunden Progr. 1907. 
4 (331, 23) lies: geldovra. 7, 4 (332, 21) doxeiv hält Töpfer (Progr. 
Gmunden 1907) bei (direkt doxW) und liest 23 xara ro mAnoc. 


DIALEXEIS 83 (334,11 Z. 10 d. Anm.) vgl. Wilamowitz Platon 11? 431. 

35 Pohlenz Aus Platos Werdexeit 72ff. hält die Schrift für eine Nachschrift aus 

einem Kolleg des Hippias, bes. wegen der Mnemotechnik $9. C. Höeg Mem. 

de la Soc. de Linguist. de Paris 22, 111 denkt an Kos. Das Charakteristikum —rı 

des dat. plur. part., das Höeg in der messenischen Inschr. Kern Inschr. v. Ma- 

gnesia 43, 10 wiederfinden will (vouiZovrı), ist Steinmetzversehen, wie Erayyek- 

10 Aövroıg Z. 30. 32 zeigt. 2, 18 (338, 2) (ka) hier und a. a. St. ist unnötig. 
Vgl. Höeg Mem. de la Soc. de Linguist. de Paris 32, 109. 


Druck von Breitkopf & Härtel, Leipzig. 
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DIE FRAGMENTE DER VORSOKRATIKER 


ZWEITER BAND 


U 


2. Aufl. 
54. LEUKIPPOS. 342 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. Dioc. 1x 30ff. Aeuxımmog ’EAedrng, Wr; de Tıves, ’Aßönplrng, ar’ Eviouc de 
Mrkıog’ oüTog kovce Zrivwvoc. 

5 Hpsoxe d’ adrWı Ameıpa elvan rü mävra xad els AAlrnla meraßäikeıy, T6 TE 
mäv elvar xevdv xal nAfjpes [owudrwv]. Toug TE xöououg yiveodaı owudarwv eig 
Tb xevov &ummtövrwv kat AAAnAoıc mepınlekouevwv' EK TE TAG Kıvnoewg Kara 
nv abEnoıv abrWv ylveodaı tiv TWv darkpwv Pücıv. Pepeodaı dE dv fAıov Ev 
nelZovi xurkwı mepi rhv oeAfvnv' Thv yMv Öxetodaı mepi Tb uEoov divouusvnv. 

10 oyAu& Te abrfig Tupmavides elvar. mpWtög TE Aröuoug Apxäs Umeorhaaro. (kai) 
xepalamwößs uev radta‘ Em uepoug de de Eyeı. (31) To uev mäv üneıpdv 343 
@Enoiv, ig mpoelpnraı Tourou de Tb ev mÄfpeg elvan Tb dE xevöv, (&) xal 
oroiyeid pnoı. xbououg TE Ex Tobrou dmeipoug elva xat dralleodaı elc Tadra. 
riveodaı d8 tobs xöonous olrw‘ Pfpeodaı Kara dnorounv Ex fig Anelpou 

15 noAA& oWuara mavrola Toig oxfnacıy eig ueya Kevöv, ümep ABpoıadevra dfvnv 

 AmepydZeodar ulav, Kaß’ iv pookpovovra (KAArAoıg) xal avrodaniig kukAolueva 
dıakplveodar xwpis ra dnora pdg Ta önora. Iooppönwv de dıa Tb nAfdog unKer 
duvancvwy Tepıpepeodaı, Ta uev Aemra ywpelv eis TO EEw xevöv, Wonep darruı- 
neva' ra dE Aoıma gupue£verv Kal mepımlexöueva ouykararpeyeıv dAArAoıg xal 

20 moreiv npWröv rı obornua opaıpoeıd&s. (32) rodto d’ olov bneva dploracdaı 
mepıexovra &v kavrıı mavroia oUnara” iv Kard nv TOÜ HEOOU Avrepeicıv Trepı- 
dıvouuevwv Aenrbv yeveodaı Tdy TrepıE Uueva Guppeövrwv dei TÜV Guvexüv kat’ 
eniyaucıy fig dlvng. Kal ourw yev&oßaı rhv yfv, Ounnevövrwv tüv dvexdtvrwv 
&mi Tb ueoov. abröv Te malıy TöV mepıexovra olov bueva alkeodaı Kara riv 

25 Emenkpıoıv TWV EEwdev owuärwv div TE Pepsuevov auröv, iv Av &mwadanı, 
radra Emxräodcn. Toßtwv dE Tıva GuunAeköheva moreiv Ouormua, Tb HEV TpWToV 
xaduypov xal mnAWdec, Enpavdtvra xal mepıpepöueva oubv Tiı To0 dAou dfvnı, 


4 Miikıog Has.: 1. MiAnouog; 8. A 8.12.33. 55 A1S 34 5 die Doxo- 
graphie aus Theophrast 6 [owudrwv] * vgl. 2.12 9 mepi BP®: napü& F 
10 (xt) Cobet 12(&) Hoelk wc npoelpnrai fehlt F$® 14 xara dmorounv] 
opp. xar& ouumAoxtiv Simpl. phys. 446,8; vgl. zu 54 A24 rs ünelpou so die 
Has. (sc. xWpag vgl. 55 A 49 Mitte): roO dmelipou Epikur [54 A 24] 16 ulav) Blon 
Roeper vgl. 54 A186. Ende ()* 17 dtaxpoveodu F iooppönwg Roeper 
18 duarrıöueva PiBt: diarröueva B2P2F& vgl. 55 B 165 19 dAANAoıg Cobet: 
akınıa Hs. 20 äploraodaı BPF (von sich abtrennen?): \ploraodaı ®, Reiske; 
ourtwi... dupioraodan Rohde unnötig 22 Acımröv] naxlv vel nelZw Reiske 
xar’ eniwauoıv FP2®: xaremıyaveıv BPi 23 guuuevövrwv PF: ouußevövrwv (i. e. 
ouußaıvövrwv)B vgl.unten zuA14(1 5,32) 25 &mexkpıcıv Heidel:)&mexpucıw BPF: 
Emxpärnow ®: &melopucıv Rohde KT. Schriften 1208 27 Enpavdtvra de xal ® 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 1 


2 54. LEUKIPPOS. 


eir Exmupwögvra mhv tWv dortpwv dmorek&oar pücıv. - (33) elvar dt zöv roü 343 


YiMou xUrkov EEirarov, Tdv dE TAG DeAnvng mpooyeiıötatov, TÜV aMAwv meraku 

zobrwv dvrwv. kat mävra ev Ta dorpa mupo0odaı dä TO TÄxos TAG Popäs, 

zöv dE Mtov Kai Imd Tüv dortpwv Exmupododar iv dE geAnvnv TOD mupög 
5 öAlyov neradaußäveiv. Exkelneıv dE Nov wal oeArvnv (* = * . TMV de AdEwoiv 

700 Zwidiaxod yeveodar) rWı xerAlodeı Av yfiv mpog Meonußplav' za dE npög 

äpkrwı del te vipeodcı kai xarayuypa eva kal miyvuodaı. kai TOv Ev Nov 

tidelmeıv omavlwc, nv dE geAfvmv ouvextg dä To Avicoug elva Tobg Kükkoug 
- abrüv. elval re Wonep yevkocıc xöonov, obrw kal abErjoeıg kai PBlceız Kal PBopäs 
10 xard rıva dvdyenv, iv Ömola Eoriv (ol) diadapel. 

2. Dıos. x13 [Epieurea 365,19 Usen.) ro0rov [Epikur] ’AmoMAöödwpog Ev 
Xpovıkoic [fr. 75 Jacoby] Navoıpävoug dxoücat pnot Kal Tlpa&ıpävoug’ alrög de 
ob Pnow, dAX EauroO Ev ri mpds ElpuAoxov &moroAnı (fr. 193]. AM ode 
Acvxınnöv rıva Yerevniodal pncı PıAd0oPov olTe aurög oüre "Epyapyxog, 

15 dv Zviol pacı (xal ’AnoAAödwpog 6 ’Emkoupeiog) dıddonaAov Annoxpirou Yere- 
vnobaı. 

3. Sımpr. phys. 25, 2 [vgl. oben 51 A 5) Diogenes v. Ap. ta uev mAeiora 
Guumepopnuevwg Terpape, Ta uev karı "Avakayöpav ra de kata Acukımmov Acywv. 

4. CLEM. Strom. 164 [11 40, 24 St.) TTapnevlöng Tolvuv Zevopävoug dkovormng 
20 yiverar, tobrou de Zivwv, era A., elta Anuöxpıros. Vgl. Diog. 115. ıx 34. 

5. {Gazen.] Hist. philos. 3 (D. 601,9) tourou [Zeno v. Elea] de A. 6 ’Aßdn- 
pleng dxovorhg rhv T&v Aröuwv elpeoıv &mvevönke mpWrog. IAMBL. V. P. 104 
oi && roO dıdaoxakelov Tobtou uälıora dE ol maAaıdraror Kal aurWı Ovyxpovi- 
Savtes kai maßnreucavres rWı TTudaydpaı mpeoßurmı veoı BıAöAadg Te xal Eüpu- 

25 zog... Aeuxımmög re xal ’AAkpalwv, Tzerz. Chil. ıı 980 Aeuximmou To0 naaırod 
MeXlooov. 

6. Arıst. metaphys. A 4. 98554 A. dE kai 6 Eraipos alroO Anuöxpırog OToı- 
yeia netv td mÄfjpes nal TO xevov elval pacı, Ayovres tö uev dv TO de un Öv, 
zobrwv de TÖ ev mÄnpes kai OTtepeöv, Td Öv, TO dE Kevöv Kal Havöv, TO un Öv 

30 (dıd Kat olBEv uaAkov rd dv TOD un Övrog elval paoıv, örı ode TO Kevov ( &arrov) 
700 oWparog), airıa dE tüv Övrwv Tadra lg UAnv. Kal Kaddırep ol Ev moroÜvreg 
zahv bmokermevnv obolav räAla Toic mAßecıv aurfs year, TO navov Kal TO 
nurvdv Apyäs Tıd&uevor TrWv maßnudrwv, Tdv abröv TPöTOV Kal o0Toı Täg dia- 
popäc alrlas tüv AAAwv elval paoıy. rautag uevror Tpeig elvar.Atyovcı, axfiud 


1 korpwv ® 2 se. dagegen Demokrit 55 A86 3 övrwv ®: fehlt BPF: 
(roug de) vor rüy AAAwy nach Stephanus *1.2.Aufl._ mupoüoda: BP: fehlt Fund 
d. Ausgg. 3.4 dıa...dorepwv fehlt FF 3 5 vgl. 55A89 ()* 6m 
PF!®: rd BFi 7 öpkrwı PF®: üäpxrov B 8 ouvexes *: ouvexei BP: auve- 
yürs FP2& 9 xöouwv Rohde 10 (ob) Stephanus 13 ebpudokov BP®F: 
ebp6Aoxov Pi: verb. Menage aus 8 28 über diese Streitfr. vgl. Rohde K7. 
Schrift. 1205. * Verh. d. Philol. 1880, 96. Rh. Mus. 42,1ff, Brieger Herm. 36, 161; 
Bokownew Leukipp-Frage (Dorpat 1911). Vgl. zu 54 Bi 28 Atyovres Ab: Al- 
yovreg olov E 29 xevöv te E: xevöv ye Bekker xal uavöv fehlt Ab 
30 (&Xarrov) * nach AB (114,14): obde TO oWua ToDO xevoD Ossaubonus 
31 raürd ye Ab 33 dpyäg rı. nach r. mad. Ab vor röv fügte zu xal 
horep tüv naßnnarıkWv var. lect. bei Alexander 


A. LEBEN UND LEHRE. 1—7. 3 


TE xal taEıv Kar Beaıv drapepeiv yäap pacı ro dv puoubı kai diabıyHı xai 344 
Tponät uövov. Toutwv de 6 nev puouds oxäud Eorıv, de dıahıyn takıc, ri de 
porn BEcız‘ diapkpeı yap To ev A ro0 N oxrjnarı, to de AN toü NA r&keı, Td 
d€ I to0 H Beoeı. mtepi de Kıynaews, öBev N) müs Umäpyei toig vücı, Kal odror 
5 mapaninolwg Tois aAloıc baubunws üpeicav. [Folgt 45 B4.] Arrx. in Metaph. 
z. d. St. 36,21 A&yeı nv mepi Acuxinnou TE Kal Annoxpfrou" oöTor Yüp Akyovaıv 
aAAnAoTunoVcas Kal kpovouevas npös aAANAag kıveiohan Tag Aaröuoug, nöBev uevroi 
N Apyn TAG Kıvnoewg Tg Kata play, oV Aeyouonv. N Yüp xara nv dAAnkoru- 
_mlav Blaıdg &arı xivnoıs kai ob xard pbcıw, Uorepa de ri Blarog TAG Kara pUgıv. 
10 Paıtor. de anima. p. 68,3 fuondg AkEıc &orıy ’Aßdnpımr, onnalveı de TO axfiua. 
7. ARisT. de gen. et corr. A 8. 32485 ödWı de udAıora xoi nrepi (32521) nav- 
zwv Evi Adywı diwpikacı A. al Anuökpırog, dpynv Toınoäuevor Kara pucıv Ärtep 
toriv. Evloıg yap tüv Apxalwv Edote To dv EE Avayıng Ev elvar kat Axivnrov' 
TO uev yüp xevöv oUk Öv, kıyndfva 5’ olk Av duvaadaı un Övrog KevoD Kexwpi- 
15 ouevou, od au moAAa elvan un Övrog Tod dtelypovrog .. .. [folgt die 18 A 25 
mitget. St.]... 325223 A. d’ &xeıv Wdıiön Aöyoug, oitıveg npög ThVv aladnaıv Öno- 
Aoyobueva Atyovres olk dvampridoucıv oUTE yevedıy oUTE PBopüv oüTE Klvnaıv 
koi to nANdog TWvV övrwv. ÖnoAoynidas dE TaDra ev Toig paıvontvorg, Toig de 
td Ev Karackeväloucıv ÜG oUk Üv Klvnoıv oldav Aveu xevol, T6 TE xevdv un dv 
20 xaı TOD Övros olBev un dv pnow elva To yüp xuplws dv maumAfjpes öv. AAN 
elvan TO TOI00TOV olx Ev, AAX Aneıpa TO nANdog xaı Aöpara d1ä OuıiKpörnta Tüv 
dykwv. talta 8’ &v TWı Kevwı pepeodcı (Kevöv Yap elva), Kai Guvioräueva ev 
yeveoıy moreiv, diaAusueva dE Phopäv. moleiv de Kal mäoyeıv fi TUyXävouoıv 
imtöneva' raumı yüp obx Ev elvar. xal ouvrıß£ueva de Kal Trepınkeköneva yevväv' 
25 tx de To0 xar’ dArderav Evöc [8.18 A 25] ol Av yeveodar mANdos old’ Ex TWv 
dANdWG moAAWv Ev, AAX eivarn roDrT’ aduvarov’ AAX, Worep ’Eumedorifg [21 A 87[ 
kai rWv AAlwv Tıves pacı mäoxeıv dıü öpwv, ourw mägav dAAolworv Kai räv To 
mdoxeıv roürov ylveodaı dv Tpsnov, dıü TOD Kevod yıvouevns Ag diaAucewg Kal 
As Popäs, Suolws dE Kai Tfg abErgewe, Umeiodvonevwv dTepeWv. oxedöv dk 
30 xal Eumeborkei dvaykaiov Akyeıy Wonep xai A. pnow. elvan yap ürta goreped, 
ddıalpera de, ei un mävını möpoı Guveyeig elaıv. TODTo 5’ ddüvarov’ oldev yüp 
Eotor Erepov Orepedv napı Tobs möpoug, Ad mäv xevöv. dväykn Apa Tu ev 
ümtöueva elvaı Adıalpera, ta de nerakb aurWv xevd, oDg Exeivog [Empedokles] 
Atyeı möpoug. oürws de ar A. Akyeı nepi Toü mordiv Kai mäoyeıv.... 325624 
35 honep Ev rwı Tınafwı yerpape TlAdrwv‘ Tocodrov yap dıaptpeı ToO un TOv 
abrov Tp6nov Acukinmwiı Akyeıv, örı 6 ev Oreped, 6 dE Emimeda Akyeı ra Adıal- 
pera, kai 6 utv Anelporg bploda oxrnacı TWv Adımperwv orepeüv EKactov, 6 de 
vprouevorc, tel ddıaipers ye dupötepor Atyovaı Kal Wpıoueva oyıjuacıv. &x dn 
zobtwv ai yeveocız kai al dtaxploeıc Acurlimwı ev dlo rpömoı &v elev did TE 


1 diapepeı yap pnoıE diabıyflı] Berührung untereinander 4H Wila- 
mowitz Comm. gr. ıv Gott. 1890 p. 27: N (späte Interpolation wegen des verän- 
derten Z) Hss. Vgl. * Elementum (Lpz. 1899) S. 13 imöpzeı Ab 8 fig xara 
gucıv Zeller: roig x. p. Hss. 12 EviAöywı fehlt E 16 Aöyoug] eine Thecrie, 
ein System 19 obk E: orte FHL 76 te] noıiv E 20 yüp fehlt E 
öv]&vE maumAfipes EFH: naumAndtz vulg. Hss.. 29 eiodvouevwv Erepwv E 

30 orepea xaı dd. E 32 Erepov fehlt E 36 5 utv oreped] Leuk. 6de 
&mimeda} Plato Tim. 53 CH. 37 5 ytvanelpoıg]) Leuk. 6 de ihpiouevorg) Plato 
i* 


4 54. LEUKIPPOS. 


To0 xevod xaı dia TAG Apfis (tabımı yap dıaıperbv Exaorov), TTAdrwvı de ara 344 
zhv äpiv uövov' kevöv yüp ouk elval pnaı. [AusA7. ı1 3,16 ff. [Ar.] de mxG 6.980327 
£v roic Acurinmou kakovuevorg Aöyoig.] 
8. Sımpr. phys. 28, 4 [aus Theophr. Phys. Opin. fr. 8; D. 483) A. de 6 ’Ekedrng 

5 fi Muroros (Auporkpws yap Akyeraı mepi abro0) Komwwvnoag Tlappevidnı fs 
@iAocopiag, ob nv abrhv EBädıge TTapnevidnı xaı Zevopävei mepi TÜV Övrwv 
5d6v, GAA loc doxei nv Evavrlav. Exelivwv yüp Ev kai dkivnrov Kal dyevntov 345 
Kal merepaoutvov noiouvrwv TO mäv Kal TO un dv unde Inteiv Ouyxwpouvrwv, 
o0Tog Ameıpa xal dei Kıvoumeva Ümedero OToIyeia Tag Arönoug Kal Tüv Ev alrois 

10 oynudrwv ämeıpov To mANdog dia TO undev HÄAAov TOI0ÜTovV fi ToLoÜTov eiva 
xal yeveoıv kai neraßoAiiv adıdkeımrov Ev Toig olcı Bewpüv. Erı de oldev uälAov 
ad dv A To un dv Umäpyxeıv, kat alrıa Ömolwg elvaı Toig Yıvouevors Aupw. TMV 
Yüp tüv dröuwv obofav vaorhv kat mAnpn Umorid&uevos dv EAeyev eivar kai Ev 
wi Kevwı pepeodaı, Önep un dv Exddeı Kal ok EAarrov TOD Övrog elval pnat. 

15 nopanınolws de Kat 5 Eraipog abrod Anuörpırog 6 ’Aßönpleng üpxäc EBero TO 
mAfipes al tb xevöv xrA. Cic. Acad. pr. 1137,118 (D. 119) L. plenum et: inane; 
Democritus huie in hoc similis, uberior in ceteris. 

9. Arıst. de gen. et corr. A 1. 314° 21 Anuöxpırog de xaı A. Ex ownärwv 
adıoperwv TÄAAa ouykeiodaf pacı, Tara d’ ümeıpa kat To ANdos elvaı xaı Tüg 

20 noppäc, abra dE npds abra diapkpeıv tobroıg EE div elcı xaı Akoeı Kal rükeı 
zobrwv' 315% 6 Any. de xal A. morgavres Ta oyrmara mhv dAAolworv kai mv 
yeveoıv &x Tobrwv morodcı, diaxploeı uev Kal ouykploeı yEveoıv Kal PBopäv, TALEL 
dE ol Bkocı dMolwov. Emel 8’ Wıovro TAäAndes Ev rWı galveodaı, Evavriı de 
xal Ameıpa ra paıvöpeva, Ta oyruara üneipa &molnoav, Worte taig neraßoAaig Tod 

25 ouykeıuevov rd aurd Evavrlov doxeiv AAMwı xar aAAwı, Kal Herakıveiohar MIKpoÜ 
&uperyvunevou kai dAwg Erepov paiveodaı Evög erakıvndevrog' Ex TÜV alrWv 
yap rpaywıdla xad xwuwndla ylveraı ypappdrwv. 

10. Hırror. ref. ı 12 (D. 564) (1) A. de Zivwvog Eroipos ob NV alımv 
döfav dierhpnoev, ANA pnow ümeıpa elvan xaı dei xıvouueva xal yeveoıv Kal | 

H yeraßoAnv ouvexWs ooav. otoıyeia dE Akyeı td mÄfjpes Kal TO Kevöv. (2) xö- . 
ououg dE (ıbde) ylveodaı Akyeı' Ötav eig ueya Kevdv Ex TOD mepıexovrog ABpoı- 
can: moAA& aubyara Kal Ouppufli, mpooxpovovra AAArAoız OvumAtreodaı Ta Öuoro- 
oxrnova xal mapanıfaıa Täg oppäs, xal mepımleydevrwv Gorpa yiveodaı, abEeıv 
dE xal POlverv did rhv dvdyınv. Tig 5’ Av ein rt) dvdykn, ob dubpıcev. 

35 11. Cıc. Acad. pr. 11 37,118 (D. 119; zwischen Parmenides und Demokrit) 
L. plenum et inane. de deor. nat. ı 24, 66 ista enim flagitia Demoeriti, sive 
eiivm ante Leueippi, esse corpuscula quaedam. levia, alia aspera, rutunda alia, 
partim autem angulata vel hamata, curvata quaedam et quasi adunca, ex üis 


u an. 4 


5 xowvwviisag Tlappevidnı tig PiAocoplag) ale Schüler Zenons A 1.4, 10. | 
Vgl. Kranz Herm.47,19 (das. über die Lebenszeit des L.) 27 Vgl. * Ele- 
mentum 8. 133 30 ouvexfj] verm. * nach ddıddkeımrov Z. 11 31 (de) 


Usener vev&o®a: Has.: verb. Roeper wueya xevöv Roeper: ueräxoıvov Hss. 
33 äorpa *: eig &repa Hss. aükeıv) intrans. Vgl. Bonitz Ind. Ar. p. 1220 35 
37 quaedam (et alia quidem) Plasberg 38 vel hamata * (vel=h: firamata 

AP: foramata CO: ipiramata N: piramata O; forma hamata Madvig: figura h. 

Forchhammer: et hamata Plasberg 


> 


v 


A. LEHRE. 8—15. 5 


Lacr. ds ira 10, 3 inst. div. zur 17,22 en 55 A. 80. 
12. Arr.ı 3,15 (D. 285) A. Muroroc üpyas kalt oroıyela Tb mÄfpes Kal TO 

5 xevöv vgl. 114,3. CLem. Protr. 66 p.57P.. 

4 13. Sımpr. phys. p. 925,10 oi de rg Em’ Ameıpov Toufs Ameyvwkdtec, dig ob 
duvautvwv Hudv Em’ Ämeıpov Tepeiv kai &x Tourou miorWboaodu Td dxardänktov 
As ronfs, EE ddiaıperwv EAeyov bpeorävaı ra aunara kal eig Adıalpera dtaıpei- 
oda. mAnv Örı A. ev xal Anuökpırog ob uövov Av dmadeıav altlav Toig npu- 

10 roıg oW&nacı ro ur diampeiodu voplZoucıv, dAAü Kal Td auıKpov xai dnepkc, 
’Enikoupog [fr. 268 Us.] dE borepov duepf uev obx Nyeltan, Aropa de abra dıa 
nv Amddeıav elval pnoı. xoi moAAaxod uev Av Acurinmou kai Annoxpltou döfav 
6 ’ApıororeAng Ödindeykev, xai di’ Exelvoug laws ToUG &Atyxoug mpog Td duepes 
tyıorauevoug 6 ’Enikoupog ÜoTepov uEv Yevönevos, ouunadWv dt TAı Acukimmou 

15 xai Anuorpfrov döfnı nepi TWv npuWtwv owudrwv, daß ev &pukakev alt, 
To dE duepts abrüv mapeiketo, ib; dia Toro Imo Tod ’ApıororeAoug &Aeyxouevwv. 

14. — — p. 36,1 oi d& mepi Aeclbkınmov kai Anuörpırov ru EAdyıora 
npWra olpara Aroya Kaoüvres Kara nv TÜV oynudarwv aurWv kai tig Oedewc 
xal Ts TAkews dapopäv a uev Bepna ylveodar xal mipıa Tüv owudrwv, 80a 

20 22 öEurepwv nal Aemronepegtepwv kai xara Önolav Beoıv keınevwv obykeıran TÜV 
npdrwv owuärwv, Tü dE wuxpa xaı bdarWön, 50a &k vıv Evavrlwv, kat Tu ev 
Aaurpa xoi pwreivd, Ta de duudpa kai oxoteıvd. de caelo p. 242,15 obde dc 
diwpioueva Ameıpa tu mANdeı duvarov elva ra groixeubdn oduara, Ws ol mepi 
Acvxımnov xai Anuökpırov Uneridevro trpd abroD Yeyovöteg kat ner alrov ’Eni- 

25 kKoupog. oÜtoı yap Eleyov dreipoug elvar rW&ı mAndeı Tas Apyäc, dc Kai dAtönoug 
kai ddiaıperoug Evönılov kai Amadeis dia TO vagrüag elvarn kai Auolpoug ToD 
Kevoü' nv yüp bıalpeoıv Kara Tb xevov TO Ev Toic oWpaoıv EAeyov Ylveodaı, 
autacg de Tüg Aröuoug Ev Amelpwı TWı Keviwı Kexwpıopevag AAANAwv Kal diape- 
poboas oxfuaol Te kai neytdeoı xaı Bedeı nat täfeı pepeodaı Ev TWL Keviı Kal 

30 Emıkaralaußavolcas AAArAas ouykpobeodar xal Tüs ev Amonadkeodaı, Irmı Av 
TUXWOIV, tag dE mepınkekeodcı aAANAaıg kara nv Tüv oxnndruwv kur ueyedWv kai 
beoewv xar TAkewv Ouuperplav kai Guppeveıv Kal obrwg TNV TÜV auvdcrwv 
yeveoıv dmotekeiodnı. 

15. A£r.118,3 (D. 316) A. Anuöxpırog ... ’Entkoupos ra ev Aroua ämeıpa 

35 rWı mANdeı, TO dE Kevöov Ameıpov rwı neyedeı. ARıST. de caelo FT 4..30324 oüd’ 
Us Erepol rıves Akyoucıv, olov A. re kai Any. 6 ’Aßönpirng, eüAoya Tü ouußal- 
vovra' paoı yüp elvaı ra npWra nereön mANdeır ev Ameıpa, neyedeı de ddıalpera, 
kat o0T &E Evög moAAüa yiyveodar olrte Ex moAAWv Ev, dAAa riı Tobrwv GuumAorfit 
xai mepınakdkeı nävra yevväocdoı. Tpönov yap Tıva Kal oÜToL avra Tü Övra 

40 roroücıv Apıduods kat EE Apıduwv‘ Kal yap el un oapWg dnkodcıv, Ömwg TODTO 


7 reneiv C: teuveıv AF | dxardAnnrov CF 8 üpiorasduı F 12 dnuo- 
xplrou kat Aeurinmou stellt umF | 14yuevfehltF 15 dowudrwvF 20 duolwv 
Es 21xoi fehlt DE 30 önoı A 32 guuuevewv * nach 54 A1 (111, 19, 23); 
55 A 37 (11 22, 23. 26): ouußaiverv Hss.: ouußalveıv [xai] Heiberg nach der lat. 
Übers. des Morbeka 39 mepınaldkeı Simpl. de cael. 609,25 DE: &maAAd£eı oder 
mepın\tkcı Ar. Hess, Vgl. 55 A 57 (u 27,7). 55 A135 8 66 (11 44,16.24). B 168. 
* Herm. 40, 307 


6 54. LEUKIPPOS. 


BovAovraı Atyeıv. Kal Tipdg Tourorg, trei draptpeı Ta olbyara oyrnacıv, Gmeıpa 346 

de Ta oyrjuara, Aneıpa xaı Ta AnAä odpard paoıy elvar. moiov de ko rl Exdorou 

7d oxfua TWv oroixelwv, oldev Emdwbpıcav, dAAü uövov TWı mupi nv Opaipav 

anedwrav' depa dE Kal bdwp xaı TAäAla neytdeı Kal ikpörmrı dıeikov, lg oloav 

abrüv nv Pucıv olov mavonepulav mävrwv TÜV OTOIXelWv. 
16, Arıst. de caelo 2. 3006 8 dıd kai Aeukimmwı kai Anuorpituwi Toig Aeyoudıv 

dei xıveiofaı ra npWra oWuara Ev tWı Kevin kalt rWı Anelpwi, Aekt&ov Tiva xivnotv 

kai tig ı Kara pucıv alrWv xivnoıg. SIMPL. z. d. St. 583,20 EAeyov dei Kıveiodaı 

za npWra xar’ abrolg ouuara, Touteorı Tas Aröuoug, tv rüı Amelpwı kevüı Blaı. 

10 17. Herm. irris. 12 (D. 654) radra yip Tor mävra 6 A. Afpov riyoluevosg 
äpyäs elval pnoı Ta üneıpa xaı deınlınra xaı EAdxıora’ Kai Ta uey Aemrouepf| 
ävw xwprioavra tmüp xai depa yeveodaı, Ta de maxunepfi Kkarw Unoorävra bdwp 
kai yiiv. 

18. Arısrt. Metaph. A 6. 1071 31 d16 £vıoı moroücıv dei Evepyeıav olov A. 

15 xat TTAdrwv‘ alei yüp elval pacı xivnow. AAAa dia Ti Kal Tiva, ob Akyoucıv.o0d, 
ei wdr (N) Wöl, mv alrlav. 

19. — de caelo A 7. 275629 ei d2 un ouvexes Tb mäv, AAX Wonep Akyeı 
Anuöxpırog kai A., duwpıgutva tWı Kevwı, ulav dvaykalov elvaı mavrwy rhv Klvnoıv. 
dubpigran Ev yap Toig oxruacıy“ mv de Ploıv elval pacıy alrWv uiav, Worep 

20 üv el xpuods Exaorov ein Kexwpiouevov. phys.A 6. 213227 [nach 46 A 68] oi 
d’ Avßpıwrroi Bobkovrar xevdv elvar dıdornua, Ev bi undev &orı owua aloanröv‘ 
olöuevor d& Td dv Amav elvan oWud @aoıv, &v Wr öAov undev &orı, roür’ elvaı 
xevöv. d1d TO mÄNpes Atpos xevov elvar. oUkouv ToDro dei deikvuvaı, drı Eorı 
rı 6 arp, AAN dr obx &orı dıdormma Erepov TÜV OWwuäTWwv OÜTE XWPIOTÖV OÜTE 

25 Zvepyelar öv, 5 dialaußaveı rd mäv oWwua, Wort elvar un duvexec, kaddmep Akyeı 
Anuöxpırog kat A. xaı (213b) Erepoı moAAoi rWv PucioAöywv, f kat ei rı ekw roDd 347 
navrdg oWnarsz &orıv Övros Tuvexoüc. oDToı uEv olv ol Kara Bupas pög TÖ Eu 
npößAnna Armavrügıv, GAX ol päoxovres eivar [nämlich tö xevöv] uäAdov. Akyousı 
d° Ev uev (1) Örı Klmaıg r xarü tönov olk Av ein (aurn 8 &ori popä xali alEn- 

sic)... Eva ev o0v Tp6mov Ex Tobrwv deikvuoucıv Örı Eorı rı xevöv. AAAov 
d’ (2) örı palveran Evıa ouviövra Kat mAoUneva...Erı de (3) Kal r abEncıg doxei 
mäcı ylyveodaı dia Kevod .,. naprlpıov de kai (4) TO Tepi TÄS TEPpag morodvraı, 

N dexeran loov Ödwp Ö0ov TO Ayyeiov TO Kevöv. r 

20. SımrL. phys. 648,12... oil nepi Anuöxpırov kai Acukımmov EAeyov, ob 

35 uövov Ev rWı xdouwı kevdv elval rı Atyovres, Aa xal EEw TOD xöouou. i 

21. — de caelo p. 202,16 A. d& Kat Anuöxpıros Amelpoug rWı mÄNBeı robg A 
xdonoug tv drrelpwı rWı xevwı xal €E Anelpwv rWı mArdeı TWwy Aröuwv ouvioraodal 
onoı. Vgl. ce. 2, 17. 

22. At. 112,2 (D.329) A. xaı Anuöxpırog opaıpoeıdfj TOv xöouov. 3,2 (D.330) 

40 A. d8 xal Anuöxpırog xat ’Emikoupog oUT’ £uyuxov obre mpovolar dıorkeiodaı, 


en 


"DE 


11 Axfvra Hss. (auch Patm.): verb. Gale 15 riva] sc. xivnoww 
16 obd’ el "öl r Wdl *: obde udi oldt Has. vgl. [Al] 690, 35 dıa ri dl uev räde 
kıvodvrag dl dE räde, Tobrwv tiv alrlav ob Atyoucıv 20 xexwpiontvov FHLM: 
xexwpıouevog E 23 Om &orı rı 6 Anp] wie Anaxag. a. O. 26 ei rı tüv 
etw E 29 1—3 gibt Gomperz dem Leukippos, 4 dem Demokrit 1) xivnoıs 
nF 33 ioov fehlt F 


A. LEHRE. 15-24. 7 


gpuoeı dE rıvı HAöywı, Ex TÜV dröuwv guveorüta [nämlich rdv xöouov). 4, 6 347 


(D. 331) ’Avatiuavdpog ... A. PBaorov TOv Köonov. 

23. Akt. 11 7,2 (D. 336) A. xaı Anuöxpıros yırwva xuxdwı xai butva Tepı- 

reivougı TDı xoouwı dia TWV Aykıorpoeıdüv dröuwv GUuTerÄeyuevov. 
5b./ 4. — ı4,1f. (D. 289; Usen. Epicur. fr. 308, Auszug aus dem Meya; did- 
Koouog) (1) 6 rolvuv x60uog Ovve&orn tepıkexAaouevun oynuarı Eoynnarıouevog 
Tov Tp6nov ToüTov' TWv dröuwv ownärwv dmpovöntov kai Tuxalav &xövrwv MV 
xlvnoıv ovvexüg TE Kal TÄAxIoTa Kıyvounevwv, eig TO auto moAAü aWuara Guvn- 
Bpofodn [kat] dıü ToDro roıkıllav Exovra Kal oynuarwv kai neyedüv. (2) &BpoıZo- 
10 uevwv 8° &v ralrWı rourwv Ta uev 60a uellova Fiv Koi Baputepa mavrwc Umexd- 
Bılev‘ Öca dE MıKpa Kal repıpepf) kai Acia xal eböAıoda, Tadra kai EEeOAlßero 
kara trv oUvodov TWv Aröuwv eis TE Td Herewpov Avep£pero. bc d’ oüv EEkkcıme 
uev T mAnkrıcn Öuvanıc nerewpflZouoa obkErı TE Äyev rj mAnyN TTpOg TO ner&wpov, 
ExwAlero dE TaDTa xarw Pepeodaı, Emelero npdg ToUg TönoUG ToUg duvanevoug 
15 defaodaı" obror de Hoav ol nepık, Kai pös Tourois Td mANdos rWv owudrwv 
mepıexAäto. mepimienönevä te AAANdoıg Kara rhv mreplxkacıv TOv obpavov Eyev- 
vnoe. (3) As d’ abräs Exönevan Puoewc ai Atonoı rroıkiAaı odgaı, Kadlug eipnraı, 
mpog TO nertwpov EEwBounevan nv TWv Aotepwv pücıv AnertAouv. TO de mAfdog 
uv dvadunıwuevwv owudrwv EnAntte Tbv Akpa al Toltov EEEBALBE. Tveunarou- 
20 uevog dE oÜTog Kara nv xKivnoıv xai ouunepikaußavwv Ta Aotpa ouumepifiyev 
abra Kai Tv vOV TEPIPOPüV abrWv nertwpov Epukarre‘ Küneıra EK EV TÜV 
ümokadızdövrwv Eyevvion ri yf, Ex de TÜV nerewpıloutvwv olpavög, TIP, Anp. 
(4) moAAfig dE VAng Erı mepıeAnumevng &v TAı yfı murvouu&ng TE Taumg Kata 
Tag dmd TWv mveunärwv nÄnyag Kal Tüc And TWv dorepwv alpas mpodeBAlßero 
25 mäg 6 MIKponepnig oyrjMartıondg Taurng Kal mv bypav plcıv &yevva* peuorıkWıc 
dE alrn dakeıuevn Katep£pero npög ToVg kKolAoug TÖnoVG Kal duvanevoug XWpfi- 
cal te.xar orekaı, 7) xa0’ aurd To Vdwp Umoorav ExofAaıve ‚Tolg Ümokeinevoug 
TönouG‘ TÜ HEv oDv Kupidbrara nepn TOD Köouou dv Tpönov ToDTov &yevvißn. 
Ericur. ep. ıı [Diog. x 88ff. p. 37,7 Us.] x60uog &orl nepiogf TI obpavo0 Gorpa 
30 te xal yfiv kaı nävra Ta Paıvöneva tepıeyouca, Anorounv [vgl. A1; 111,14) 
exouoa Admd TOD Amelpou [xai xaraanyovca &y meparı fi Apamwı 7 muryWı Kal 
oÜü Avou£vou rrävra Ta &v aurWı obyxuoıv Aryeran] kai Anyovoa f &v repıayone- 


vwı f &v oräcıv Exovrı Kal orpoyyuänv A} Tpfrwvov [c. 6; 135,16] 7} oiav dnnore 348 


Tepıypapriv. (89) ötı de Kai Torodror xöonoı eloiv Ameipoı TO mANdog, Eorı 
35 xarakaßeiv, kat örı Kai 6 ToIodrog duvaraı xbonog yliveodaı kai Ev Kköouwı Kal 


3 xırova xoi Üüneva] vermutlich Leukippische Worte (vgl. zu üunv Hipp. 
de nat. inf. 12 (vıı 488, 13—21 L.), xır)v Hipp. de car. 3 (rx 586, 4ff. L.); 
zeıyewv xıdWwves Herod. vm 139). Vgl. A1(n1,20) -5 vgl. Rohde Kl. Schriften 
12001 9fxdi] Usener weyedwv (kai Bapiıv) Usener 10 tobrwv Tovourwv 
Euseb. Bapurara Hss.: verb, Usener 12 &£&Xıme Has.: verb.* 18 dorpwv 
Eus. 19 &neninrte Eus. 21 Epirarte] &pellırte verkehrt Usener 
24 nveuusrwv Hss.: owudrwv Eus. (Usener) äorpwv Usener aüpag Hss.: 
abyäüg Eus. 31 karaarjyouca.... murvwı hat Us. als Zusatz zu 2.32 Anyouoa 
xrA. und kai oü Avon£vou .. . Anweraı zu Z. 29. 30 ausgeschaltet 32 Aniyoucav 
Hss.: verb. Gassendi 35 xai örı al Hss.: xal Örı [xai] Schneider - &v 
xdonuwi xai tilgt Woltjer xal] xäv Usener 


8 54. LEUKIPPOS. 


neroxooulun 5 A&yonev nerofüu xdouwv dıdornua &v moAurevun ömwi Kal olk Ev 348 


neräkwı xal ellıkpıvei kevwı, kaßdnep Tıves gpacıv, Emımdelwv TIvWv OTep- 
pnarwv puevrwv dp’ Evds xöonou fi nerakogulou F Kai dmb mAeıövwv Kata 
Hıcpdov TrPOOBEoEIG TE Kal dtaphpuoeısg xat peraotäces molouvrwv Em AAAov 

5 rönov ... (0) ob yap ABpoıoudv dei uövov yevkodaı obdeE divov Ev Wı 
Evdexerar xöonov ylveodaı kevwı Kara Tb dokalöuevov EE Avdyang, alkeodal Te, 
Ewg Av Erkpwı mpooxpovont, kaddnep TWV PucıcWv kakounevwv Pnol Tıc. 
ToUTO Yüp naxöuevöv Eorı TOig Paıvonevorc. 

25. Atr. ıı 3,10 (D. 369) A. mupdg &vanoAnpdtvros vepeoı nayurtäroıg EK- 

10 mrworv loxupäv Bpovrnv dmorekeiv dnmopalveron. Vgl. 55 A 93. 

26. — — 10,4 (D. 377; nepi oxruatog fig) A. ruumavoedn. Vgl. 55 A 9. 

27. — — 12,1 (D. 377; mepl &ynAloews yfs) A. mapexneoeiv nv yiv eig ra 
neonußpıva nepn dıü MV Ev Toig neonußpıvois dpuuörmra, üte dh nermyörwv rWv 
Bopelwv dä Tb xarewüxbaı Tolg xpuuolc, rWv de dvrıderwv menupwutvwv. Vgl. 

15 A1(:2,5) und 55 A 96. 

28. Arıst. de anima A 240421 Anuöxpırog uev mÜp Tı xai Bepuösv Pnoıv 
abrnv elvar [näml. nv wuxnv]' Amelpwv yap dvrwv oynuäatwv xaı dröuwv [Ta 
opaıpoeıdf| mÜp kat yuxnv Atyeı olov Ev rWı depı Ta xalouneva Elouara & pal- 
verar Ev raig dia rWv Bupldwv dkricıv, dbv] ThV uev mavonepulav groıyeia Atyeı 

20 is dAns plcews (d6nolwg dE kai A.)" Tobrwv de Ta opaıpocıdf) yuxnv, dıä 
Tod uälıora dıa mavrög duvacdaı draduveriv TOLg TOIOUTOUG PUTHOLG Kal Kıiveiv 
za Aoına xıvolueva xaı abra, UmoAaußävovres NV yuxnv elvaı TO Tapexov Toig 
ZWroıg Av xiunowv. d1ö Kar ToO Zfiv Öpov elvan mv dvamvorv. ouvarovrog yäp 
zo0 mepiexovrog Ta olpara xal ExOAlBovros TÜV oynudrwv Ta tapexovra Tolg 

25 Zunoig iv Klvnow dia TO und’ abra ripeneiv undenote, Borderav ylrveodaı Bbpadev 
tmeiciövrwv AAAwv ToIourwv &v TWı Avanveiv’ kwiueıy yap abra kat tu Evumdp- 
xovra Ev Tois Zuiorg Exkpfveodar, auvavelpyovra TÖ ouväyoy Kal mnyvöov' xal 
Zav dE, Ewg Av duvwvraı To0ro noreiv. Akt. ıv 3,7 (D. 388) A. &x mupög elvar 
mv yuxiv. 

3% 29. Atr. ıv13,1 (D. 403) A., Anuöxpırog, ’Entkoupos ara eldöulAwv eloxpıgıy 
olovraı TO Öparıkov ouußalveıv m&ddos. ALEX. de sensu p. 24,14 [Afyeı yüp An- 
Möxpırog TO Öpäv elvan TO Av Eupacıv. mv And rWv Öpwuevwv dexeoda‘ korı 
dE Eupacıg TO &upaıvönevov eldog Ev tft Köpnt, Ömolws de kat dv Toig AMoıc 
rwy dıapavuv, 50a old TE iv Eupacıv puAdrreiv Ev abroic. tyeitan de abrög TE 

85 xal mpd abroü A. al borepov de ol mepl röv ’Erikoupov eidwAd Tıva ümoppkovra 
önorönoppa Toig dp’ ıbv dmoppei (tadra dE korı r& spard) Lumimreıv roic rWv 
Spwvrwv ÖpBarnoig xal obrwgs Td öpäv yiveodaı. 56,12 eldwia ydp rıva Syord- 


2 kat ellıkpıvei *: el\ıkpıvei kai Has. rıva pUcıv BP!: rıv&g Casau- 
bonus, paoiv corr. PPF 83H xal FP?:  BPi 5 deivov Hass. 7 rıg] Leu- 
kippos oder, wie Epikur den Autor des M&yag dıdkoonog nannte, Demokritos 
10ff. Die Verweisungen auf Demokrit sind zugefügt, um die kleinen Unterschiede 
zwischen Lehrer und Schüler zu zeigen 17 ta Opampoeıdfl nr. x. w. Atyeı und 
19 Whv tilgte Madvig. Das ganze als Glossem nach 404» 16 [45 B 40] tilgte * 
31 über Theophrast als Quelle der wichtigen Notizen des Al. und über Leuk. 
als Urheber der atomistischen Theorie des Sehens vgl. Zeller Archiv f. @.d. 
Phil. 15 (1902) 138 34 old re Wendland: oferaı Has. 


A. LEHRE. 24—37. B. FRAGMENTE. 1. 9 


poppa dmd Tüv Öpwuevwv guvexWsg droppeovra xai &umintovra A Öyeı Tod 348 
öpAv Nırıßövro. TorDToı de Moav oil TE mepi Acukımmov kai Anuöxpırov, Oi Kal 

&K TAG TWv dopärwv da niKpörnra napadeoewg NV TWV METaEl xpwudrwv pav- 
aolav &molovv, 

5 30. Ar. ıv 8,5 (D. 394) A., Anuörpırog Täg alodroeıg Kal Tas vonroeıg Ere- 
powboeıg elvan ToD ouuaroc. 8,10 (D. 395) A., Anuökpırog, ’Enfkoupog rhv aloßn- 
av Kat nv vöncıv ylveodaı eldöWAwv EEwBev mpocıövrwv' undevi yüap &mpäAkcıy 
underepav xwpig TOO npoonimrovrog elöwWkou. 

31. — — 14,2 (D. 405) A., Anuöxpırog, ’Enlkoupog Tüg Karomrpıräc tupdoeıg 34I 

10 yiveodaı kart’ elduhllwv Evoräoceıc, Arıva Pepeodaı ev dp’ HuWv, ouvioraodaı dt 
emi TOD KATönTPoOU Kar’ ÄVTenIoTpopNVv. 

32. — — 9,8 (D. 397) ol u&v AMkoı Yüceı Ta alodnrd, A. de, Anuöxpırog 
xat Aroyevns vouwi, Toüto 8’ eoti d6En kai mAdenı Toig Nuereporc. undtv d’ 
elvar dAndEs unde Karalnnrov EKrdg TWV pWrwv groiyelwv, dröuwv Kal KevoD. 

15 raora yüp elvan uöva püceı, Ta d’ &k Toutwv Beoeı Kai täfeı xal ayriuarı drape- 
povra dAANAwv ouußeßnkörta. 

33. EpıpHan. adv. haer. 112,9 (D. 590) A. 6 MiAnoiog, Kara dE rıvag ’EAedrng, 
xal oörog Epıarındc. Ev Amelpwi Kal oürog Td näv Epn elvaı, Kara pavraclav dE 
xal döxnoıv TA nAvra yiveodar kat undev xara dAndeıav, AAN ourw palveodaı 

20 xard nv Ev rwı Ödarı Kulmmv. 

84. Atr. v25,3 (D.437; morepou &oriv Umvog kai Bavarog, yuyfis N Olbuarog;) 
A. Unvov oWbparog yliveodaı Amoxploeı TOO Aemrouepods nAelovı As eloxploewg 
oO wuxırod Bepuoü’ (00) Tv mAeovasuov aitıov Bavdrou’ tadra de elvaı mdßn 
odbuarog, ob wuyfic:- Vgl. A 28. 

25 35. — v4,1 (D. 417, el oWwua To omepua) A. nad Zrivwv oWpa' yuxfis Yap 
elvar Anöotaouo. 

36. — — 7,5» (D. 420; ng Appeva yevväraı kai Orikea;) A. da nv mapalla- 
yıv tWv moplwv xa®’ iv 6 uev KavAöv, 1 dE uitpav Exeı” TOoo0Tov yüp uövov 
Atyeı. Vgl. 55 A143. 

5 37. CLEm. Strom. 11129 [11183, 19 St.] vor unv Abxog 6 Tlepınarnrırdg Av dAn- 
Orvav xapav Ts wuyfis teAog &ieyev elvaı, bg Acunınog [? Acbkınnoc] rhv em 
xakoic. Vgl. 55 B 207. 


B. FRAGMENTE. 
AEYKITITIOY MEFTAZ AIAKOZMOZ. 
835 Vgl. 55 A 33 (Tetral. ım. ıv); B 4. 
1. AcHıtr. isag. 1, 13 (aus Eudoros) ToVg Adtepas de Zwıa elvan 


oute "Avakayöpıı [46 A 79] oBrte Annoxpitwiı &v twı Meyakwı 
dıaröcuwı dokei. 


2 Arıwvro Ald.: rrewv oder alriwv Hass. 10 &vordoeıs Meineke 
nach Aöt. ıv 13,2 (D. 403, 6): &upäocız Stob.: &moraoeız Gel.: Umoordaeıg Plut. 
Hss.: dnooräceız Usener (vgl. Epic. fr. 320) 22 ümvov *: ol: uövov Hass. 


ämoxpioeı *: dAAü xpäceı Hss.: Ay’ &xkploeı Bernardakis: dAX’ &xkpioeı schon Heim- 
soeth 23 (oö) Studemund 31 Aecuxınmog Sylburg: Aukioxog Bywater wahr- 
scheinlicher_ 34 Die Schriften der älteren Abderiten scheinen im vierten Jahrh. 
bereits ohne Unterschied der Verf. in einem a potiors genannten Corpus Demo- 
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Weitere Zitate aus dem M£yas dıdkoouog sind nicht erhalten, doch 349 


E 
hi 
& 


sind Termini wie dtouoı, vagTd, ueya Kkevöv, dAnoroun, Pu- 
ouös, dıadıyn, Tponn, mepımakafıc, divog u. a. aus den 
doxogr. Berichten nachweisbar. Epikureische Excerpte 54 A 24, 
b) TEPI NOY. 350 H 
Vgl. 54 A 28#f., 55-A 33; B de. 
2. Aör.ı 25,4 (D. 321) Acukınnog mävra Kar’ dvayknv, MV d 
auTNV Umapxeıv einapuevnv. Atyeı yüp Ev röı TTepi voD‘ 
oVdEv ypfina marnv Yiveraı, aAAd navra Ex Aöyou TE 
10 Kal un’ däväykns. 
LEUKIPPS GROSSE WELTORDNUNG. \ 
1. In der Gr. Welt. war geleugnet, daß die Gestirne lebende Wesen 
seien. . 
Atomistische Termini daraus: Atome, Massive (= Atome), die ? 
Weltenleere, Abtrennung, Gestalt, gegenseitige Berührung (d. h. Reihen- ö 
folge), Lage, Verflechtung, Wirbel u. a. 1 
ÜBER GEIST. i 
2. Kein Ding entsteht ohne Ursache, sondern alles aus bestimmtem x 
Grunde und unter dem Drucke der Notwendigkeit. . 


55. DEMOKRITOS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


LEBEN. 


1. Dioc. ıx 34ff. Anuöxpıros ‘Hmorotpärou, oi de "Adnvoxpltou, Tıveg 
15 Aanaoimmou ’Aßdnpimg ri, Ws Evior, MuAnorog [vgl. 54 A 1 830; A 33]. oürog 
uaywv Tıvov dinkouce xal Xaddalwv, Zepfou Tod Bacık&ws TWı marpı alroü 


eriteum vereinigt gewesen zu sein. Aristoteles und Theophrast, die in Make- 
donien wie in Assos mit der Schule der Abderiten in Verbindung getreten zu 
sein scheinen, hatten genaueres von dieser über den Stifter und seine Schrift- 
stellerei erfahren. Daher erscheint bei ihnen und fast nur bei ihnen eine deut- 
liche Sonderung des Leukippischen und Demokritischen Naehlasses. Auch konnte 
vermutlich aus der Klage wegen Plagiats, die Demokrit im Mıxpds dtäkoouog 
gegen Anaxagoras erhoben zu haben scheint [55 B 5), die Autorschaft des, Leu- 
kippos für den M£yas dıaxoouog und Tlepi voD bestätigt werden. Vgl. dazu 54 
A 2.24. 55A18$40,n. 2.14. * Verh. d. 35. Phil. Vers. 1880, 96. Rh. M. 42, 1#. 

7 Aeuximmou (als Lemma) Stob.: verb. Heeren 9 L. folgerte vermutlich 


TEEN EEE ED 


an tn 


A. LEBEN. 1 (DIOG. ıx 34-38). 11 


tmordras xaralımövrog, Nvika EEevioon map aurwı, xadd pnoı xai Hpsdoros‘ 350 


map dv Ta Te mepi BeoAoylag kai dorpokoyias Euadev Erı mais lv. Üorepov dE 
Aecurinnwı mapeßale xal "Avakaydpaı -kard Tıvas, Ereoiv lv abroD veWrepog 
zerrapakovra [Apollodoros fr. 475 Jacoby]. ®aßwpivos dE pnoıv Ev Tlavrodamfiı 
5 ioropfaı [FHc Im 582 fr. 33) Aeyeıv Anuöxpırov nepi ’Avakayöpou, Üc o0K eingav 
abrod ai dökaı al Te mepi riAou war oeArivnig, AAN Apyalaı, Töv de Upnipfjodar' 
(35) dıas'peiv re abroO TA trept Tfs drakogungewg kat Tod voO, Exdpüs Exovra 
mpdc-abröv, örı dH Mi npooNKato auröv. TIWE o0v Kata Tıvag Aktikoev auToU; 
pnoi dE Anuntpıiog Ev “Ouwvönors kat "Avrıodevng &v Atadoyaig [FHG II 
10 183 n.] dmodnunooı abrov xar el; Alyurrov trpög Tobg iepkas yewuerplav naßnod- 
nevov kai pds Xakdaloug eis tiv Tlepolda Kal eis nv ’Epußpav Bdkaogav reveodaı. 
Toig TE Fuuvooopıoroisg Paol Tıves ouupiaı alröv Ev ’Ivdlaı ai eis Aldıonlav 
E\Beiv. tplrov TE övra AdeApov velnaodaı nv obolav' xal ol uev rrAeloug Pacı 
nv &Adrrw uoipav EA&odaı nv Ev Apyuplwı, xpelav Exovra (dıa TO) Amodnungan 
15 ro'rou xäxelvwv doAlws Umonteuoavrwv. (36) 6 dE Anunftpiog Umep Exarov 
zaAavr& pnoiv eivaı abrWı Td uepocg, A mavra karavalloaı. Akyeı dE örı TOGoÜToV 
fiv PiAömowog, WoTEe TOD mepıcrnou dwuärıöv Tı Amoteuöuevog Karäkkeıdrog Fv' 
kal note TOO rarpdg abrod ıpds Buglav Bodv Ayaydvrog Kal abraßı mpoodnoavrog, 
ikavdv xpövov un yvWvar, Ews aurov Exeivog diavasrioas mpopäde rs Buolag 
20 xoi ra mepi röv Bo0v dmyicaro [vgl. A 15; 1115,39). “doxei dE, pnol, ai ’AQN- 
vale &ABeiv kai un omovddca yyvwodfivar d6Eng xarappovwv. kai eldevar ev 
Zwerpärn, Ayvociodaı de Um aurod‘ “AABOovV Yap, pnolv, eis ’Adrvas Kai 
obrıg ne Eyviwxev [B 116)”. 
(37) (einep ol ’Avrepaotai TTAdrwvög eloı, pci Opaoukog, oDrog dv ein 6 
25 napayevöuevog dviovunos, TWv repi Olvoniönv xaı "Avafaydpav Erepoc, &v fl 


npög Zwrparnv Öyıılar diakeyöuevog repi PiAocoplas, Wi, Pnolv, Ws mevräahtwı 351 


Eoıkev 6 piAöcopog [Anterast. p. 136 A; vgl. ce. 29,2]. xai Av lic dAndWg Ev 
ErXocoptaı mevraßloc' Ta yüap pucıka xaı ra rBıka (Noxmro), Ad xaı ra naßn- 
narıka xal ToVlg Eykurkloug Aödyoug, Kal repi TexvWv Tacav elyev Eumeiplav’). 
30 rourou &ori kai To 'Aböyog Epyou axın [B 145}. Anuntpiog de 6 PaAnpeug 
&v iı Zwapdtous dmoAoylaı [fehlt FHG II 368} umde EABeiv pnow alröv elc 
’Adryvac. TOOTo de Kal meilov, eiye Tocaurng möAewg ÜTEepeppövnoev, oUK EK 
tömou dökav Aaßeiv BowAönevos, Ada Törwı döEav Trepıdeivan TrpoeAöuevoc. 
(38) (dAAov dE x TÜV ouyypauudrwv -olog Fiv. doxei de, pnoiv 6 Opaoukog, 
35 ZnAwrng yeyovevan Tüv TTudayopıkıv‘ dAAd& xal alroO TIubayöpou yenvnraı, 
HauudZwy abrov Ev rWı Öuwvunwi ovyypäunarı [s. B Schriftentitel ı 1]. navra 
dE dokelv mapı robrou Aaßeiv kai alroD 5’ Av Axnkoevan, ei un Ta Tüv xpövwv 


daraus, daß die Wahrnehmungen auf eine mit Notwendigkeit wirkende Ursache 
zurückgeführt werden müßten 1 mordras vor rwı narpi (S.10,16)F abroüö F 

“Hpöborog] die Geschichte ist nach Herodot vırı 120. vır 109 frei erfunden (vgl. 
ı1 15,3); das Citat also irreführend 2 te] ye Reiske 14 (dıa To) * 
dmodnufgan BP: xaı dmodnufioa F 15 robrou Reiske: rodro BPF 17 oO 
marpfou wimou Reiske 24 die Einlage aus Thrasyllos unterbricht das Excerpt 
aus Demetrios, wie unten Z. 24 25 Erepog] nicht &raipoc, wie Reiske vor- 
schlug 28 (hoxnto) * nach Z (s. v. mevraßkog) 32 1o0 rönov und ru 
tonuw Z£ (8.v. Anuöxp.) 35 altod mudayöpou so die Hss. 


$ 
12 55. DEMOKRITOS. L 
dudyxero. nävrwg nevror TWv Tludayopıküv Tıvog dxodoal pncıv abrov TAadxog BL 
6 ‘Pnnrivos, Kara Tolg abrobg Xpövoug alrıbı yerovibs. pnai dE kai ’AmoAAddwpog 
d KuZırnvös PikoAdwı abrov oOvyyeyovevan). & 
Aoxeı dE, pnoiv 6 ’Avrıodevng [FaG 111173 0.], Kar 'moiklAwg doxındlev Tüg 
5 pavraolas, &pnudlwv Eviore kai Toig rApoıg Evörarplßwv. (39) &ABövra df 
pnow abrov &x fs arodnulas rameıyörara dıdyeıv, ÄtEe näcav riiv ololav kKat- 
avaAwköra' tpepeodal re dıa nv Amopfav dmb TAdeAPoD Aaudcov. ıbg de rrpoeımlv 
rıva tWv neAAövrwv ebdokiunge, Aoımöv EvBekou döEng apa Toig mAeloroıg MEWlOn. 
v6uou de övros Toy Avalloavra nv marpılıav obolav un dEiododaı tapfis &v 
10 rAı marpldı, pnotv 5 ’Avrıodevng, ouvevra, un ÜUmeuduvog yerndeln npög Tivwv 
gp9ovouyvrwv Kal oukopavrouvrwv, dvayvüvar abroig Tov Meyav dıdkoouov, dg 
andvrwv abroü TWV OGuyyrpanpdrwy trpo&yeı’ Kal mevrakooloıg TaAdvTOIG Tıundfivar 
un uövov de, dAAü kai xakais eikdcı‘ Kat releurigavra abröv dnuooiar rapfivaı, 
Buboavra ümep ta Exarov En. (40) 6 dE Anuntpiog rolg ouyreveag aurod 
15 pnoıv dvayvüvaı dv Meyav dıakoouov, Öv uövov Exaröv raldvrwv Tıundfvaı. 
rabra de kat Immößorös Pnotw. 
’Apıorökevog 8’ Ev Toig ioropıkoig Umonvriuaol [FHG II 290 fr. 83] pnoı TR4- 
wva BeAfjoaı ovupAekaı ra Anuokpitou ouyypäunara, ömdoca &duvnen Ouvayayelv, 3 
’Aubxkav de kat KAeıvlav tobs TTudayopıkobg [c. 41,2] xwAdoaı alröv, bs obdev ; 
20 öpeloc' mapa moAAoig Yüp eivan non Ta BıßAla. xaı drjikov dE‘ mavrwv yüp oxeböv 
rüv Apxalwv ueuvnuevog 6 TTAatwv obdauo0 Anuorplrou dauvnuoveuen, dAA” obd’ 
Evda Avreimeiv rı abrWı dedı, dnkov (örı) eldiug WG Pög TV üpıorov abrWı TWv 
PiAoodpwv (6 Aylıv) Eaoıto‘ Öv ye kat Tiuwv Toürov Eraiveoag TOv TPöTOYV Eyeı 
[fr. 46 D.]’ 
25 olov Anuöxpıröv TE meplppova, oıueva uUdwWv, 
üplvoov Acoyfiva meta mpWToIdıv Aveyvwv. 
(41) yEyove de Toig xpövors, Ws aurög pnorv &v rwı MıxpWı draxdanun [55 u 
B55], v&og ara npeoßüurnv ’Avakaydpav, Zreoıv altoü veurepog TETTaAPAKOVTa. 
ouvrerdydar dE pnoı Tdv Mıxpov dıdkoouov Ereoıv UoTepov Tfig 'IMou dAWoewg 
30 tpıdkovra xaı Emrakooloıs. Yeyövor d’ av, bs ev "AmoAlödwpog Ev Xpovikoig 
(fr. 472 Jacoby], xarä& nv öydonkoornv öAuumäda [460-457], lic dt Opaoukog 
ey röı jemypapouevwiı TA po Tfs Avayvuloews rWv Anuoxpfrou Bıßllwv, kara 
1d tplrov Eros Ts EBödung Kal EBdounkoorfis sAuumddos [470/69], Evıauruı, 
@Enol, mpeoßurtepog Uv Zwkpdtoug. ein Av oüv xar’ "ApxeAaov rbv ’Avakayöpou 
35 madnrnv xat roug mepi Oivonlönv' Kal yap routou ueuvntaı [c.29,3]. (42) ueuvn- 
rar de Kal mepi rÄs TOO Evög ddEng rWv epi TTapuevidönv kat Zivwva dig xar’ 
abröv uärıora dıaßeßonutvwv, kai TIpwrayöpou toO ’Aßdnpirou, ds Öuokoyetran 352 
xara Zwkpdrnv yerovevaı. 
gpnol 8’ ’AOnvödwpog [Zeller Im 630%) &v ni Tlepındrwv, &ABövrog “Immorpdroug 
40 npödg alröv, keAelcaı Konıodnivan yala' xal Beaoduevov TO ya eimeiv elvar alyög ’ 
mpwrorökou xal uelalvns‘ ÖBev rhv Axpißerav abrod Yaundan Töv Immoxpärnv. 


u 
en" 


Rn + 
- 


Er 2 


ee 


b de FP? 7 omd Steph. 13 de F: fehlt BP 14 Anuntpiog] 
der Magnesier, vgl. 2.6 =$ 36 17 & &v F: d£ BP 22 Avrınimrew F 
(örı) Reiske abröwı Cobet: oürw BPF 23 )Reiske 30 dig utv BE: 
ds 5 uev P 37 dıaßeßaıouuevwv F öuoAoyeitaı BF: WuoAdynra P 
39 mepi mavrwv BP! 40 elvan alyög Casaubonus: xal alyds Hss.: alyög elvaı Z 
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“Ara Kar xöpng axoAovbovong rüı Imnorparei Tfiı ev mpumı huepaı dondoaodan 352 
ourw “xaipe xöpn’, tft 5’ Exonevnı "xaipe ylvan”' xal Av rn Köpn TflG vurtög dıe- 
pdapuevn. 
(43) reAeurfioaı de Tov Anuöxpıröv pnov "Epuimmog [FHG II 43 fr. 29; vgl. 
5 Anm. zu A 28] ro0tov röv Tpönov. Non Unepynpwv Övra npög TWI KATaoTpepeıv 
eivar. nv olv ddeApnv Aumeiodaı örı Ev Tfı TÜV Beouopöpwv Eoprfii weikoı 
tedvnEeodar Kai rAı BeWwı TO Kaßfikov aurn oV momoeıv" TV de Bappeiv eimeiv 
xoi xeAedom aurWwı TPOOPEPEIV Aproug Bepnobg Öonnepaı. TOobToUg Ön Taig pıoi 
TPOOGPEPWv dıekpärnoev autöv NV Eoprnv‘ Errerdn de mapfiAdov ai ruepaı (Tpeig 
10 # Aoav), dAundtara tov Blov mporjkato, bs Pnoiv 6 "Immapyoc, &vvea trpög Toig 
erarov Ern Bıoug. Nueis TE eis abröv Ev ri Tlauuerpwı TOÜTOV Enoirjoauev TOV 
TpönovV‘ 
kaı Tig Epu Vopdg Wide, Tis Epyov Epeke TOGoDTov, 
0000v 6 mavrodang Nvuoe Anuöxpırog; 
15 ög Odvarov napesvra pl Auara dubuacıv Eoxev 
xoi Bepuoig Aprwv Acduacıv EEkvıoev. 
roıodrog uev 6 Blog TAvdpöc- 
(44) doxei de abrWwı TAde' dpyäs elvan rWv ÖAwv drönoug Kal Kevöv, TÜ d’ 
äla nävra vevonfodn. dmelpovg TE elvan KÖououg Kal YevnToug Kal Phaprouc. 
20 undev re &k To un Övrog yiveodaı unde eis Td un dv @PBelpeodaı. Kai Tüg 
äröuoug de Amelpoug elvar xara eredos xar mANdos, Pepeodaı 8’ Ev rWwı öAwı 
dıvouuevag, kal oUTWw mävra Ta Ouykplnara yevväv, trÜp, Udwp, depa, yiv’ eiva 
yap xal radra EE dröuwv rıvöv ouornuora‘ ämep elvan Anadf kai dvalkolwra 
dia THVv Oteppörnta. Tv TE Alıov Kal rnv oeAnvnv Ex torourwv Aclwv xal Trepı- 
25 gpepWv Öykwv ouykexplodaı, kai MV wuynv Öpmolws" Tv Kal voüv raltöv elvan. 
öpäv 8’ Nuäg xar elöWAwv EumrWaec. (45) mavra Te xar’ dväyknv yiveadaı, 
rs dhvng alrlac olang TAG yeveoews navrwv, Av Avdäyknv Atyeı. TeAog d’ elvaı 
nv ebOunfav, ob rhv aurmv oboav rAı Hdovfl, bs Evıor TTapakolgavreg EEe- 
dekavro, Aa xa0’ fiv yalrıvinz Kal eboradWs ri wuyn dıdyei, Umo undevög Ta- 
30 parrouevn Pößou fi deinrdanmovias 7 AAkou Tıvög mäbous. xalel d’ auriv Kal 
ebeorb xal moAAoig AAkoıg övönacı [B 3]. moisrntag dE vöuwi elva, güdeı 
d’ Aroua xal kevöv. xal Tara nev aurWı &döxeı. ra de BıßAla abto0 ra. SS 46—49 
= 55 A 33. 
(49) yerövaoı dE Anuökpıror EE’ trpWrog abrög oürtog, deurepog Xiog HOUCıKöGg 
35 xara Tov abröv xpövov, tplros Avdpıiavromords, oü uenvnrar ’Avriyovog [8. 10 
Wilamowitz], reraprog nepi ToO iepoO ToÜ Ev ’Epk&owı yerpapls kat Ag mökews 
xoi Zanoßpdırng, TeumTog montag tmypauudrwv gapiis kai AvOnpös, Exrog Tlep- 
yaunvög And fnropixWv Adywv (ebdokıunoas). 


1 rnv xöpnv nv merä Immoxpäroug mpög altov &ABo0cav interpolieren ®Z 

6 Beopnopoplwv & 7 abrn Ambros.: aurf) F: aurnv BPZ 10 d’ FP®: 
fehlt BP 6 fehlt FP2 14 unvuoe Hse.: verb. Opsopoeus 15 mapeövra F 
Anth.: napıövra BP 19 vevouiodar ®: vevoufodaı doEdleodaı BPF 20 un 
dv FP2: un de dv BP: un dEov Z(cod. A): undtv dv ®, X (vulg.) 23 rıva Z 

24 hy fehlt Z Aelwv (cı in ras.) B?PiL: divwv P2F: dr dv & 28 EEn- 
yıhoavro FP2?_ 31 noıömrag d& vouw Zeller: noınra d& vöuua Hess. 32 Ar6- 
nous wider die Hss. Cobet 38 (eudorıufoas) Reiske 
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2. Sumas. Anuörpırog ‘Hynoıorpdrou (ol dE ’Aßnvoxpfrou 7 Aauastımov) 352 
yeyovibs Öre xal Zwrpirng 6 Pidcopog xara nv oZ öAunmada [472—469], oi 
de xara hv m [460—457] pactv) "Aßdnpfens &k Opbıcng pıA600Qog , nadneng 
kard rıvas "Avakayöpou xoi Acurfmnou, ig dE TIves, xal näywv xot Xaddalwv 

5 Tlepowv. FAde yüp xal eis Tlepoag xoi ’Ivdoug Kal Alyumtioug kai ra map’ exdgroig 
tmoıdeuen Vop4, elta EmavnAe kat Toig ddeApoig ouviiv Hpodörun wat Aaudorn. 353 
Ipke de Ev ’Aßdnporg dia rnv &auroO ooplav rıundels. naßnrng de alrod dtapavnz 
&yevero Mnrtpödwpos 6 Xioc, ob mäkıv Axpoaral "Avdkapyos xaı Immoxpärng 6 
larpög. ErexAnon de Zopla 6 Anuöxpırog kai Fekacivog dE dia Tb yeAäv mrpdg TO 

10 xevöonoudov TWv dvßpunwv‘ yon det abrod Bıpıla elol öVo, ö Te M£yag 
dıdkoonog Kal Td Tlepl pboews xbonov. Eypaye de ai EmoroAdc. Soweit aus 
Hesychios. 
3. At. 13,16 (D. 285; vgl. das. Theodor.) A. Aayaoimnou ’Aßönpins xrA. 
4. Euszp. Chron, a) Cyrill. c. Jul. ı p. 13 Spanh. &ßdounkoorit dAuumadı 
15 1500—497] paoı yeveodaı Anuöxpırov kai ’AvaEayöpav PIAOoG6PoUG PuoıKolg ÖuoU 
ze kat Hpäxkeırov Töv EnikAnv oxoteıvöv. b) Akme: Cyrill. öydonkoorft Exmmı 
dAupmadı [436—433] yev&odaı pacı dv ’Aßdnpirnv Anuöxpırov, ’EumedokAta TE 
xol ‘Immoxpärnv xrA., Arm. a. Abr. 1581 [01. 86,2. 435] vgl. 18 A 11. c) Tod 
O1. 94 [404—401]: Hier. a. Abr. 1616 [Ol. 94,4. 401], Armen. a. Abr. 1613 [0Ol. 
20 94,2. 403). CHron. pascH. 317,5 A. tekevräı Zhoas Ern Exaröv [O1. 105,2. 359). 

5. Dion. xıy 11,5 mepi de Töv alröv xpövov [Ol. 94,1. 404] kat A. 6 gulö- 
00pog Erekeutnoe Buboag Ern Evevrikovra. 

6. [Lvc.] Macrob. 18 A. uev 6 ’Aßönpirng Erwv yerovig TEeoadpwv kai EKardv 
dmooyönevog TPOPÄS Erekeuta. ÜENSoR. 15,3 Democritum quoque Abderiten ei 

25 Isocraten rheiorem ferunt prope ad id aetatis pervenisse quo Gorgian Leontinum, 
quem omnium veterum maxime senem fuisse et octo supra centum annos habuisse 
constat. Vgl. ır12, 14. 13,10. 

7. ArısT. meteor. B7 (nepi geıouod) p. 365° 17 ’Avakayöpas Te yüap 6 KAaZo- 

Heviog kai mpörtepog ’Avakınevng 6 MiAnoıog Ameprivavro xal Toburwv ÜGTEpog 
30 Anuöxpırog 6’Aßönpltng. Anaxagoras von Demokrit gelobt 46 B21s, getadelt 
bb BB. 

8. SExT. vı1 389 [A 114) 5 te A. kalt 6 TIAdrwv dvrıl&yovres rw TIpwrayöpaı 
tdlduokov [vgl. B 156). 

9. Ara. vom p. 354 0 &v de rAı abıdı &moroAfiı (fr. 172 p. 153.2 Us.) 6 ’Eni- 

35 xoupog kai TIpwrayöpav pnoi Tbv Vopıarnv Ex Popnopöpou Kal EuAopöpou TpW- 
Tov utv yeveodaı ypapea Anhoxplrou' Baunaodevra 5 Im’ &xelvou &mi EuAwv rıvi 
idfan guvdcceı And Taurng TAG Apxfis dvaampenvan um adrod xal dıbäakeıv Ev 


6 Aaudowı Menage aus A1839, A183 5vgl.A 16 8 dxpoarns ’Avd- 
Eapyog, xat Inmoxpärng Wilamowitz, wozu Z.7 ändert naßnrai d’ abrod dıa- 
paveis Rohde. Das Mißverständnis ist auf Seiten des Suidas oder seiner Vor- 
lage, die aus d. Artikel ‘Inmoxpdrng (A 10) eine dann falsch verstandene Rand- 
notiz kat ‘mm. 6. 1. sc. naßnrg fiv Anuorpltouv dem Artikel Anuöxpırog angefügt 
hatte, die zur Änderung von dxpoarrig in den Plural führte 14 zur Chrono- 
logie vgl. * Rh. Mus. 42, 1ff. Anders andere, zuletzt Kranz Herm. 47,42. Warum 
der auf abderitischen Münzen vorkommende Beamtenname AHMOKPITOX nicht 
hierher gehört (v. Sallet), zeigt H. v. Fritze Nomisma ı1ı (1909) 23f. 
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xuun rıvi ypdunara, äp’ ıbv Emi TO Vopıorevcıv Öpunoaı. PHILOSTR. vit. sophist. 353 
10 p.13,1 Kayser TIpwrayröpas de 6 'Aßdnptmms ooyıomg xal Annoxplrou uev 
äxpoaths oikoı &yevero, bulAnge dE al Tolg Ex TlepoWv näyois Kara nv Z&pkou 

emi iv "EAXAda EAacıv. Vgl. 11 10,16. 

5 10. Svip. s. v. IImtoxpärng . . . 00T0Gg HaßnTHg yYeyrove TÖV nEv npWtov TOO 
natpög, nerä dt taüra “Hpodlkou ToD ZnAußpıavod xal Fopylov TOO Acovrlvou 
pritopog kat PiAodögpou, Ws de Tıves, Anuoxplrou Tod ’Aßdnplrou’ &mpßakeiv yüp 
aurıWı veov npeoßurnı. Rare 

108. — 8. v. Arayöpas ... dv ebpuä Beaodnevos A. 6 "Aßdnping bvrjoaro 

10 abrov doDAov uuplwv dpayuWv kat naßnrnv Emomoaro. 6 de ai ri Aupıkf 

 Emedero Toig xpövors Wv nera Tlivdapov kat BaxxuAlönv, MeAavımmldou de pe- 
oßurepog’ Yiruale rolvuv On sAuumiddı [468—465). Vgl. zum ®püuyios Abyos 
[55 B 299). 

11. Var. Max. vo 7 ext. 4. Athenis autem conpluribus annis moratus omnia 

15 iemporum momenta ad percipiendam et exercendam doetrinam conferens ignotus 
li urbi vixit, quod ipse quodam volumine testatur [B 116). 

12. Srrae. xv p. 703 [aus Megasthenes) &v de rAı öpeıvflı [Indiens] Zilav 354 
moranov eivar, Wı undev Emmdei. Anuökpırov uev olv dmoteiv üre moAAnv Tfig 
’Aolag menkavnuevov. kai - ApıororeAng de Amotei. 

20 13. Cıc. de fin. v19,50 quwid de Pythagora? quwid de Platone aut de Demo- 
erito loquar? a quibus propier discendi cupiditatem videmus ultimas terras esse 
peragratas. 

Roman. 

14. Puızo de prov. ıı 13 p. 52 Aucher. D. autem alter {neben Anaxagoras, 

25 vgl. 2.36) opülentus et possessor multorum, eo quod ortus esset ex Ülustri familia, 
desiderio sapientiae famtiliarissimae deditus caecam inwisamque opulentiam quae 
pravis et vilibus tribui consuevit inhibuü; eam vero quae haud caeca est ac 
constans eo quod cum bonis solig assuescat aequisivit. propterea umiversas patriae 
leges dimovere visus est ei quasi malus genius reputatus, ita ut periclitatus fuerit 

30 ne sepulero spso privaretur ob legem apud Abderitas vigentem. quae insepultum 
proieciendum statuebat qui paltrias leges non observasset. id sane subeundum 
erat Demoerito, nisi misericordiam sortitus esset benignilate, quam ergo eum 
habuit Hippoerates Cous; aemulatores enim sapientiae inter se erant. porro 
ex suis operibus celebratis quod appellatur Magnus diacosmus cenium, ut non- 

35 nulli dieunt adhuc amplius Attieis talentis ccc, aestimatum fui. Vgl. A1 8839.40. 

15. — de vita contempl. p. 473 M. ’Avakayöpav xai Anuöxpırov "ElAnves 
dudoucnv örı PiAocogplag inepwı mAnxBevres unAoßöroug elagav yeveodaı Tüg obolac. 
Dio 54,2 p.113,21 Arn. Ciıc. de fin. v 29,87 [». A 169. Horar. ep. ı 12,12 
miramur, si Demoeriti pecus edit agellos cultaque, dum peregre est amimus sine 

40 corpore velox. 

16. Arr. V.H.ıv 20 Anuöxpırov Tov ’Aßönpirnv Abyog kyxeı ta Te Aka 
veveodaı vopdy kat dn xal Emduunoa Aadeiv, kat Ev Epywı HEodaı opöbpa avu 


8 abrwı E: abröv vulg. Has. vewı npeoßurnv Hss.: verb. Küster 
9 vgl. 26 A®. 74A 12.23. Wilamowitz Abh.d. Gött. G. d. W. (Phil. h. Cl.) N.F. 
ıv3,80 18 üre] xara * 36 Daraus Clem. quis div. salv. 11 p. 941 P; Lact. 
Inst. ııı 23, 4; Orig. c. Cels. 1 8437 umAoßötoug] vgl. 46 A 13. 
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todro. dia Tadrd Tor xar moAAnv Emfıcı yüv. fkev olv npös Tobc Xaldaloug 354 


kai eis BuaßuAWva Kol TrPOG TOUG nAyoug Kal ToLG JopıoTas tüv Ivdwv [vgl. A 40,1). 
nv napa Tod Aunaoinmov ToÜ marpoc obolav Es Tpla uepn veundeioav Toig 
adeApoig Toig Tpıolv, TApyupıov uövov Aaßivv Epödıov Tg 6890 TA Aocıma Toig 

5 AdeApoig eladev‘ da Talra Tor xaı Oeöppacrog [in TTepi evdamoviag?] abrov 
emnıveı, örı mepırıeı Kpeirtova Ayepudv Ayelpwv Meveilew kat Obduooews [y 301. 
d 80. 90). Exeivor nev Yap NAWvro, abröxpnua Poıvikwv Eumöpwv undev dıa- 
@epovres' xprAuara yüap rBpoılov kai Tfg mepıödou xai ToD mepfmAou Taumv 
elxov nv npögpaaıv. 

10 17. Pıiıs. N. H. xvını 273 ferunt Demoeritum, qui primus intellexit osten- 
ditque caeli cum terris societatem, spernentibus hanc curam eius opulentissimis 
civium praevisa olei caritate futura ex vergüliarum ortu (qua dieimus ratione 
ostendemusque iam planius) magna tum vilitate propter spem olivae coömisse in 
toto tracltu omne oleum, mirantibus qui paupertatem quietemque docirinarum ei 

15 sciebant in primis cordi esse. atque ut adparuiü causa ei ingens divitiarum 
cursus, restituisse mercedem anxiae et avidae dominorum poenitentiae, conientum 
ia probavisse opes sibi in faeili, cum vellet, fore. Vgl. B 14. 

173. Prur. Qu. conv. 110,2 p. 628 c rabrd neıoöueda Anuoxpfrwi rWı gopWi 
da piAoAoylav. kai Yap Exeivog Wis Eoıke TpWywv Olkuov, Ug &pävn neiıtWböng 6 

20 xumög, NpWrnoe rhv dıakovoücav, Ömößev rrplaıro‘ Tfis dE Kfinöv rıva PpaZobang, 
ExeAeudev EEavagräs ryelodaı xar deıkvuüvaı Tov Tönov‘ Bauudlovros dE Toü 
yuvofov kat muvBavouetvou tl Boukerar‘ “rrv alrlav’ pn “dei ne TAs YAunummres 
eupeiv, ebprow de TOD xwplou yevöuevos Bearric.” “maräxeıco dj” TO yüvanov 
eine yeıdıWv, “Eyi yüap dyvonoaca TO Oikvov eig Ayyeiov £BEurv MeueAıtwaevev”. 

25 6 d’ Wonep Axdeohels "Anervarngag’ eine 'xai oldev Ärrov Emoraonarn Wi Adywı 
kai Zntnow nv aitlav, rg Av oikelov xal ouyfevodg obons TWı dırlwı Tflg 
YAukumroc.' 

18. CLEMm. Strom. vı 32 [11 446, 28 St.) A. de &« As TÜV neranoiwv Tapa- 
mpnoew; noAAa npoA&ywv Zopia Emwvoudoen‘ Lmodekautvov YoDv auröv Piko- 

30 Ppövws Aaudcov ToÜ AdeAPoD Texunpäuevog € Tıvwv Adrepwv moAbv &oöuevov 
mpoeinev Öußpov. ol Ev olv meIOBEvTEs alrWı OuveiAov TOVG Kaproug (Kal Yap Wıpaı 
Bepoug Ev Taig AAwowv Erı Aoav), oi de AAAoı mävra Amuevav ddorrtou Kai 


moAA0o0 karapprigavrog öußpou. Pin. N. H.xvım341l tradunt eundem Democritum 355 


metente fratre eius Damaso ardentissimo aestu orasse, ut reliquae segeti parceret 
35 raperetque desectü sub tectum, pausis mox horis saevo imbre vatieinatione ad- 
probata. Vgl.55 A18$39. 

19. PuıLostrar. V. Apoll. vıu 7 p. 313,17 Kayser tig 8’ dv 00pPög Exkımeiv 
ooı doxei Tov bmep möAewg Tolauıng Aylıva, Evduundeis uev Annöxpırov &Aeu- 
Bepiboavra Aoıuoü more 'Aßdnpfrag, Evvorioag d& Zoporkta töv 'Abnvalov, ds Ad- 

40 yerar kat dvemoug BEAEaı TÄS Wpas mepa mveldavrag KTA. 

20. Iurıan. ep. 37 paoi yap Anuöxpırov dv ’Aßdnpirmv, Emeıdn Aapelwı 

yuvaıkdg KaAflg AAyoDvrı Bavarov olk elxev örı Av eimlv eis mapauudlav dpme- 


12 futura ex Pintiani: ex futuro Hss.. 14 qui Ausgg.: quibusque Hss. 
16 concursus verm. Mayhoff avidae Ausgg.: audire oder awidire Hss. 
17 Parodie der aetiologischen Methode des D. Vgl. A 130 25 Amexvandag] 
sc. u&. Vgl. Ruhnken z. Tim. p.42 35 saevo imbre Ausgg.: sew cimbrae oder 
seva imbre Hass. 
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geıev, Vmoox&odaı ol mv dmeAdoücav eig pic Avdkeıv, iv &BeAnanı rwv eic ınv 355 
xpelav xövrwv bmootivaı nv xopnylav. keAebcavrog d’ Exeivou undevös pelca- 
odaı, örı 5’ Av EEnı Aaßovra tiv Umöoyeoıv Eumedüboa, MıKpov Emioyövra xp6vov 
eimeiv, örı Ta uev Aa aurWı mpoc nv TOD Epyou mpäkıv ouumnopıodeln, uövou 
5 d& Evög mpoodeoıro 6 dn alrov uev obk Exeiv Ömws Av Adßoı, Aapeiov dE dic 
Baoı&a öAng Ts ’Aolas ol xadenWs Av iawg eüpeiv. &pouevou 5’ Exeivou, tl Av 
ein Tooodrov d uövwı Baaıei yvwoonvar ouyxwpeitan, broAaßövra paoı tov An- 
nökpırov (eimeiv), el Tpılv Adnevörtwv övönara zün Tapwı TAG Yuvarkög Emypd- 
werev, eVOUG alurınv avaßıWoesdaı rWı TAG TeAeris vöuwi duowrounevnv. do- 
10 prioavrog de ToD Aapelou xal undeva Avbpa duvndevrog eUpeiv, orwı un Kal 
madeiv Aummpöv Tı ouvnvex@n, veAdoavra guvidws Tov Anuöxpırov elmeiv: “Ti, 
db nävrwv drombrare, Opnveis Avebnv WG uövog dAyeıylı TOGouTwi repınÄareig 6 
pnde Eva tüv mumote yerovörwv ünoıpov olkeiou mädoug Exwy ebpeiv’. 
21. Cıc. de orat, ıı 58, 235 atque Ülud primum quid sit ipse risus, quo pacto 
15 coneitelur ... viderit Demoeritus. HoRAT. ep. 111,194 ss forei in ierris, riderei D. 
Sorıon [Lehrer Senecas] TTepi öpyis ß b. Stob. flor. (1m) 20,53 zoig de gogpoig 
avrı öpfiis Hpaxkefrwi ev därpva, Annoxrplrwi dE yelws Emfıeı [vgl. A 40 E.). 
Iuven. 10,33 perpetuo risu pulmonem agiare solebat D.; 47 tune quoque mate- 
riam risus invenit ad ommis occursus hominum, cwius prudentia monstrat 
20 summos posse viros ei magna exempla daluros vervecum in palria erassoque sub 
aöre nasei. SCHOL. z. d. St. Abderita nam fuit D., ubi stulti solent nasci. Vgl. 
Cıc. A 74 E. 


22. Cıc. Tusc. v 39,114 D. luminibus amissis alba seilicet discernere et atra 
non poterat: at vero bona mala, aequa iniqua, honesta turpia, utilia inutika, 
25 magna parva poterat, et sine varielate colorum licebat vivere beate, sine notione 
rerum non licebat. atque hic vir impediri etiam animi aciem aspeetu oculorum 
arbitrabatur, et cum alii saepe quod ante pedes essei non viderent, «le (in) in- 
finitatem omnem peregrinabatur, ut nulla in extremitate consisteret. 
23. GELL.x17 Demoeritum philosophum in monumentis historiae graecae 
30 seriptum est, virum practer alios venerandum auctoritateque antigua praeditum, 
luminibus oeulorum sua sponte se privasse, quia existimaret cogülationes commen- 
tationesque animi sui in conlemplandis naturae rationibus vegeliores et cxacti- 
ores fore, sö eas videndi inlecebris ei oculorum impedimentis liberasset. id factum 
eius modumque ipsum, quo caecitatem facile sollertia subtilissima conseivit, Labe- 
35 rius poeta in mimo quem scripsit RESTIONEM versibus quidem satis munde atque 
graphice factis descripsit, sed causam voluntariae caeeitatis finzit aliam vertit- 
que in eam rem, quam tum agebat, non inconeinniter. est enim persona, quae 
hoo apud Laberium dieit, divitis avari et parci, sumptum plurimum asotiamque 356 
aduleseentis filii deplorgntis. versus Laberiani hi sunt [CF? 72. p. 363 Ribbeck]: 


8 (eineiv) Hertlein 9 teeurfig Hss.: verb. Bleterius 10 ävöpa] äpa 
Hercher 11 +{*: &rı Has.: ri oßv Baroccianus Petavii 21 Abdera als 
Schildburg zuerst bei Machon Ath, vııı 349 B, V.29ff. Vielleicht gab eine Be- 
merkung Demokrits selbst dazu den Anlaß 23 vgl. Usener Anm. zu Epieurea 
fr. 599 8.336,19 27 le in Ausgg.: elle B: illa GRK 39 filis vulg.: vore 
Hass.: vivide plorantis Bothe 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 1. Aufl. 2 
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Demoeritus Abderites physicus philosophus 

chipeum constitwit eontra exortum Hyperionis, 

oculos effodere ut posset splendore aöreo. 

ita radiis solis aciem effodit luminis, 

5 malis bene esse ne videret civibus. 

sic ego fulgentis splendorem pecuniae 

volo elueificare exitum aetati meae, 

ne in re bona esse videam nequam filium. 
24. Lvcr. ı:ı 1039 [daraus Lact. Inst. ıtı 18, 6]: 

denique Demoeritum postquam matura vetustas 

admonuit memores motus languescere mentis, 

sponte sua leto caput obvius optulit vpse. 

25. Hımer. ecl. 3,18 &xiov dE &vöoeı oWwpa Anuöxpırog, Iva byıalını Ta 
xpeittovo. 

26. TERT. apolog. 46 D, exeaecando semetipsum, quod mulieres sine con- 
eupiscentia aspicere nom posset et doleret, si non esset potitus, incontinentiam 
emendatione profitetur. 

27. Pıur. de curios. 12 p. 521 D Exeivo uEv webdög Eorı TO Anuörpırov Ekou- 


356 


olws oßeooı Tas Öweıg Amepeıoäuevov eig Eoonrpov nupf T' Avrıred&v Kal Tmv am 


abroD Avarkacıv deEduevov, önws un napexwor Böpußov rnv dıavorav EEw KoAo0caı 
moAAdrıc, AAN Eiborv Evdov oikoupeiv Kal dtarpißeıv mpög Toig vonroig Womep 
mapsdıoı Bupfldes Euppayeicaı. 

28. Anon. Lonpın. c. 37, 34ff. xavra0ed pnoiv [Asklepiades)], Ws Aöyog Eyxeı 
Anuökpırov daındavra Teooapag Nuepas npög tWı dvampeicdoı ylveodaı Kai aurov 
maparındevra rp6g Tıvwv Yuvamklv Empeivar Tuepags Tıvag Ev Wr PBlwı, Kal 
iva un yevwvror Tayraıg dvorugWg TA Kara Kelvoug Toug Xp6vous Oeouopöpıa 
Aciunevo, paoiv aurov dmaAAdrreıv xeAelonı, KodlZeıv dE pög TOLg Aproug, Kal 
Tobtous Karanveiv drudv TOv yıyöuevov. kat 6 A. droonaoduevog TOv dmo TOD 
Invod drudv pibvvural TE Tüg duväneıs kat Emißioi TO Aoımöv. ÜAELIUS AUREL. 
acut. morb. 11 37 sit igitur polenia infusa alque panis assus aceto infusus vel 


mala eydonia aut myrta et his similia. haec enim defeetu extinetam corporis' 


fortitudinem retinent, sieut ratio probat atque Demoeriti dilatae mortis exemplum 
fama vulgatum. 

29. ATH. epit. 11 p.46E Anuökpırov de röv ’Aßdnplmv Adyog Exeı da Yfipag 
tedkm abrdv dieyvwkdra ToD Ziiv Kal bpaıpoü0vra TAS TPopils Ka’ Exdornv ruepav, 
eret al rÜv Oeonopoplwv Nuepaı Eveornoav, dendeiowv tüv olkelwv YuvamkWv 
un Arohaveiv Kara tiv mavriyupıv, önwg Eopraowan, meıodnvan KeAeucavra ueAırog 


7 (V.”) aetatis Nonius 19 nupl T’ dvrıredtv *: mupw@&v Hss. 20 dekd- 
uevov dvarkacıv Bernardakis 26 Oelouopöpıa Aek)uueva erg. * 28 (k)ara- 
(mveiv drudv): erg. * 29 Umvod Adrud)v erg. * (kat EmPß)ıloi To) erg. * 
33 Diese Anekdote stammt wahrscheinlich aus dem parodischen Buche Tlepi da- 
varwv, das Hermippos [s. zu ı 68, 6. ı1 13,4) auszuziehen pflegt. Der Verfasser 
knüpft an das Wort des D. an: &v twı dvamveiv xai Exmveiv [elvar TO Zfv Kal 
rd Amodvrıoreıv [A 106; 11 36, 34). Über jenes Buch s, * Herakleitos Berl. 1909 
S.316 384 Variante der Parodie nach A 161 
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dyreiov aurWı mAnolov maparednivan kai dıaZiioaı rutpas ikaväs tov Avdpa rrı 356 
amd TOD nelıtog dvapopdı yövnı xpinevov Kal era Täs ruepac Baotaydevroc 
toO uelıtog Amodaveiv. Exaıpe de 6 A. dei rwı nekırı, kai mpdc Töv mußönevov, 
ng Avbyıwc rıc dıäyoı, Epn, el Ta ev Evrög pekırı Bpexor, ta 5’ Exröc &Aalwr. 

5 30. Marc. Anton. II 3 Anuöxpırov de oi pBeipeg [nämlich dmexreıvav. Ver- 
wechslung mit Pherekydes 71 A1$ 118). 


SCHRIFTEN. 8.A2. 357 


31. Sup. Anuöxpırog [A 2; 1114,10]. yuhora dE aurod BıßAla eloi dVo, 6 Te 

Me£yas dıäkoanog [54 B1] kai To Tlepı pboewg xdouou [65 B de]. Eypaye de xal 
10 ’EmoroAdg [65 C 2—6]. Aus Hesych. 

32. Sup. KalAluaxog [Schriftenverzeichnis). TTivat tWv Anuoxplrou yAwoowv 
kat ouvrayudrwv. Aus Hesych. SterH. Byz. p. 640, 5 Mein. “‘HymordvoE Ypap- 
uarıkög [Susemihl Al. L. m 31] ypawas TTepı As Anuorpfrou Akkewc PBıßklov Ev 
kai Tlepi noımrıWv Atkewv. Av de Tpwiadeug. Aus Hesych. 

15 33. Doc. ıx 45—49 TETRALOGIEEN- ORDNUNG DES THRAsYLLos. [Vgl. 
55 B 02— 28°). 

ra dE BıßAla abto0 xal Opaobkog Avayeypape xara Takıv obrwg Wonepei xal 

za TlAarwvog xara Terpaloylav. 


(46) "Eorı de ’Höıra ev Täde" 

20 I. 1. Tiudayöpne 2. Tlepi rAg Tod oopod dıadeoewg 3. TTept rWv Ev "Aıdou 
4. Tpıroyeveıa (to0ro dE &arıv, Örı Tpia ylveraı CE abris & navra Advapıb- 
niva ouvegeı). 

I. 1. TTepi Avdpayadlas A Tlepi äperfis 2. ’AuaAdelnsg xepag 3. Tlept el@u- 
ulns 4. “Ynouvnudrwv Möıcly [Bücherzahl fehlt] ri yap Ebeorw oüx 

25 eiplokeron. Kat Ta0ra utv ra ’Hoıcd. 


®ucıkd de rüde 
II. 1. Meyds dıäxoonos (öv oi mept Bedppasrov Acukimmov paciv elvan) 
2. Mıxpdg didkoouog 3. Koouoypapln 4. Tlepi rWwv mlavitwv. 


4 bıdyeı CE: verb. Musurus Bpexeı CE: verb. Mus. 6 Das in der 
ersten Aufl. irrtümlich mitgeteilte Apophthegma des Gnomol. Paris. 134 [ed. 
Sternbach Krak. Ak. xx 8. 157] n. 214 habe ich gestrichen. Vgl. Freudenthal Rh. 
Mus. 35,429. Auch die andern dort stehenden Apophthegmen Nr. 116. 169 
[= B 272]. 181 [vgl. 13 B 29) verdienen nicht den Abdruck, so wenig wie die 
vielfach anderen Autoren zugeschriebenen Anekdoten des Gnomol. Vatie. 743. 
n. 265—267 (ed. Sternbach Wien. Stud. 16 (1888), 231° 11 yAwoouv] also das 
Werk des Kallimachos verband ein Glossar der idiomatischen Wörter mit einem 
Verzeichnis der in der alex. Bibliothek vorhandenen oder in der Litteratur sonst 
bekannt gewordenen Schriften Demokrits 15 Die Tetralogieenordnung der 
alexandrinischen Musterausgabe des Demokrit stammt nicht erst von Thhrasyllos 
(Tiberius); vgl. Usener Altes Lehrgeb. der Philologie, Münch. S. B. 1892, 582 ff. s. * 
Einleitung zu Didymos Comm. z. Dem. (Berlin 1904) S.xxı 20 äbou Z (a. v. 
zpıroyeveia): dudnn P: dldn B: dön F 23 auaAdelas F 24 Adırlv Steph. 
Monachius: 7} oikwv Hess. 25 xaı F: kai yap BP 27 Aeuxınmlou BP (F 
fehlt): verb. P? 

2# 
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IV. 1. Tfepi Pboews npWrov 2. TTept dvOpumou Pboıog (N Tlepi apkös) dei- 357 
repov 3. TTepi vo0 4. TTepi alodnolwv (Taürd Tıveg 6uod Yp&povres Tlepi 
yuyfg Emypdpovar). : 

V. 1. Tlepi xuuWv 2. Tlepi ypowv (47) 3. Tlepı tüv dtapepövrwv puouWv 
4. Tlepi dneiyıpvoumdv. 

VI 1..Kparuvripia. (dmep Eorıv Emırpırıra TOv mpoeıpnuevwv) 2. TTepi eldöuAwv 
A Tlept npovolas 3. Tlepi Aoyıßv kavbv ABT 4. ’‘Anopnudrwv [Bücher- 
zahl fehlt]. radra xol nepi Puoewc. 


Ta de 'Aouvrarrd &orı TAde' 
1. Alrlar obp&vıon |2. Altiaı _depıoı 3. Alrlaı Eninedoı 4. Airlaı mepi 
mupdc kat rwv Ev mupl 5. Altlaı nepi pwvüv 6. Airiaı mepi onepuärwv 
xaı puruv ka kaprıüv. 7. Airlar mepi Zwiwv aßr 8. Alrlaı obnpımroı 
9. Tlepi As Aldou. raüra kai Ta ’Aguvrarro. 


Madnuarırda dE täde‘ 


15 VIL 1. Tfepi dtapopfs yvuuns N Tlepi waboıog xUuxkou Kal opalpns 2. Tiepl 


vewperping 3. Tewuerpikwv [Bücherzahl?] 4. "ApıBpot. 
VII. 1. Tlepi dAdywv ypapııv kai vaoruv aß 2. ’Exrreräonara (48) 3. Meyas 

tvıaurdg A ’Aorpövouln, maperınyua 4. Auıkda xkeyudpan [?]. 

IX. 1. Obpavoypapfn 2. Tewypapin 3. TloAoypapin 4. ’Arrıvorpapin. 
zocadra kat Ta Maßnuarıxd. 

Mouoıkü dt räde' 

X. 1. Tlepi pu9uWv xat äpuoving 2. Tlepı moınoıog 3. TTepi xaAkoouvng 
erewv 4. Tlepi ebpWvwv xaı dvopuvwv Ypaundrwv. 

XI. 1. Tfepı ‘Oufpou fj "Opboenelng xal yAwooewv 2. TTepl doröfig 3. Tfepi 358 
dnusrwv 4. ’Ovonaorıxüv [Bücherzahl ?]. rooadra kat ra Moucırd. 


Texvıra d€ räde' 
XII. 1. Tipsyvwoıs 2. Tlepi drafms N Araırnrıdv 3. [A] ’Inrpich yuıbun 
4. Alrlaı epi Akampıbv Kal Emxampıbv. 
XIII. 1. Tlepi yewpying A Tewuerpixöv 2. Tlepi Zwypapfng 3. Taxrıköv xal 
4. "Omkonayıkdv. ToGaüra kai räde. 


1 gYcıog (nach Avdpuımov) B: compend. PF deitepov] B PF: h B 
2 aloonoıwv BP: compend. F 4 huoußv P2: $ovouWv BP1; die Stelle fehlt 
F 5 üuemwipvoudv P: dapwpeiıpıouwv B (F fehlt) 6 Emxpırıka BP (F fehlt): 
&mepırırdv Buid.: &mikparuvrına Bywater elöuWAwv] elöuıkov BP: eidds F 
7 Aoyırbv F: AoıuWv BPi. Das Zitat TTepi AoıuWv bei Gell. ıv 13,2 [55 B 300, 7) 
hat keine handschriftliche Gewähr. Die Logik war konsequent (wie schon Iv 3, 
oben Z. 2) der Physik eingeordnet 9 "Aouvraxra] nicht in die Teetralogieen- 
ordnung aufgenommene, also wohl später eingereihte und verdächtige Schriften. 
Vgl.Nietzsche Philologiea ı (Werke xvır) 203, Rohde Kl. Schriften ı 215, * Herm. 
4u, 316 13 Ad Aldou] Magnet 15 yvWuovog Cobet, zu Bil! ogpalpag 
F 16 yewuerpixdv F 17 vaorıv BP: vworwv F; s. unten zu B 11» 
18 Ayula xAeyudpar (xAeyidpaı) Has.: aka xAeyudpag Froben, certamen celep- 
sydrae Ambros. s. zu B 14# 19 axrıvoypapfn. moAoypapin stellt B 25 övo- 
naorıx@v BF: Övonaorıröov P 27 [H)* 29 yewuerpixüv junge Hess. 


A. SCHRIFTEN. 33. STIL. 34. LEHRE. 35. 21. 


zarrouc dE Tıves ar’ Idlav &k Tüv Yırouvnudrwv xaı ratra 358 
[55 B 298b-—299$]. 
(49) 1. TTepı tüv &v BaßuAivı lepWv ypaupdrwv 2. TTept rwv &v Mepönı 
3. ’RkeavoO meplmloug 4. Tlepi ioropfing 5. XaAdaixds Abyos 6. Ppuyıog 

1) Aöyog 7. TTepi muperod xaı Tüv dmd vooou Bnooövrwv 8. Nonikü alrıa 

9. Xepvıra [?] A mpoßAnuaro. 3 

ra d’ alla, 60a Tıveg dvapkpouow eis abrov, Tu ev Ex rÜv abrod 
dıeokevaoraı, Ta 5 ÖuoAoyoupevws tariv dAAörpıa. Taüra Kal nepl TÜV 
Bıpllwv abrod xal Togadra. 


10 STIL. 


834. Cıc. de orat. 111,49 si ornate locutus est, sieut et fertur ei mihi videtur, 
physieus ille D., materies illa fuit physici de qua dieit, ornatus vero ipse verbo- 
rum oratoris pulandus est. orat. 20, 67 quiequid est enim, quod sub aurium 
mensuram aliquam cadat, etiamsi abesi a versu (nam id quidem orationis est 

15 vitium), numerus vocatur, qui graece pudnöos dieitur. Üaque video visum esse 
non nullis Platonis et Democriti locutionem etsi absit a versu, tamen quod in- 
eitatius feratur et clarissimis verborum luminibus utatur, potius poema pulandum 
quam comicorum poetarum. de divin. 11 64, 133 valde Herackitus obscurus, minime 
D. Dıonys. de comp. verb. 24 im mittleren Stile ragen hervor puoaspwv de 

20 xar’ &unv d6fav A. Te wol TlAdrwv xal ’Apıororeing’ Tabrwv yäap Er&poug ebpeiv 
Aufyavov Aueıvov kepdoavrag Tobs Aöyous. Vgl. Timon Ai (ur 12, 23.) 


LEHRE. Vgl. durchweg Leukippos [c. 54]! 


SımpL. de caelo 294, 33 öAlya de &« Tüv ’Apıororkkoug Tlepi Annorpfrou 
[s. 11 22,9). Dıoa. v 26 [Katal. der Arist Schr. n. 124 Rose] TTpoßAruara &« TWv 
25 Anuoxpfrou ß. v49 [Katalog der Schr. des Theophrast) TTepi Annoxpfrou ü. 
 Ebenda 43 TIepi rg Anuoxplrou dorpoioylag &. v 87 [Katalog der Schr. des 
Herakleides Pontikos] TTepı yuxnig xaı repi Pboewg xai repi eldulAwv rpös An- 
nokpırov. Ebenda 88: TIpds röv Anuöxpırov &Enyiocıs a. PrrLon. schol. Zenon. 
de lib. dic. VH! v 2 fr. 20 [Usener Epic. 97,10] Ws &v re roig TIpog Anuökpırov 
3 Toraraı dıa TeAoug 6 "Enikoupoc. Dioc. x 24 [Katal. der Schr. des Epikureers 
Metrodoros] TTpdsg Anuökpırov. Vgl. Kolotes zu B1.156. Dioc. vır 174 [Katal. 
ües Kleanthes] TIpdg Annöxpırov. vıı 178 [Katal. des Sphairos] TTepi EN 
Tipög Tag Arönous Kal ru eldwäa. 
35. Axıst. de gen. et corr. A 2.316234 öAwc dE apa Ta EmmoAfis rrepi 
39 obbdevög obdeig Emeornoev EEw Annoxpltou. obrog 5’ Eoıxe pev Tepi Amdvrwv 
ppovrican, non de &v rWı mWg dlapepeı. 


1 Auch die folgenden Hypomnemata waren nicht in die Musterausgabe auf- 
genommen und vermutlich als verdächtig besonders (xar’ iöfay) gestellt 3mepi 
rüv &v BaßuAdvı B: to nepi r.e.ß. PF yepön BPi: Bepön FP? der Zu- 
satz iepWv ypappdrwv auch nach Mepönı (Froben) fehlt PBF 6 yepvıra BP#: 
xepvıßa PiF A PF: fehlt B; xeipöxunra npoßArjkara [vgl. B 300) Salmasius 

9 xai Stephan.: ) Hss. 28 ($ 88) TIpög rdv Anuöxpırov Vulgathas.: npW- 
rov Önuökpırov BP: mpuWırwv dnnorpitiwv FU 36 dıapepeıv E 
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36. Arısr. de partt.anim. A 1.642 24 airıov d& ToO un &Adeiv obs mpoyeveore- 358 
poug &m röv Tpönov roürov [die wissenschaftliche Methode des Ar.], örı rd I 
Av elvan xoi Td Öploacdaı tv obolav olk Fiv, AAA riyaro uev A. mpWtog, ic 359 
obx Avaykalou de Ti puoiiiı Bewplar, AAN” Expepöuevos Um abrod TOO rpd- 
5 yuarog' &mı Zwkpdroug de ToDTo uev nVENON, TO dE Znteiv Ta mepi ploews EAnke, 
npög de mv xprioımov dperhv Kal nv moAırıcnv AmexAıvav ol PIAOGOPoDvTEc. 
metaph. M 4. 1078619 rwv uev yAp guoıklv &mi pıkpdv A. Ayaro uövov Kal 
Upfoars nw< TO Bepudv Kal Td Wuxpöv. 
37. Sımruic. de caelo p. 294,33 Heib. öAfya 52 &« rWv "Apıoror&koug Tlepi 
10 Anuoxpirou [fr. 208 Rose) mapaypapevra dnAwocı mv TÜV AvdpWv Exeivwv did- 
vorav. “A. yeitaı nv TWwv dudlwv pYowv elvar nıkpäg obolag mANBog drrelpoug‘ 
rauraıs de Tömov AAdAov ümorlönoıv Aneıpov TWI ney&deı‘ TrPOGaYopeveı dE TOV 
uev Tömov TOIode ToIig Ovöuacı TWI TE KevWı Kai rWwı obdevi kai tür Atel- 
pwı, TWv dE ovorWv Erdormv tWı TE devi Kal rWı vagrWı Kal rWı Ovri. 
15 voufZeı de elvarn oUTw uıKpüs Tag OoVdlag, lIGTE Ekpuyeiv Tüg Tuerepasg alodndeıc. 
ümäpyeıv de abraig mavrolas MOPPüG Kal oyrnara ravrola Kal Katü ueyedog dia- 
gYopäc. Ex Tourwv oVv Adn Kader &K OToıxelwv yevväı kai ouykplveı Tobg 
öpdaluopaveis Kal robs alodnrobg Öykoug. oragıdleıy dE Kai pepeodar Ev rw 
kevwı dıd Te hv dvonoisenta Kal Ta; alas elpnuevag dlapopds, Pepouevag de 
20 Euntmreiv Kai tepımÄekeodan mepımaornv Tolaurnv, 7) Oumwaveıv ev abra Kal 
mAnolov AAArAwv elvar norei, plcıv uevror ulav EE Exelvwv kar’ dAndeıav old 
„NvrivaoOv yevväı'_Komdflt yüap elndes elvar Td dVo ri Ta mAelova yeveodaı Av 
more Ev. TOD de Gunmeveıv täg obolag ner’ AArAwv neypı Tıvög alrıdrar Täc 
enalkayäg ai Täg dvrıAmyeis TWv Owndrwy' Ta ev Yüp abruv elvar oxaAnva” 
25 ta de dykıorpWön, ra de Kolla, Ta de Kuprd, Ta de Mas Avaplduous Exovra 
diapopdc‘ Eımi TOGOÜTOV oVyv Xpövov IpPWv alrüv dvrexeodaı voulZeı Kai Guu- 
HEveıv, Ewg loxuporepa TIg Ex TOD TrEpIexovrog Avaykn mapayevouevn dıadelanı 
xol xwpisg abräs dtaotnelpnı’. Acyeı "dE nv yeveoıv xaı nv Evavrlav abriı did- 
kpıcıv ol uövov mrepi Zuıwv, dAAQ Kal trepl PurWv xal ept koouwv kai ouAANßönv 
30 Tepı rWv alodnrWv owudrwv ümdvrwv. el Tolvuv r uEv yYevedız ObyKpıoız TÜV 
aröuwv Eoriv, 1) de POopa drdrpıoıg, Kai kara Anuökpırov AAkolwars Av ein N 
Yeveaıc. 
38. SımpL. phys. 28, 15 nach 54 A 8 [aus Theophr. Phys. Opin. fr. 8, wie A 39, 
40, 2—4) napanınolwg de Kal 6 Eraipog abrod [Leukippos]) A. 6 ’Aßdnpfirng dpxüg 
35 „EBero TO mÄNpes Kal TO Kevöv, iv TO uev dv TO de un dv exdkeı" dic (Yüp) UAnv 
zoig o0oı Täg Aröuoug bmoridevres Tü Aoıma yevvöcı Taig dIapopais aurWv. Tpeig 
de eloıv auran, Puoudg rpomn dıadıyn, rabröv de eimeiv oyfiua kalt Qeaıg kal 
tagıg. TEPUKEVOL Yap TO Öuoıov Imd ToD Öpiofou Kıveiohaı Kat PEepeodaı Ta ovyyevfl 
mpdg AAAnka xal TWv Oynuärwv Ekagrov Es Er&pav EyKkoououpevov Ouykpıaıv AAAnv 
40 moreiv diadeov‘ Worte euAöyws Anelpwv oboWv TÜV ApyWv navra ta mäßn Kal 
rag obolag dmodwWoerv ErmyyeAkovro, Up’ oD TE rı yiveraı Kar mWc’ dıd Kal pacı 


14 devi *: de A: Lücke DE: dtv schrieb Heiberg vgl. A49_ 17 jdn DE: 
ndeı A, Heib. dx A: el DE tx oroıyelwv] daher der Begriff ‘Element’ 
revväv kai ouykpivewv Has.: verb. * 20 rooa'rnv Has.: verb. Karsten 25 ra 
DE xoika, tü dt xuprä fehlt Hss.: erhalten in Wilhelm v. Mörbekes lat. Übers. 

35 yap Ald.: fehlt Hass, 39 elkxoouoluevov Hss.: verb. Usener 


A. LEHRE. 36—43. 23 


növorg Toig Aneıpa moiolcı TA Groiyeia mavra ouußalverv karu Adyov. xaı tüv 359 
ev Taig dröuoıs Oxnudrwv Ameıpov Tb mANdöG pacı dıü Tb undtv uAAAkov 
Toı0dTov fi ToL1odTov elvaı. Taurnv Yüp adroi TAG Ameıplas airlav dmodıddacı. 
Arıst. de gen. et corr. H 9. 3272 16 öpWuev dE Td auto IWua Ouveyec dv Ott ev 
,, 5 bypdv Öre de mennyög, ob dioip&geı kai Ouvdcoeı ToUTo adov oVdE Tpomfii Kal 
* dıadıyfı, Kaddıep Akyeı A. obre yüap neraredtv orte neraßaAöv NV PÜcıv 
nennydsg CE UypoD yYeyover. 
39. PLUTARCH. Strom. 7 (D. 581) A. 6 ’Aßönpimg bneomnoaro TO mAv Aneıpov 


» 0 


airlag TWv vüv yıyvouevwv, Avwdev 5’ öAwg EE Amelpov xp6vou npokartexeodoı 

A Avayknı nave imküs Ta yerovsra ar Eövra kai Eoömeva. HMou de 

kat geAnvng yeveolv pnoı. xar’ Idlav Pepeodaı TAaÜTa undenw To rapanav Exovra 

Bepumv Pboıv, unde unv xaddAou Aaunporärnv, Tobvavriov de EEwuorwuevnv rAı 360 
15 nepi Av yfiv PVoeı‘ yeyovevarn yap Exdrepov Toutwv npötepov Erı Kar idlav 

ümoßoAnv Tıva K6ouou, UoTepov dE neyedonolounevou TOD Tepi TOV NAıov KuKkou 

EvanoAnpPenvaı Ev aurwı TO üp. 

40. HırroLyT. refut. ı 13 (D. 565) (1) A. de Acukinmou ylveraı Yvubpınoc. 
A. Aauaoinnou ’Aßönpitng moAkois ouußallov Yuuvocogioraig Ev ’Ivdois xal 

20 iepedoıv &v Alyınrwı Koi datrpoAöyoıg xaı Ev BaßuAlvı uäyorc. 

(2) Atycı de Ödmolwg Acurimrmwiı tepi OToıyelwv, mANpoug Kal Kevod, TO ev 
mAnjpes Akywv Öv, TO dE xevov oUK Ov' Ekeye de lic dei xıvouuevwv TÜV Övrwv 
ev rWr Keviı' dmelpoug de elvan xöououg Kal neyedeı dıape£povrag. Ev Til de 
un elvar nAıov unde veArivnv, &v rıoi de nellw tüv map’ riuiv Kal Ev rıcı mielw. 

25 (3) elvan de TÜV xöopuwv Avıca Ta daornuara Kai tAı mev mÄeloug TAı de EAdr- 
TOUG Kal Tolg Mev alEeoBaı, ToUG de Akyaleıv, TOUG de YBlveıv, Kai Tfı nev ylve- 
odaı, ti 5° Exdelmeıv. pBelpeoda dE abroug Um’ AAArnlwv mpooninrovrag. elvar 
dE Evloug Köououg Epruous Zbıwv Kai PurWv Kal TTavrög UypoD. (4) ro0 de 
map’ uiv KÖonou TPÖTEpoVv nv yiv TWv Aorpwv Yeveodaı, elvar de TV ev 

30 oeArvnv xarw, Emeıra dv NAıov, elta Tobg dmAaveis dotepas. Tovg de mAavritag 
o0d abrodg Eyeıv idov Uwog. AxudZeıv dE Köonov, Ewg Av unkerı düvnra EEwdev 
rı rpooAaußäveıv. 

Y oürog Eyeka nävra, dis yelwrog delwv mavrwv tüv &v GvOpubmorc. 

T 41. Arıst. phys. T 4. 203233 A. 8° obdtv Erepov EE Er&pou yiyveodaı TÜV 

35 npWrwv pnalv. GAA Önws Ye abrüv Td Kowvov oWua mävrwv Eoriv dpyn, neyedeı 
karü uöpıa Kal oxrmarı dtapepov. 

42. — metaphys. Z 13.103% 9 dduvarov yüp elvaf pnoıv [Demokr.) Ex dVo 
ev I} &E Evdg dbo yevkodaı" Tü yap Heyeön, ta Grona, Täs obolacg more. Vgl. 
de gen. et corr. A 3. 3186 6 Tlapuevlöng Atyeı dbo Tb dv ka tb un dv elvaı, 

40 pdokwv müp kai yiiv. 

43. Dıonys. bei Eus. P.E. xıy 23,2.3 oi utv yöüp Arönoug mpodeınövreg 

üpbapra Tıva Kal Onıkpsrara oWuara nAndog dvapıdua, Kal Tı Xwplov kevov neyeßoc 


14 Aaunpöornra * 15 yeroveva A: yerovev BON 27 &ukeimeıv Ritter: 
Acineıv Hss. 35 abrov E, Simpl. 462,12: alrö übr. Hss.: aur& Bonitz nicht 
richtig 
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Grrepıöpıorov mpoßoAöuevon, rautag dr Pacı Tag Arömoug lg Erugev Ev TWL KevWı 360 
gepouevag abroudrwg TE ouummrobgag AAArAaıg dia fuunv ütaktov Kai GUN- 
mAekopivas diü rd moAuoxrpovag 'obgag AAArlwy EmAaußdveodaı, Kat oltw TOV 

Te xöouov kat Ta Ev aurWı, näAkov de xöonoug dmelpoug dmorekeiv. tauıng de 

ns döing "Errlkoupog yerövacı kai A. TOooDTov dE diepuvnoav 500v 6 nev &la- 
xloras mäcag rar dia Tobro dvenadrrtoug, 6 de Kal ueylorag elval rıvag drönoug 

5 A. UmeAaßev. dröuous dE elval pacıy Aupörepor Kal Akyeodan dıa mv AAurov 
oreppörnra. Vgl. Erıcur. ep. 155 [p. 15,12 Us.) &AA& mv obdt dei vonlzeıv näv 
ueredog Ev Tais Arönors Umäpyeıv, Iva un Ta paivöneva dvrımaprupfjl, mapalkayüg 

dE TIıvag neyedüv vonigreov elvaı. 

44. Herm. irris. 13 (D. 654) A. ... üpxäc 16 dv cal tO un Öv, xal To ev 
dv mAfipes Tb dE gun dv nevöv. To de mAfpes Ev rWı Keviiı Tpomfı kat puduWı 
morei Ta mävre. 

45. Arıst. phys. A 5. 188»22 A. 1ö ortepedv [mAfpes Simpl. 44,16] kai kevöv, 
dv TO ev Wbc Öv, TO 8’ dbg oüK dv elval pnow’ Erı Beoeı, oyruarı, t&keı. TaüTa 
dE yevn Evavrluv‘ Oeoews Avw xarw, np6odev Ömodev, oxruarog ywvia evBL 
TEPIQpEpEc. 

46. Aütr.ı 3,16 (D. 285) !A. Ta vaora xai xevä [nämlich dpxüs eivan]‘ 
GALENn. vırı 931 K. ri dnkot rö “vaororepav’ (bei Archigenes) ob navu vapüg olda 
dia Td unde obvmdes elvar roig "EAAnoıv Övopa xara to0 Torw/rou npäynarog 36L 
Atyeodar. Aprov nev Ydp rıva vaorov Exdkouv, ob unv AAlo yE rı oWpa mpog 
aurWwv olrws Uvonasntvov Emloranaı. altes de 6 "Apyıyevng . .. dokei Mor TO 
vaoırdv Avri TOD mÄrpousg 6voudZev. 

462. Arıst. d. caelo F 7.3051 ol ntv oüv tepi ’Eunedorkta xat A. Auvdd- 
voucıv altot autodg ob Yevadıv EE AAArAwv morodvreg AAAR Parvouevnv YEvEoıv 
... (12) Tb d& Aemronepeorepov Ev mielovı rönwı ylyveran. gavepdv de TOoüT6 Ye 
kai &v riı ueraßdoeı‘ dıatuıZouevou Yap Kal Tveuuatouuevou TOD Uypod pryvuraı 
Ta tepıeyovra Tobg Öykoug Ayyeia dia nv orevoxwplav. War ei uev ÖAwg un 
Eotı xevdv und” Emexreiverar Ta oWyara, kaddrep pacıv ol radra Atyovres [Em- 
pedokles, Anaxagoras), pavepoyv TO dAduvarov' el d’ Eorı xevov xal Enextadıg 
[Demokrit], &Aoyov Tb &E Avdyung dei mAeiw Tönov Emiaußäveıv Td xwpıZönevov. 

47. Ar. 13,18 (D. 285) A. uev yüp &ieye dVo, ueyedös TE Kal oxfjuo, 6 de 
Enlkoupog robtorg xal tpfrov B4pog TPOGEBnKev' Avaykn Yäp, pnol, Kıveiodon Tü 
odbyara zii rod Bapoug mAnyfı. 12,6 (D. 311) A. ra mpWrd pnoı ouuara (Ta0ra 
d8 Av ra vacrd) Bapog uev olK Eyxeıv, xıveiodan (dE) kat’ KAAnAorunlav Ev rWı 
ürelpwi. duvardv (5) elvan xoopıalav ümäpyeıv ärouov. Cıc. de fato 20,46 
deelinat, inquil, atomus. primum cur? aliam enim quamdam vim motus habe- 
bant a Democrito impulsionis quam plagam ille apnellat, a le Epicure gravi- 
tatis et ponderis [vgl. Usener Epicur. p. 378). SımpL. phys. 42, 10 A. puoeı Axivnta 


8 dei Gassendi: dei Has, 12 xaı Patm., Angl.: f übr. Hss. 13 moıeiv 
Wolf 16 (rdEews) np6odev Ömıodev Kranz (wie Prauntl übersetzt), doch lasen 
Themist., Simpl. und Philop. unsern Text 24 rept fehlt E 25 ol) oUre 
E: etwa o0dt?* 26 mielovı E: neifoviFHM 28 äyyeia fehltE 32 Die 
Berichte in n. 47 stammen alle aus Epikureischer Quelle, nicht aus Theo- 
phrast. Daher verdienen n. 60.61 mehr Zutrauen. Den Widerspruch erklärt 
vielleicht Theophr. A 185861 35 (d&) P?: fellt PIF 86 (d’) Heeren 


A. LEHRE. 45-51. 25 


Akywv TA äropa mAnyiı xıveiodaf pnow. Aär. ı 23,3 (D. 319) A. tv yevos 361 
‚Kıvhoewg Td karı maAudv Amepalvero. 

48. Art. ı 16,2 (D. 315) oi tag drönoug, tepi Ta Anepf) Ioracdan kalt un eig 
üneıpov elvaı mv Tounv. 

5 49. GALEN. de elem. sec. Hipp. 12 [1417 K, 3,20 Helmr.] 'vöuwıyäpyxpoıf, 
vöuwı yYAuxd, vöuwi mırpöv, &renı d Aroua kai kevöv’ [B125] 6 A. 
pnoıv EK As ouvödou rüv Aröuwv yiyveodar vonilwv ümäcas Tas alodnras 
noiörntag lic mpög Nuäg Toug alodavonevoug alrüv, @ugeı d’ obdev elvan Acukdv 
n neav A Zav8ov Ti Epußpov A mırpov Mi yAucd’ TO yap dn "vouwı’ rauro 

10 Bovkeran rw olov “vomori’ kat “rpög Nuäcg’, ob xar’ aurWv TÜV npayuarwv TMV 
pUgıv, Önep ab nakıy "ref kakei, napüa rd "Eresv’, Ömep dAnBEz dnko?, momoag 
roüvoya. xal ein äv 6 olunas voüc abtoO ToD Adyou ToLdode‘ vouileran uev rı 
apa toig dvdpılmoıg Acuröy TE elvar kai uelav Kal yAukd kat mıkpov kai räAAa 
nävra za toradra, xara de ınv dAndeıav dev Kal undEv Eorı ra mäavra [vgl. 

15 B 156): «at yüap al kat roürT’ eipnkev auröc, "dEvV’ uev Tüs dröuoug Övondalwv, 
“undeEv’ de TO kevöv. ai uev olv Aronoı oyumadar oWpara oloaı Ouıkpa Xwpic 
mororrtwv elol, TO dE kevov xuıpa Tıg, Ev Hi Pepöueva Tauri Ta Ouuarı üvw TE 
xoi xarw obunavra d1a navrog ToD alwvog f mepınkexeraf mwg dAANkoıs A TTPOO- 
xpobeı kai dmomakkercn, ai dıakplveı dE Kai guykpiver malıv eis MAAnka Kara Täs 

20 rorautas Öyıklag Ka TobToU TA TE AAka guyrpluara mävra moıei Kai Ta fuerepa 
oupora xai Ta naßnuara aurbv Kal tüs alodrnoeıc. Anaßf 5° Imorldevran ra 
ouuara elvaı rü npWra (TIves uev auruv Imo OxAnpörntog Gßpaugra, Kadärep 
ol nepi ’Enikoupsv [Epieur. p. 205,29 Us.], Evıoı de ümd onıkpörntog ddıalpera, 
xadanep oi mept tov Acukınmov), GAR’ old’ aAA0ıo0odaı Kara Tı duväneva Taurag 

25 di Tas Adonboeız, äc ümavres Avdpwrnoı memoreukacıv elvar, dıdaxdevres Umd 
tüv alodrgewv, olov oüre Bepnalveodai ti paoıv Exelvwv oUte wUuxeodaı, kata de 
tov abrov Tpönov orte Enpalveodaı oUß’ Uypalveodaı, roAb de di uärkov Erı unte 
Aevralveodaı unrte yelalveodaı ut’ Aallnv rıva ÖAwsg Emötxeodaı moisrnta Kata 
undeulav ueraßoknv. 

30 50. DioGEnEs v. Oinoanda fr. 33°.2 [p. 41 William. Lpz. 1907) äv yap rüı 
Annoxpftou rıg xpronrau Aöywt, undeulav ev Ekeußkpav pdokwv Taic Aröuoıc 
xelvnorv elvar dıa mv mpög AAlndas auyKpouonv aurav, Evepdev de ‚Yalveodaı 
_KaTnvavkaopevus  nävra Keıveiodan, PNOOHEV rpdc abröv" olkouv oldag, dorıs notre 
ei, kai Eeudkpav Tıva Ev Taig Aröuoıg xelvnawv elvar, fiv Anuöxpıtos MEV o0x 

35 eüpev, ’Enikoupog dE eig Pc yayev, mapevrkırıkıv Umäpyoucav lic Ex TÜV Paıvo- 
nevwv beikvugıv; 


51. Cıc. de nat. deor. ı 26,73 [s. 62 A 5] qued est in physicis Epieuri non a 362 


5 vöuw mıkpöv nach xpoın codd. dett. 6 üroua Hss. außer M (&royov) 
9 A yAurb A mıxpöv stellt nach der lat. Uebers. Helmreich raurö] roür’ alrd 
d. meist. Hss, 10 al-wv 7. rn. nv plow 1: abmv Tr. mv Q. dett. 11 ömep 
..„.toövona tilgt nach lat. Übers. unrichtig Helmreich ömep IM: önep d’ dett. 

12 abroO voög © rı Ald.: tor Hss.: tilgte * (1. 2. Aufl.) 13 teM: rn 
dett.: fehlt 1 xol...rtoradra fehlt dett. 14. 15. d&v Mullach: &v Gal. 
18 ouunavra fehlt dett. und c (lat) 19 diauxpfveram de Kai ouykpfiveraı nach c 
Helmreich dnxal LMc 27 000’ Uypalveodar oüre Enp. dett. 27.28 wire 
pe. unte Aeux. dett. 
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Demoerito? nam etsi quaedam commutavit, ut quod pauio ante de inelinatione 362 


alomorum dixi, tamen’pleraque dieit eadem, atomos, inane, imagines, infinitatem 
loeorum inmumerabilitatemque mundorum, eorum ortus inleritus, omnia fere 
quibus nalurae ratio continetur. 


5 52. Dios. x 2 pnoi d’’Epuinnog [FHG I 45 fr. 40) ypaunarodıdäokaAov nuTOV 
[Epikur) yeyevrjodaı, Eneıra uevror mepıruyövra toig Anuorpirouv Bıßkloıg Emi 
PAocogpiav Alkaı. 

53. Prur. adv. Colot. 3 p. 1108E xaitoı moAbv xp6vov alrög Eauröv dvnyöpeve 
Anuoxpfteiov 6 ’Enlkoupog, Ws UAAoı TE Akyoucı Kal Acovreig, eis rWv Em’ ükpov 

10 ’Emxoupou uaanrüv, mpdg Auköppova ypdpwv, Tıuäodal TE pnoı TOv Anuökpırov 
im ’Emkobpov dıa TO Tp6Tepov Ayaodaı TAS Öpfig Yvioewg, Kal TO oUvoAov 
nv npayuarelav Anuorpiteiov mpooayopeveoduı da TO Trepımeoeiv aUTOV TP6- 
TEpov TOIig Apxaig rept Pudewc. 6 de Mntpödwpog Avrırpug (Ev rwı) TTepi Piko- 
coplag eipnkev, Ws el un kaßnyroaro A., ol üv mponAdev 'Enikoupog Em mv 

15 ooypfav. Dioc. x 8 (Epikur nannte) Anuökpırov Anpöxpırov. 

55. Strap. xvıp. 757 el d& dei Tloceıdwviwı moreDoan xai TO trepi TWv Arö- 
uwv &öyua moAaıöv Eorıv Avdpog Zıdwviou Muyov pd TWv TpwikWv Xpövwv 
reyovörog. SEXT. adv. math. ıx 363 A. de xal ’Erikoupog dröuoug, ei un rı dp- 
xarorepav taurnv Bereov nv dökav, Kar lic EAeyev 6 Zrwikog Tloceıduviog dmo 

20 Muyou rıvög Avdpög ®olvıros karayouevnv. DIoG. pr. 1 To TAg PiAocoglag Epyov 
tvıol pacıv And Bapßäapwv Apkaı ... Poivırd re yeveodaı Müyov kai Opäıka 
ZäuoX£ıv xaı Alßuv "Arkavra. 


56. Cıc. de fin. 16,17 ille [Demokr.] atomos quas appellat, id est corpora 
individua propter soliditatem, censet in infinito inani, in quo nihil nee summum 
25 nee infimum nec medium nee ultimum nee extremum sü, ia ferri, ul coneur- 
sionibus inter se cohaerescant, ex quo effieiantur ea, quae sini quaeque cernantur, 
omnia; ewmque motum alomorum nullo a principio, sed ex aeterno tempore 
intellegi comvenire. s 
57. Scuou. Basır. ıı ed. Pasquali [N. d. Gött. G. d. W. 1910, 196] A. ideag; 
30 [Crem.) Recogn. vııı 15 [Dox. 250 de prineipüis) D. ideas. Pur. adv. Colot. 8 
p. 1110r ri yüp Atyeı A.; ololag Amelpoug TO nAfjdog Atöuoug TE KAdıapöpoug, 
erı d’ amoloug kai Amadeig Ev TWı KevWı Pepeodaı dregmapuevas‘ Ötav de eAd- 
oworv AAArAaız N ouumeoworv N mepımlarWoı, palveodaı rWwv dBpoılouevwv TO 
uev böwp Td de mÜp TO de purov ro db’ Avdpwrov' elvan de mavra Tac dtöuoug 
35 (N) Ideas Um abroDd xalounevas, Erepov dt undev' Ex uEv yüp Tod un Övroc 
oUK elvar yevedıy, &k dE TWv Övrwv undev Av yeveodaı TWı wire mioyeıv urfre 
neraßdaakeıy Tüg Aröuoug Imo OTeppörnrogs‘ ÖBev oUTEe xpoav EE dxpWorwv ore 


2 inanes Hss.: alte Verb. 5 ypaunarodıdaoralov P®: npayuarodıd. B: 
mpayuarıdıd. F 13 (&v twı) Menage 20 Mwyou Fabricius: uö6oxou Hass. 
(auch Laur. 85, 19) 21 Müyxov] doxov Hass. Vgl. Zeller [5843 Anm., der nach- 
weist, daß die Schrift Fabrikat hellenistischer Zeit ist. Mochos auch bei Joseph. 
Ant. ı 107, Ath. ıı p. 126A, Damasc. 125 ı 323,6 Ruelle, Iambl. V. P.14. Viel- 
leicht stammt die Schrift aus den Kreisen des Tyriers Diotimos [c. 63], doch 
vgl. * Herm. 40, 315? 31 xddıapöpoug) al dıapöpoug Hss.: xal ddiapöpoug 
Emperius 34 Aröuoug (N) ideas *; gewöhnlich ändert man dröuoug idlws 


A. LEHRE. 51-61. .q 


pucıv Y) yuyiv EE drolwv kai (dradWwv) ümäpyeıv. ARIST. metaph. A 1.106% 22 362 
xat Ws A. pnoıv, fv Öuod mavra duvänei, Evepyelar d’ oU. 

68. Arısr. phys. © 9. 2655 24 dıü de TO Kevov xıveiodal pacıy' Kal yap oüroL 
nv Karüa tömov klvnoıv Kıveiodaı rtv Plcıv Acyoucıv. SIMPL. z. d. St. 1318, 33 
TovTeotı Ta PUCIKa Kol TPWTA Kal Aroua oWpara’ Taüra Yüp Ekeivor PUcıv 
ExdAouv Kai EAeyov Kata rhv Ev abrois Bupurmra Kıvouueva Taüra d1a TOÜ KEvoD 
EIKoVTOG Kal u Avrırunodvrog Kara Tonov Kıveiodon TepımaAdaceodaı yüp 
&Neyov aurd. kai ob uövov rpurnv AAAü Kar uövnv Taummv odroı Klvnoıv Toig 
oroıyeloıs dmodıddacı, TÜs de AAkag Toig Er TÜV OToiyelwv' alkdaveodaı yap Kal 


10 gBiveıv kai dAAoıo0odaı xaı ylveodaı kai YBelpeodaı npookpıvouevwv Kal dto- 


kpıvouevwv TÜV rpuWrwv Owudtwv @aolv. 

59. Sext. vn 6 oi d& mept röv TlAdrwva xoi Anuörpırov uöva ra vontü 363 
bmevönoav dAnON elvan, AA 6 mev A. dıü TO umdev Umoreioda: puceı alodnröv; 
tÜv Ta nAvra Ouykpıvovouv drduwv naong along morlstnTog Epnuov ExovoWv 


15 gpUcıv, 6 de Tdrwv dıü TO ylyveodaı uev dei Ta alodnrd, undenote de elvoı Kri. 


60. ArısT. de gen. et inter. A 8. 326° 9 kaftoı Bapurepöv ye Kara nv Umepoyiiv 
onoıv elvan A. Exaotov Tüv Adıinperwv. de caelo A 2.309821 roig de orepea 
nämlich rä& pWra Atyoucıv im Gegensatz zu Platon] uäAAov Evdexeran Akyeıv To 
ueiZov elvan Bapbrepov aurWv. Tüv de ouvdctwv, Emeaidrmep ol Yaiveroı TODTOV 


20 Exeıv Ekaotov Tv Tpömov, KA moAAü Baputepa ÖpWnuev EAdTTw TOV Öykov Ovra 


kaddrep Eplov xaAKdv, Erepov TO altıov olovral TE Kal Atyovdıy Evior’ TO Yüp 
xevov £urrepiAaußavöuevov Koupilev Ta oWpard pacı Kai moleiv Eorıv Öte Tü 
nelZw Koupdtepa' rÄElov Yüp Exeıv Kevöv... . AEYOUCL MEV 00V TOÜTOV TOV TPÖTIOV, 
dvayın de mpooBeivan roig oltw dtopfZouciv un MÖVov TO KEvöv Eyeıv mÄeiov, üv 


25 Mi Koupörtepov, AAAü Kai TO oTepeöv EAatrov' El yüp Umepeker TAG Tolaueng Ava- 


Aoylag obk Eotaı Koupötepov. d1ä yüp Toüro Kal To müp elval pacı Koupdratov, 
drı mAeiotov Exeı Kevöv. OuußNoeTaı olv HIKpoÜ mupög TOAUV Xpuodv TrAEiov Exovra 
Tb xevdv elvar Koupdtepov, el un kai otepedv EEeı moAAlankdorov. b34 Evavriag 
dt [nämlich rs VAng ovong] (310°) krddrep oi To xevov Kal mÄfjpes, oUK Eoraı 


30 ra nerafb tüv amAWc Bapewv xal Kobpwv dia tiv’ altlav Baputepa Kai Koupö- 


tepa aAArnAwv Kal rWv AmAdv Eotıv. TO dE ueyedeı Kal uikpörmrı diopiZeiv nenka- 
ouevwı uev Eoıke uaAAov TWV TTPÖTEPOV ... Koi une’ amAWg elvaı undev Kodpov 
ufte @epöuevov Avw AAA  ÜoreplZov Hi ExBAıßöuevov kai moAAü pıxpa ÖAlywv 
neyalwv Baputepa elval. 

602. — de caelo F 4. 303225 dduvarov yüp dröuwv övrwv TWv oToıyeluwv 
neyedeı Kal mikpörnrı diapepeıv depa Kal yiv Kal Vöwp‘ ob yap olöv T’ EE AAArAwv 
yiyveodor‘ Ümokeiyeı yap dei TA ueyıora odnara Ekkpıvöueva, pacı 8 oUrw 
yiyveodaı bdwp kat depa Kal yAv EE AAANAwv. 

61. Sımpr. de caelo 569,5 oi yüp stepi Anuökpırov kai Vorepov ’Erikoupog 


40 züc Aröuoug nAoag Ömopuveis oboac Bapos Exeıv pagt, wi dk elval rıva Baputepe 


tEwdouneva TA KovpöT-pa um’ aurWv Upılavövrwv Em TO Avw Pepeodcı, Kal ouTW 
Akyouoıv obroı doxeiv Ta ev Koüpa elvan ra de Bapea. 712,27 oi mepi Anuö- 


1 (&nadWv) Xylander: Lücke v. 5 Buchst. Hss. 2 gpnoıv] natürlich kein 
Zitat, sondern eigne Interpretation 7 mepınakaigeo®aı Hss.: verb. * vgl. Herm. 
40, 306 29 olk Eoraı] ist danach etwa eimeiv oder dgl. ausgefallen? Vgl. 
Simpl. 691,39 36 oiöv T’] olovraı falsch E 41 p£peraı Hss.: verb. * 


b 


10 


15 


25 
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xpırov olovraı navra nev Exeıv Bäpos, Tür de Earrov Eyxeıv Bäpog rd müp 363 
EBAıßöuevov UImo TWv rpoAaußavövrwv üvw @Pepeodaı xal dia TOoÜTO Ko0pov 
dokeiv. Tobtoig de TO Bapb uövov elvar dokei kai dei P£peodaı npög Td HEOoV 
toüro. Gegen Demokrit Ericur. ep. ı [Dıoc. x 61. p. 18,15 Us.) kai unv xai 
lootaxeic dvaykaiov Tag Aröuoug elvar, örav dia Toü xevoD elopfpwvraı indevög 
ävrıkörrtovrog' oUTE yap ta (nerala xul) Bapka Härrov olodroera TÜV uıKpüv 

kat kobpwv, ÖTav ye dh undev Anavräı abroic, obte ra nıxpa (Bpadurepov) TWv 
neydlwv mävra TTöpov GUHNETPOV Exovra, Ötav undtv unde Exelvors Avrıkdırmı. 
Vgl. Luce. ıı 216 ff. 

62. Arısr. de caelo A 6. 313 21 mepi dh Tourwv Andvrwv [Schwimmen von 
Metallplättchen u. dgl. auf dem Wasser] rö ev voufZeıv afrıov elvar Ügrep A. 
obK ÖpdWig Exeı. Exeivos Yap pnoı Ta Avw pepdueva Bepuä Ex ToD Ubarog dvo- 
xwyeVeiv ra mAarea tüv Exövrwv Bäpos, Ta de oreva dıantırreiv' ÖAlya yüp elvar 
za Avrıcpobovra abroic. Eder 8’ &v Wr Akpı Erı nälkov Toto moıelv, Worep 
tvloraror xükeivog aurdc. AAr Evorüs Adcı nadaxuıc" pnot yüp oUk eig Ev öpnäv 
töv 0o0v, Akywv “GoDv’ nv Klvncıv TÜV Ovw PEepouevwv GWHATWY. 

63. — de gen. et int. A 7. 3236510 A. d& mapü Tolug Akouc lölwg EAeke uövog’ 
Ent yap TO auto xal Öorov elvaı T6 TE moLloDy Kal Td mäcxov. ob Yap Eyxwpeiv 
za Erepa ar dıapepovra mäoxeıv Um’ AArnAwv, HAAa xÜv Erepa Övra morfı rı eig 
arAnka, oby fir Erepa AAN Ni Tabrov rı Undpyer, raurmı Toro Ouußalveıv abroig. 

64. Atex. de mixt. 2 [ir 214,18 Bruns] A. u&v oüv Nyouuevos rhv Acyouevnv 
xpäotv yiveodar Kara rap&deıv owudrwv, dıaipouuevwv TÜV kıpvayevwv el; HIKp& 


xar rAı rap aAAnda Beoe: hy ylEıy molouuevwv, olde Thv Apyriv pnow elvan 364 


mpöcg dAndeıav rıva xerponeva, AAA elvar mv dokoücav xpäcıy nap&decıv Jwud- 
twv dAANAoıg Kara uixpüa owıZövrwv abrWv Exdctou nv olkelav plcıv, Av eixov 
xoi po Tfs ulkews" doxeiv d’ abra xerpdobaı rWı iv alodnoıv dia ixpörnta 
TÜV rapakeimevwv undevöc aurWv alod4dveodar duvaodaı uövou. Vgl. oben 46 A 54. 

65. Arıst, phys. © 1. 252232 dAwc d& 16 voufleıv Apyriv elvan raurnv ikavıv, 
orı dei Eorıv odrws N vlyvera, ob dpdWc Exeı brroAaßeiv, &p’ 5 A. dväyeı rüg 
mept ploewg altlus Urs olrw xal Ta mp6repov Erlvero' ToU dE dei obk dEioi 
Apynv Inteiv. 

66. Cıc. de fato 17,39 omnia ita fato fieri, ut id fatum vim necessilatis 
adferret: in qua sententia D., Heraclitus, Empedocles, Aristoteles [ Anaxagoras 
Karsten] fu. Arıst. de gen. animal. E &, 78962 A. d& TO oö Evera äpeis Akyeıv, 
navra Avayeı es üvayınv ols xpfiran N puoıs. Afr.126,2 (D. 321; mepi oboiag 
ävayınc) A. tiv ävrırumlav xai popav kai nAnynv Ts VAng-. Val. A 83 und 
18 A 32. 


67. SımpL. phys. 327,14 Ad kai A. &v ols pnoı ‘divov dmd To0 mavrög 


2 npoAaußavövrwv F: Aaußavövrwv A (6 mpoAaußdvwv einfach = 6 mp6repov 
&v schon in einer augusteischen Inschr. Ath. Mitt. xxıv 289) 5 undevög B: 
undevög PF 6( ) Usener 7< ) Usener 12 dvoxwyxebeıv Pearson: 
dvakıyeueıv Hss. (wie alt die weitverbreitete Mißform ist, müsste noch festge- 
stellt werden) 22 [tüv kıpvautvwv] Kranz 30 ta npörepov Simpl. 1186, 20: 
ta npörepa K: Tö mpörepov vulg. Hss, 38 deivov in römischer Orthographie 
Simpl. 
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drnorpı9nvar mavrolwv eidewv’ [B 167] (müs de Kat Imo Tivos airiac un 364 
Aeyeı), Eoıkev Ano Tabroudrou xal TÜXNS Yevväv aurtöv. 
68. Arısr. phys. B 4. 195636 Zvıoı yüp xai el &arıy Mi un [die ruxn] amo- 
poücıv’ obdev yap dn yiveodaı dmd TÜyng @Poolv, AAü nävrwv elval rı airıov 
5 dpiouevov 60a Acyopev Ano abroudrou ylyveodar 7 ruxng. Vgl. zu 1966 14 Sımpr. 
p. 330,14 TO d& “xadamep 6 malarög Abyog 6 Avamplv mv ruxnv” pc Anuö- 
xpırov Eoıkev eipfiodar' Exeivog yap Kay Ev Ti koonomomlar EdöKeı Til Tuxnı 
kexpnjodaı, GAA” Ev Toig nepıkwreporg obdevög Ynowwv elvam nv TÜxnv altiav dva- 
pepwv eis AAkac airlac, olov TOD Onoaupov ebpeiv TO oxämreıv N Tv Qurelav 
10 is &alag, TOO de Karayfivar TOO Paluxpod TO xpaviov Tov deröv hlyavra iv 
xeAdbvnv, Önwg TO xeAubviov payfiı. obrws yüp 6 Eldnnog Ioropei fr. 22). 
69. Arıst. phys. B 4. 196224 eiol dE Tıves oi xal Tobpavo0 Toüde kat tüv 
"xdouwv nivrwv alrııvrar TO abrönarov' And Talroudrou Yüap yiyveodaı tiv 
dhvnv xal iv Kivncıv nv diarplvagav Kal Karasındagav eis Taumv rhv Takıy 
15 76 nüv ... Atyovres yüp Ta pev Zöta kai Ta Pur& And Tuxng unte elvan wire 
yiyveodaı, AA rjror pboıv A voOv N Tı TOI0Drov Erepov elvar To altıov, (ob yüp 
d rı Eruyev Ek ToD omtpuarog Erdatou yiyverar, GAA’ Ex ev TOD Toroudi EAala, 
&x de Toroudi Avdpwrrog), TOv d’ olpavov kaı ta Beiötara TWv pavepüv ind Tod 
abrondrov yeveodaı, roralmy 5’ alrlav undeulav elvar olav tüv Zumuwv xoi tüv 
20 purWv. Bezieht Simpl. phys. 331,16 auf Demokr. 

70. Arıst. phys.| B4. 19655 eloi dE rıves ols dorxei elvan uev alrla rn) ruyxn, 
adnAog dE Avdpwilvnı dtavolar dig Beiöv rı olca xaı daumovibtepov. Akt. 129,7 
(D. 326. n.; 8.46 A 66). Lacranr. Inst. Div. 12 ab la quaestione prineipium su- 

- mere, quae videlur prima esse natura, süne providentia quae rebus omnibus con- 
25 sulat an fortuitu vel facta sint omnia vel gerantur. cwius sententiae auctor est D., 
confirmator Epieurus. 

71. Arıst. phys. © 1.251516 äyevntov yüp elvaı Atyoucıv, al da Tourou 
A. re deikvucıv dig dduvarov Anavra yerovevar’ Tv Yüp xpövov Ayevnrov elvaı. 
SımPL. phys. 1153, 22 5 nevror A. obtws dfldıov inemeioro elvan tdv xpövov, Örı 

30 BouAönevog deifan un navra year dig Evapyei rWı TÖV xpövov un Yerovevaı 
Tpogexphoato. 

72. SextT. x 181 doxet d& at eig Tobs trepi Enlkoupov [fr. 294 p. 352, 32 Us.) 365 
xal Anuöxpırov Puoikobg ToIauTn TIG Avapepeodaı TOO xp6vou vöndıg “xpövog 
&oriv Nuepoeıdes Kal vurrocıdts Pävraoua”. 

35 73. THEOPHR. d. ign. 52 dnopettaı dt ToDro, dia rl Td Ts PAoyds oyfiua 
mupanoeıd&s &orı" xal pnoı A. ev Tepıyuyouevwv aUTWV TWV ükpwv Ei HIKpdv 
ouväyeodaı kai TEAog dnokuveodan. 


74. Ar. ı 7,16 (D. 302) A. voüv röv Beov &v mupt opaıpocıdei. TERTULL. 
ad nat. II 2 cum reliquo igni superno deos ortos D. suspicatur, euius instar vult 
40 esse naturam Zenon {fr. 171 Arnim]. Crc. de deor. nat. 112,29 quid D., qui tum 


1 ünoxpıdrvan E: Amoxpiveodaı DF. Bezieht sich auf die Kosmogonie, vgl. 
Simp!. p. 330,15 (A 68) 13 xöouwv E: xoouıcWv übr. Hss. 27 rourou EH: 
rodro übr. Hs. 8ünavE 36 abe [näml. rg pPAoyög] Münzel 38 Der 
befremdliche Bericht des Aötios wird durch Tert. (aus Varro, der danach zitiert 
wird) etwas aufgeklärt 


10 


15 


25 


35 
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imagines eorumque eircumitus in deorum numero refert, tum illam naturam 365 
quae imagınes fundat ac mitlat, tum sententiam intelligentiamque nostram, nonne 
in maximo errore versatur? cum idem omnino, quia nihi semper suo statu 
maneat, negat esse quiequam sempiternum, nonne deum ommino ia tollit, ut 
nullam opinionem eius religquam faciat? 43,120 mihi quwidem etiam D., vir 
magnus in primis cwius fontibus Epicurus hortulos suos inrigavit, nutare videtur 
in natura deorum. tum enim censet imagines divinitate praeditas inesse in 
universitate rerum tum prineipia mentis, quae sunt in eodem universo, deos esse 
dieit, tum animantes imagines, quae vel prodesse nobis solent vel nocere, tum 
ingentis quasdam imagines tantasque, ul umiversum mundum conplectantur ex- 
trinsecus: quae quidem ommia sunt patria Demoecriti quam Demoerito digniora. 
Vgl. B 166. 

75. SEXT. IX 24 eloi dE ol amd tüv yıyvouevwv Kara Tov K6ouov TapadöEwv 
Umovonoavres eig Evvorav Nuäs EAnAubevaı Bewv, dp’ fs palveran elvar döEng xal 
6 A. öpWvreg yap, pnol, Ta Ev Toig nereWporg maßruara ol maAaıoi TWv dvdpu- 
mwv xaddmep Bpovrüc kai dotpamüg kepauvoug TE Kal Aotpwv ouvödoug NAlou TE 
xar oeAnvng Exkelweıs Edeinarodvro Beovg olöuevor Tobtwv airloug elvaı. PHILOD. 
de piet. 5% p. 69 Gomp. [Crönert Kolot. S. 130] Bepos [Ev rAı yfiı kai] xeımWv kai 
Elap kat] mehönwpov kai navra taüra Avwdev dıeımern yelverar‘ dıd dn Kai To 
EfepyaZönevov Yvövrag geBeodaı. ol palverar 5’ E&uoi A. Wonep Evıoı töV ... 

76. Prın. N. Hısr. ıı 14 innumeros quidem eredere nämlich deos] .... aut, ut 
Demoerito placwit, duos omnino, Poenam ei Benefieium. 

77. PLUT. quaest. conv. vırr 10,2 p. 734 F (dia Ti Toig Phıvomwpivoig Evumviorg 
NKıora morevonev) 6 de Paßwpivog ... Adyov TIva ToO Annorplrou maAdıov 
bonep &k Kxanvod KadeAiv Tuaupwuevov olog Av Erkadalpeıv ka dralaumpüveıv, 
(735 A) UmoB&uevog ToOto dn Tobmörnıov 6 pnoı A. tykarapßvocodohdaı ra 
eidwAa dıa rwv nöpwv eis TA oWnara xal moleiv TäG Kara Umvov Öweig 
Emavapepdneva' Poırtäv dt ralra navraxödev dmövra al oxKevuüv Kal Iua- 
riwv kai purüv, ualıora de Zuıwv Im odAou moAAoD Kal Bepuörnrtog od 
uövov Exovra Moppoeıdeig TOD oWnarog Eknepayuevag Önorismtag’ (ds ’Enikoupog 
(fr. 326 Us.] oleraı uexpı Tobrou Annoxpirwi ouverröuevog, Evra0da de poAımlv 
zbv Adyov), “Ad Kai TÜV Karü yuxnv kıvnudrwv kai BovAkeuudrwv (tv) Exdorwi 
xaı NOV air adv dupäceıs dvalaußävovra Guvepeikeodu: Kal mpoomimrovra 
nera Toutwv Wotep Euyuxa ppälerv kai dtayyeAkeıv Toig bmodexouevoig TÄs TÜV 
nedıtvrwv alrd döfag Kal drakoyıguobg Kal Ööpudg, Örtav Evdphpoug Kal douyxUroug 
puAdrtovra mpooulEn: rüs elkövag. ToOTo de uälıora moret di Aepog Aelov Tfg 
Popäs abroig yıyvonevng AkwAutou kat taxelac. 6 dE Phıvomwpivög, Ev Wi PuA- 
Aoyoei Tu devdpa, moAAnv Avwuoklav Exwv Kal Tpaxurnra dtaotpeper Kal Trapd- 


1 eorumque Hss.; deutet vielleicht auf ausgefallenes (eldwAa rocat) hin: earum- 


que alte Correctur 2 sententiam Hss. (d. i. yvWunv): seientiam alte, sensum 
neueste Conjectur, beides überflüssig 4 negat Bi: neget B?, übr. Hss. 
8 mentes Hss. sunt Hss.: sint Heindorf 9 solent ABC: soleant E 


16 dorpwv ouv6dous] Kometen vgl. A 92. Der aus Poseidonios TTepi dewv ge- 
nommene Bericht gibt, wie der Stil zeigt, trotz des pol, nur den Sinn, nicht 
die Worte Demokrits 32 (tv) * 34 dtayyeAXcıv Wyttenbach: dıaoreAkeıv 
Hss. 37 puAkopoei E; vgl. ol puAAoyxöoı ufves das. 735 DE 
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zpeneı moAlayfi ta elöwAa kai To Evapyes alrWv EEitnAov kal aodeves more rfı 366 
Bpadurniti tg mopelug dnaupounevov, Wonep ab mäAıv pög Öpyuvrwv Kal diaxao- 
HEvwv ExOpWıokovra moAAü Kai Taxd KonıLöueva Tg Eupädeıg veapüg Kal Onav- 
rıkag dmodldwonv. 

78. ANONYMI Hermippus Ioann. CATRARES?] 122 [p. 26,13 Kroll-Viereck] 
xd nevror Tod Anuorplrou (ob) xaAWg Av Exoı mapakımeiv, ög eldwAa albroug 
[näml. robs daiuovag] dvoualwv ueotöv re elvar Tov depa rourtwv [vgl. C5] 
not. 

79. CLem. Strom. v 88 [11 383, 25 St.] kaß6Aou yoOv rhv mepi TOD Belou Evvorav 


10 Zevoxpdrng 6 Kalyndöviog [fr. 21 Heinze] ok ümeAniZeı Kai Ev Toig aAöyorg, A. 


de, xäv un OeAnı, ÖmoAoynoeı du Tv AkoAoudlav TÜV doyudrwv' Ta yüap alra 
menolnkev eldwAa Toic dvOpumorg mpoontnrovra kai Toig dAöyorg Zuiorg And Tg 
Belag obolac. Vgl. A 116. 117. 


80. Cıc. Ac. pr. 11 37,121 ecce tibi e transverso Lampsacenus Strato, qui det 


15 :sti deo immunitatem (magni quidem muneris; sed cum sacerdotes deorum va- 


cationem habeant, quanto est aequius habere ipsos deos): negat opera deorum se 
uti ad fabricandum mundum, quaecumque sint docet ommia esse effecta natura, 
nee ut üle qui asperis et levibus et hamatis uncinatisque corporibus conereta haec 
esse dicat interiecto inani: somnia censet haece esse Democriti non docentis sed 


20 optantis. ipse [Strato] autem singulas mundi partes persequens, quidquid aut sit 


aut fiat, naturalibus fieri aut factum esse docet ponderibus et motibus. 

831. — — 17,55 dein confugis ad physieös eos, qui maxime in Academia 
inridentur, a quibus ne tu quidem iam te abstinebis, et ais Democritum dicere 
innumerabües esse mundos et quidem sic quosdam inter sese non solum similes, 


25 sed undique perfecte et absolute ita pares, ut inter eos nihil prorsus intersit [et 


eo quidem innumerabiles), itemque homvnes. 

82. SımpL. de cael. p. 310,5 ‘ob yüp eig UAnv ToD Köouou, Pnolv [Alexander], 
H dıdAucıg auroO kat PBopd, rg duvanıv elyev TOD yeveadaı Köouog, AAA eig 
älkov K6ouov, dv Arelpwv Övrwv kai AAArAoug dtadexonevwv oUK dvaykn räAıv 


30 &mi röv abröv nv Emdvodov Yiveodar”. ourws de Edökeı Toig mepi Acukummov 


xai Anuöxpırov... ol de Anuorpltou xdouoı eig Erepoug Köououg neraßakkovres 
eK rWv aurüv dröuwv Övrag ol auroi rWı Elder yivovraı, el Kai un TWı dpıdudı. 
— 83. Sexrt. ıx 113 Worte kart’ avayınv uev Kat Imo dlvng, WG Ekeyov ol mepi 
töy Anuöxkpırov, oUK üv Kıvoito 6 Köduoc. 

84. Air. ıı4,9 (D. 331) A. pOelpeodar Tv Köouov TOD yelZlovog TOV MIKpö- 
TEPOV vVIKWVTOG. 

85. — — 13,4 (D. 341; mepi oVoiac dorpwv) A. erpouc. 


. 5 Den bisher anonymen Dialog Hermippus wies Eiter Byx. Z. vı (1897) 164 
auf Grund zweier Turiner Hss. (Pasini Codd. bibl. Taur. ı p. 161.384, wo ’Iwävvou 
oO Korpuvn steht) dem Johannes Katrares (s. xıv) zu. Vgl. Diehl zu Procl. in 
Tim, ı112. Reitzenstein im Poimandres 352,27 wies nach, daß die auf unser Ex- 
zerpt folgenden Worte aus Hermes c. 16, 14 entlehnt seien. Sie haben mit Dsmo- 
krit nichts zu tun 25.26. [et eos quidem innumerabiles) korrigierte und tilgte 
Manutius. Vielleicht Rest einer Variante zu Z. 24 
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86. Akt. 15,3 (D. 344; mepi rdtewe dotepwv) A. Ta uev dmkavfi mpürov, 366 
uerä dE Tara Tobg mAavıjtas, &p’ olc HAıov Pwapöpov aeAfvnv. Vgl. 46 A 78; 
54 A1$33. 
87. — — 20,7 (D. 349) A. ubdpov A mirpov dıamupov [nämlich eivaı rov 
ö nAıov]. Ciıc. de fin. 16,20 sol Democrito magrus videtur. 
88. Lucr. v 621ff. (Kreislauf von Sonne und Mond) 
nam fieri vel cum primis id posse videtur, 
Demoeriti quod saneta viri sententia ponit: 
quanto quaeque magis sint terram sidera propter, 
10 tanto posse minus cum caeli turbine ferri. 
625 evanescere enim rapidas üÜlius et acris 
imminui supter viris ideoque relingui 
paulatim solem eum posierioribu’ signis, 
inferior mulio quod sit quam fervida signa. 
15 et magis hoc lunam: quanio demissior eius 
630 cursus abest procul a caelo terrisque propinquat, 
tanto posse minus cum signis tendere cursum. 367 
flaceidiore etenim quanto iam turbine fertur 
inferior quam sol, tanto magis omnia signa 
20 hane adipiscuntur ceircum praeterque feruntur. 
635 propierea fit ut haec ad signum quodque reverti 
mobalius videatur, ad hanc quia signa revisunt. a 
89. Akt, 123,7 (D. 353; mepi rpomWbv nAlouv) A. EK TÄs TepIpepouong abrov 
dıvngewc. 
25 892, Pur. d. fac. in orb. lun. 16 p. 929c Aka xara ot4ßunv, pnoi A., iora- 
uevn TOO pwriZovrog bmoAlaußäveı xaı bexeran [der Mond) röv AAıov Üore auriv 
TE paiveodaı kai dıapalveıv Exeivov eikoc fiv. Vgl. 21 B 42, 
. RX. Akr.m25,9 (D. 356; über den Mond) s. 46 A 77. 30,3 (D. 361; da ri 
yeWöng gaiveran oeArvn) A. dmooxtaoud rı TWy UynAdv Ev abrfı nepüv’ äykn 
H yap alrımv Exeıv kai värac. 
91. Arıst. Meteorol. A 8. 345225 (über die Milchstr.) s. 46 A 80; Aurx. z. 
d. St. p. 37,23 ’Avafayöpas de xat A. Pig elvar TO yada Akyoucıy Aorpwv TıvWv. 
6 yap HAıog vöurtwp UImd Av lIbv 60a nepiAduner TWV Umep yfig övrwv üotpwv, 
Toburwv uev un Yiveodal paoıv pavepdv Td olxeiov Pic kunmodılöuevov Imo Tüv 
35 ro0 HAlov Axrivwv' dooıg de N) okıa ic is Emmpoodoüca Emioxorei, ig um 
tmAdumeodaı rwı dmö Tod NAlou Pwri, robtwv de TO olxeiov Pc Öpäohdaı, xal 
rodro elvaı ro yala. Atr. m 1,6 (D. 365; mepi yalaxros) A. oAAWv Kal nıkpWv 
Kol Ouvexüv dottpwv GuupwriZouevwv AAAnkoız dia nv MÜKvWwoIv Ouvauyaouöv. 
Acaıır. Is. 24 [p. 55,24 M.; mepi ToDd yalaklou] AAAocı dE Ex yıxpWv mävu xal 
40 menurvwuevumv al Muiv doxouvrwv ıvWoßaı dıa Td didormua To dmd TOO olpavoü 
emi mv yiv dorepwv abröv elval padıv, Ws ei rıg AAdar Aemroig kat moAAoig 
xarandoeıe ri. 
92. ALrx. zu Arist. Meteor. [s. 46 A 81] p. 26,11 mepi de tüv kountüv ’Ava- 
Eayöpag uev xaı A. Aeyovcı TÖv Kountnv Aeyöuevov dortpa “obupacıy’ elvar rÜv 
45 mAavritwv dorepwv‘ oüror dE eloıv 6 Te Tod Kpövou xai 6 TOD Auög xal 6 Tg 


un _ 


25 xarüa orddunv) gerade gegenüber s. Zeller 15 896 


10 


15 


25 


30 


A. LEHRE. 86 - 97. 33 


"Appodltng xaı 6 ToD "Apeog xal 6 ToO "Epnod. Tobroug yap, Orav &yyüg arrAwv 367 


yevwvraı, pavraolav Amorekeiv Ws; Apa Anrovran dAArAwv Kai Eotıv eis domhp, 6 
kakolnevog Kounng. "cUupacıy' yap Akyeı nv &x mavrwv TWv ouveAdövtumv log 
&E Evög pavraoiav yevouievnv. SEN. nat. quaest. vr 3,2 D. quoque, subtilissimus 
antiquorum omnium, suspicari se ait plures stellas esse quae eurrant, sed nec 


numerum illarum poswit nec nomina, nondum comprehensis quinque siderum 
eursibus. 


93. Akr. ım 3,11 (D. 369) A. Bpovrnv uev Ex Juykpimarog dvwudkou TO Trepı- 
eIANPdG auTd vEepog rpdc rhv Kkarw Popäüv ErßıaZouevou‘ ddtpanıv dE Ouykpoucıv 
vepüv, Up’ fig TÜ yevvnrıka Tod nupög da TWV moAukevwy Apamwmdrwv TOig 
maparpiweoıv eis TO auTd ouvakızöueva dindeitar‘ kepauvov de, OTav Ek Kkadapuı- 
Tepwv xar Aemrorepwv Ömahwrepwv TE Kal TUKVvapuUösVWv, Kaddnep abrög 
Yp&gpeı, yevvntikWv TOD upög r) popa BıdZnraı‘ mpnorfipa dE, Ötav roAuxevutepa 
ouykpluara tupdg &v moAukevoig Kataoxedevra xubpoıg Kal treproxais buevwv ldlwv 
swuaronorouneva tWı moAunıyei nv Em To Badog öpunv Adßnı. 

932. SENEC. nat. qu. v2 D. ait: “cum in angusto inani mulia sint corpus- 
cula quae ille atomos vocat, sequi ventum. alt contra quietum et plaeidum aeris 
statum esse, cum in mullo inani pauca sint corpuscula. nam quemadmodum 


in foro aut vico, quamdiu paueitas est, sine tumultuw ambulatur, ubi turba in 


angustum concurrit, aliorum in alios incidentium rixa fit: sie in hoe quo cireum- 
dati sumus spatio, cum exiguum locum multa corpora impleverint, necesse est 
alia alüis "incidant et impellant ac repellantur implicenturque et comprimantur, 
ex quibus nascitur ventus, cum illa quae colluetabantur, incubuere et diu luetuata 
ae dubia inclinavere se. at ubi in magna laxitate corpora pauca versantur, nec 
arietare possunt nee impelli. 


94. Atr.'m 10,5 (D. 377; mepi oxrjuarog yis) A. dtokoeıdi uev rWı mÄdteı, 
xolAnv de tWwı ueowı. Eustara. zu H 446 p. 6% nv de oikouuevnv yfv Tloceı- 


dubviog ev 6. Ztwırdg Kal Arovöcrog (v. 7) opevbovoeidfi pacı, A. de mpourkn. 
Vgl. 46 A 87 und 55 B 15. 


95. — — 13,4 (D. 378) A. xar’ dpyüs uev mAdZeodaı rhv yfiv did TE MIKpö- 
nra xal Koupörnta, rukvwdeigay de TWwı xpövwı Kal Bapuvdeisav Karaotivaı. 
96. — — 12,2 (D. 377) A. dia Tb dodeveorepov elvaı Td neonußpıvöv Tod 


mepıexovrog alEouevnv NV yiiv Kara Todro EyrAıdfva To yap!Böpeıa äkpara, 
za de neonußpıva xerparaı‘ 6Bev Karü roüro Beßdpnraı, Örou epıoor) Eorı Toig 
kapmoig xal rAı adznı. 

97. Arıst. meteorol. B 7. 365°1 A. de gnoı mAnpn nv yfiv bdarog oloav 
kai moAL dexoutvnv Erepov dußpıov Udwp Umd Toutou Kıveiodar mAelovög TE Yüp 
yıvouevov d1& TO un duvaodaı dexeodaı Tüs xolas Amoßıalöuevov Moleiv TOV 


6 quinque siderum) Planeten 9 obykpouoıwv *: olykpacıv Hss. 11 ou- 
vauıızöueva Hss.: verb. Meineke 18 Bıdönraı *: Bıbontan Hss.: Bıdanraı Gais- 
ford 15 Bäpoc öpunv Hss.: verb. *: Bäpog pomnv Usener. Bäpos erkl. Wachsm. 
quo mondus vergit (Schwerpunkt?). Dann müßte es wohl aber dıü rö Bänog heißen 
wie A % (11 35, 22) 30 uxpörnra wohl richtig; die Erde war noch so wenig 
voluminös, daß sie wie ein Stäubchen im Weltall hin und her flog. Also uavö- 
ınra (Dyroff) und üypörnra (W. A. Heidel) überflüssig 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 3 
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veıouöv, xal Enpamvouevnv kai EAKkoudav Eis Tolg Kevobg Tömoug Ex rWv nAnpe- 368 


orepwv 6 ueraß&kkov Eumimrov Kıveiv. 


98. Sex. nat. qu. v120 Taus Poseidonios) (1) D. plura putat [Ursachen der _ 


Erdbeben). ait enim motum aliquando spiritu fieri, aliquando aqua, aliquando 
5 utroque, et id hoe modo prosequitur: 'aliqua pars terrae comcava est; in hane 
aquae magna vis confluit. ex hac est aliquid tenue et ceteris liquidius. hoc cum 
superveniente gravitate reiectum est, illiditur terris et ilas movet; nec emim 
fluetuari potest sine motu eius, in quod impingitur’ ... (2) 'ubi in unum locum 
congesta est et capere se desüit, aliquo incumbit et primo viam pondere aperü 
10 deinde impetu. nee enim exire nisi per devexum potest diu inclusa nec im 
dereetum cadere moderate aut sine concussione eorum, per quae vel in quae 


cadit. (3) si vero, cum iam rapi coepit, aliquo loco substitit et illa vis fluminis 


in se revoluta est, in continentem terram repellitur et illam, qua parte maxime 
pendet, exagitat. praeterea aliquando madefacta tellus liquore penitus aceepto 

15 aliius sedit et fundus ipse vitiatur: tune ea pars premilur, in quam maxime 
aquarum vergentium pondus inclinat. (4) spiritus vero nonnumquam impellit 
undas et ss vehementius institit, eam scilicet partem terrae movei, in quam coactas 
aquas intulit; nonnumquam in terrena itinera conieclus ei exitum quaerens movet 
omnia; ut terra autem penetrabilis ventis est, ita spiritus subtilior est quam ul 

20 possit exeludi, vehementior, quam ut sustineri concilatus ac rapidus’. Vgl. Ar. 
m 15,7 [18 A 44). 

99. Agr.ıv 1,4 (D. 385; mepi Neilou dvapdoewc) A. TAs xıövoc As Ev Tolc 
mpög Apkrov uepeoıv ümo Bepıväg Tpomag Avakuvouevng TE Kal dlaxeouevng vepn 
uey E€x TÜV Aruwv mAo0odaı: routwv dE guvelauvoutvwy TPOG Heonußplav Kat 

25 nv Alyuntov ind rWv Ernolwv Avenwv Amorekeiodar paydalous Öußpoug, Ip’ lv 
dvanfunkacdaı tAg re Aluvas kai röv Neikov notaudv. 

99, HıseH PAPYR. 16 p. 62 Grenfell-Hunt [geschr. unter Philadelphos, ver- 
mutlich Fr, des Theophr. TTepi bdarog Diog. v 45; vgl. c. 2,27 (120,26), 46 A 90, 
57 A 19) col. 1 [dtapwvila uev obv udlılord ou yeyevntaı] ttepı tAg Teveoelws 

30 As dAuupömros') ol ur yap Imölkeıuud Pacıv hs npWb)mg byrpörnros [EEaruı- 
odevrwv nAelorwv bldhrwv' ol dE [ldpir’ elvaı As ic. Anluöxpırog dE [öuolwg 
dorei Toig Ev rAı yAlı moreiv |thv yeveoıv altis' olov KAlbv xaı viltpwv ... 
[5 Zeilen fehlen]. col. 2 [onjmedövog ano.‘ .Amouevns am.d.. meodaı pnoiv &v 
or Öypin ta Öduora mpös Ta Önora Kaddnep Ev Wi mavrl, Kat ourwg yeveodaı 


6 aliquid) näml. das Regenwasser hoe d ET: huc ® 7 reiectum 8p: 
rectum d: eiectum X: deiectum verm. Gercke terrenis zweifelnd Gercke 
8 fluetware 5$L in fehlt d 9 viam ®: ıllam viam d 11 direetum Hss. 
vel in) et nd 15 sedit &: sedet d funditus d 19 w*: ei ®: 
fehlt d est (nach ventis) tilgie Skutsch, est nach subtilior tilgte cod. B 
ita *: et Hass. 22 Über Demokrit als Quelle des Aristoteles TTepi rfig Neikou 
ävaßdoewg vgl. Bolchert N. Jahrb. f. Phil. xıy (1911) 150 29. col.1[ ]er- 
gEnzte * nach Alex. Meteor. 67. 3#. (Theophr. Phys. Op. (?) fr. 23. D. 494) 
33 Sion klar nach Arist. Meteor. A 1. 37964 7 OdAadca xarüa uepog ev dıaı- 
pouuevn raxb ormeraı. Herstellung ohne Autopsie unmöglich. Versuchsweise: on- 
mebövog Andvrn Acımoutvng Anoxpflveodal priow *; dreAdZeoda: ist nach dem Her. 
Hunt nicht möglich 


ee 


En 
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ddhorrav xal Aa Tü AAluWvjta mävra ouvevexhevrwv tüv Öuopukwv. & dr 
dE Ex rÜv Öuoyevüv &orıv OdAarra xai EE aAAwv elvan pavepöv' oüte yüp Aıßa- 
vwröv olte delov oüre GiApIov oüTe otuntnplav oüte Gopaktov olre doa neydka 
xai Baunaoru moAAaxo0 Yiveodaı AS yis- $ Tobtwı ev obv trpöxeipov, el xal 
5 umdev aAAo, oxewaadaı, dıörı Epos mov nv BdAarrav Toü xöouou Töv aurdv 
Tp6Tov pnoi yeve&odaı Kal Ta Haupagra Kal ra napaAoyWrara tig 
pboewg Wonep ob moAAäg oVoag Ev rı yfı dtapopds, $ Errei morodvri [ye] robc 
xuAovg dia Ta oxhnara, kalt To AAuupdv Ey peydlwv kai ywvıocıdıv, olk dAoydv 
rwg nepi rny [Mv Yiveodaı Tov abröv Tpömov tiv AAuupsrmra Övrep xdv Tflı 
10 HaAdrmı). 

100. Arısr. meteorol. B 3.356564 mepi de Tic dAuupörmtog abrfjs [nämlich 
ns daAdrıms] Aerteov al mörepov del korıy ı al A ober Av oür Zoraı, AAX 
ümokelwer: kat yap oltwg olovral rıves. To0to utv olv kolkacı mAvres Öuokoyeiv, 
ötı yEyovev, eimep kat mas 6 xöouog' Ana Yüp aurfig nowücıv rhvyeveov. Worte 

15 dfAov U; einep Aldıov TO mäv, kai mepi is duldrımg obtwg UmoAnmreov. TO de 
voniZeiwv &Adrrw Te yiyveodaı TO nmAndog, |bonep pnoi A., xoı TeAog Umokelyeıv, 
ruv Aloumou ubßwy obBEv diapepeıv Eoıkev [6 nemeiopevog oüTwg]. Kal Yüp tkeivos 
[vgl. fr. 19 Halm] &uuBoAöynoev Ws dig ev ı Xäpußdıs dvappoprioasa To yev 
npWrov tü Öpn &moinge pavepd, TO dt deutepov Tüs vrjaoug, TO de TeAeuraiov 

DD hoprhoasa Enpäv mormoeı naumav. Exelivwı ev o0v Npuorrev öpyıZouevwi mpöc 
zdv tophuea Tolodrov eineiv u0Bov, Toig de mv dArjderav Inradaıv Ärrov' dr Av 
yap airlav Eueıve Td npWrov elite dıa Bäpoc, onep Tıves Kal ToUurwv paciv. 
dnAov Örı dia Toüro dıaueveriv dvaykalov kai Töv Aoımöv Xpövov alrriv. Vol. 
21 A 66. 


25 101. Arısr. de anima A 2. 40427 [nach 46 A 99] ob unv navreAdic y’ donep 
A." Exeivos pev yap Amis TauTdv wuxrv kat voOv [8.18 A 45]° to yüp dAndes 
eivoı TO Parvöuevov” did Kallıg morfioaı rTÖv "Ounpov bs “"Ertwp xeit’ dAAoppo- 
vewv . od [ön xpfraı rwı vwı dc duväner Tıvi mrepi Tv dAndeıav, AAAü ralrd 
Atyeı wuxhv xat voOv, 40525 EdoEE rıoı mÜp eivar' xat yüp roüro Acırrouepe- 

30 oraröv TE xal uälıora tüv groıyelwv doWuarov, Erı de xıveiral TE kal kıvei ru 
da npbrwc. A. de Kal rAapupwrepus eipnxev dropnvänevos, da Tl Tobrwv 
Exdrepov' wuxhv ulv yüp elvar ralrö kat voOv. rodro d’ elvan rWv mpWorwv Kol 
ddımperwv owudrwv, xıynrırdv de dia nixpoufpeiav kat Td oyfua’ rWv dE oyn- 


1 &Auwvra *. Das Wort bei Theophrast öfter z. B. Caus. pl. 6, 10, 5 (&Auup& 
nach dem Her. unmöglich). Sinn: Weil nur auf engem Raum die homogenen 
Figuren sich treffen (wie bei den faulenden Stellen des Meeres), kommen diese 
besondern Stoffe auch auf der Erde nur in einzelnen Gegenden vor 17 [ö ne- 
meıouevog olrwg] *. Die Fabel bei Halm n. 19 rd naAaıov xdos kai Ddwp yeveodaı 
tbv de Ala BouAöuevov xal rd TAG YAS Oroixeiov Avadeikaı, napaıvesaı aurfı, Ömwg 
&mi Tpis Expoprionı rnv Odkascav. küxelvn dpEauevn TO uev ırpWrov Ta Öpn &EE- 
pnvev, &x deuripou de Expoprioaca xaı ra medla dmeybuvwoev' tüv de döfnı abrfı 
xar Td plrov Exmeiv rd Gdwp, Äxpnotog buiv (sc. Toig vauımyoig) N Texvn Yevi- 
oeran 27 "Oyunpov] der aus Demokrits Homer genommene Vers fehlt in unsern 
Ausgg. Vgl. La Roche hom. Tex’kr. 31, Düntzer Zenodot 35, Ludwich Homervulg. 
152 81 dmopaıvönevog E 23 yıxpouepeiav vulg. Hss., Themist., Philop. 
84, 18. Aerrouepeıiav E!T aus Philop. a. O. 84,17; 83,28; 87,5 
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uarwv ebkıvnrörarov Tb Opaıpoeıdtg Atyeı“ ToIodrov d’ elvaı Töv Te voDv kai To 369 
nöp. Por. 2. d. St. p. 83,27 AowWuarov dE elme TO müp, ol xuplwg dadbuarov 
(obdeic yap aurWv TOUTO EAeye), AA Uc Ev auuacıy daWuarov dia Aentouepeiav. 

102. Aut. ıv 3,5 {D. 388; über die Seele) A. mupWdeg oUykpıua Ex rWv Aödywı 
Bewpntüv, Opoipıraz uev Exöovrwv Täg Ideas, muplvnv de rrv dbvanıy, Ötep OWua 
elvaı. Vgl. 18 A 45. 

103. Macro®. in S.Scip. 114,19 (über die Seele) D. spiritum insertum alomis 
haec facilitate motus ut corpus illi omne sit pervium. 

104. Arıst. de anima A 3. 4069515 Evıoı de Kal Kıveiv pacı TV wuynv TO 
oda Ev bı Eotıv, Wg aurn kıyeirar, olov A. mapamAnolwg Atywv Ginrwı TWt 
xwuundodldaokdkun [tt 172 fr.22 K.]. pnoi yüap Tov Aatdakov Kivouuevnv moifdaı 
nv EuAlvnv ’Appoditnv Eyx&avr’ äpyupov xuröv' Öuolws de Kal A. Aeyeı" Kıvou- 
uevas yüp pn Täs Abıaıperous opalpas, dia TO MEepuxevan underote ueveıv, 
GUvepeikeiv Kal kıveiv TO oWua TrÄv. 


1048, — — A5. 40%» 32 A. xıveiodal pnoıw Umö Ag wuyfs [nämlich ro 
ua] ... eimep yap Eorıv H yuxn Ev navrı rwı alodavouevwi oWuarı, dvaykalov 


Ev rWı aurWwı dVo eivan oWuaro, el aWud rı Y wuxn. 
105. Atr. 1v4,6 (D. 390; verm. aus epikur. Quelle) A., ’Enikoupos dtuepf 
mv wuxriv, TO uev Aoyıköov Exoucav Ev rWı Bubpakı Kadıdpuutvov, TO dE AAoyov 


‚xa0’ OAnv nv ouykpıoıv TOD albuarog diegmapuevov. 5,1 (D. 391 not. Theodoret.) 


“Immorpärns uev yüp xaı A. ai TMAdrwv Ev Eyrkepdlwı roüro [nämlich td Nye- 
novırdv] idp0cdaı. PrILor. de anima p. 35,12 Auepfj ydp pnow abrımv In. iv 


wuyriv] A. elvaı kai ol moAuduvauov, rabrdv elvaı Atywv TO voeiv twı aloddveodu 370 


xoi And mäc raüra trpo&pxeodaı duvauewc. 

106. Arıst, de resp. 4. 47130 A. 8° örı uev Ex Ag dvanvors ouußalveı rı 
toig Avanveoun Acyeı, pAokwv KwAdeıv ExOMBeodaı Tv yuyrv’ ob uevror dc 
roUTouU T’ Evera romfoacay Toüro MV Pucıv obdev elpnkev' öAug yüp Worep xal 
ol AAkoı Puoikol, Kal oürog /olAtv Äämreran Ag Toraung atrlag. Atyaı 5’ bc N 
yuyn xal To Hepuov auröv, ra nmpWra oxfuara TÜV OpaıpoeıdWv. GUyYKpIvo- 
uevwv odv abrWwv Umd TOD tepı&xovrog ExOABovros, Bordeıav Ylveodaı iv Ava- 
mvonv pnow. Ev yap rwı depı moAbv dpıdudv elvan rWv Torourwv & xaket &xei- 
vos voOv xal wuxniv" Avamveovrog oUv Kal eloidvrog TOO depos duveimıövra 
radra xaı ävelpyovra iv BAlyıv Kwäleıv nv Evodcav &v Toig Zunors! duevar 
yuyhv. xaı dıa ToüTo Ev rWı Avamveiv kalt Exıveiv elva rd ZAv xal rd dmo- 
Avrlıokeıv‘ örav Yap xparfiı TO mepıexov ouveAißov kai unkeri Oupadev eloıdv 
duvnraı Ävelpyeıv, un duvauevou Avanveiv, töre ouußalveıv Tdv Odvarov Toic 
Zunorg* elvan yap Töv Bdvarov Tv TÜV Tol'rwv oynudrwv Ex TOO auuaros 
EEodov EK TAG TOD mepiexovrog Er@Alyews. MV d’ airlav, dıa Tl more mäcı ev 
dvaykalov drodaveiv, ob uevror Öre Eruxev, Ad Karl plc uev yripaı, Biar de 
mapa püoıv, oVOeEv dedrjAwkev. 

107. SExXT. v1 349 oi de &v öAwı rWwı oWuarı [nämlich elvaı rhv dıdvorav], 
kaddnep rıves karüa Anuökpırov. 

108. Lucrer. ın 370 

Ülud in his rebus nequaquam sumere possis, 
Demoer:ti quod sancta viri sententia ponit, 
corporis atque animi primordia, singula privis 
apposila, alternis variare ac nectere membra. 


33 kwAdeı Has.: KwÄveıv Ausgg. 35 unkerı (td) *? 47 alternis) adv. 
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109. Atr. ıv 7,4 (D. 393) A., ’Enikoupag Pduprnv [nämlich mv wuxriv] rwı 370 


odbuarı ouvdiapdeıpouevnv. 

110. Sexr. vr 369 ol u&v ndvra dvnıprkası Ta Paivöneva Ws ol tepi Anuö- 
kpırov. v6 [s. A 59). 

5 111. Sexr. vu 140 nach 55 B 11; vgl. 46 B 21», c. 63,3) Aıbrıuog [s. c. 63] 

. de tpla xar’ auröv [Demokr.] EXeyev elvan xpırnpıa 1) tig nev Tüv ddrkwv 
xaraAnyews TU Yaıvöueva, . . . 2) Znrioews de nv Evvomav, . . . 3) alp&oewc 
dE Kal Puyfis Ta naon‘ Td ev yüp li mpoooıKeiouueda, ToüTo aiperöv &orıv, 
db d& ıbı mpooaAAorpıouueda, TOOTO PeukTöv Eortıv. 

10 112. Arısr. metaph. F 5. 1009 7 &rı d& kat noAAoig ZWıwv Uyıalvoucı Tävavria 
nepl rwv aurWv palveodoı kat Auiv, Kat abrWı dE Erdorwi npög alrov ol Taura 
xarü nv aloßnoıv dei dokeiv. moia olv Tourwv KANBN N weudn, AdnAov' oldev 
ap uäAdov täde 7) TAde KANN, AAN öolwc. d1ö A. Ye Pnaıv ro oldev elvar 
dAndes A ruiv Y’ Adnkov. SAws dE dia TO UmoAaußäveıv Ppövncıv nev Tiv 

15 ailodnoıw, taumv 8’ elvar dAAolworv, Tb Parvöuevov Karı rhv alodnoıv EE dvayıng 
dAndEg elval paoıv. 

113. PmıLoron. de anima p. 71,19 (zu Ar. A 2 p. 4058 25ff.) el voüv EAeyov 
kıvfjoaı TO näv, n6dev ötı Kai yuyflı nv Kivnoıv oikeiov elvar EAeyov; val, pol‘ 
abrdv yüp bmeAdußovov elvar yuxhv xal voüv, Wotep kai A." Exouev oUv TOoDTo 

20 Evapyiüs nop” abrWwv elpnuevov Örı ralTOV voOg Kal yuxn obdauWc, AAA Ex ouA- 
Aoyıouod ToüTo xartaoxevaleı. 6 ev Yüp A., @Pnol, xal mpödnAög Eorı ToDTo 
BouAöuevog' Avrıkpus yüp eimev örı To dAndEs Kol TO Paıvönevov TauTöV Eorı, 
kat oVdev diapepeıv tiv Ahnderay Kar TO TAL alodrNoeı paıvöuevov, AAAd TO 


gpaıvönevov Erdotwi kat TO dokoüv ToÜTo kai elvar dAnbes, Worep kai Tipwra- 371 


25 yöpas EXeye, Kata Ye Tov öpBöv Aöyov dlapepövrwv, Kal TAG Mev alaenvews Kal 
Ts pavraolac mepi TO Paıvönevov &xobong, ToÜ de voü mepi nv dANBeıav [vgl. Bil]. 
ei Tolvuv voüg uev mepi nv AANdeıav, yuxyn de Exeı mepi TO paıvökevoy, TO dANn- 
Bes dE Tauröv &orı TWı pavouevwi, Us Anuorpitwi doxei, kai 6 volsg Apa ralröv 
A wuyfl. Ws yüap Exeı 6 voüg mpös nv AAndeıav, oltwc N) wuxn TPdg To Palv6- 

30 nevov’ olkoüv kai EvaAAü£ Wi; Tb Parvöuevov Trpog nv aANdeıav, obrwc 6 voüg 
npög MV wuyxrv. el Tolvuv Tabrov TO @aıvönevov Kal Tb dAndEs, kai 6 voüc 
üpa xal N yuxn Taltöv. 

114. Sexr. vıı 389 mäoav kev o0v pavraolav ol (Av) eimoı Tıg KAnBN dıa rrv 
mepırponnv, kadlvg ö TE A. Kal 6 TiAarwv Avrık&yovres tür TTpwrayöpaı &dldaokov. 

35 ei yüp mäca pavracia &oriv dAnPic, kai Td un mäcav pavraolav elvan dAnen 
kotü pavrasiav Upıoräuevov Eotaı AAndEs, kai nuru TO mäcav pavraolav elvar 
dAnen yevnoeran weüdoc. 

115. Afr. ıv 10,5 (D. 399, nöooı eloiv ai alodngeıc) A. mAeloug nev elvar 
tag alsdnoeıs rWv alodnrWv, rwı de un Avakoyileıv [?] ta aloßnra rWı mANBeı 


10 Erı de xai moAkois tüv Zwwv üyıalvoucı ravavrla repi rWv aurwv Ab: 
xol, üyıalvougn, repi rWwv abrıwv fehlt den andern Hss., die zwv @Alwv nach 
moAAoig zusetzen 11 aurov Bonitz: abrov vulgo 14 öAws E: öuolwg Ab: 
öuwg Kranz 33 (üv) Bekker 39 dvakoyiZewv] die aktive Form selten und 
nie intransitiv; dva Aöyov elvaı oder dvakoyeiv vermutet * to nAndeı] näm- 
lich twv olo@noewv; tö dAndtg Hart, gewiß nicht richtig 
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kavddvew. Vgl. Lucr. Iv 800 quia tenwia sunt, nisi se eontendit acute, cernere 371 
non potis est animus. 

116. Ar. ıv 10,4 (D. 399) A. nmAefoug elvaı aloeroeıg [nämlich rWv nevre 8. 
Bil), nepi T& Moya ZWıa xal repi Tolg GopoVg xal tepi Toug Beovg. Vgl. 
5 Simpl. de anima p. 173,7. 8.55 A 79, 13 B4. j 

117. — mv 4,7 (D.390) 6 de. A. ndrta uereyeiv pol wuyflg moidg, Kal Tu 
verpä tüv ownärwv, diörı dei diapavüc Tıvog Gepuod xal alodnrıkoD nerexer 
tod mAelovog diamveonevou [vgl. 9,20). Arex. Top. 21,21 ra verpa TÜV owudrwv 
alodäveran, dig Wıero A. Vgl. A 160. 


118. Cıc. epist. xv 16,1 (an Cassius) fit enim neseio qui, ul quasi coram 
adesse videare, cum seribo aliquid ad te, neque id xar’ eldWAwv pavraolas, uf 
dieunt tii amiei novi qui putant etiam dtavonrikäas pavraolas speetris Catianis 
exeitare — nam, ne te fugiat, Catius Insuber Epicurius, qui nuper est morluus, 
quae le Gargettius et iam ante D. eiöwAa, hie 'specira’ nominat — his autem 


15 speetris etiamsi oculi possint feriri, quod veiis (nolis) insa ineurrunt, animus 


qui possit, ego non.video: doceas tu me oportebit, cum salous veneris, in meane 
potesinte sit spectrum tuum, ut simulac mihi conlibitum sit de te eogitare, lud 
occurrat, neque solum de te, qui mihi haeres in medullis, sed si insulam Bri- 
tanniam coepero cogilare, eius eidöwAov miht advolabit ad pectus. 

119. Anıst. de sense. 4. 442229 A. de at ol mieioror rÜıv Puciolöywv, 6001 
Aeyoucı mepi alodroews, AromWbraröv rı molodoıv' navra yap ta alodnrdk dmrä 
moroügıv. kaltoı el olrw ToUT Eyxeı, dfjikov Ubg xal rwv AAlwv alodrioewv Exdorn 
sp Tig &prıv. TEEOPHR. de caus. pl. v11,2 abrö yüap ToÜro npWrov Eyeı rıva 
ox&yıv, ötTepov Yap Toig mAdeoıv Toig Kara Tüs alodrgeız Amodorkov 7 Worep 


25 A. roic oyryacıy &E dv Eraoroı. 


120. Smmpr. de caelo p. 564,24 A. d£, dic Oesppaotog Ev roig Pucıoiz [fr. 18. 
D. 491] ioropei, Ws ldtwrınls dmodıddvrwv TWV Kata TO Bepudv Kal Tb wuxpov 
xal Ta ToIadra alrıoAoyouvrwv Emi Tag drönous aveßn, Önolwg de kai oi TTußa- 
yöpeıoı Emi ra Errimeda vopiZovres Ta oxrjnara alrıa kai Ta neyeon ig Bepuöm- 


3 zoc kat As würews ' ra uev yap darpırıka Kai dıauperikü Bepnörnrog ouvalodnoıv 


_ mapfxeodaı, ra de ouykpırıka kal mÄnrıKa wUEewc. 

121. Arıst. de sens. 2. 43825 A. 8’ örı utv Ödwp elval pncı [nämlich dir 372 
Öpünev], Akyeı Kaas, dr d’ olerar Tb Öpäv elvan rtv Eupacıv ob Kaas... 
ala xaßöAou trepl TÜV tupaıvouevwv Kal dvarkddewg obdev mw dfjAov Tiv, dc 


35 Eoınev. Aronov dE Kal Td un EmeAdeiv uurWı dmopfea, dia Tl 6 Spbaruds Öpäı 


hövov, tüv 8’ aMAwv obdev, &v ols &upalveran Ta eldwäa. 
122. — de anima B7. 41%15 ob yüp xaAüs ToDro Atyeı A. olöuevog ei 
yevoıro Kevöv TO nerakl, dp&cdaı Av Axpıßüg, ei uöpunE Ev rWı obpavı ein. 
123. — de gener. et corr. A 2. 316° 1 dıö xai xporäv o0 gpnoıw [Demokr.] 


40 eivan Trponfiı yap xpwuariZeodan. 


3 vgl. Rohde KT. Schr. 1220 A. Die seine Auffassung bestätigende Stelle 
des Simpl. scheint auf Demokrits Lehre anzuspielen 7 dıapavüg] vgl. * Herm. 
13, 4 11 eidöuUAwv] eldöwv M 15 (nolis) H. A. Koch incurrunt FHD: 
eurrunt M: oceurrunt Victorius nach 2.18 24 yüp] vgl.Ind.x.Dox. 39 xpoınv 
FH, schwerlich Überrest des Dialekts 
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124. Ar. 115,11 (D. 314) oi d& r& Arona, navra ouAArßbnv äyxpoa, &E dmoiwv 372 


dt tüv Adywı BewpnrWv tüs alsdnras Amopalvovrar ylveodaı moisrnrag. 
. 125. — 115,8 (D 314) A. pboeı uev undev elvar xpbua' Tü tLEv yap groıyeia 
ümoıa, TA TE vaora xaı TO xevöv* tu de &E alrWv ouykplnara keypuodu dıa- 
5 rayflı rexat Hußuwı xol mporponfii, bv rj nev &arı tAEıg 6 de oyfina rn de 
Beaıs’ mapa radra yüap ai pavraglaı. robrwv de TWv mpds rnv pavraolav xpw- 
närwv rerrapes ai drapopal, Acuxod neAavog Epußpod Uxpo0. 
126. Arıst. de sens. 4 p. 442b 11 ro yüp Aeukdv xalı TO uekav TO ev Tpayxl 
anoıv [Demokr.) elvaı Tb dE Aciov, elg dE Ta oxruara Avdyeı Tobg xunoüc. Vgl. 
10 A 135 (ur 44,1#f.). 


127. ScHoL. Dıionys. Tußac. p. 482,13 Hilg. 6 d£ ’Enikovpog xal 6 nu xal ol 
ZIrwıroi oWud Pacı NV pwvnv. 
128. Atr. ıv 19,13 (D. 408; nepi pwviis, vermutlich aus Poseidonios) A. xai 
rov depa pnoiv eis ÖSuorooxrhuova Op'mreoda: oduara xal auykakıvdeioduı 
15 roig &x Ts Pwvig Bpauonacı. “KoAoıöc” Yap “napi koAoıdvy IZ&ver’ xal “bg alel 
toy Öpolov üyeı Beög Wr; Tbv öuotov’ [p 218]. kai yüp Ev Toic alyıakois ai dnoıcı 
yApoı Kara Tobs abroug [rönousg dpWwvrar xar’ üAAo uev al Opuipoeıdeis, xar' 
ao de al tmumkeis‘ kai Em rWv Kookıveusvrwv de &mi To abro ouvalileran ru 
önooax ti Nuova, Worte xwpig elvan Touc kuduous xal Epeßivdouc. Eyoı d’ Av rıc 
20 npdg Tobrous eimeiv’ mWws ÖAly Av Opavonara mveuparog uuplavdpov ExmAnpoi 
B&arpov; Vgl. B 164. 


129. THEoPHR. de caus. plant. vı1,6 A. de oyrjua mepırißeis Exdorwı [sc. yupWı ] 
yAukbv uev TOv OTpoyyukov xal elney£ön moıel. Orpupvov de TöVv nerakdoynnov 
Tpaxlv Te kai moAuyıbvıov kat drtepıpepf). 6EUV de Kara robvona rov dEUV rWı dykwi 

25 xal ywvocıdr kat xapmuAov xai Aeıröv kai Amepıpepfj. dpınbv de Tov mepıpepf| 
xai Aemröv Kal ywvoeıdii kai xdumuAov. AAuupdv dE TÖv Ywvocıöfl Kal ebueyeon 
xat oxoAıdv xar loooxeAfl. mıcpdv de TV Trepıpepf) kai Aciov Exovra axokıörmra 
neyedog dE pıkpöv. Amapdv de Tov Aemröv xal Orpoyyukov xal yixpöv [vgl. 
A 135 8.67). 

30 130. — — vı 2,1 [Polemik gegen Demokrit] räya 5’ üv döfeıev, Worep 
EAExBn, xat raüra Exelvwv elvar yapıv' abrüv Yüp rwv dbuvdnewv obrwg dmodıdaug 
(tag diapopäs) olerar Täg alrlag dmobidsvan,.. di’ Ag 6 uev oröpeı xai Enpalveı 
xaı miyvuoıwv, 6 dE Acalveı ol önaAbver xaı Kaßlarnoıv, 6 dE Exkpfver kat dıayei 
xai AXo rı rorodro dpäı. mAnv lows Exeiva Av Tıg Eminrhoeie mepi Tobrwv, 


3 gucıv Hss.: verb. Meineke 4 noı& Hes.: verb. Heeren vaora *: 
neoraä Hess.  xexpworaı Hss.: verb. Canter 5 rponfiı nach A 123 Meineke. 
po ist wohl nur Dittographie ö Meineke: nP: fehlt F 7 uxpod] ionisch 
statt yAwpoÖ (auch umgekehrt s. Gal. xv 554 K.), später auch vulgär [Arist.] 615632. 
932231 13 nicht Theophrast, sondern, wie die Zitate und der blumige Stil 
(Z. 20) zeigen, verm. aus Poseidonios 15 xokoıö; xt.) vgl. [Ar.) Eth. magn. 
B 11. 1208 9 (Sternbach Eos xvıı 36 ff.) 18 xooxıvevouevwv Burchard nach 
B 165, oder in tüv 20 dAly’ üv*: dAlya Hss. 26 ywvocıdfj) kwvoeıdfj hier 
die Hss. Über die von ywvog gebildete, wohl demokriteische Form s. Dox. 517,22 
[4135819 29 Es fehlt in der Beihe dpıub d& vgl. A 1356 8 67 mit Anm. 
31 radra Schneider: oüro< (oürwc) Has. 82 ( )* 34 nepi *: mapü Hass. 
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orte xat Td Umoreluevov dmodıdsvan moisv Ti. dei yap eldevan un uövev To 372 
norodv, AA kai TO maoxov, aAAwg T’ “ei Kat un mäcıv 6 aurtog [Sc. xuuög] 
dsuolwc palveraı” xobdmep pnoiv. olıMtv yap kwäveı TOv NMiv yAuKlv Er&poig 

rıoı tWwv Zunwv elvor mıkpdv kai Em TWv GAAwv dE Önolwec. 

5 131. TEEoPRR.d. c.pl. v12,3 aronov de kaxeivo roig Ta oxriuara Akyovonw rn twv 373 
duolwv dıapopa kara nırpörmra kai neyedog eig TO un nv abrıv Exeıv düvanıv. 
ob yäap Emi tAs Moppfic dAAd TWv Oykwv ai duväueis, olg eig nev TO dtaßıdoacdan 
xot AmAWg TO uaMov xal TO firrov Tax’ Av rıc dmodoln, eis de TÖ um TaUTo 
duvaodaı unde moreiv olk eDAoyov, Emei Ev Toig oyruacıy ai duväneıs. el yüp 

10 öuoiösoynua taüra, ralrov Av ein Tb Umäpyov, Worep Kal Ev Toig aMaoıc. 

132. — — v17,2 Anuoxpfrwiı uev ye nmWc more &E dAArlwv rn) yevedıg [sc. 
Üv yuuWv], droprigeıev Av rıc. dvayın Yaprj Ta oxruara uerappudufZeodar xal 
tk oxaAnvüv kai dEuywviwv mepıpepf| yiveodaı, N mavrwv Evunapxövrwv olov TÜV 
Te Toü oTpupvod kat 6EEoc kat yAukkog Ta uev Exkpiveodaı (TA (Erdoyrwv mpötep’ 

15 övr’ del, tu 5° oixeia Kaß’ Exaotov), Odrepa de Umöuevew, T Tplrov ta uev EEievaı 
a 5° emeicrevan. Emei d’ döuvarov ueraoxnuarileodu (Td yap Arouov dmadec), 
Avındv Ta nv eloıevan ra 8’ EEievan (N Tü uev Umoueveıv TO d° eEieva). üppw 
dt raüta AAoya‘ mpocanodoüvan yap dei Kal Tl TO Epyalönevov TaÜTO. Kal TTOLOÜV. 

133. — de odor. 64 rl dn note A. tolg ev XuMolc npög rhVv Yeücıv Aro- 

20 Höwoı, Tag d’ donäs xal Tüg xpdag oby Ömolwg TrPög TAG Ümoremmevag alodNdeıg; 
Edeı yüp Ex TÜV oxnudtwv. 

134. Sexr. Pyrrh. h. 11 63 &« 00 TO yeAı Tolode yEv mıkpov ToIode de yAukl 
galveodaı 6 uev A. pn urrte yAukb alto eivar ufte mıKpöv. 


135. TaeorHr. de sens. 49ff. (D 513) (49) A. de mepi uev aiodroewgs ol 

25 bıopi£eı, nötepa Toig Evavrioıg N Toig Ömofoıg &orlv. el uev yap (rWL) dAAoıodadaı 

moret td aloBdveodaı, dökeıev Av Toig dtapöpoıc‘ ob yYüp dAAorodraı T6 ÖuoLov Und 

tod Öuolou‘ mäkıv d’ (el) Tb uev aloddveodaı ar dnmAWg AAA0ı00odaı (TWL) rräoyeıv, 

aduvarov de, pnol, TA un rabra mäoyeıv, AAMü xäv Erepa övra morı odx (ft) 

Erepa AA fi tabröv Tı Umdpyeı, Tois Ömolors. d1d Teepi HEv TOUTWVv dupoTepwg 
30 Zarıy bmoAaßeiv, tepi Exdoms d’ ron Tobtwv Ev uepeı neıpärar Akyeıv. 

(50) öpäv u&v oüv noıei tÄı &upägeı* Taurnv de !ölwg Akyeı“ nv Yap Eupaoıy 
obK ebALg Ev Ar Köpnı yiveodar, KAAR Tdv depa TÖv nerakl fg Öwewg Kal ToU 
Öpwuevou TumoDodaı OugreAAöuevov UMd TOÜ Opwuevou Kal TOD ÖpWvrog' Anavrog 
yüp dei Yiveodal rıya ‚Atopponv' Emerra roütov OTEpEoOvV övra Kal AAAöxpwv Eu- 
35 gaiveodaı rois Ööupagcıv bypois’ Kal TO Ev murvöv 00 dexeodaı TO d’ Uypov 

dılevan. d1d Kal Tolg Uypoug TWv orAnpWv Spdaluuv dpelvoug elvan npög TO 
öpäv, el 6 uev EEw xırlv Ws Aemröratos xal trukvörarog ein, Ta 8° Evrög lc 


1 eldöeva V: eivaı Ald. 10 dSuoıdoynua ralra *: Suorooxnuara Hss.: öuoro- 
oxruova Ald. 14 ff, Herstellung nach VM (s. Schneider v 132). Vor ra uev 
exkpiveoda scheint in den Has. fj ra utv £Eıevaı zu stehen TA TWv mpötepov dei 
VM: verb. * 17 ( )*, ähnlich bereits Schneider a, O. 25 (twı) Camotius 

27 (el) Wimmer (Wr) Philippson 28 ta Zeller: rw P: 6 F Kot 
Erepa övra molelv 00x Erepa, AAA 7) tautöy rı maoyeı PF: verb. nach Ar. de gen, 
et corr. A 7. 323b 13 [55 A 63] * 29 dıd Camotius: dbıa PF roürwv Bur- 
chard: rwv PF 
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nalıora TGoupa Kal Keva mukvfls Kal loxupäs oupkög, meotü de Ixuddog maxelac 373 


te kai Aımapäc, al ai pAtßes (ai) Kara Toug dpBarnoug evBeiaı kat Avıkmoı, WG 
ÖMoOoxnHoveiv Toig Attorumouuevois‘ Ta Yap Öuöpura närıdta EkadTtov TvW- 
plzew. (51) mpWrov uev olv äromog 1) dmorünwang ri ev TWı Afpı. dei yap Exeıv 
5 nuxvörnta xalı un Bpumreodaı To TumoUuevov, Worep Kal auTög Atyeı rapaßaAAwv 
 _ zoraurnv eivan nv Evrumwoıv olov el &xuäkeıag eis cnpöv. Emeıta näkkov 
Ev üdarı TUmoVoBcı duvarov Hawı TTUKVÖTEPoOV‘ Frrov dE ÖpäArtaı, Kalroı TTPOONKE 
uarkov. OAwg dE Anopponv ToIDvra TAG MOPPfs Wonep Ev Toig Tepi rWv eldihv 
ri dei nv dnotüunwoıv noleiv; Aura yap Eupalveran Ta eldwäd. (52) ei de dn 
10 rodro oupßaiver kai 6 Amp Arouärteraı Kadanep knpög WBoUNeEVvog Kal TukvoU- 
nevog, WG Kar mola rıg rj Eupacız ylverar; dfAov Yüp Ws Avrımpdowmog (6) 
runog Eoron Tor Öpwuevwi Kaddrep Ev Toig AAkoıc. ToLlolrou d’ Övros dduvarov 
&E Evavrlag Eupaoıv yiveodaı un OTpapevros TOD TUnou. Toüro d’ Umo Tivog 
Eorar ai mWc deikteov" oby olöv te yüp ükkwg Yiveodaı Tb öpäv. Emeıta Ötav 
15 öpäraı nAelova xara Tov alrov Tönov, wg Ev rWı abrWı depı mAeloug Eoovraı 
zunor; Kar maAıv müs AAANAoug öpäv Evdexeran; ToUg yüp TÜmoUg Äavaykn) Guu- 
BaAkcıy Eaurois, Ekütepov Avrınpdöownov övra dep’ Üv Eorıv. WOTE TODTO Inrnoıv 
Eyeı. (53) kat mpdc robrwı dia Te Tore Exaotog alrög abrdv oVx Öpär; Kadd- 
mep yüp Toig rWy mekas Öumacıv ol Tumor Kal Toig EaurWv Eupafvorvr' Av, üAAwg 
20 re ui el eVdUc Avrımpdowmoı xeivrar xal taburo guußatveı Adog Wonep Emi Tg 
Nxoücg. AvarAacdıı yap pnoı xal po alrov Tov PBeykEduevov tv pwvrv. Okwg 
dE Aronog N) TOD Aepog TUnwors. Avaykn yüp EE dv Atyeı navra Evanorumododuı 
za oWbuara kai moAAü EvalAdrreıv, Ö Kal ps mv Öyıv Eumödiov Av ein Kal 
öAWwe obk euAoyov. Erı de eimep 1) TUnwoIg danevei, Kal un pavepWv [övrwv) 
25 umde nAnolov övrwv TWv owudrwv Eypfiv Öpäv el Kal un vUrtwp, dAAa MED 
Yuepav. kaltoı ToUbg re TÜMoUG olx frrov elkdg dtaueveiv vurTög, Howı EMyuxö- 
tepog 6 Anp' (54) AA Iowg nv Eupacıv 6 NAıog morei [Kal] TO PWg Wonep 
(dxriva) emipepwv Em mv öyıv, xaddmep Eoıke BoVAeodaı Akyeıv. Emei T6 Ye ToV 
nAıov Anwdoüvra dp’ Eaurod Kal AmonÄnNTTöuevov TUKVoDvV TOV 
30 dpa, xoddmep pnolv, Atonov’ dıakpiveıv yüp tepuke nälkov. Artomov dI Kal To 
un uövov Toic Ööumacıv, AAA& xal wi AAlwı oWnarı neradıdövan tig ulodroewe. 
Pnoi Yüp dıa& Toürto kevörrfta kat Uypörnta Exeıiv deiv Tov ÖpBarudv, iv’ Eml 
mA&ov deynran xaı tWı AAwı oWnarı mapadıdWı. dAoyov dE Kal TO Halıora yev 


1 ioyupäg Hss.: orıppäg Usener yeora* euHs. 2lai)* 2.3 us 
Öpooynuoveiv *: kat un eboynuoveiv PF: xai önorooynuovoiev Schneider, vgl. 
A 128 (1139, 14.19) 5 Opumrteo®aı] vgl. ebend. (II 39, 14) tunouuevov Zeller: 
mukvounevov PF 6 xnpöv Burchard: oxXnp6v PF 7 6päodaı PF: verb. 
Wimmer 8 eidöwv PF (wie Arist. phys. A 2.184521 von den Atomen des 
Demokrit sagt tö y&vog Ev, oyruarı de fi eider diapepobcas): elduWAwv (vgl. zu 
A 118) Schneider 91 dn Tr. d. moıei, abrW yap Eupalveı tw ra eidwia Hss.: 
verb. Schneider 11 dvrırpöowmog (nach Z. 17.20) *: &mi mpoownou Hss. (6) 
Schneider 17 &v npöowrov Hss.: verb. Stephanus 19 kai roı ye aurüv: 
verb. nach Schneider * 24 [övrwv) Schneider 26 euwuxörepog PF (vgl. 
A 106?): &uyuxpöreposg Wimmer 27 [xaı] Kranz 28 (Aktiva) * 29 nAıov 
anweoüvra Schneider: örı änadoüvra PF ämomkarrönevov PF: verb. Usener, 
vgl. [Ar.] 89924 _muxvov PF: verb. Schneider 
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öpäv pävan ra önöpuka, v dE Eupasıv moreiv Tois AAAöxpworv lg obk &u- 374 


gparvonevwv rÜv Önolwv. a dE neyeän Kal ra diaorrinara mis &ugpalveraı, xal- 
mep &myeiprjoag Akyeıv obk Amodldworw. (55) mepi mev obv Öwewg ldlws Evıa 
BouAönevog Akyeıv mAelw mapadldwor Zirnamw. 

b) nv d’ dkonv napamAnolws morel roig oc. eis yäap TO xevov tunlmrovra 
dv depa xivnaıv &umoreiv, mAnv drı Kara mäv nev Öpolwg Td oWpa elaıEvaı, H&- 
Aıora de xai mAeiorov dia rWv Wrwv, Hrı did mAelorou TE KevoO dıepyeran xal 
Akıora dıanfmven.. d1d Kal xara uev rd Mo oWua olk aloddveodaı, ta'ımı de 
u6vov. drav dE Evrds yernraon, oxidvaodaı diä Tb TAxog‘ nv Yap pwvnv elvaı 

10 muxvouuevouv TOD dfpog war ner& Blag eioıbvrog. Worep oüv Ertög morel TÄı 
Kpfiı av alodnaw, oürw xar. &vrög. (66) dEbrarov d’ Axodeıy, el 6 uev Ekw 
xırbv ein munvöc, ta dE pießla keva kal bs nAlıora Avırya xal ebrpnta Karl 
te td AMo oWya kai rhv kepainv xol Tüg dxods, Erı de Ta dorä murva Kal 6 
Eyr&palog ebxparog kal Tb mepi abröv bg Enpörarov' dMp6ov Yap Av olrws 

15 eloıEvaı nv pwviv äre dia moAAoD KevoD xal Avikmov kat ebrpnirou eloı0dcav, 
xaı taxd oxldvasdaı xaır Sualls xara Tb oWya xal ob. diexnimreiv EEw. 
(57) ro uev obv doapWg ApopfZerv Öuolwg Exeı Toig AAAoıc. üromov dE xal Tdıov 
(td) xarı mäv Td oWua dv wöpov eloıevar, xal drtav eloeAnı did TAs Akofig 
dıayeiodaı Kara mäv, dhonep ob Taig Akoaig, AAN öAwı TWı aWbnarı nv aladnoıv 

20 o0oav. ob yap xäv ouumdoynı rı A don, dia ToDro Kal alodaverau mäoaıg 
yap roür6 ye Öuolws morei, Kal ob Hövov Taig alodngeoıwv, Ad xal rAı wuxflı. 
Kar mepi Ev Öwewg kai dkong obrwg Amodldwai, Tüg de Us aladnoeıs Oxedüv 
dmolwg moret Toig mAelgroic. (58). mept dE TOO Ppoveiv Emi Tododrov elpnxev 
drı ylveraı Ounumerpwg Exobong TAS yuyfig Kara nv xpfoıv' &üv de 

25 mepidepnög tig A meplyuxpog Yevnraı, meraAkdrreiv pnol. di d Tı Kai Tolg na- 
Aarovg kaAlıg TODO’ ümoAaßeiv örı Eotiv aAAoip pioveliv. Ware gavepdv, drı TA 
xpäoeı TOD ounaros molel TO ppovei v. Önep iowg autwı xal xara Aödyov &orl 
Wo moloDvrı TNV yuxrv. al HEV oUv repi alodrndews Kal TOO Ppoveiv döEaı oyebov 
auraı Kai Todaurgı TUyxavoucıv 00daı Trap TWV TrPÖTEPOV. 


30 (59) nept dt lv aloenrwv, TIs h Pbcıg kai noiov Exaotöv korıy, ol nev 375 


&AAoı mapakeinoucw. TWv uev yap Imd [rhv aphv nrepl Bap£og xal xobpov xal 
BepnoO kai wuxpoD Atyouaıv, olov Ötı Td Ev avdv kai Aeımröv Bepu6v, TO dk 
muRrvdv Kal mayd wuxp6v, bonep ’Avakaydpas drapei dv depa xal rdv aldEpa. 
oyedov dt xaı Td Bapb xal Tb Koüpov Toig adroig kai Erı raig Avw kai xarw 
35 popoic, kat rpdg Tourtoig repl TE Pwvfig drı Klvnaıg TOD depog, xol mepl danfig 
drı Anoppon rıc. ’EumedorÄng dE Kol mepl TWv xpwudrwv, kai Örı Tb ev Acukbv 
zo0 nupög TO dE ueAav roO Ödarog [21 A 69a. B 94]. oi 8’ AAAoı TOGoDTov uövov, 


2 Suolwv Vossianus: Öönoiwg PF galveraı PF: verb. Philippson 3o0x 
Schneider: mög PF; vielleicht (pauAwc) mwg oder doapüg * 11 odrw (Mı 
dxofiı) Schneider dfurara*Dox. 12 ävırua P: Evırna FO 13 re] dt PF 

14 &v PF: tilgte Vossian. 16 ob dierninteiv *: obde Enminterv PF 
17 oapiıs PF: verb.*  idtov Zeller: di’ dv PF 18(rT8)* 20 ov Schnei- 
der: ei PFxat ouumdoyeı PF: verb.* alo@dveodaı PF: verb. Schneider 
23 6uolag PF: verb. Stephanus 24 xara nv xpflow *: nerä rhv xivnow PF 
(xardı rtv xpäcıv Schneider) 26 aAXogppoveiv) vgl. 1135,27 29 [mapa] — 
34 &rı Schneider: tm PF 35 pwvüv (compend.) PF: verb. * 
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drı T6 TE Acukov al TO uelav Apxal, ra 8° aka ueiyvunevwv yiveraı toutuv. 375 
xoi yap ’Avakayöpas AmAWs elpnke mepi alrıv. (60) A. d£ xal TTAdrwv Em! 
mAeciorsv eloıv Nupevon, xaß Exaotov yüp ApoplZoucı‘ mANv 6 uev olk dmoote- 
pWv rwv alodntWwv Av Plucıv, A. de navra naen Tig aloßroews mov. morepwv 
5 uev oDv &yeı TAAnBEs obk Av ein Aödyos. Ep’ 60ov dE Exdrepog firma Kai mis 
äpuhpıxe meiıpaßßwuev dmododvaı, mp6Tepov einövres thv ÖAnv Epodov Exarepov. 
A. utv o0v obx Öpolwg Akyeı mepl navrwv, AA Ta ev Toig neredeon, Tu de 
rolg oxrjuacıv, &vıa de rAkeı war Beoeı droplle. TlAdrwv de oxedöv Amavra Trpüg 
a nden Kar nv alodncıv dmodldworv. Ware döfeıev Av Exdrtepog Evavrıwng AL 
10 ümoB&oeı Akyeıv. (61) 6 .uev yap maon mov TA alodroewg Ka’ alrk dıopizeı 
nv pücıv* 6 de Kad’ aura morwWv raic obolaıg mpdg ra naan Ag aloßnoewg ano- 
dldwoan. 
Bapb uev oliv. xal Kodpov TWı neyedeı dıaıpei A. el yüp dtaxpıdein xaß’ 
Ev Exagrov, el kat xara oxfna dapepoı, oraßuov Av Em meyedeı rhv PUcıv 
15 £yeıv. ob yiv dAA Ev Ye Toig yeiktois Koupsrepov uev Eelvarn Td mA&ov &xov 
xevöv, Baputepov de TÖ Elarrov. Ev &viorg uev olTwg elpnkev. (62) &v Adkoıg 
dE Kodpov elvaf pnoıv AmAüsc TO Aemröv. napamınolws de Kal mepi oxArjpoÜ xal 
naAaxo0. axAnpdv ev yüp elvar TO muxvöv, hakakov de TO uavöv, Kal To näAkov 
dE xal frrov kai Tü Aoıma xarı Adyov. dtapepeıv dE Tı nv Becıv Kal mv Ev- 
20 amöAnyıy TÜV xevov TOO orAnpod xai undaxod xaı Bapeos kai xoupou. dıd 
orAnpötepov ev eivar oldönpov, Baputepov dE uöAußdov' Tov utv yäp olönpov 
dvwudiwg Ouykeiodar Kal To xevov Eyeıv troAlayfiı al xara neyaka, tremurvWodaı 
de Karl Evıa, AmAlıc de mAEov Eyeıv Kevöv. Tov de uöAußdov EAarrov Exovra 
kevdv Önaalg auyreiodeı (xal) Kara mäv duolwg’ dı6 Baputepov ev, naAakWrepov 
25 8’ elvaı ToO aıörpov. (63) mepi nev (oüv) Bape&og Kal koupou kai okAnpoD Kal 
naAakoD Ev ToUtoıg ApopfZe. TWv de aAAwv aloßnrWv obdevög elvar pucıv, AAAc 
navra non rs alodroewg dAAorovnevng, EE Nic Ylveodaı iv pavragiav. olbde 
ap TOO wuxpoO al TOD Bepuod Pucıv Umäpyeıv, AAAa Tb oxfiua neranintov 
EpyäZeodaı kat tiv ruerepav AAkolworv’ 5 Tı yüp iv üßpouv fi, ToDT” Evıoyueıv 
30 Exdorwi, TO 5° eig naxpa dıavevnuevov dvalodnrov elva. omueiov 8’ dis ol elci 
pboeı Td un Tabra mäcı paiveodcı roig Zubroıg AA 5 Auiv yAuml, rodr’ AAkoız 
mxpov xal Erepoıg dEL Kai AAkoız dpınb Toig dE OTpupvöv, xal ra Aka d daaurwec. 
(64) Erı 5’ abrodg neraßdkkceıy rAı xproeı Kara ra maßn Kal rag NAıklac“ 
Nı Kol pavepdv bs 7 dıdbecıg alrla As pavraolac. Ankls ev obv Tepl Tüv 
35 alodnrWv obrw deiv bmolaußävew. ob ynv dAA Worep kai ra Aka kat radra 
dvarlöncı roig oxrjuaoı” mAnv obx ündvrwv Amodldwor tag noppäs, Aa äAAov 
TÜV xuAlbv Kai TÜV xpwudrwv, kai tobrwv Akpıßegtepov dıopfleı Ta mepi ToLg 
xuAols Avaptpwv rhv pavraolav pdg Gvßpwmov. 


13 dimpeiv PF: verb. Stephanus dıaxpıöf PF: verb.* | xab’ Ev *: Evdev 
PF 14 diap£poı dıapepeı PF: das zweite tilgte d. Vossianus oraßuoü 
Papencordt pUgıv] vgl. ı145,1: xpfoıv Preller: dıapopav Usener 15 utv 
Usener: äv PF 19 rü Aoıma *: uälıora PF &vandkeıyıy PF 23 de *: 
xaı PF 24 (xai) * Önolws (menurvßodu) *? 25 (oüv) Scaneider 
26 [tv]? * wegen des Hists 28 neramimrov] vgl.B9 2 29 or’ Stephanus: 
too PF | 33xpnoeı) xploeı PFU xarü Papencordt: at PF 35 raüra] sc. rü 
naen 36 avrırlönoı P: dvriönoı Fi: verb. Stephanus wälkov] uövwv verm. * 
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(65) TOv uev oüv GEdvV elvan rWı oyAuarı ywvoeceıdfi Te kaı moAukaunn 3708 
kat ıkpov Kai Aemıöv. dia Yap mv dpiuurmmra tayd Kal mavrnı dradueodaı, 
zpaybv d’ dövra Kal YWVOELdN| Guvayeıy xal ouonäv' dio xal Bepualveıv TO Wa 
kevörnras &umorüyra* yalıora yüp Bepuaiveodar TO mAeiorov Exov Kevöv. tov 376 

5 dE yAuKdv Ex TrepıpepWv ouykeichaı oxnuatwv Kobk Ayav nıkpWv" dıb Kal draxeiv 
öAwc Td oWpa xoi ob PBıaiwg Kar ol Taxd mävra epalveıv* Tobs (d’) AAkoug 
zapdrrew, örı dıaduywy mAaväı ra aMa xar Uypalveı“ Uypaıvöueva de Kal &x 
ng TAEewe Kıvolueva oUuppeiv eis Thv Kolllav' Tabumv yüp eumopWtarov elvaı 
did Td Taurmı mAeiorov elvan xevöv. (66) TOv dt OTpupvdv &k neydlwv oxn- 

10 uarwv xoi moAuywvlwv xal Trepıpepts NKıor’ Exövrwv* Talta yüp Ötav el; Ta 
odbpara EAdnı, EmrupAodv EumAärrovra Ta pAeßla al nwäbeıv Ouppeiv‘ dıd Kal 
tüc xoıMlag lorävan. TOdVv dE mıRpdv Ex jukpWv xaı Aelwv Kal mepıpepWv TMV 
mepıp£peiav eiAnxöra Kal Kaumäg Exousav‘ dıo kat yAıoxpdv Kal koAAwön. AAuUU- 
pdv de ToV Ex neydAwv Kal ol mepıpepWv, AM Em Eviwv uev okaAnvWv, (em 

15 d& mielorwv ob oxaAnvWwv), did obdt moAukayumWv (Bovkeran dE oKkaAnv&a 
Akyeıv ünep mepımakakıv Eyeı mpög Anka xal ouumAornv)‘ nerdwv uev, örı 
7) &Auuplg EmmoAdZeı” nıkpü yüp Öövra Kal Tumröneva Toig trepıeyoucı welyvuodaı 
äv rWwı mavri‘ ob TepıpepWwv d’ örı TO ev AAuupov Tpaxl TO de Trepıpepeg Aclov' 
ob oxaAnvWv de du Tb un mepımaAdrreodaı, d16 ywapapdv eivaı. 

20 (67) dv dE dpımbv Mıkpdv kat Tepıpepfj Kal ywvioeıdi, oKaAnvov dE OUK Eyxeiv. 
zov uev yüp dpıubv moAuyWvıov TE Övra Tfı Tpaxurnrı Bepuaiveıv Kal dıaxeiv dıü 
75 nıkpov elvar xaı Trepıpepf) Kal ywvioeıdfj' Kal yYap TO ywvıocıdeg elvaı roLoDrov. 
Woayrwg dE Kat Tag AAkag Exdotou duväue; Arodldworv dvaywv Eis Ta OxNuara. 
ändvrwv dE TWv oynudrwv obdev Axepaıov elvaı Kal duıyes Toig AAkoıg, AAN Ev 

25 Erdorwiı moA& eivan kai Tov alrov Exeıv Aclou xal Tpayx&og xal Trepıpepoüg xal 
dEEoc Kal rWwv Acımbv. oü d’ Av Evfiı mÄeiorov, ToOTO uäiıora Evıoyleiv pög TE 
mv alodnoıv kai rhv dbvanıy, Erı dE eis Ömofav EEıv Av eloeAdnı' dapkpeıv yüap 
obk öAlyov kal"toüro dia TO alrö Tävavria, xaı rävavria Tb alro mABog moLeiv 
tvlore. (68) Kai mepı uev TÜV xuAüv oltws A@ubpıkev. 

30 üronov d’ äv paveln npWrov uev TO un mavrwv Öuolwg Anodoüvaı Tag alrlag, 
“rd Bapl ev Kai Ko0pov kat MaAakdv Kal oxAÄnpdv kat neyedeı Kal ouıKpörmTı 
Kal TWı yaylbı Kal mukvWı, Bepuov dE Kal yuxpov kat ra aka (dtopioar) Toig 


1 oxyruarı Coray: öunarı PF 2 diaduveodaı PFI 5 xolk *: oux PF 
6 öAwg] viell. Aciwg * (8°) Schneider 9 76 raumı *: roüro PF: raus 
Schneider: ro ı. &veivaı * Dox. 13 eiAnköra P: elAnuueva F: verb. Burchard 

aAuupoi de rw PF: verb. Stephanus 14 uev oKaAnvwv so PF 14.15( )* 
16 mepındkakıv] vgl. Dyroff Demokritstud. 342; * Herm. 40, 307 19 mepınÄär- 
teodaı PF: verb.* 20 uıxpüa Usener 21 re övra*: mowiv PF 22 dyw- 
vıoeıdf) PF 23 boabrwg xrA.]) die Ausführung über die zwei fehlenden xuuol, 
Aımapdg und auormpög (Theophr. d. caus. pl. ıv 4,1, vgl. Arist. de anima B 10) hat 
Theophr. sich erlassen. In den Hss. ist nichts ausgefallen, wie Herm. 40, 314 an- 


genommen war 24 Auıyn) PF: verb. Vossian. 25 Exdotwi] sc. xuAWı 
moAAobg PF: verb. Wimmer; sc. oxruara 26 ob 5’ (oder b 8’) Av &vı PF: 
verb. Wimmer 27 ömolav Av stellte Usener yäap tilgte Schneider, indem 


er Erı d£ von dıapepeıv abhängen ließ. Interpunktion * 28 kai roüro dia PF: 
xai dıd roüro falsch Schneider 31 Bapv Philippson: dpıub PF 32 (dtoploaı) 
nach Schneider * 
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oyruacıv. tmeıro Bapkos ev Kal Kobpou kai OKAnpod kai nalakoü xaß alra 376 
moleiv PUdeıIG (MEyEdog HEv Yüp Kal OUIKpöTNG Kal TO TUKVÖV Kal TO Havov OU 
mpög Erepöv Eotı), Bepudv dE Kal wuxpov kai ra Aka mpos mv dlodnaıv, kal 
zaüra moAAdkıc Atyovra diörı TOD Bepmod TO oxfima opaıpoeıdec. (69) öAwg 
5 de ueyıorov Evavrlwua kat Kowdv Em mavrwv, Ana ev nam moreiv tig aloßn- 
cews, Ana de Toig oyriuadı dıopiZeiv‘ Kal TO alro Yalveodaı Tolg uev rıkpdv Toig 
de yAurd Toig d’ Allws' oÜte yap oldv. (TE) To oxfina mAadog elvan olte Taurdv 
Toig uev Opaıpoeıdts Toig 8 AAAws (Avayım d’ [eimep] lowg, eimep Toig uev YAukl 
rois dE minp6v) obdE Kata TüG Tuerepas EEeıg meraßarkeıv TAG Moppäc. ArAbc 
10 de TO uev oxfina a0” auts &orı, TO de yAukd kai ÖAwg TO aloßnrov rpög AAAo 
kat &v AMoıc, Ws now. Aromov de Kal To mäcıv KEiodv TauTo palveodaı Tüv 
abrwv alodavouevois xKal Tobtwv nv AANdeıav EAeyyeıv, Kal Ta0Ta eipnköra 
npörepov TO Tois Avouoiws dtakeınevors Avöuora paiveodaı Kai rakıv TO undev 
HäNAov Erepov Er£pou Tuyxaveıv tAg dAndelac. (70) eikös yüp to BeAtiov ToÜ 
15 xeipovog xal TO Uyıatvov TOO KuvovTog" ara pUoıv yap uarkov. Erı dE eimep 
an &orı plcıs rWv aloenrWv da TO um Talra mäoı palveadar, dnAov wc olde 
tüv Zuıwv obde TWv AAAwv OWwudTWv' obdE Yüp trepi TouTwv Öuodokoücı. Kaflroı 
ei un kai dıa TWv alrWwv ylveraı mäcı TO yAukd Kal TO TKpov, AA N Ye ploıg 
oO mKpoO kai ToD yAur&og ı aurn palvera träcıv. Örep kaı aurög Av dökeıev 

20 &muoprupeiv. ng Yüp Av TO Nuiv mıkpdv Akkoıg fv yAukl Kal orpupvöv, ei un 377 
tig Av dpiouevn Pbcıc abrwv; (71) Erı de morei gapeotepov Ev olc pnoı Yive- 
odaı Ev Exaotov Kal elvaı Kar’ AArideıav, idlwc de Em mıKpoo Moipav Eyxeıv 
ouveoewc. Worte dıd TE ToUTwv Evavrlov Av paveln TO un moreiv Pboıv rıva TWv 
alodnrWv, xaı trpdg Toutoıg Örep EAExOn xaı rp6tepov, ötav oxfiua uev dmodıdWı 
25 rg (mıxpäc) obolag Worep kat tWwv AAMwv, un elvarn de Akynı plc’ N Yap 
obdevög ÖAws N xal Tourtwv Eaton, TAG aurnc Ye ümapxobong alrlac. Erı de TO 
Bepuöv TE Kal yuxpöv, ärep Apyxäc rıßeacıy, Eikdg Exeıv TIıva PUcıv, el de radra 
xaı rü Aa. vOv dE orAnpoD uev Kal ualakoO xal Bapeoc Kal Kobpou molei rıvV 
obolav, ärep oly frrov Edofe Akyeodaı npög riuäc, Bepuod de Kal yuxpod xal 
30 zuv Arwv obdevög. Kalroı T6 re Bapv kai Koüpov örav dropfänı roig neredeow, 
dvdyın Ta dmAä mävra Thv aurnv Exeıv Öpunv Ts gopäg, Worte wıäg Tıvog Av 
VAng ein Kal rg aurig plcewc. (72) AAAA Trepi ev TOUTWwV Eoıke OVvnKoAoV- 
Onkevar Toig orodoıv ÖAwg TO Ppoveiv Kara nv AAlolworv, Arrep Eoriv dpxaıordrn 
döfa. rävres yap ol nalaror xat [oi] moınroi kat Vopol kard tiv dıdadeoıv dno- 
35 dıddacı Tb Ypoveiv. rWv dE yuAlv Erdorwi Td oyfua dmodldwor mpög nv dU-. 


3 BepuWv de Kat wuxpWv kai rwv OAlwv PF: verb. Usener (sc, moıeiv) 

4 Bepuoö Zeller: yuuo0ö PE 7 oAAwg *: alkoıg PF oUte yap olöv (Te) *: 
olov oUte ap PF 8 [einep] Stephanus Vgl. Natorp Forschungen x. Gesch. 
d. Erkenntnisproblems S.188. Brieger Hall. Progr. 1884 S.6. Hart Berl. Phil. 
Wochensehr. 1887 S. 173 13 rö toig Wimmer: ro'roıg PF avöuoıa Coray: 
öuora PF galveran PF: verb. Stephanus 22 Exaotov] sc. d alodavöueha 
vgl.obenZ.18 tıxpoü Schneider: nıxpod PF &yxeıv Stephanus: &yeı (&yn) PF 

23 te Schneider: rı PF Evavriov) sc. Toig Aprı Acyouevoıc 24 tpörepov] 
8 60.63.68 25 (mıxpas) obolas *: Bepuaolas Usener 27 rıdeaoıv] Leute wie 
Parmenids? 28 rv’ *: mmvPF 29 ürep Schneider: Step PF 34 [oil] * 
35 amodidwoı Schneider: dnodıddacı PF 
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vanıy dpouomWy NV Ev rois madeoıv' Ömep ol uövov EE Exeivwv, AAAü kai ex rwv 377 
aisönrnplwv Eder ouußalverv ÜAAws TE xal el mäßn roltwv Eoriv. ob yüp av ro 
Spaıpoeıdes oVdE Ta Aa oyruara rhv abrnv Exeı duvanıv, WOTe Kal (Kata TO) 
[xarw] Uroreluevov Eder dropflewv, ttötepov EE Öuolwv N EE Avonolwv Eori, kai 
5 nÖc H TWv alodroewy dAkolwaıs Yiveraı, Kat mpög Toutoıg Önolwg Emi mavrwv 
anodoüvaı tüv dia TAg Apfg Kal un mövov Ta ept yedoıv. AAAa Kal raüta uev 
Aroı diapopäv Tıva Exeı npdg Toug xuAodg, Av Edeı dıekeiv, fj Kal mapetraı duvarov 

dv Öuolwc eimeiv. 

(73) tüv dE xpwudrwv AmAd nev Akyeı Terrapa. Aeuköv ev oDv elvaı Tö 
10 Actov. 5 yap Av un Tpaxb und’ EmoxıdZov Fı unde duodfodev, TO ToI00ro mäv 
Aaumpdv elvaı. dei de xal ebdurpuna xat dauyfi ra Aaumpa elvaı. Ta uEv olv 
orAnpa tWv Acurlv &k TOIOÜTWV oynuätwv ouykeiodaı olov ı} Evrös mAGE TWv 
xoyxuAlwv' obrw yüp Av Aokıa kat edayi kai eldumopa elvar. Tu (dE) yadupa 
xaı elPpunTa Ex TrepıpepWv uev, Aoklv dt Tfiı Heoeı mpög AAAnka kat Kara duo 
15 guZeukeı, rmv d’ OAnv TAEıv Eyeıv Örı malıora Öuolav. ToLlobrwv d’ övrwv wadupü 
nev elvaı, dıörı Kara yıKpdv | obvayıs' edpumra de, örı Öuolwg kelvrar Adkıa 
dE, dıörı Acta Kal mAarea‘ Acursrepa 5’ dAArMAwv TWı Ta oyrnara Ta eipnueva 
xar Arpıßeorepa xaı dyrreorepa elvan xat nv TaEıv kai nv Beoıv Exeıv uällov 
“nv elpnuevnv. (74) Td ev oüv Acurdv Ex Torourwv elvar dxnudrwv. Td de 
20 uerav &x tüv &vavriwv, &k Tpaxewv xal okaAnvWv kal dvonolwv‘ obrw yüp äv 
oxıdleıv Kal oUK EeuBeig elvan Tobg möpoug old ebdlddoug. Erı dE Täs Afnöppolas 
vwBeis xal rapayıbbeıs‘ drapkpeıv yap ri Kal rhv dmopponv rWı mordv elvan mrpdc 
tv pavraolav, Av ylvesbaı dia rrv EvandAnyıv TOO AEpos AMolav. (75) Epußpöv 
d EE olwvmep xolt td Bepuöv, Av & ueilövwv, div yüp ai duykpfoesis dan 
25 uelZous snoiwv övrwv TÜV oxnuärwv, uaAlov Epuopdv elvan. ofuelov 8’ drı Ex 
rorourwv *d Epu9p6v' Nuäs te Yüp Beppamvonevoug Epußpalveoda: xal ra Ada 
za rupobueva, Hexpıg Av oO Eynı Td TOO mupoeıdoüc. Epußpörepa dk ra Ex ueyd- 
Awv övra oxynuarwv olov nv pAöya xalı Töv AvBpaxa Tüv yAwpwv EuAwv A TWv 
abwv. xat rdv olönpov dE xaı ra Ada rä mupouueva‘ Aaunpötara ev Yüp elvar 
30 z& mieiorov Eyovra kai Aentörarov Op, Epußpörepa dk TA rraxlrepov xal &Aartov. 
d1d xal Arrov elvan Beppnä ra Epußpötepa’ Bepudv [uev] yap Tb Aemröv. Tb de 
xAwpdv dx TOO gTepeoD Kal To xevod guveotävaı neiktöv LE Aupolv, Aı Okdeı 

de xal rakeı (diaAdrreiv) abrwv rhv xpsav. (76) Ta mev olv dmAd xpubnara 378 
robroig xexpfjodan Toig oyruacıv' Exaorov dk xabapuırepov, dowı Av LE Anıyeortk- 
85 pwv A. Ta dE Aa xardı rhv Todtwv ulEıv. olov Td ev xpuooeıd&s Kal td Tot 


1 nv &v toig Schneider: roig (Tg) &v rois PFUA4 xal rd xätw xelevöv 
PF: verb. Wimmer avonolwv *: Aupoiv PF 6 rü mepl YeDcıv] so. dmo- 
doÖvaı, inconcinn; Aa nepi yeloıv dnidcaı" Tara yäp vermutet# * Dox. 

2 mapeivon Schneider 10 dnooxıdin undt duodlodödv rı roioürov PF: verb. * 

11 ebpurpuna PF: verb. Schneider 13 (d&) Schneider 14 xarü Usener: 
a PF 15 ouZeukeıg PF: verb. * 17 aAArıwy *, sc. die oxAnp& und wa- 
Oup&: aAANdoıg PF 21 &moxıdleıwv nach $ 73. 79. 80 * ebdıödoug Voss.: 
PF 22 rwı Steph.: to PF 24 olwvrep xal PF:Jolwvnep d F: 
olwv nepi F 25 &pußpov Hes.: Bepubv Kranz Her. 47,132 27 Eynı TO] 
etwa &ynraı? einfacher de igne 75 &wg utv olv Av &xwor müp, &pußpoi palvovran 

80 naxurtepa PF: verb. Stephanus 31 [nv] tilgte Voss. 82 yeikröv *#: 
veräwv PF 83( )* 
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xaAKo0 xal Av TO ToI0DTov Ex TOD AeukoO Kal ToU EpudpoV‘ Tb uev Yüp Aaumpdv 378 
Exeıv && TOD Aeuko0, TO de Umepußpov dd ToO Epußpod nimreiv yüp elc Ta xevä 
toD Aeukod tfı niEeı TO Epußpsv. tüv de mpooteßflı ToUToIg Tb yAwpöv, Ylveodaı 
to xaAlıorov xpWpa, deiv dE yirpäc TOD xAwpoÜ Tüs duykplocıs elvar' neydAag 
5 yap olx olöv Te ouykeınevwv oltw TOD Aeukod Kat ToD Epußpod. dıapspouc 
d’ Eoeodaı Täg xp6as tWı mAEov kai EAarrov Aaußäveıv. (77) To dE Moppupodv 
&« Aeuko0 xai meAavog Koi &pußpod, mAelornv uev noipav Exovrog TOO Epußpo?, 
yırpav dE ToU ueAavog, ueonv dE TOO Acurod‘ dıd kai NdL Palveodaı rpdg iv 
aladnoıw. drı ev o0v Td ueAav xal.rd Epußpov Evumäpyei, pavepdv elvaı Til 
10 öyeı, dıörı dE TO Acuröv, TO Aaumpov xal diauyes onnalveıv' Ta0Ta yüp moreiv To 
Aeuröv. mv 8° Toarıv Ex ueAavog Opöbpea kat XAwpod, nAelova dE noipav Exeıv 
zoD meAdvog’ TO de mpdcıvov Ek ToppupoD xal Tflg lodrıdog, } &x xAwpoÜ xal 
moppupoeıdo0g. TO Yap Beiov elvan roioürov Kal nerexeıv ToU Aaumpoü. To de 
xvavodv EE lodrıdos kai mupWdous, oyruarwv de mepıpepWv kai BekovocıdWv, 
15 önwg rd orlAßov rwı uelavı Evil. (78) 7b de xapuivov Ex xAwpo0 Kai kuavo- 
erdboüg‘ tüv de yAwpov (Kat Acukdv) nerxBfit, PAoyocıdes ylveodaı" TO Yüp Aokıov 
xaı nelavöxpuwv EEelpyeodar, oxedöv de Kal. td Epußpov rıdı AcukWı neıxdtv xAw- 
pdv moleiv edayks xal ob uelav' d1ö Kal TA puöueva yAwpü To npWrov elvaı 
mpd ro0 Beppnavdnvon kai diayeiodun. Kal mANdeı uev TOogobtwv Emueuvntar Xpw- 
20 udrwv, äreıpa d8 elvan kai Ta xpıbuara kat Tobg xuAovg xara Tüg ulEeıc, Eav rıg 
a ev Apampflı ra de mpoorıdfı Kal tüv uev EAarrov uloynı tüv de mAkov. 
oVAtv yıp Öuorov Eaeodaı Bärepov Hartepwı. 
(79) npWrov uev ov TO mAeloug dnododvan Tüg Apyxüs Exeı rıva dmopfav’ oi 
ap AAloı Td Acurov kai TO uelav, Wc Toutwv AmAlv Ovrwv uövwv’ Enerra To 
25 un mäcı Toig Acuroig ulav moon iv noppriv, AAN Erepav Toig orinpoic xal 
rois wodupois. od yap eixdg AAnv alrlav elvar Tois diapöpoız ara thv üpriv, 
oVd’ Av Erı rd oxfua alrıov ein fs diapopäc, AA uäikov fi Beaıs. Evdexera 
yap xal Tä frepıpepfi Kai AmAWg mävra Emoxıdlev Eaurois. onueiov dE’ Kal yüp 
alrdg raurnv p£peı mv miorıv, 50a Tüv Aelwv uelava palveran, dä yüp mv 
30 abupunv kaı rhv ray ig TAv aurmv &yxovra rWı ueAavı palveodaı Toraüta. xal 
narıv doa Aevrä tüv Tpax&wv. &x neydlwv yüp elvan ta0ra xal Tüg ouvblccıg 
ob mepıpepeig, AMAA& tpoxp60ooas, xal TWv oynuärwv Tüg NOoppäg kiyvunevag 
bomep rt) dvdßacız xal Ta npd TÜV TeıyWv Exeı xuuara" ToLodrov yYap dv Aokıov 


2 &yeı PF: verb. Camotius 8 uixpäv P2: yarpdv PiF 9 tvunäpyeı P: 
aur&d &vumäpyeı (erstes Wort fast unkenntlich) F(Hiat!) 13 Geiov] zweifelhaft. 
röv yüp iöv verm.#*Dox. 15 &vfı tWı ueAavı wegen des Hiatse?* 16 ( )*: 
xai Aeumöv statt yAwpöy Kranz: (mA&ov) Schneider 17 (6) xAwpdv Burchard 

19 diayeioßaı) vgl. $ 67. d. c. plant. ıv 12, 12. 111 4, 1: diakaleo@aı * Dox. 
tooodrov &myuepırtaı PF: verb. Schneider 20 xal (vorra) P: fehlt FU 21 uio- 
reıv PF: verb. Schneider 22 Bar&pwı Schneider: Bar&pou PF 23 Apyäc] 
859 76 te Aeurdv kat Tb uelav apxal 24.25 ö un corr. Fi: td uev PF 
26 ei rüp * Dox. 27 old Av] ob dAv (= dn Av) * Dox. ein *: etvaı PF 
diapopäg Mullach: popä, PF 32 npoxöocag PF: verb. Stephanus Kıyvu- 
ueyac PF nicht verständlich: ayvuutvag in gebrochener Linie fortlaufend wie 
bei den Zinnen (xp6ooaı), Stufen, Palisaden * (Dox) 33 r) dvdßaoıc] vgl. Aen, 
Tact. 3,3 xara dvdßacıv Exdornv ToD Telixoug. Danach verm. ai dvaßdocız * 
xuuara Mullach: ouıyara PF; der dvdßaoıg der Belagerten entspricht der 
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elvar kai ob xwAvueodaı To Auumpöv. (80) pos de TouroIg mg Akyeı Koi Zwıwv 378 
To Acurdv Eviwv yiveodaı uekav, ei TeBeinoav olrwe, Wor emioxkıdleıv; ÖAwg de 
tod dıapavoüg Kal TOO Aaumpod uAAAov Eoıke mv Pbcıv T TOD AcukoD Akyeıv. 
od yap ebdlonrov elvan kat un EmaAkarreıvy TOUG TMÖpoUg TOD dapavoüg Eorı, 
5 nd0a de Aeurü ToD dtapavoüc; Erı dE TO MeV evBeic eivan TWv Acuküv ToUg 
möpoug, TWv dE nerldvwv EraAkiatteıv, Ws elorobong Tfig Pboewg bmoAaßeiv Eorıy. 
6päv dE Pnoı da MV dmopponv xal NV Eupaoıv nv eig nv Öyıv“ ei dE ToDT’ 
eorı, TI dolgeı ToVg Töpoug xeiodaı Kar’ AAAnAoug T| EmaAAdrreiv; obde TMV 
Aropponv dmo TOD xevod wc rlveodoı pArdıov broAaßeiv' UboTE Aekteov TOUTOU 
10 nv alriav. Eoıke yüp An Tod Pwrög r) Am AAkou TIvög moreiv To AcuKöv’ d16 
ar nv naxurmra ToO depog altıdtaı mpog To @alveadaı uekav. (81) Erı de 
oc TO ueAav Amodldwanv, ob Hadıov karanadeiv' r orıa yüap melav rı xaı em- 379 
mpo0Andig &otı TOD Acukod‘ dd pWTov TO Acukdv TNV PUcıv. aua dE ob Mövov 
rd EmiorıdZeiv, HAA& Kar TMv naxummra ToD depos Koi TÄsg eloıobong Amoppofig 
15 airıdraı al nv Tapaynnv TOD ÖPBaluoü. Trörepov de raüra ouußalveı da TO un 
ebdiontov N xar AAlwı ylvorr Av xaı molwı [N neAav], ob diavagei. (82) dronmov 
dE Kol TO TOO xAwpod un Amodolvar kopprv, AdAAü Uövov EK TOD orepeoü Kal 
TOD Kevod moLeiv. Koıva yüap Ta0T4 ye navrwv kaı &E dmowvoüv Eotaı oxnudrwv, 
xpfiv 8’ Wonep xav Toig Akkoıg ldı6v Tı moon. Kal el uEv Evavriov Wi EpväpWı, 
20 xaddnep TO ueAav rWı Acurwı, nv &vavriav Exeıv uoppnv' ei de un &vavriov, 
*  abrd ToüT’ Av Tıc Bauudoeıev, OTı TAG Apxüg obK Evavriag trorei” dokei yüap Anagıv 
oUTwe. nAlıora de xXpfiv Toürto dıaxpıßodv, noia TWyv ypwu4rwv And kat did Ti 
a uev oUvdera Ta de dobvdera’ mAelorn yüap Armopia mepi TWv dpxiv. AdAAü ToüTo 
nev iows yxakendv. Eemei Kal TÜV Xuuwv el Tıc duvarro ToUc AnAolg Arodoüvan, 
25 uärlkov Av öde Akyoı. mrepi dE Haufs mpooapopileıv napfikev mÄNv ToooüTov, Örı 
Tod Aentov Amoppeov dmd TWv Bapewv norei nv bdunv' molov de Tı NV PÜcıv 
dv Umd Tlvog mAoyeı, obkerı TpoaEOnKev, Ortep lowg Av kupılırarov. (83) A. uev 
oly obrwg &vıa mapakelmeı. 

136. TERTULL. de anima 43 D. indigentiam spiritus [nämlich somnum esse). 

30 Akr. v 2,1 (D. 416) A. roüs Övelpous Yiveodaı ara Täs rWv eldulAwv rrapa- 
ordocız. 

137. Cıc. de div. ıı 58,120 utrum igitur censemus dormientium animos per 
sene ipsos in somniando moveri an, ut D. censet, externa et adventieia visione 
pulsari? 

35 138. — — 13,5 (D. 224) cum ... plurumisque loeis gravis auetor D. prae- 
sensionem rerum futurarum comprobaret, Dicaearchus Peripatetious cetera divi- 


Damm (agger) der Belagerer, der oft mit Palisaden und Türmen versehen 
wurde 48, 1 oO Aaunpoö PF: verb. Schneider ZWıwv Usener: &£ div PF; 
vgl. Arist. 785% 21 4 AmoA\ärreıv PF: verb. Schneider eorı *: &mı PF, 
ö nöoa PF: verb.* 6 pboewc] Gegens. dnoppon I mWg yiveraı verm. * Dox. 

10 dıd .. . ueAav tilgte als Var. zu 2. 14*Dox. 11alrıaodaı'PF: verb. Schnei- 
der 12 mw Usener: ds PF 16 adMlwı *: AAws PF [N uedav] *: rd uekav 
Wimmer 17 rd roö Schneider: 16, rd PF 18ye Voss.:rePF 19xav *: 
rad PF 20 evavriw PF: verb. Schneider &xeı PF:verb.* Ber: HPF 
21 änacıy *: &v mäcıv PF 23 areıpla PF: verb. Camotius 25 mapfixev 
Schneider: eipnx€ ve PFU26 And rwv OepuWv Usener 
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nation.s genera sustulit, sommiorum ei furoris reliquit. 57,131 [aus Poseidonios' 379 
D. autem censet sapienter instituisse veteres ut hostiarum inspicerentur exta 
quorum ex habitu atque ex colore tum salubritatis tum pestilentiae signa per- 
eipi, non numquam eliam quae sit sterilitas agrorum vel fertilitas futura. Vel. 

5 1113,30, 


139. Censor. 4,9 Demoerito vero Abderitae ex aqua limoque primum visum 
esse homines procreatos. Aür. v 19,6 (D. 431 n. vgl. 645,6) A. yeyevnueva elvaı 
ra ZWıa ouvorägeı + Eideevaotpov npWTov TOD Uypod Zwioyovodvrog. Lacr. Inst. 
div. vır 7,9 hominum causa mundum et omnia quae in eo sunt esse facta Stoici 

10 loquumtur: idem nos divinae‘Witerae docent. erravit ergo Democritus, qui vermi- 
eulorum modo putavit effusos esse de terra nullo auctore nullaque ratione. 

140. Akt. v4,3 (D. 417/8) Zrpdrwv xoi A. xaı nv dbvauıy [nicht bloß die 
ÜAn TOO omepuaroc] oWua‘ Tveunarıkn Yap. 

141. — — 3,6 (D. 417) A. dp’ öAwv TÜV owudrwv Kal TÜV Kupıwrarwv 

15 uepWv olov dotWv oapkWv xai Ivwv ri zo onepua eivaıl. S.B32; vgl. 
CeEnsor. 5,3 [14 A 13). 

142. — — 5,1 (D. 418) ’Enfkoupog, A. xal Tö AmAU mpoieodar orepua Eyeı 
ap napaordras Ameotpauuevoug' diü TOÜTO kai Öpekıv Eyeı mepi TAGS Xpnoeıc. 

143. Arıst. de gen. animal. A 1. 76426 A. de 6 ’Aßdnpfrng Ev wev tft untpi 

20 viveodai pnoı nv dtapopäv TOD Ankeog Kal TOD Appevos, ob uevror dia Bepuö- 
na Te xal wuxpörnta To uev ylyveodaı OnAu To 8° Appev, dAA ümorepou äv 
xparnonı TO omepua TO dm TOD noplou &AB6v, bı diapkpoucıv AAAriAwv TO BfAu 
kai TO Appev. ÜENSOR. 6,5 ulrius vero parentis prineipium sedem prius oceu- 
paverit, eius reddi naturam D. rettulit. Ak. v 7,6 (D. 420) A. ra uev xoıva uepn 380 

25 &E Ömorepou Av Toynı, Ta 8° idıdZovra [kat] Kar’ Emikpärteiav. 

144. Arıst. de gen. animal. B4. 740233 ai de gAeßes olov plZaı mpös mv 
vorepav ouvantoucı di dv Aaußöaveı TO Kunua TNV TPopNVv. ToUToU yYüp xApıv 
Ev raig Üborepang never TO Zünov, AAN ol üs A. pnorw, iva dıanAdrrnran Tü 
nöpıa xara ta uöpıa Tfc &xovanc. #7. 746219 oi de Akyovres tpepeodaı ra maıdla 

3 Ev roic borepaıs dia Tod oapkidıdv rı BdaAcıv olk ÖpPWg Akyoucıv. AXr. v 16,1 
(D. 426) A., ’Enikouposg To Eußpuvov Ev ri unrpaı dia TOO orönarog Tpepeodun. 
6dev EeUhEWS yevvndev Em Tv nactov Pepeodaı TWı orönarı' elvar yüp xal Ev 
At urtpar OnAdg Tıvac Kai otöuara, di Üv TpPEDEeodnı. 

145. — — B4. 740213 5001 A&youoıv, Worep A., Ta EEw npürov dıakpfve- 

35 odaı rWv Zuıwv, Öorepov de Ta Evröc, ok dphWc Akyoucıv. CENSOR. 6,1 (D. 190; 
quid primum in infante formetur ’ D. alvum eum capite quae plurimum habent 
ex inami. 

146. — — A 4. 769030 A. uev oüv Epnoe yiyveodaı ta Tepara dıa TO dUo 
Yoväs ouunimreıv, NV uEv mpÖtepov Öpunvasav mv d° Üotepov. xal Taumv 

40 tEeABo00av EABeiv eis nv Uorepav, WotTe Guupbeoda kai EmaAAdrreıv TO uöpıa. 


8 eldewv dvdpdpwv verm. * vgl. Emped.21 A72.Bö7Tfl. 25 [kai] Reiske 
39 ninreıv Hss: verb. * 40 EEerdo0cav] EiieAho0oav (c. Ti mp6repov yovnlı vgl. 
[Philop.] de gen. anim. 186, 1f.)? *. 
Diels, Fragm. d. Vorsokr. U. 4, Aufl. 4 


b 
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roic 8° Öpvıorv Emei ouußalveı rayelav yiveodaı Thy öxelav, dei To T dna-Kar nv 380 
xpsav abrbv EmaAAdrreiv pnolv. 

147. Arısr. de gen. animal. E 8. 78809 eipnwe uEv oDv Trept alrüwv [Zähne] 
xai A.. « 9nal yap Exminrerv pev dia To mpd dinas viveodo Te; Zudnoig* Ara- 
IRRE yap uc elmeiv Pbeofm xard Ye pboıv' TOD de mpö Öpas riveodu To 
OmAaZewv alrıdran. 

148. — de partt. anim.. T 4. 6653 30 tüv ’ dvakuuv obdtv Exeı amAdyyvov. 
A. 8° Eornev ob xaAWs dıalaßeiv mepi abrWv, eimep bıren dia Mixpörnta Tüv 
avaluwv Zurwv AdnAa elvor radra. Vgl. Luor. ıv 116ff. 

149. — de gen. animal. B 8. 747229 [vel. oben 21 A 82, B 92] A. uev ydp 
aonoı dıepddphdaı robg möpoug TWv Nuıövwv Ev Taig borepaıg dia Tb un €k Ouy- 
revv ylveadaı nv Apxhv Üüv Zubrwv. 

150. [Arıst,] hist. anim. I 39 p. 623230 dbvavraı 5’ dpıEvan'ui dpäxvar To 
üpdyvıov ebOVg yevörevon, .olk Eowdev ic dv tepfrrwpa, kaddmep pnoi A., AAN 
dd Tod odbuarog olov pAordv ri ra BaAkovra Tais Bpıklv, olov ai Seiser 

150°, Aeı. H. N. vi 60 Maodayeraı uev, Ws ‘Hpöborog Acyeı [1 2i6], TöV pape- 
pewva mp6 .ye Eauriv wpeudcavres, elta yevror öpıket Ti Onkel 6 üppnv 
&upavic, el xal ÖpWıev alrobg ol mÄvres, TTEPPoVTIKÖTEes obdEv Exeivol ye. Kaun- 
Auwv.dE Öuulı olK Av moTe &upaviis YEvoıto obde Öpuıvrwv olovei napröpwv. 


20° ara eire aldb panev elte pucews dihpov Amöppnrov, radra Anuoxpfrwi Te Kal 


25 


roic AMoıg karakelmwuev EAeyxeıv te Kal tag altlac Akyeıv oleodar ixavoig Umep 
züv Areruäprwv Te xal ob guußAnrWv' om de Kat 6 vonebs Anadkdrreral nor, 
drav alodıyrai TÄg ouupornoews abrois TAG mpag AAAnAous nv Öpunv, Wonep 
olv dpıoränevog TApıodcıv Es Adkauov wupn: TE Kai vuupluı. 

151. — — x 16 Acyeı A. moAlyova elvaı üv xaı xuva kai mv alrlav mpeo- 
<{Oncı Aeywy, Ödrı moAläg Eyxeı TüG parpas Kat Tolg TömMOUG ToLg dexrikoug ToD 
omepuaroc. 6 rolvuv Bopög obk &x äg Öpufis Amdoag alrac ExAnpoi, AAN dig 
TE Kal Tpig radra ra Zwıa Emdöpvuraı,' iva | ouvexeia mAnpWon r& oO Yovou 


derrid. Nuövoug de Akyeı un Tixreıv' un yap Exeıv Öuolas ufrpas Toig aMoıg 


30 Zunerc, Erepouöppoug de Hkıora duvanevag yoviv dekaodar" un yüp elvan ploews 
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molnua nv ıulovov, KAM Emivolas dvßpwrrivng kai röAung Ui; Av eimoig uorxıdkou 
Emrexvnna ToDdro xal xAkuna. doKei dE wor, N d 6c, Övon Immov Bıasa- 
nEvou ara Tuxnv. Kuna, maßnrüs de dvdpuımoug As Blas rauıns 381 
reyevnuevoug elta uevroı mpoeAdeiv Emi nv TÄg Yovfig abröv ouvf- 
Beıav. xai ualıord ye Tobs twv Aıßlwv dvoug uerlotoug övrag &mißalverv Taic 
inmois ob xouWoaıg AAAü Kekapuevars' EXovoa yüp rıhv Eauriig ayAclav rıhv dıd 
fs röung obr üv Umonelveie Tov ToLÖvde yanernv ol Vopol ToVg Tobrwv yd- 
noug paolv. 

152. — — xıı 17 Ev roig voriorg nAAov Exmimreıv Tü Eußpuva A. Akyeı fi &v 
roig Bopelorg, ka elkötwg* xauvododaı yüp Imd TOD vörou Tü albuara Taig Kuol- 


1 [Philop.] a. 0.186,10 &xXeye de 6 A. kat ra ra Tüv Öpvidwv repara elvaı. 
raxsfag yäp, pol, war Ev yuäı ühpaı moAAdkız Em Toutwv yırouevng Tg Öxelag 
moMal eigepyovrar yoval, kai da ToDro Tod Wıoü Tb uev &orı Aeundv Tb dE dıypöv 

17 mp6 ye &aurüv] Herod. mpd rs äudeng, also Fälschung Aelians 18 &xei- 
voı Hercher: &xefvwv Hass. 21 atrlag) deutet die Schrift Demokrits an (B 11h) 

oiesdaı tilgte verkehrt Hercher 31 uoıylöiov Has.: verb. Reiske 22 Biu- 
oauevou *: Bıaoduevog Hss.. 37 UImouelvn Has. 


A 
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s 


caıg kai dilorasdaı. Are Tolvuv TOD OKNhvoug drukexuu£vou kal.oly hpuoou&vou ZB1 


mAaväodaı xai Ta xuöueva, kai Bepnarvöueva deüpo kat Exeise bıokıofäveıv xal 
Ennimteıv püov' ei dE ein mayog kai Boppäg karanvkoı, Guurenmre ev To &ußpvov 
duoxiwnrov d€E &arı naı ob Taparreraı bc Umo wAudwvoc, Are dt Akkuorov.kal &v 
5 yalryynı dv Eppwral re xal &orı obvrovov xal dlapkei zpdg TOV Kara Plcıv yp&voy 
ns Zwioyovias. obko0v &v kpuuwı uev, pnoiv 6 ’Aßönplmc, ouunereı, &y 
Axkar d£ bs Ta moAAd Enınrueran. Avayımv dE elvar Akyeı rc Bepung mAco- 
vaZovang dıloraodoı xal Tüc PAtßas xat Ta üpApa. 
153, — — xıı 18 alrlav dE 6 abrds Akyeı Toig EAdpoıg TAG TÜV Keparwv 
10 Avapboews Exelvnv elva. N yaorııp abroig üg Eorı Bepuordrm Öhokoyei, kal rüz 
gpAEßas dE abrüv Täs dä Tod auuarog mepurufag navrög Apaıoräras Akyeı xal 
1b ödortov T6 xateıAnpdg Tov Eyk&parov  Aentörarov eivar xal Ünevides xal 
üparöv, pAEBas TE Evreüdev kai Es üxpav THv KepaAnv Umavioyeıv naxurdrac. 
hv Yodv TPOPNYv Kai Taurng Ye TO yovınlbırarov üxıora dvadldoodaı kat ri Ev 
15 mıneAn abroig EEwdev, gnol, mepıyeitaı, N de loxlg TÄS TPOPNG &c nv 
Kepaanv dıa rWv pAeßüv dvaßöpvuraı. Evdev oUv Ta xepara Expbeodaı dıa oAAfis 
Enapdöpeva Ag Inuddoc. ouvexng olv oüca &mppeougd Te &Ewdel rü np6repa. 
xal Tb uev Umeploxov Uypov EEw Toü unarog. arAnpöv yiverat, mmyvövrog abro 
xal Kepatoßvroc oO Afpoc, Td de Evbov Erı ueuukös ümardv Earı' Kal To uev 
20 orinpoverm imd fig EEwdev ybkews, TO de ümaAov never imo Tig Evdov Akfac. 
oukoüv ı &mfpuoıg TOD veou xeparog TO mpeoßurepov Urs dAAorpidv EEwbei BAL- 
Bovrog to0 &vboßev kat dvwBeiv Toüro Htkovros xal öduvüvrog Kal OpuZovros 
lonep oüv Emeırouevou Texäfivan kai mpoeAdeiv. Yj yap or Ixuag mmyvuuevn Kal 
imavarelAouca Atpeueiv Aduvarös Eorı" ylveraı yap kai abrn okAnpa xal Enur- 
25 Hetraı Toig mpor&porc. xci ra ev mieiw Exreißeran Umo fg loxbog Als Fvdov, 
Mon dE rıva xai wAddoıg mepioxedevra kai EurmodlZovra &; mov .ımlv dpönov uno 
duung Td Omplov WBoVuevov Amhpake. xar r& ev EEurıode, rü de Eroa Ex- 
xumreıwv N PUcıg Tpodyeı. 
14. — — z1ı119 ot roulaı Böec, A. Ayeı, oKokıa Kal Aemrü Kai uaxpü geraı 
30 Ta xepara abroig, Tolg de &vöpxoız maxea ra npas TAı plZnı xai ÖpP& Kal mpoc 
uAKog npohKovra Arrov. xat mAarunerdmoug eivar Akyeı Touroug TÜV Er&puv 
moAAüv uärkov‘ tüv Yap pAeßüv moAAüv &vraodı obouv, ebpuvsodaı rA dor 
im aurüv. xai I Expuoıs de TÜV xepdrwv maxuripa oboa &; nAdrog Td abrd 
zw Zubuwı pEpoc npodyeı nai Exelvn‘ ol dE Toulaı nırpdv Exovres Tov KUrkov Tfg 
35 Edpag TÄs TÜV neparwv mAaruvovrar Ärrov, pnalv. 
. Jbb. — — x ol de Axepun radpoı Td Teväpnvındes (obrw dE dvond- 
Zar A.) Em ToO Bperuatog ol Exovres (ein 8° äv Tb onpayrdes Akywv) Avrı- 
unou TOD mavrög Övrog doreou kal tag Ouppofag Tüv xuuüv ob dexon&vou yuuvol 
ze al äpoıpoı ylvovraı rWv duuvrmplwv. kat ai @pAtßes de al xarı toü darkou 
40 zo0de ÄArpopdrrepaı oboaı Aenrörepai re naı dodeveorepan ylvovrar. dväyın de 
xal Enpbrepov röv alyeva tüv Axepdrwv eivan. Aemtörepaı yap xal al Tourou 
pAfßec, rabmı roı xai &ppwuevar firrov. daaı dE "Apdßıor Böes Brjkeını ev eloı 


2 niavdodaı kai] dAeafveodaı Ohne Grund Hercher 16 dvadöpvuodaı oft 

bei Aelian, daher nicut sicher aus Demokrit s. ıı 50, 27 22 olödvavrog Pauw 

238 frrvuuevn Triller 24 yiveran d& äpa Hercher 27 fung Hss.: verb. 
Gesner_ 30 mpös] &; Hercher 36 Opnvüde; Has.: verb. Schneider 


4* 
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To TEevog, ebpueig dE Ta Kepara, Kal radraıg rı yemoAAn Enippora TWvxuuWv, 382 


@nol, Tpopn tig ebyevoüg-BAdorng Toig xepaolv Eorıv. üxepwı de Kai alraı 6001 
zo derrikdv TAg Inuddog doteov Orepeubtep6v TE Exovoı kai dexeodar-Tobg Xumolg 
fikıorov. Kal ouveAövri elmeiv alEng N &mippon airia Toig Kepaoı" Taurnv de üpa 

5 &moxereboucı pAeßes mAeiorai TE xai maxuraraı Kal Üypov Klouoaı 000V Kal 
duvavraı OTEyYEIV. 

1553. Arı. H.N. ıx 64 [21 A 66 Mitte) A.... un TWı aAuupWı TpEpeodaı 
obs ixQüc, AAMüa TWı mapakeımevwı riı BaAdrrnı yAurei Udarı. 

156. Scuor. Hom. T zu A 554 emeidn de moAL Eyeı To Bepuöv [Löwe], dedie 

10 td müp' OBev oVdE uyeı KormWbuevog obd, WG 6 A. Enoı, Tixtönevog. AEL. H.N. 
v39 Ayeı A. tWwv ZuWıwv uövov TÖv Akovra Exmentauevors TIKTeodan Toig 6pBal- 
uoic Non Tpönov Tıva Tedvuwuevov Kal €E Wölvwv dpacelovra TI YEvviKöv. 

157. ETYM..GENUIN. yAalE ... Eorı yüp Ö6Fuwreotorov TO ZWıov Ev vuKTi 
öpav duvauevov. A. de igropei, örı uövov TÜV Yauywv'xwv Kal Gapkopäaywv 

15 un tupAä Tixtei, örı moAU TO mUpWdeg kai Bepuöv Tepi TOLVg OpBaluovg Eyeı, Ö 
opodpüsg dEL kat Tuntıkdv Ümdpxov dtanpei Kai Avaniyvugı nv öpacıv' did Kal 
Ev Taig GKoTouNrvnıoıv öpäı dıa TO TUPWÖdES TÜV Oyewv. 

158. Cıc. de divin. ıı 26, 57 D. gewdem oplumis verbis causam explicat, eur 

ante lucem galli canant. depulso enim de pectore et in omne corpus diviso et 
20 mitificato eibo cantus edere quiete satiatos. 

159. SoRan. gynaec. IL 17 p. 314,1 Rose ri pAeyuovn xexAnraı uev do ToD 
gAtyeıv kalt oly, Ws 6 A. elpnkev, dmd TOD airıov elvar TO PAETHA. 

160. Cıc. Tusc. ı 34,82 fac enim sie animum interire ut corpus: num igitur 
aliqgwis dolor aut omnino post mortem sensus in corpore est? nemo id quidem 

25 dieit, etsi Demoeritum insimulat Epieurus, Demoeritii negant. TERTULL. de an. 51 
Piato ... in Politia tamen [x 6l4ff.) cuwiusdam insepulti cadaver opponit longo 
iempore sine ulic labe prae animae seilicet individuitate servatum. ad hoc et 
D. erementa unguium et comarum in sepulturis aliquanti temporis denotat. 
CELSUS II 6 quin etiam vir iure magni nominis D. ne finitae quidem vitae satıis 

30 certas notas esse proposuit, quibus mediei eredidissent: adeo illud non reliquit, 
ut certa aliqua signa futurae mortis essent. Vgl. A 117, B1. 

161. Varro Sat. Oyenus mepi rapfg fr. 81 Büch. quare Heraclides Ponticos 
plus sapit qui praecepit, ut comburerent, quam Demoeritus qui ut in melle ser- 
varent. quem si vulgus seculus essel, peream se centum denarüis calicem mulsi 

35 emere possemus. Vgl. A 29; Lucr. ım 891 Heinze. 

162. THEoPAR. de caus. pl. ıı 11,7 ff. [Wachstum der Pflanzen) (7) dig de A. 
atrıdran ta ebdEa rWv aKoAıWwv Bpaxußılırepa kai mpwißAaotörepa dıa Tas abräüc 
üydykag elvan (roig ev yüp rayd dameumeghar rrv Tpopnv dp’ As ı) BPAdommoıg 
kai ol kaprrol, Toig de Bpadewg dıa TO un elpovv eiva To Umep yfig dAA abrüs 

40 tüs pllag Amokaveıy' xal yap nakpöppıla tadra elvar xal maxuppıZa) dökeıev üv 
ob kaAwg Akyev. (8) xai yap tüs pilas Aadeveig pnoıv eivan rWv eldeEwv, CE 
v Augporepwv priyvuodaı (xal rwı devdpwı yiyveodaı) Tv POopdv' raxb yüp 
ex TOD Avw duevan Kal TO WÜXog Kal nv AAkav Em räs pilas dı& rnv ebdumoplav, 
aadeveig 5’ oVloag obx Lmou£vev. ÖAwg de TA Tora TÜV TOrOÜTWV KATWuEV Äpxe- 


21 vgl. 32 A 27 25 demoerttiei Hss.: Demoeritei Schenkl 42 miwı- 
oda Eiss.: verb.* ( )* aus 153,3 
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0daı ynpäoreıv dia rnv dodeveiav rWv pılwv. Erı de Ta Umep yiic dia mv Aentö- 382 
ınra Kaumröueva Imo TWv Tveunarwv kıveiv Tüg pllag, Toutou dE ouußalvovros 
dmoppryyvuodor Kai mnpododa kai Ano Tourwv rWi OAwı devdpwi yiyveodaı nv 383 
pOopäv. & ev o0v Akycı taürd Eorıv. Vgl.1 8,2 nöTepa xarü Tag evhurmras 
5 rWv nöpwv Anıteov, Worep A. eÜpoug yüp ri Popä xal dveumödicroc, Uc pnoiv. 

163. — — vı17,11 GAA” Exeivo aromov, 6 Kal mmpörepov eltouev, ei To Nuiv 
KakWdes kat Goouov Exelvors [den Tieren] elVoouov yiyveraı. raxa d’ olk Aromov. 
ÖpWpev d’ oÜv TODTO Kal Ep’ Er£porg ovußaivov olov Ev auraig ebBUL Taic Tpopaic, 

dv uärltor’ äv Tıs aimıdoarro Tas kpdaoeıg Avwuakeis Ye oboac. Emei TA Ye oxrr- 


10 yara Anuorpirou, xadanep EAExOn, Terayuevag Exovra Tüg uoppäg rerayıeva kai 


a ndön [Kalroı Ye olx] Expfiv moıeiv. Über die Pflanzenseele NicoL.. [Arısr.] 
de plant. A 2. S. oben 21 A 70g.E. 


164. ALBERT. Magn. de lapid. 1 1,4 [r1 2136 Jammy] D. autem et quidam alüi 
elementa tum dieunt habere amimas ei ipsas esse causas generationis lapidum, 


15 propter quod dieit animam esse in lapide sieut in quolibet alio semine gene- 


randae rei et ipsae movere calorem intrinsecus materiae in lapidis generatione 
eo modo, quo movetur malleus a fabro ad seceuris et serrae generationem. Vgl. 
21 A 69. 

165. ALEX. quaest. ıı 23 (m 72,28 Bruns; nepi rg "Hparkelag Aldou dia Ti 
EAkcı TOv olönpov) 6 A. de kai aurdcg ümoppofag TE yiveodaı Tideraı Kal ra Öuoıa 
@epeodcı rpög Ta nor, AAAü xaı elc TOD Kevöv mävra pepeodnı. Ta09” brmode- 
kevog Acußäveı TO nv A0ov Kai Tov olönpov EE öuolwv Aröuwv ouykeiodaı, 
Aentorepwv dE nv Aldov, xaı Exelvov dpamorepav TE Kal rroAukevwrepav alrnv 
eivar kai dia ToDT’ edkıynrörep öv(ta Ta aroua) Bärrov Emi Töv olönpov Pepe- 
0daı (mpdc yap Ta Önora  Popd) xar Evduöneva elg TOUG Tröpoug Tod aLÖrjpou 
Kıveiv TU Ev Ereivwı obuara daduöneva dr’ abrWv dıa Aentörnta, Tü de Kıvndevra 
EEw TE @epeohcı Amoppeovra xar rrpog nv AlBov did Te Öuolörnta Kai da To 
xeva E&yeıv nielw, oic Emöuevov TOV olönpov dia nv ABpdav Erkpıolv TE Kai Popüv 
@pepeodaı xui abröv pdg nv Aldov. obkerı der Aldog mmpoc Tov olönpov P£peraı, 
67. un Exeı rooanüta 6 olönpog eva öca Y) AMbos. dAAa To ev mv Aidov xal 
zov oldnpov EE Öuolwv ouykeiodar dekaıt’ Av Tıc, müs de Kar TO NAeKTpov Kal To 
äxupov; Ötav de xaı En’ Exelvwv Akymı Tıg Taummv mv alrlav, Earı moAAa EArö- 
neva Uno Tod YıAkxtpou. oic mäcıv el EE duotwv ouykeıtaı, xakeiva EE Öoiwv 
HPArhdoıg ouykeiueva EAxoı (Av) alAnla. Ders. b. Simpl. phys. 1056, 1 7 yüp 


35 Amöppoiaf rıves elcıy And TWV Npenolvrwv Kal obtwg EAkövrwv owuarıkal, dr dv 


Amrouevwv Kol EumAekouevwv, Ws Tıves Akyoucıv, EAxeran Ta EAkdueva. 


166. [3 n. Natorp] ErıpHan. adv. haer. m 2,9 (D. 590) A. 6 roö Auyaoimmou 
’Aßönpfng Tdv xöonov Areıpov Epn kat Umep xevad xeiodaı. Ep de kai Ev rEAoc 


10 reroyuevas] rerayueva Hss.: verb.* 11 xalroı ye obx AB: kai r...... 
Medic. (U fehlt?) ohne genaue Kenntnis der Hse. nicht sicher zu emendieren. xal 
ac alodnoeıg verm.* (vgl. 55 A 135 8 61. 69) 21 xevdv *: koıvov Ha. 22 Aay- 
Bäveıv Hs.: verb. Spengel 23 &xelvou *:. Srı elvaı Hs. 24 ebkıynrorepav 
eärrov Ha.: verb. * 26 xıvei Ha.: verb. Speugel 32 drav...Abmı rg *: 
örı... Atyeraı Ha. &orı *: Erı Ha. 33 ouykeıraı) nämlich rd NAexrpov 
34 (&v) Bruns 37 vgl. Natorp Ethica d. D. Marb. 1893 
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eivar tüv mivrwv xoi eV Ounlav TO xpärıotov elvaı, Tüg de Aumag Öpoug karlac. 383 
xaı rd dorodv dikarov obk elvar dikaıov, Adıkov dE Tb Evavriov TG PUgewc: 
&vorav yap xarııv TOLG vönoug EAeye Kal “ob xpn vönoıg meidapyeiv TOv cOpöv, 
aA EXeußeptwg ZAv. Vgl. A1 845 [IN.). 

5 167. {2 N.) Stop. u 7,3i p. 52,13 W. [aus Didymos Areios]) A. xal TIAdrwv 
Kowds dv TA yuxfı Thv eddaınoviav tidevran. Yerpape d’ 6 yev olrwg" “El- 
darnovin. .. xakodoınovin’ [B 170). “ebdarnovin...datmovoc‘ [B 171. 
nv 8° (evdarnoviav Kal) eVdunfav kai ebeotW kai äpnoviav, Ouunerpiav 
ze xot drapakiay xokei. ouvioraodaı d’ aurnv Ex TOD dropıopod xal ng dıa- 


10 xploews TÜV Nhdoviv, Kal rodr’ elvan To xaAlıoröv TE Kal Ouupoputarov AvdpW- 
noic. Vgl. B3u 4: 


168. [4. n. N.] Srraso 1 p. 61 mpoorıdeacı de wat Tüg &x TWv neraoräcewv 384 
neraßoAüc Em rrAEov mv dBaunaoriav Nuiv kataokeudleıv &dEkovres, Nv buvei A. 
kat ol AAAoı PIAöGDPoL mävrec. 

15 169. [4 N.] Cıc. de fin. v 8,23 Denker autem securitas quae est animi tam- 
quam tranquilitas, quam appelavit eWäunlav, eo separanda fui ab hac dispula- 
tione, quia ista animi tranquilliias ea est ipsa beata vita. 29,87 Demoeritus, 
qui (vere falsone quaerere (noluymus) dieitur se oculis privasse, certe ut quam 
minime animus a cogilationibus abduceretur, patrimonium neglexit, agros dese- 

20 ruit incultos, quid quaerens aliud nisi vitam beatam? quam si etiam in rerum 
cognitione ponebat, tamen ex üla investigatione naturae eonsequi volebat, bono 
ut esset animd. ideo enim ille summum bonum ebduulav ei saepe adauplav 
appellat, id est animum terrore liberum. (88) sed haee eisi praeclare, nondum 
tamen perpolkta; pauca enim neque ea ipsa ab hoe enucleata de virtute quidem 

25 dieta. 

170. Cem. Strom. ıı 138 [11 189, 15 St.] [170 N.) A. de ydnov kai naıdomorlav 
mapaıreitim dia Tas moAkag €E albrüv Andlas TE Kat dipoAkas Ano TÜV Avarkaıo- 
repwv. duykararärteroı dE abrWwı kal ’Emlkoupog [fr. 526 Usen). 


B. FRAGMENTE. 


% ECHTE SCHRIFTEN IN THRASYLLS TETRALOGIENAUSGABE. 


Als echt können die in Tetralogien geordneten Schriften zunächst nur in- 
soweit gelten, als sie Kallimachos [A 32], dem Thrasyll [A 33) folgt, als Corpus 
Democriteum d.h. als Nachlaß der abderitischen Schule des V./IV. Jahrh. über- 
liefert vorfänd, also im Gegensatze zu den alexandrinischen und späteren Fäl- 

35 schungen. Auf die Titel, die zudem oft variieren, ist kein Verlaß. 


3 xpfiva Dindrf 8X ) Meineke 18 quaereremus BE: (non) quuere- 
mus Davis 22 tdeo BE: «id Ausgg. (falsch verteidigt von Madvig) WM ıdsu 
ab hoe emueteate BE: ipsa enueleate ab hoc geringe Hws., Ausgg. Man erwartet 
ab hoc quidem: es folgt näinlich Sokrates 


A. LEHRE. 166-170. B. FRAGMENTE. 03—1a, 55 


I. U. AHMOKPITOY HOIKA. 384 
0°, [Thrasyll ı 1] TIYOAFOPHZ. 8. 0. 4,6; 55 A 1 (m 11,36). [Vor- 
alezandrinische Fälschung? Vgl. obegse. 4, 6 (1 28, 29 £.)] 

0%. [1 2] MEPI THE TOY Z060Y Mor 

5 0% [13] TIEPI TON EN AIAOY (AB..?). 

ATHENn. 1v 168 B Anuörpırov 8’ "Aßönpftran dnnociaı kplvovtes ig karepdap- 
xöta TO marpWıa, Emeidn dvayvobs alrois Tov Meyav dıakoonov xal ru TTepi 
zöv &v "Aıdou einev els Tadra dvnAwkevaı, dpelßn. Vgl.A1$39. 02. 

1. ProcL. in remp. ıı 113, 6 Kroll. tiv pev nepi tWv dmohaveiv 

10 doZävrwv Eneıta Avaßıouvrwv idToplav AAkoı TE noAAoi TWVv rakauwv 
nöpoıoav xl A. 6 Yuciög Ev Toig Tlepi ToO "Aıdou ypap- 
naocıv. xal Tov Baunaoıov Ekeivov KwAwrnv, Tv Tiarwvog &x8pov, 385 
’Erikoupeiov dvra nmavrwg &der (TA TOO) Kaanyensvos tüv ’Em- 
Kobpou dKoyuarwv) un dyvofiaan unde dyvorcavra Inteiv, Ws TOV 

15 dmodavovra navy Avayıövan duvaröov. OUdE Yüp 6 Bavaros fv 
amsoßenıg, Ws Loıkev, TS Ovundons Zwiis TOO Owparos, AAN Umd 
uev mÄnyÄs Tıvos Towg Kal Tpauyarog Trapeito, TS dE Wwuyfis oi 
tepl TÖV uveAöv Zuevov Erı deouor Kateppılwuevor Kal f Kapdia TO 
&umüpeuna TS Zwfis elxev Eykeinevov TWı Bader: Kal TOUTWVv uaaev- 

20 Twv auBdıs Avextnoato Tv Ameoßnkviav Zwiv Emimnderov trpög Trv 
woxwaoıv Yevönevov. Vgl. p. 117,7. 

1°. PmıLopD. de morte 29, 27 Mekler tig d’ ab onmedövog fyerar 
xara Annoxpırov [kat] TO duowneioda dia nv 6olppnoewg] Tou[twv 


I. U. ETHISCHE SCHRIFTEN. 

[0°.ı 3] ÜBER DAS LEBEN NACH DEM TODE. 

1..Es wird erörtert, wie das Aufleben eines Verstorbenen möglich sei. 
In diesem Falle war der Tod offenbar kein Erlöschen der gesamten Lebens- 
kraft des Körpers, sondern nur eine Ohnmacht infolge eimes Schlages oder 
einer Verwundung, wobei die Bänder der Seele im Mark noch festgewurzelt 
blieben und das Herz den Funken des Lebens noch in der Tiefe bewahrte. 
Und infolge der Fortdauer jener Bänder erwies sich der Körper tauglich 
zwr Beseelung und erlangte das erloschene Leben wieder. 

1°, Die Menschen in ihrer gewöhnlichen Todesfurcht scheuen sich an 
die Todesstunde zu denken und ihr Testament niederzuschreiben. Sie 


13 (t& roö) Kroll 183.14 em.’ p. ou las Kroll, der ’Enixoupelwv ergänzt 
14 dKoyudrwv)*: &Köynara) Kroll 20 &mırhdeios und yevöuevos Kroll 23.[ )* 
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pavjtaoliov] Kal dvOuopPias' Katapepovran yäüp Eri ToI0ÜTO nadog 385 
WIAV TWV META TÄS EVTOPKIAS Kal TOO KAhkoug ATOHVNOKOVTWV... 
30,1 Kal maparmeunougıv, OT mavres üua Tois Ws MiAwv eucäpkoıg 
‚SAlYouv utv xp6vou GTxeketol Tat, TO dE TrEPOG EIS TAGS TTPWTAG 
5 Avallovraı PULGEIS‘ ÜTAKOUG de didov Örı TA TOIg eipnuevorg 
dvakoya Kai Tepi TS Kakoypoias Kal Ouvölws TS dUOHOPg@Iac. 
Kevötartov Tolvuv 2otiv TO Aumelodcı TPOOPWwuEVoUS TNV OB TToAUTEAf] 
TapNv Kal trepißAentov, GA Aımhv Kai npootuxoücav. 39, 9 eiß 
oTav Evopyns autoü [nämlich TOO Brvarou] yevntaı Bewpia, Trapd- 
10 A0805 adtois Unorinter' map’ Mv alriav oldE dıadnkas ÜTTouevovreg 
Ypapeovoı TepıkaraAnntoı Yivovrar Kal 8100’ Eupopeiv dvaykd- 
Zovraı xard Anuökpırov. 
1°. 14] TPITOFENEIA. Vgl. ıı 19, 21. 
2. Erym. Orıon. p. 153, 5 Tpıroyeveıa f ’Adnva Kara Anuö- 
15 xpırov Ppo6vnoıs vouileran. Yiveraı dE &K TOO Ppoveiv Tpia 
Taüra‘ BouAeveodnı Kadls, Atyeıv dvanaprıtwg Kal rrpatteıv & dei. 386 
ScHoL. GENEY. 1 111 Nic. A. de EruuoAoyWv TO Övoud [sc. Tpıroye- 
vera] Encıw, Örı And TÄS PpovAdews Tpla taüta Ouußoiver TO EU 
AoyiZeodcı, TO el Atyeıv Kal TO mpätteıv & dei. Vgl. ScHor. 
20 BWu 9 39. 
2°, [m 1] TIEPI ANAPATAGIAX ij TIEPI APETHZ. 
2». [IT 2] AMANBEIHZ KEPAZ. Über den Titel Gell. xx 12. Plin. n. 
h. praef. 24. 3 
2°. [113] TIEPIEYOYMIHZ A EYEITS. Vgl. A 1,46. 1668; C7. 
werden dann von ihr völlig überrumpelt und gezwungen, noch rasch, nach 
D.s Ausdruck, sich doppelte Portionen einzustopfen. 
1®, [1 4] TRITOGFNEIA (Athena). i 
2. Aus der Klugheit erwachsen diese drei Früchte: Wohl denken, 
wohl reden, recht handeln. 
2°. [u 3) ÜBER WOHLGEMUTHEIT. 


1 [ölvouo[ppflag Mekler, der die folgenden Zeilen sicher ergänzte außer 2 
Woäav, wo er wider den Raum [xjal schrieb 11 dio’ &upopeiv *: dig Eupopeiv 
Gomperz: All’EM®OPEIN Neapol. Abschr.: AllCYM®OPEIN Pap. nach Crönert 
Kolotes 130. »Es könnte auch CC im Papyrus gestanden haben, da zwischen Y 
und dem Rest von C eine ziemlich große Lücke ist.« Seine Lesung dıooun- 
popeiv ist undenkbar. Y enthält den rechten Bogen des C und den Bauch des € 

13 die Bedenken Lortzing’s Über d. eth. Fragm. Demokrits Berl. Progr. 1873 
S. 5 gegen die Echtheit der Tpıroy£veıa sind unbegründet. Zum Titel und In- 
halt vgl. Ions Tpıayuoi 25B1. S. auch Prodikos’ "Rpuı 77 Bi 


B. FRAGMENTE. 12—4. 57 


3. [163 N.] Pur. de trangu. an. 2 p. 465 c ö utv oüv einWv drı 386 
dei Tov evduvnueiohaı ueAAovra un... Zuviit npWTov uev Auiv 
moAuteAN NV Eedduuiav Kadiornoı Yırvoutvnv Wvıov Arpofias. SToB. 
ıv 39, 25 H. 

5 tov eVAUneiodaı ueAAovra un moAAa npnodeıv, unte 
idinı unte Zuvfil, unde 400’ Av npaconı, Unep TE dDuvanıy 
oipeicdaı NV E&wuroo Kai PUcıv: AAAd Togaurnv &yxeıv 
puAartiv, WOTE Kal Ts Tüuxns EmißaAlovons Kal Es TO 
nAE&ov UnnYeonuevns TWı doxeiv, katatideodcı, Kal un nAcw 

10 npooädnteodcı TWV duvarWv. N Yap evoykin AOPakEOTEpOYvV 
taS nmerakoykinsg. 

4. [3 N.] Crem. Strom. ıı 130 [11 184, 108t.] dAAd Kal oi "Aßönpitan 
teAog Ümäpyeıv dDI8AOKOUCIV' A. uev Ev TWı mepi TEAoug nv eVdU- 
uiav, Av Kal Eevegtb Tpognyöpeugev. xaı moAAdkıg Ermiäeyer' 

15 "TEpyıs Yap xar Arepnin oUpos (TWV Ouupoprwv Kal TWVv 
d0uuPoöpwv’ [B 188], d npoxeioda TEAog TWı Blwı TWV AvdpuWrwv 
TÜV TE vewv Kol) TWV Trepınkuakotwv. “Ekotalog dE AUTApKEIaV 
[60 A 4] kat dr) ”AmoAA0d01T05 6 KuZırnvös Av wuxaywylav [61 A 1] 


83. Wer wohlgemut leben will, soll nicht vielerlei treiben weder & 


eigenen noch im Staatswesen und, was immer er treibt, nicht über seine 
Kraft und Natur streben, sondern so sehr auf seiner Hut sein, daß, 
selbst wenn das Glück einschlägt und dem Scheine nach ihn in die 
Höhe führen will, er dessen nicht achtet und nicht über die Kraft an- 
faßt. Denn mäßige Fülle ist sicherer als Überfülle. 

4. Denn Lust und Unlust ist die Grenzbestimmung (des Zuträglichen 
und Abträglichen). | 


1 Vgl. Sen. de tranqu. an. 13, 1 hoc secutum puto Demoeritum ia coepisse 
‘qui tranquille volet vivere nec privatim agat multa nec publice. de ira 3, 6,3 
proderit nobis illud Democriti salutare praeceptum quo menstratur tranquilktas, 
si neque (sine quo A) privatim neque publice multa aut maiora viribus nostris 
egerimus. Epikur. bei Diog. v. Oinoanda [fr. 56 p. 54 William, Lpz. 1907) oüdev 
obrwg ebvBunlas romrırdöv bs Td un moAAa mpAooeıv unde Duoxdkoıg Emixeipeiv 
tp4eynacıy unde... apa duvauiv rı BıdZeodaı rtv Eaurod‘ mäavra yap Talra Ta- 
payäag &vmoıei TMı pbcceı 5.6 nprooeıv unre idlnı hat Plut. im Dialekt erhalten, 
Stob. hat manches verloren 6 &00’ Av npdoon A: 60’ äv npoon 8: dovay rı 
npoof M 7 aipeodaı Linke Phklol. 68, 574 8 &mıßaAlolbong AM: Emßa- 
Aovona 8 13 &v rWı nepi TeAoug ist epikureisch gefaßte Umschreibung des 
echten Titels 15 oöpog ( ) mepınkuaxörwv nach B 188 *: opog rWv npnkrewv 
Zeller: oöpog Tüv Tpnxrewv kai un npnkrewv (stoisch) Natorp: dpog tüv epı- 
keıuevwv Hoyer | 
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kadörep Novoıpavns nv dkatanınkiav [62 B 3)’ taurmv. yap pri 386 
und Anuoxpitov dAdaußinv Atyeodaı. 
Zugehörig vielleicht B. 170. 171. 174. 191. 19. 2335. 285. 286. 
4°. [1 4] YTIOMNHMATRN QN (AB...?). Nicht identisch mit 387 
5 den unechten Hypomnemata | 91. 


IlI—VI ®YZIKA. 


4». [mı 1] MEFAZ AIAKOZMOZ (AEYKITITIOY); s. 1 9,34. 19,27. 


VOL. HERC. Coll, alt. vıır 58—62 fr. 1 [Crönert Kolotes S. 147) ypapwv [örı 
REN ra] aura npörelpov eipnt’ &v] rWwı Meydrwlı drardanwlı, Öv pacıv eivalı 
10 Acurinmou]. Kom Tooo0rTo TO [rWv AAAlwv ldiomorounevog [EAEyxet’ o]b uövov &v 
run [Mirpwı dlardouwı rıBeilg 60a dv rwı]) Melydlwı keiraı]) ... fr. 2,6 steht 
der Name Anuönpırloic. Vgl. oben 11 9,34. 19, 27. 


4°, [m 2] MIKPOZ AIAKOZMOZ. 
5. Dioc. ıx 41 [s. ıı 12, 27) y&yove dE [Demokrit] roig xpövorg, 
15 WE adrög pnciv &v tÖı MıxpWr dıaKköduwi, vEog Kata npe- 
oßüurnv ’AvaZayöpav, Erecıv adTOD veWTEepog TETTAPAKOVTU. OUYVTE- 
taydaı dE Qncıv Tov Mıxpöv dıakoduov Ereoıv UVOTEepovV 
ing Nov dAWdewg TPIAKOVTa Kal entaxocioıg. IX 34. 35 
e.11, 4] daßwpivos dE pnow Ev Tlavrodanfiı iotopin [FHG. 
20 582 fr. 33] A&yeıv Anuörpırov epl ’Avafaybpov, ig obK eINdav adtod 
„ai doEaı al Te mepi NAiov Kal sehnvns, Ad apyxalaı, TOv dk 
£ vepnpfodan, dIaglpeiv TE aUTOO TA MEpi TÄS dıakocdunNdewg Kal 
Tod vd ExPpWcs tyovra Tpds auTov, drı dN ya TTPOCONKUTo: aurov. 


III—-VI PHYSIKALISCHE SCHRIFTEN. 

4°, [m 2] KV,EINE WELTORDNUNG. 

5. D. berichtet, er habe diese Schrift 730 Jahre nach Trotas Eroberung 
verfaßt. Er sei jung gewesen, als Anaxagoras bereits bejahrt war. Dessen. 
Ansichten über Sonne uwmd Mond seien alt, er habe sie sich von früheren. 
Philosophen emgeeiynet. Namentlich verspottet er seine Weltordnung und 
Lehre vom Geiste. Denn er war Anasxagoras feindlich gesinnt, weil er 
keine Aufnahme bei ihm gefunden hatte. 


8 Das meiste erg. Crönert, eipnt’ und Schluß öoa. .. xeiraı * 21 dpyatar) 
bezieht besonders auf Leukippos (s. 1 2, 31. 32,4) *; nicht widerlegt von Kranz 
Herm. 47, 41. äpyaioı von der früheren Generation vgl; Aristoph. Equ. 507 
23 Favorinus’ Ausdeutung des Motive mag falsch sein, aber die Tatsache der 
Entlehnung mnß er alten Quellen, vermutlich Theophrast entnommen haben. Vgl. 
öt A 5. Die Worte rü tepi fig dıaxoounoews xat Tod voD, die sich zunächst auf 
Anaxagoras beziehen, klingen merkwürdig an die beiden von Theophrast an- 
erkannten Schriften des Leukippos M&yas dı4axoouog und TTepi voO [I 49, 27) an. 


B. FRAGMENTE. 4-80. 59 


Anfang der Schrift B 165? 387 

5°, [m 3] KOZMOFPAGIH. Vgl. CO 5. 

5°. [im 4] TIEPI TQN TIAANHTRN. Vgl. ıı 23, 30#. 33, 6. 

5% [vr 1] TIEPI OYZEQRZ Ä (A TIEPI KOSMOY ®YZIor). Vgl. A2 
5 [u 14,10); C5. 

54, [mv 2] TIEPI OYZEQs B A TIEPI ANOPATIOY ®YZIOX H TIEPI ZAP- 
KOZ. Vgl. A 1398, C 6. 

5°. [iv 3] TIEPI NOY (AEYKITmoOY). Vgl. 1 10,5 A TIEPI YYXHE 

df. [iv 4] TIEPI AIZOHZIQN - ! Vgl. A 100. 

10 55. [v 1] TIEPI xYMON. Vgl. A 1298. 388 

5, [v 2] TIEPI XPOQN. Vgl. A 123. 

5i, [v 3] TIEPI TRN AIAGEPONTRN PYEMRN (A TIEPI IAERN). Vogl. 
A 135 $ 63. 

6. Sexr. vor 137 [nach B 10) Ev dE wi TTepi idemv. "yırvw- 

15 OKeiv TE Xpn, Pnoiv, dvOpwrov TWIdE TWı Kavovı, OTı Etefis 
annAdakrar. 

7. xal makıv‘ “dnAot uev dn Kal oüTog 6 Aoyog, Orı Erefli 
obdev iIgpev Tep\ obdevös, AAX Ermipugpin Exadtoıdıvy fi 
dDOEIG”. 

20 8% xal &rır "Kkaitsı dikov Eotaı, Orı Ereft 0lov Exacrov 
YırvWworeiv &v Amöpwı &oti. 
8°. [v 4] TIEPI AMEIYIPYEMIRN. Vgl. B 139. 
8°. [vı 1] KPATYNTHPIA. Vgl. A 33 (m 20, 6). 


5i. [v 3] ÜBER DIE FORMVERSCHIEDENHEIT (DER ATOME) oder ÜBER 
DIE GESTALTEN. 

6. Der Mensch soll aus dieser Regel erkennen, daß er fern ist von 
der Wirklichkeit. 

?. Auch diese Darlegung zeigt ja, daß wir von nichts etwas wirk- 
lich wissen, sondern Zustrom (der Wahrnehmamgsbilder) ist jeglichem 
sein Meinen. 

8. Und doch wird es klar werden, daß es seine Schwierigkeit hat 
zu erkennen, wie jedes Ding wirklich beschaffen ist. 

8b, [vı 1] BEWÄHRUNGEN. ; 


4( )* 14 Brandis hat erkannt, daß die lö&ar sich auf die Formen der 
Atome beziehen, die in der Schrift mept rWv diap. huouwv dargestellt waren 
15 &refig Menage: alring Has. (alriag N) 17 dn LE: fehlt N- erefi 
Menage: airin Hass. 


10 
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9. Sext. adv. math. vıı 135 A. de ÖtTE uev Avaıpei TA Paıvöneva 388 


Taig alodnDeoı Kol ToUTWwv Atyeı undev Palveodaı kat’ aAnBeıov, 
aAAa uövov Kardı döEav, dANdES de Ev Toig odaıv Ünäpxeıv TO ATO- 
HOoUg eivaı Kal Kkevöv' "vouwr yap pnoı “YAuKU, [Kol] vonwi mıkp6v, 
vouwi Bepuov, vouwi wuXpov, vonwi Xpoın, Erefjt de drona Kal 
kevöv’ [= B 125] (önep (£otm)' voniZeran ev eivar kai doZäleran 
7% alodnTa, ouK Eorı de Kor’ üANdeıav TaüTa, AAN TA ÄToua HOVoV 
Kol TO KEvöVv). (136) Ev dE Tois Kparuvrnpioig, Kaimep ÜTre- 
Oynuevos Tals alOONGEO TO KpAatog TÄS TIOTEWS Avadeivaı, OVdEV 
NTTOvV Ebpioxeran TOUTWV Koatadırdlwv. Pnol yYap' "nueis de TWı 
EV EOVTı OVdEV ÄTPEeKes GUVIENEV, HETATITTOV dE KaTd TE 
OWHAaTog dLadnNKNv Kal TWVv Ereidıövrwv Kal TWV AvTIiotn- 
pıZövrwv. 


10. kat may QYnoiv' “Erefı uev vuv OTı oiov Exaorov 389 


15 forıv (A) obk Eotıv o0 Ovvienev, moAklaxfiı dednAwrar”. 


10%. [v1 2] TIEPI EIAQAQN A TIEPI TIPONOIAZ [?]. Vgl. A 77—79. 
B 166. c. 54 A 29. 


10°. [vı 3] TIEPI AOTIKRN A KANQN ABT. 
Vgl. Epikur Tfepi xpırnplou fi Kavuov Diog. x 27. Sext. v 327 oi ev 


20 doynarıkoi tWv mıAoodpwv ... Tıdeacıv aurnv [nämlich rrnv dmödeıkıv), ol de 


25 


’Eurreipikot Avampoücıv, TAxa de kai A. loyupWs yap abrfı. dıa rwv Kavövwv 
ävreipnkev. Der Plural des Titels wegen der 3 Bücher, über die vgl. A 111, 
ferner c. 62 B und c. 63. 


11. Sexr. vır 138 [nach B 8) Ev dE tois Kavocı do Pnoiv 
eivarn Yvwoeıs NV MEv dia TWV al0dATEewv TMV de dıd TAGS diavolasg, 
uv NV uev dd TS diavolag Yvncinv Kakel TTPOGNaPTUPWYV aurfı 
1b mIOTOV eis AAndelas Kpicıv, TV dE dıd TWV alOONdewv OKoTInv 
Övoudleı ÄApMIpoUuEevVog aufs TO TpOg dıayvwaıv TOO dAndoüs 


9. Wir nehmen aber in Wirklichkeit nichts untrügliches wahr, son- 
dern nur was nach der jeweiligen Verfassung unseres. Körpers und der 
ium zuströmenden oder entgegenwirkenden Einflüsse sich wandelt. 

10. Daß wir nun, wie jedes Ding in Wahrheit beschaffen. oder 
nicht beschaffen ist, nicht wahrnehmen können, ist oft dargelegt worden. 

10%. [vı 3) ÜBER LOGIK oder DENKREGELN. 


1 ör& Usener: örı Hss. 4[xai] Brieger 5 &renı Stephanus: alrin Hass. 
6 önep) änep OF €orı fehlt Has. 12 dtadıynv (dıaßnynv) Menzel z. Herm. 
irris. p. 94 und andere, falsch: rd oWwua dıarideran, AAA” od dıadıyyaver liomep Tü 
oyAnara aAAn\wv 14 Ereni Fabricius: rin NLE: roin« 15.(n) fügte zu ed. 
princ. 16 mpovoiag) wahrsch. ünmoppoing, wie Krische sah 18 s. z. 1120,7 
26 yynoinv Fabricius: yvwoıv Has. xalei Bekker: xardyeı Hss. 


6 


10 


15 
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ankave&c. (139) Aeyeı dE Kara Atkıv "yvWwung dE dDUo eloiv 389 


ideEaı, NH Mev Yvnoin, N dE OKortin’ Kal OKoting uev TAde 
obumavra, Öyıs, Akon, 6dun, TeDdıg, waddıs. NdEyvnoin, 
Amoxexpınevn dE TauTng. elta TPOKPIvwv TÄS OKoting TMV 
yvnoinv &mıipepeı Aeywv’ “Ötav N OKorin unkerı dDuvnTaı uNnte 
öpfiv Em’ EAatrov unte dkobeıy unte dduAchaı ufTte Yeve- 
odaı unte &v tfiı waugeı aloBaveodaı, AAA” Emil Aentötepov 
(denı Inteiv, TöTE Emıyiveran n Yvnoin ÄteE öpyavov &youca 
Tod vWoaı Aemrötepov). Vgl. Hıpr. de arte 11 ö0a yüp nv 
TÜV Öunarwv Öyıv Ekpevyeı, TAaUTa TÄL TÄS Yvwung Oweı KEKp&- 
nran. 
11°. [vı 4] ATIOPHMATRN (AB... ?). 


AZYNTAKTA 


(nicht in die Tetralogienordnung der Physika eingereihte Problemschriften). 


11°. PAo. 1] AITIAI OYPANIAI. 

11°. PAo. 2] AITIAI AEPIOI. 

ı1@. PAo. 3) AITIAI ETTITTEAON. 

11°, PAo. 4] AITIAI TIEPI TIYPOZ KAI TQN EN TIYPI. 

11f. PAo. 5] AITIAI TIEPI ®RNEN. 

118. [’Ao. 6] AITIAI TIEPI ZITTEPMATRN KAI ®YTQN KAI KAPTION. 
11°. PAo. 7) AITIAI TIEPI ZOIQN ABT. Vgl. A 151 ft. 

11. PAo. 8] AITIAI ZYMMEIKTO!. 

11%. [’Ao. 9] TIEPI THZ AIOOY. Vgl. A 165. 


11. Es gibt zwei Formen der Erkenntnis, die echte und die un- 
echte. Zur unechten gehören folgende allesamt: Gesicht, Gehör, Ge- 
ruch, Geschmack, Gefühl. Die andere Form aber ist die echie, die von 
jener jedoch völlig geschieden ist. Im Folgenden setzt er den Vorrang 
der echien vor der unechten Erkenntnis auseinander und fügt die Worte 
hinzu: Wenn die unechte nicht mehr ins Kleinere sehen oder hören 
oder riechen oder schmecken oder tasten kann, sondern (die Unter- 
suchung) ins Feinere (geführt werden muß, dann tritt an ihre Stelle 
die echte, die ein feineres Denkorgan besitzt). 


3 nach yvnoln verm. Lücke Brieger 4 Amokerpiuevn verb. V: &moxpuu- 
uevn übr. Hss. 5 duvnraı HN: duvaraı übr. Has, 7 aM tilgt Brieger 
8.9( )*; den rnv yvbunv karapeuyeıv (nach Hervetus confugiendum) Kochalski 

13 ’Aouvraxte 3. oben zu 11 20,9. 
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VII—-IX. MAOHMATIKA. 390 

1; [vo 1] TIEPI AIABOPHZ FNNMHEZ n TIEPI WAYZIOZ KYKAOY KAl 
ZPAIPHZ. 

11, [vu 2] TIEPI FEQMETPIHZ. Vgl. B 158. 

5 11°, [vır 3] TEQMETPIKAN (AB?) 

1 4] APIEMO!. 

vırr 1] TIEPi ANOT@N TPAMMRN KAI NAZTQN AB. 

11%. [va 2] EKTTETAIMATA. 

il‘, |vm 3] MEFAZ ENIAYTOZ n AZTPONOMIH. TIAPATIHTMA. Vgl. 

i0 B14,5; 115°, Dıoe. v 43 Theophrasts Schrift TTepl ring Anuoxpirou 
äactpokoylag Q. 

12. CENSoR. 18,8 est et Philolai anmus [32 A 22] ... ei Demoeriti 
ex annis LXXXI cum intercalariis [nämlich mensibus] perinde [wie 
Kallippos] viginti octo. 

15 13. APoLLon. de pronom. p. 65,15 Schneid. xal ‚Pepexvöns & Au 
Beodoylaı Kai Erı A. Ev Toig Tlept doTpovouiag Kal &v Toig 
ÖTOAEITTOUEVOIS OVVTAYUACı OUVEXEoTepov ypWvraı TA Eueü 
karl Erı Tfı &uko. Vgl. B 29®. 


VO—IX. MATHEMATISCHE SCHRIFTEN. 
11", [vın 3] WELTJAHR oder ASTRONOMIE SAMT STEOKKALENDER. 


12. Das Weltjahr Demokrits besteht aus 82 gewöhnlichen Jahren mit 
28 Schaltmonaten. 


13. Meiner [kontrahierte und unkontrahierte Form). 


2 TNWMHC]) TNWMONOEZ Cobet. Allmann Hermathena ıv 206 meint, durch 
die Differenz des Gnomon sei er auf die Anfänge der Infinitesimalmethode ge- 
führt worden, da die Atomistik der Leibniz’schen Monadenlehre verwandt sei: 
F@NIHE verm. Gomperz; die Überlieferung haltend übersetzt Über Verschieden- 
heit der Auffassung oder über Kreis- und Kugelberührung H. Vogt Bibl. Maih. 
m. F., X (1810) 146. Er sieht darin eine Polemik gegen Protagoras’ Angriff auf 
die Geometer 74B”7] 7 Über verhälinislose (nicht irrationelle) Linien und 
Atome erklärt H. Vogt a. O. 147; Hultsch verm. xAaotüv Jahrb. f. kl. Phel. 1881, 
579 8 vgl. Ptol. geogr. vıı 7 bmoypapt ToD Exmerdonaros. bmoypapı 8 Eoraı 
Kar TAG roraurng Exmerdoews Apusdlouod Te kat kepalanböng. N roralım fig xpı- 
kwrisg opalpas Emmedwı karaypapı) xrA. Also Projektion der Armillarsphäre auf 
die Ebene 9 TTAPATIHTMA] »Steckkalender«, ein ehernes oder marmornes 
Verzeichnis der Tage des Sonnenjahres nach dem Zodiakus nebst den üblichen 
Episemasien (Wetterzeichen). Neben den Tagen befanden sich Löcher, in die die 
Tage des bürgerlichen Monats eingesteckt werden konnten. 9. * Parapegmen- 
fragmente aus Milet, Berl. Sitz. B. 1904, 92; 266; Heron de Villefosse Oomt. Rend. 
de l’Ae. des Inseript. 1898 p. 267. Das Parapegma des Meton und Euktemon 
(27. Juni 432) zeigt bereits genau die Einrichtung des Demokritischen 


B. FRAGMENTE. 111—14 [PARAPEGMA\. 6 


14. ÜBERRESTE DES PARAPEGMA DER AZTPONOMIH. 


1. Vırruv. IX 6,3 de naturalibus autem rebus Thales Milesius, Anaxagoras 
Olazomenius, Pythagoras Samius, Xenophanes Colophonius, D. Abderites ratio- 
nes, quibus eae res natura rerum gubernarenlur quemadmodumeumque effectus 

5 habeant, excogitatas reliquerumt. quorum inventa secuti siderum (ortus) et occasus 
tempestatumque significatus Budoxus, Euectemon, Callippus, Meto, Philippus, 
Hipparchus, Aratus ceterique ex astrologia parapegmatorum. diseiplinis in- 
veneruni ei eas posteris explicatas reliquerunt. 1x 5,4 quae figurata conformatague 
sunt siderum in mundo simulacra natura divinaque mente designata, ut Demo- 

10 erito physico placuit, exposut, sed tantum ea quorum orlus et occasus possumus 
animadvertere et oculis contueri. 

2. Eupox. ars astron. coll. 22,21 [p.25 Blass.]) EuddEwı Annoxpfirwi yeınepıyal 
Tpomai deüp Öte uev K öre de1d. 23,3 dd ionueplac  Hedorwpivilg -£mi. Xeıme- 
pıväg tporäs Ebdökuwn ruepaı 9B, Annoxpfrun Hukpuı 9a..., amd TPOnWV xeı- 

15 nepivwv eis lonueplav &apıynv Ebdökwı kat A—wı Nuepaı Sn; Eiurtnuovı PB. 

3. [Gemin.) isag. (Kalender etwa aus dem 2. J. v. Ch.) p. 218,14 Manit. 
[Skorpion] &y d£ rijı d Hutpaı Anuorpfrwi TTAeıddec duvouonv Ana Hoi’ Avenoı 
xeımepior Ws TA oA Kai yüxn Nön ai mäxvn Emmveiv pıkei" @uAkoppoeiv 
üpyeraı Ta devdpa mälıora. 

20 p: 220,5 &v de rAı ıY A—wı Albpa &mreikcı äpa nAtwı dviogovri’ kai 6 dnp 
xeepiog yiveraı Wis Em To moAAd. 

p. 222,9 (Schütze) Ev de Mı ie A—wı ’Aerdg Emreikeı Aa nAlwı Kor &m- 
onnalveıv pıiAei Bpovrfi xaı dorpannı kai Udarı A} Aveuwı N dupbrepa bc Emmi 
Ta moANd. 

2 ». 224,5 (Steinbock) &v de Mı ıB A—wı v6rog nvei Us (&mi Ta moANd). 

p. 224,22 (Wassermann) &v de rfı T Eükrnuovi Ver. A—wı ükoyyoc, 
Xeıuu)v. 

p- 226,4 &v de Mi ic A—wı ZEpupog mveiv Äpyerar xal mapaneveı. Nuepaı 
T xat I And Tpomüv. 

30 p. 226,15 (Fische) &v de rAı d A—wı moıkiAaı Huepoı ylvovroı aAkvovidec 
xaAouueval, 

p. 226,23 &v de mAı ıd A—wı üvenoı mv&oucı wuxpoi, oi dpvıdlar xakol- 
nevon, Tuepag udkıora Evvea. 

p. 228,23 (Widder) A—wı TMAeıddeg xpünrovran Aua nAlwı Avloxovri xal 

35 Apaveic TREN vüxtag I. 

p- 232,16 (Zwillinge) &v de rAı T A—wı bdwp ylveran. 


4 quibus erebus natura Hss.: verb. Rose Ö habeai exeogitatus Hss.: verb. 
Rose (ortus) Machaeropieus 6 euchemon (euzemon). callistus. mello Hss.: 
verb. Rose 7 disciplinas Hss.: verb. Joeundus 17 not] AAlwı Avfoxovrı 
Manitius 18 naxvn &mmveiv Unger: ndxvn' &mınveiv vulgo; 1. &mionualveıv Man. 

20 Emmreikeı V?: &mßardeı übr. Hss. 23 Bpovrmv xaı dorpamıv Has.: verb. 
Wachsmuth 25 nach ws; Lücke in den Hss.: erg. Ascherson 26 ükeuyog 
V: dAeoxog V2: äAoxog ed. princ.: fehlt Vi: verb.*=dies nefastus | [vgl. B 166), so 
schon Böckh Sonnenkr. 90, aber ohne Komma dansch 38 ruepag Hss.: verb. *: 

Yu&paıg Unger 34 ävioyovrı Hss.: duvovrı Manit. 
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p. 232,21 &v d& tMı ®d A—wı äpyeran "Rpfwv EmrreAkeıv kat pıkei &mon- 391 


nalveıv Er alrWı. 

4. Pıin. n. h. xvum 231_D. talem juturam hiemem arbüratur qualis fuerit 

brumae dies et circa eum lerni, item solstitio aestatem. (Vgl. THEOPHR. q.f. de 

5 sign. 57.) 312 dein consentiunt, quod est rarum, Philippus ... Demoeritus, 
Eudoxus III Kal. Oct. 28. Sept.] Capellam matutino exoriri et III Kal. |29. Sept.) 
Haedos. 

5. ScuoL. AroLı. Rmop. B 1098 "Zebg 8’ Av&uou Bopeao uEvog kivnoev Afivaı, 
üdarı onualvwv dtepnv 6d80V ’Apkroupoıo’] ToDTo dE Epn, Enei Kara nv EmitoAnv 

10 roö ’Apkroupou Opodpoi karaxeovrar Öyßpot, Üc pnoı A. Ev rWı Tlepi Aorpo- 
voniag kai "Aparog [Phaen. 744). 

6. CLODII CALEND. in Lydus de ost. ed. Wachsm.? p. 157,18 kai raüta uev 
6 KiwWdrog Ex rWy mapü Ooboroıg iepWv Trpdg Atkıy“ Kal obk autog uövoc, AA 
unv xot EVdoEös te 6 noAlc, Anpöxkpırog npWwroc alrwv, Bäppwv te 6 “Pw- 

15 nalog xrA. 

7. PTOLEM. apparit. epileg. ebenda p. 275,1 xai To'twv dveypaya rüc Em- 
onnoolag xoi xarerafa xard Te Aiyuntioug kai Aocideov ... Anuökpırov. 
robtwv de Alyımrıor &rnpnoav map nuiv...A. €v Maxedoviaı kai Opduknı. dıd 
dn uAlıora Av TIG Epapuoloı Tüs uev TWv Alyuntiwv Emonuaolag Taig Trepi ToD- 


MU Tov Töv mapaAAndov XWpaıc, ... TÜc de Anuorpfrov..., ka0’ Öv ı) neylom züv 


NuepWbv WpWv Eorıv tonueplvwv ie. 
p. 213,19 Thoth ız [14. Sept.] ... A—wı ’Aßönpfrm (&monualver kat) xeAı- 
dlWuy ApaviZeran. = 
p. 215,18. Thot x® [26. Sept.] A—wı verög kaı dveuwv drakla. 
25 p. 217,12. Phaophi n [5. Okt.] A—wı yeındZeı" omöpou Wpa. 
p. 220,13. Athyr ß [29. Okt.) A—wı wöyn rn) maxvn. 
p. 223,14. Athyr ız [13. Nov.] A—wı yxeıubv kai xara yfiv xaı xarü dd- 
A0.000v. 
p. 227,5. Choiak ü |27. Nov.] A—wı 6 oüpavdcs Tapaywöng xal rn) OdAacca 
30 Wis tu moANd. 
‚229,10. Choiak 8 [5. Dez.) A—wı yeuudv. 
.230,11. Choiak ıd [10. Dez.] A—wı ßpovral, dotpanal, bdwp, venoı. 
233,8. Tybi a [27. Dez.] A—wı ueyas xeıudv. 
. 233,15. Tybi Y [29. Dez.) A—wı &mionuatveı. 
234,17. Tybi 8 [4. Januar) A-wı vöroc Ws Ta moAAd. 
237,17. Tybi xe [20. Jan.) A—wı &pveı. 
238,6. Tybi x® [24. Jan.] A—wı ueyas xeıuuv. 
.240,12. Mechir ıß [6. Febr.] A-wı Z&Epupocg äpyeraı nveiv. 
.241,6. Mechir ıd [8. Febr.] A-wı Zepupoc mwei. 
.243,5. Mechir X [24. Febr.) A—wı moıkllaı Nuepaı ai xadob'uevan üA- 
kuovidec. 
p. 245,1. Phamenoth ia [7. März] A—wı ävenor wuxpoi' Öpvıaflar Emi 
Yuepag 0. 


EB 5-03 20-2 = 22 


2 &m aurWwı) berwı Manit. 3 aus Plin. durch Apuleius Geopon. 1 5,3 
14 Anuöxpırög re Hase 22 ( ) aus der lat. Übers. Wachsmuth 33 ueras] 
u£oog einige Hss. 
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a 


B. FRAGMENTE. 14 [PARAPEGMA]. 14—1ö, 65 


p. 246,16. Phamenoth xß [18. März] A—wı &monnaiveı, äveuog wuxp6c. 39% 
p. 247,18. Pharmuthi & [27. März) A—wı &mionynalveı. 
p. 252,2. Pharmuthi «8 [24. April] A—wı Emonuaiven. 
p. 258,10. Payni Y [28. Mai] A—wı veria. 
15) p. 259,9. Payni $ [3. Juni] A—wı Üdwp Emiyiveran. 
p. 262,19. Payni en 122. Juni] A—wı emonuaiveı. 
p- 263,18. Epiphi d [28. Juni) A—wı Zepupog xai böwp EWıov, elta Bopkar 
np6dponor Emmi Tiuepac Z. 
p. 267,4. Epiphi «ß [16. Juli A—wı Üdwp, karaıyldec. 
10 p- 268,21. Mesori ß [26. Juli] A—wı, Imndpxwı v6rog kai kalna. 
p. 271,22. Mesori x< [19. August) A—wı emionnalveı Udaoı xal Avenorg. 
8. Ioann. Lyp. de mens. ıv 16ff. (Kalender). 
p. 78,15 Wünsch [Jan.15] A—os de rov Alßa Hera Oußpou pnoi yYlveodaı. 
p- 79,5 [Jan. 18) A—oc Atycı dbeodaı Töv AcApiva xal Tpomv Ws Emi 
15 noAb ylveobaı. 
p. 79,16 (Jan. 23] A—os ävenov Alßa mveüdan Afyeı. 
p. 109,3 [März 17] ev de ri rmepaı rwv Barxavallwv A—oc dueodaı ToUg 
’1xOVag Afyeı. 
p- 159,16 [Sept. 2] &v raumı rAı Huepaı 6 A. Akyeı Evallayııv dveuwv GuM=- 
20 Baiverv xaı Bpoyxfis Emikpareıav. 
p- 163,10 [Okt. 6) 6 A—og Toüg ’Eplpoug Avioxeıv kai Boppäav veiv dutoxu- 
piZeron. 
p. 169,3 [Nov. 25) 6 A—og Atyecı töv nAtov (Ev) ToEörnı Yiveodan.) 
14°. [vım 4] AMIAAA KAEYYAPAI [?). 393 
25 14. [1x 1] OYPANOFPAGHH. 


14°. [1x 2] TEQTPAOIH. 

15. AGATHEM. ı 1.2 eita [nach Anaximander (c. 2, 6. 115,9) Heka- 
taios, Hellanikos] (1) Aauuaorns 6 Zıyeievbg [FHG. ıı 64] 1a mAeiora 
ek TWv “Exataiov neraypawas Trepinkouv Erpawev' EEig A. xal 

30 EUboZog Kal AAAoı Tıves Yis Trepıodoug Kai repimAoug Errpayuateu- 
cavro. (2) oi uEv olv aAaıol TNV olkovu&vnv Eypapov OTpoyyuAnv, 
neonv de Keiohaı nv "EAMAda Kal TaurnsiAerpoüus" TOVv Öupordv 
Yap &yeıv AS vis. mpWrog de A. moAUreıpog dvnp Guveidev, Orı 
rpounkns &oriv H yi NAmıökıov TO MÄKoS TOO mAaToUg Z&xouda' 

35 Ouvnıvede to'twı Kal Aıkalapxos 6 Tlepınamriırös. Vgl. A 94. 


°, [ix 2] GEOGRAPHIE. 


= Die Erde sei nicht rund, sondern Vinglich Dt: ihre Länge 
betrage das anderthalbfache der Breite, 


5 &miyiveraı Wachsm.: &m yiv LP: yiveran S 23(v) Boeckh 24 etwa 
äpıAAa xAeyudpas (kai obpavoo)? *, vgl. Ars Eudoxi 14,13 p. 21 Blass 28 Zı- 
yeıebg Creuzer: xnrıeug Hss. 32 de neiodaı Gronow: d’ riyeiodaoı Hss. 33 rc 
ns EFG: ro0 yüap BCD 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. I. t. Aufl. 5 


66 55. DEMOKRITOS: 


15°. [1x 3) TIOAOFPAGIH. Vgl. C 5. 393 
15°. [ix 4] AKTINOFPAGIH. Bezieht sich hierauf Vırkuv. vu pr. 11. 
[46 A 391? Vgl. Damıan. opt. ed. R. Schoene (B. 1897) Anh. $. 28, 10ff. 


X. XI. MOYZIKA. 
b) 15°. [x 1) TIEPI PYOMRN KAL-APMONIH2. 

16. MALLius THEODOR.. de metr. p-19 metrum dactylicum hexa- 
metrum invonlum primitus ab Orpheo Oritias asserit, D. a Musaeo. 

16°. [x 2] TTEPI TIOIHZIOE. 

17. Cıc. de orat. ıı 46, 194 saepe enim audivi poetam bonum ne- 

10 minem (id quod a Democrüo et Platone in seriptis relictum esse dieunt) 
sine inflammatione animorum, existere posse et sine quodam eflatu quasi 
furoris. de divm. ı 38, 80 negat enim sine furore D. quemquam, poetam 
magmum esse posse, quod idem dieit Plato. Horar. d. art. poet. 295 
ingenium misera quia fortunatius arte credit et exclwlit sanos Helicone 

15 roetas Democritus etc. Vielleicht identisch mit: 

13. Cem. Strom. vı 168 [u 518, 20 St.] kai 6 A. önolwg [wie 394 
Plato Ion 534 B) “noınr\g de äoga tv äv Tpdpnı ner’ Evdou- 
sıacuod xal iepo0 nVveünarog, kadld xapra Eoriv. Vgl. 
B 21. 112. 

20 18°. [x 3] TIEPI KAAAOZYNHZ ETTERN. 

18%. [x 4) TIEPI EYOQNDN KAl AYEORNAN TPAMMATRN. 

19. Eustata. ad F 1 p. 370, 15 10 yanno GToIxelov YEnna Pacıv 
”iwves xal uarıota A., Og Kal TO uO uw Atyeı aus Photius, dessen 
Glosse uß: TO uü GTo1Xelov A. erhalten. ist. | 

25 20. Scnor. Dıoxys. Turac. p. 184, 3ff. Hildeg. & Övönara Tüv 


X. XI. PHILOLOGISCHE SCHRIFTEN. 

15°. [x 1] ÜBER RHYTHMEN UND HARMONIE, 

16. Nach D. hat Musaios den Hexameter erfunden. 

16°. [x 2] ÜBER POESIE. 

17. Kein Dichter sei ohne einen, gewissen Wahnsinn zu denken. 

18. Was immer ein Dichter vom Gotte und dem heiligen Geiste 
getrieben schreibt, das ist gewiß schön. 

18°. [x 4] ÜBER WOHL UND ÜBEL KLINGENDE BUCHSTABEN. 

19, Gemma (statt Gamma), Mö /statt My). 


23 uw auch auf einer delischen Inschrift des ım. Jahrh. v. Chr. BCH. 
29,483 


B. FRAGMENTE. 15°—25b, 57 


GTorgeiwv Akkıra eldıv.... apü Anpoxpirun de xAivovrai' Akyeı rap 394 
DEATATOG Kal Onraros. 
20°. /xı 1] TIEPI OMHPOY n OPOOETITEIHZ KAI FTARZZERN. 
21. Dıo 36, 1 [11 109, 21 Amim]) 6 uev A. mepi “Ounpov pnoiv 
5 obrwg‘ "Ounpos Pücewg Aaxlv Bealobong trtwv Köouov 
ETEKTHVAaTO TavTolwv’, Ws -oUK Evov dveu Belag xai dauoviac 
PÜGEWS oUTWS Kadd Kal 00pa Enn Epyracaodaı. Vgl. B 18. 

22. PORPHYR. quaest. hom. ı 274, 9 Schrad. [zu ® 262] oi dE kar- 

EWEÜTAVTO TOD omtod Ws “uelavogrou” up” ty ds "Opeorou 
10 eipnkorog dı& Tb xai Annöxpırov idtopeiv &ml ToÜ deroü Ta ÖcTä 
ueAava eivaı Kataweudöuevor TS dAndelag. 

23. ScaoL. Hom. A zuH 390 td “Ws nptv dipeik” anoA&odaı” eite 
xaı tois "EiAnoıv eig emnkoov Akyeı ö KfipvE npög Td GuTrvwuoveiv 
rois AMoıs Tpwoiv ws xar autoig Öprıloutvors, eite xad” &autöv 

15 xal Apeua, Us A. dFiot Anpents ArnNodnevogs Tb Pavepüs Atyeodan, 
Aupdtepa TrpogTıKreov. 

24. EUSTATH. zu 0 376 p. 1784 ioteov bE Arı &s Tocoürtov AEıwan 396 
Aöyou Tois makamis 6 ebvoikög o0Tog doDAog Eünarog, ÜdTe Kal 
untepa alrod EEeupioxoudı. A. utv TTeviav, Eupopiwv dE Tlav- 

20 Berav, PıAöfevog de 6 Zıduvios Aavanv. 

25. — zu u 65 p. 1713 dußpogiav dE Täg druidag als 6 fikıog 
zpeperan, xada dokäleı xaı N. 

25°. [x 2] TTEPI AOIAHE. 

25h, (er 3) TTEPI PHMAT®N. 


20. Des Deltas, des Thetas. 

20°. [xı 1) ÜBER HOMER oder ÜBER SPRACHRICHTIGKEIT UND DUNKLE 
WÖRTER. . 

21. Homer, dem ein göttliches Talent zu teil ward, zimmerte einen 
Prachtbau mannigfaltiger Gedichte. 

22%. D. berichtet, der Adler habe schwarze Knochen. 

23. Homers Worte: »O wär er doch früher gestorben< (Alexandros) 
spricht der Herold für sich und leise, wie D. meint, der es für un- 
schicklich hält, diese Worte offen auszusprechen. 

24. D. nennt des Eumaios Mutter Penia (Armut). 

25. Unter Ambrosia versteht auch D. die Dünste, von denen sich die 
Sonne nüährt. 

» 255. [xı 3] ÜBER DIE WÖRTER. 


8 Die Zuweisung des Fr. ist zweifelhaft 16 ävumoxpirws arıkr&ov Fried- 
länder Nic. 192 
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36. Proct. in Crat. 16 p.5,25 Pasqu. Orı tig Kpatukou böEmg rerove 395 


Tludayöpas TE Kai FErdeoulne, A. te kat ’ApıcroreAns rÄs "Eppo- 
revoug... p. 6, 10 dıa dE TOO Heuevou TA Övönara TV wuxnv Aıvit- 
TETO [Pythagoras], ÄrIg dmd vo0 yev Ümeom' xal qauta Hev Tü 
5 rpaynata oUK Zorıv WOTEep 6 vos TTpWTWwg, &yxeı d’ auTWV Eikövag 
kai Aöyoug oboıwWdeıs dieZodıkoüg olov Ayrailnara [vgl. Demokrit 
B 142] twv dvrwv Wonep TA Övönara dmonımouneva TA voepd EldN, 
zoüg Apıuous' Td Ev oUvV elvan mädıv AO voÜ TOO Eauröv Yıyı- 
GKOVTOS Kal TOPoD, TO d Övoualeodar imo wuxfs As voüv HNOU- 
10 nevns. obk dpa, Enol TIubayöpas, TOO TUXOVToS EoTi TO ÖvonaToup- 
yeiv, dAAd.ToD TdV voOv ÖpWVTog Kol TV PÜCıV TWV Övrwv' Ude 
äpa ta dvonara. 6 de A. Beoeı Akywv TA Övonara dia TEOTAPWV 
ETIXEIPNHATWV TOUTO KateoKebalev' Ex TÄS Öuwvunlag'‘ Ta Yüp did- 
Yopa npäruora TWı aurWı Kakodvran Övönarı' OUK dpa Püce Tb 
15 övoua' xoli &K TS moAuwvunias‘ el yap TA diapopa Övonara Erri 
Td aUTd Kal Ev mpäyna Epapuocoudıy, kat Enmadnka, Orep ddU- 
varov' TPITOV &K TÄS TWV Övonarwv neraßtoews. DIA TI Yüp TÖV 
’Apıotork&a uev Tiarwva, TOv de Tüprauov Oeöppactov HETWVOo- 
uaconev, el PUGe TA Övonara; Ex de fs TWV Ömolwv EAkelyewg' 
20 dia TI dmd EV TS Ppovndewg AETouev Ppoveiv, Ad dE Tig DIKaıo- 
GUVNS oVKErı TTaPOvoudLonev; TÜUxnı Äpa Kal 00 PUdeı TA Övöuaro. 
Kodei dE 6 AUTOS TO EV npWTov Emiyeipnua moAügNuHOoV, TO dE 
deutepov IO6PPOoTTOV, (TO dE TPITOV HETWVUNOYV), TO dE TETAPTOV 
vWVvuuoVv. 
25 ° 26°. [xı 4] ONOMAZTIKRN. [Buchzahl fehlt.) 


XI XII. TEXNIKA. 


26%. [x 1) TIPOFNEEIE. 
Im Vatic. gr. 2304 s. xv/xvi £. 67 dnuoxplrou aßönpirou mpoyvworkä (Cap. 1 
mepi olönudrwv) wahrsch. Rückübers. aus d. lat. Traktat Ypoeratis Pronostica 
30 Demoerito summo philosopho. So Sangall. 44 s. ıx f. 220. Prognostica Demoeriti 
Cod. Augiensis lat. 120 (Karlsruhe, früher Kl. Reichenau) s. ıx f. 187. Pseud- 
hippokr. Schwindelschr. d.r. Kaiserzeit, nicht die TIpsyvwang, liegt zu Grunde. 
26°. [xıı 2) TIEPI AIAITHX f AIAITHTIKON. 


26. D. unterscheidet mehrdeutige, gleichbedeutende, ungenannte und 


unbenannte Wörter und erweist daraus den konventionellen Ursprung der 
Sprache. 


1 vgl. Steinthal Gesch. d. Sprachw.2 176 ff. 23( )* 25 oder ’Ovoua- 
orıköv? Inhalt zweifelhaft 


. 


B. FRAGMENTE. 26—28e. 69 


Vgl. ‚Hipp. TIepi diairng Anf. [v1 466 L.) ei uev hol rıc &döreı TWv npötepov 396 
gurrpaydvruv zept duulıng Avdpwrivng TÄS mpög ang öpdWc TE ouyye- 
- ypapevaı navra dä mavrög ... IKavig Av EixE nor... TouToldı Xp&eodaı... VvÜV 
de moAAoi uev non er xrA. 
5 a [xıı 3] IHTPIKH TNQMH. 
°. [xu 4] AITIAI TTEP! N KAI ETTIKAIPIRN. 

a“ [xım 1] TIEPI TEQPFIHZ A TERPFIKON. VaRRo r. rust. ı 1,8 
[S.35 B8]. CoLUMELLA de r. rust. I praef. 32 accedit huc quod le quem 
nos perfectum esse volumus agricolam, si quidem artis consummatae non 

10 sit nee in universa rerum natura sagacitatem Democriti vel Pythagorae 
fuerit consecutus etc. 

27. CoLum. m 12,5 status caeli, cwius regionem quam spectare de- 
beant vineas vetus est dissensio ... Democrito et Magone laudantibus caeli 
plagam septentrionalem, quia existiment ei subiectas feracissimas fieri 

15 vineas, quae tamen bonitate vini superentur. 

28. CoLum. x1.3,2 Demoecritus in eo libro quem Georgicon appel- 
lavit parum prudenter censet eos facere, qui horlis extruant munimenta, 
quod neque latere fabricata maceries perennare possit pluvüs ac tempesta- 
tibus plerumque infestata, eque lapide supra rei dignilatem poscat impensa; 

20 si vero amplum modum saepire quis velit, patrimonio esse opus. 

28°, [xırı 2] TIEPI ZRTPAGIHE. “ 397 

28b. [xm 3] TAKTIKON. 

28°. [xım 3) OTIAOMAXIKON. 


XI. XIII. TECHNISCHE SCHRIFTEN. 

26. [xıı 1] ÜBER ACKERBAU. 

27. D. meint, die Weinberge sollten nach Norden angelegt werden, 
weil sie so am ehe würden, ohne freilich in der Güte des 
Weins die erste Stelle einzunehmen. 

28. Unklug verfahren diejenigen, welche ihre Gärten ummauern. Denn 
eine Mauer aus Luftziegeln kann dem Regen - und Sturme nicht stand- 
halten, und eine steinerne erfordert Kosten, die dem Werte der Sache nicht 
entsprechen. Wenn man gar ein großes Stück Land mit einer Mauer 
umfriedigen wollte, würde man sein väterliches Erbe verbauen müssen. 


5 FN2MHZ Gomperz 11 fwerit Lipe.: non fuerit vulgo 12 B27 soll 
nach Gesner aus dem in d. Geoponica v4 nepi xAıudrwv. Anuokpltou exzerpier- 
ten Buche stammen. Aber dort werden nur Trivialitäten mitgeteilt, vgl. Theophr. 
H. pl. ıv 1,4, Plin. xvır 10. Über den Charakter des in den Geopon. benutzten 
Demokritos vgl. B 300, 8; über Columellas Mittelquelle Diophanes vgl. M. Well- 
mann Herm. 43,27 14 existiment so die Überl. 19 eque lapide *: neque 
lapides Hss.: neque lapidis und impensam Ursinus 


ß 


r-, 
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ECHTE FRAGMENTE AUS UNBESTIMMTEN SCHRIFTEN. 397 


29. APOLLON. Cit. in Hipp. p. 6, 29 Schoene rauıns de Tiis Eußo- 
Anc iv Ioyuporarmv dvayknv mepıiexobong 6 Barxeiog nv Emi ToÜ 
uoxAoeıdoüg Fukov Neyonevnv dußnv &v toig Tlepı twv Imnoxpareiwv 

5 Atkewv &inyeitu, Örtı "Ev Taig Atkedıv ävayeyparıoı, dis “Podıoı 
dußwvos Kkalo0cı TOUS TWV OpWV Aöpous Kot KaB0Aou TAg RPOGENE, 
Baocıc. Kai did TobTwv naiv navy" “Avayeyparraı de Kai WG ö 
A. ein kallbv Ag Itvog rNv TWı Kollwı repıkeınevmv ÖPpULY äußnv”. 
Vgl. Erotian. p. 52, 10 Klein.. 

10 29°. Arorı. Dysc. de pron. p. 92, 20 Schn. ai mAnduvrial (el) Kal 
Koıvolektoüvran Kar” eudeiav pög TE Iwvwv Kal ’Artıkbv Aueig, 
Öneis, Gpeis, Zorıv morWoa0da Kal TO Adıaiperov TAG eudelas 
rap’ "Iworv &x rWv trepi Annörpırov, Peperudnv, 'Exataiov. 

30. CLxm. Protr. 68 (1 52,16 St.). Strom. v103 (n 394, 21). Vgl.51 AB. 

15 twv Aoylwv Avdpwrwv ÖAlyoı Avateivavres TAS Xeipas 
&vraodao, oö vOv nepa xakkonev oi EAAnves’ 'mavra(, Pa- 


ECHTE FRAGMENTE AUS UNBESTIMMTEN SCHRIFTEN. 
. Schildrand. | 
®, Wir, ihr, sie (kontrahierte Formen). ; 
: Einige der gelehrten Männer erheben ihre Hände zu u Orte, 
wo wir Hellenen jetzt sagen, daß die Luft sich befinde, und sprechen 


4 ty vois *: ourws Hs.: olrwg (&v Toig) Schoene 5 ön *: öv Hs.: [öv] 
Schoene; örı als Korrektur an falscher Stelle nach W< eingeschoben hat in der 
Hs. ‘'Pödioı verdrängt, das Schoene aus Erotian 53,7 KL. hergestellt 7 dıd 
zoutwv] = tv roßroıg nach späterem Zitierstil: dı& rWv aurWwv verm. Schoene 
10 (el) *: statt dessen tilgt Skrzeczka kai 12 vielleicht diaıperöv? 14 Der Text 
des Protr. (Hs. P) lautet: ödev obk Ameıkötwg 6 A. rwv Aoylwv dvdpılımwv SAl- 
Toug gpnolv Avarelvavrag Tüg yeipag &vrauda dv vüv riepa kalkouev ol "EAAnves 
nävra drauueeiodon kat mavra obrog oldev Kal dıdot kai Apaıpeitar xal Bacıkeug 
obrog tüv mävrwv, der der Strom. (Hs. L, Euseb. P. E. xır 13) ndn [HMouv 
Münzel] dt us elmeiv Im auyüg elvaf rıvag SAlyoug ypayeı rwv avdpdmwv ol dn 
ävarelvovreg [Avarelvavres Eus.] tüc yeipas &vraoda Öv [oü Eus.) vüv rjepa xa- 
Akonev ol "EAAnves mävra Zeug yußekeran [uuBeira Eus.] kat mave’ [mävra Eus.] 
obrog olde kat dudoi kai Apalperaı Li: Apaıpeiran LP,Eus.) xai Baoıkebg obrog 
tüv nmävrwv. Die Protreptikusstelle schrieb nach Wilamowitz Stählin: rWv Ao- 
riwv...."EAAnveg, Imävra) Ala uuBeisdar kat (yap) mavra olrog oldev kal dıdot 
aba): Kal dpampeiraı.. .mävrwv. Ähnlich in den Strom., wobei die Konstruk- 
tion schief wird 15 Mit den Aöyıoı, die die Luft als Zeus verehren, meint 
er speziell Diogenes 5.51 A8.B5 16 o0...xakkouev] d.h. oü elval panew 
nach bekanntem gr. Idiotismus (gaolv) * 


B. ECHTE FRAGMENTE. 29-33. 71 


oiv,) Zebg uußeitaı Kai mavO” oüTog oide Kol dıdoi kai 397 
“panpeitoı kai Bavıkeüg o0Tog TWV nAvrwv”, 

31. [50 Natorp) CLem. paed. ı 6 (1 93, 15 Stähl.) iurpıcn u&v yüp 
xara Anuökpırov OWHATOG vOCoUS Akeeraı, Copin dE wuxnv 


5 nadWwv Apanpeitaı Vgl.C 6,2. 


10 


32. [86 N.] — — 94 (1 214,9 St.) Hipp. ref. vım 14 p. 428,67 Gott. 
Stop. ıı 6,28. Vgl. Gar. xvır A 521. xvırB 28. xıx 176. 8. zu B 124. 

Euvouoin dnonAnkin Opnıxpn' &ZEedouraı yap ävdpwrug 
€E AvdpwWrnou kat drocnärtaı mAnyfı Tıvı uepıZöduevoc. 

33. [187 N.]| Crem. Strom. ıv 151 (m 314,12 St.) Stop. u 31,65 398 ® 
[tr 213,1 W.] vor B 182. 

n pÜbcıs xol H dıdayn mapamınaıöov &orı. ai yap fi 
dabei: Alles beredet Zeus mit sich und alles weiß und gibt und nimmt 
er und König ist er über alles. 

31. Die Arzneikunst heilt die Gebresten des Leibes, die Philosophie 
befreit die Seele von Leidenschaften. e 

32, Beischlaf ist vorübergebender Schlaganfall. Denn da fährt ein 
Mensch aus dem Menschen heraus und löst sich wie mit einem Schlage 
abtrennend los. 

33. Die Natur und die Erziehung sind ähnlich. Denn die Er- 


1 uußeiraı) nach Hom. P 200 npori dv uußnoaro Buuov (Zeus) u. ähnl. Stell. 
2 tüv mävrwv] ‘des Alls’ Kranz 6 Clem. ‘uıpav EmAnylav iv ouvouoiav Ö 
"Aßönpfng EAeyev oopıarıs, v6oov Avlarov hyouuevos. A yap olyxı Kal Exkloeıg 
napenovrar rwı ney&deı TAG dnovolag [näml. TOO omepuarog, so P: ovvouoiag falsch 
FP2) avarıd&uevan; üvBpuwmog yap £E Avdpıbmou ExpVeraf re kui dmoonäran. Hippol. 
avBpwrrog €E Avdpıbmov EE&oouraı, pnol (Monoimus), xaı Anognäraı mAnyfiı rıvı 
mepıiZönevog. Stob. Euvougin . ... dvßpumou Gal. xvıı A 521 K. puxpav EmiAnplav 
eivaı nv obolav. xıx 176 pnoi de A. üvbpwrov EE AvBpuımou &Eeoeiohu: [EEeo- 
ob08aı Lortzing] xai uva &k kuvog kai Bodv x Boög. Plin. N.H. xxvımı 58 venerem 


.damnavit D., ut in qua homo alius exiliret ex homine. Vgl. Daremberg zu Oribas. 


1668. Die Worte nAnyfi. . . mepıZöuevog nahm für D. in Anspruch Lortzing Über 
d.eth.Fr.D.sS.22 10 Clemens: iouev de Ta uev duonöpıora oUx dvayxala, rü de 
dvaykala eunöpıora yerevrjiodaı Yılayadwg nap& roü Beod. diönep 6 A. ed Akyeı 
ds HN tilgt Wilamowitz) pucıg re xaı dıdayn napamınaoıdv Eorı, kai mv alriav 
ouvröuwg npooanodldworv' "kai yap rn dıdaxn nerapußyuiZeı TOv Avßpwrov, HETa- 
pußpoüca de Puocıg morei [L ras., pucionorei L corr., (kai) püoıg morei Usener] 
xai dıriveykev obdev fi püceı mAaodfvan rorövde f} xpövwı kai nadrngeı nerarumw- 
envar. — Stob.: dnuorpfrou (comp.) ; pbaıs xal 7 didayn m. Eorı. xal yap n) 
dıdayıı nera hwonod [so L: uerappuouoi Mullach) röv Avßpwnov, nerü puouod 
[so L: werappuouoöca Mullach! de gpücıv [darüber ı< von 1. H.L] norei. Vgl. 
Euenos fr. 9 pri moAuypovinv neAernv Euevar, like, Kar dh Taurnv dvdpdmoıaı 
televrügav gborv eivaı 


2 55. DEMOKRITOS. 


dıdaxrı METapvouoi TOV dv&ßpwrov, HETAPUTUOOTR dE @üu- 398 
o1omo1eN. 
84. Davıp Prol. 38; 14 Busse kai Wonep &v TWı TAvTI ÖpWHev TU 
uev uövwg dpxovra _olov TA Bela, TA dE Kal Äpxovra Kal Apxöneva 
5 olov Tü dvApwreıa (Ta0Ta Yap Kal Apxovrarn &K TWV Belwv Kol dp- 
xoucı TWV dAöywv Zwiwv), TA dE Mövwg Apxoneva ls TA AAoya 
da, TOV aUTdV TpOToOV Kal Ev DL Avßpwrrwi yırpWı KOouwi 
dvrı xara ov Anuökpırov TaUTa Hewpoüvraı. Kal TA EV UÖvwG 
äpxoudıv, Warep 6 Aoyos, TA dE Kal Äpxovran kat Äpxoucıv Ws 6 
10 OuuÖös .... TÜ dE uövws dpxovran Worep f} &mdunia. GaL. de usu 
partt. ım 10 (m 241 K., ı 177, 10 Helmr.) dAAd xai Td ZWıov olov 
HIKPOV TIva KOOHOY eival Padıv Ävdpes trakaıcl trept PUCIV ikavot. 
Vgl. B165 und Arısr. phys. © 2. 252° 26. 


AHMOKPATOYZ FNQMAI. 


15 * bedeutet sicher unechte Einschiebsel. 


35. DEMORRATES 1. Yvwue&wv neu TWVde El Tıg erraloı Euv 
vowi, moAAd yev Epkeı npaypar” Aavdpds AyYadod dEıa, 
roAAa dE pkaüpa oüyx Epkeı. 


ziehung formt zwar den Menschen um, aber durch diese Umformung 
schafft sie eine zweite Natur. 
34, Der Mensch, eine kleine Welt. 


SPRÜCHE DES DEMOKRATES. 


35. Wenn man diese meine Sprüche mit Verstand anhört, wird 
man viele Taten tun, die eines trefflichen Mannes würdig sind, und 
viele schlechten unterlassen. 


7 vgl. Nechepso fr. 25 Rieß (Firm. ım p. 3) hominem quasi minorem mun- 
dum stellae quinque, sol etiam et luna ...sustentat. Bouche-Leclereq Astrologie 
gr.p.77 12 pbav D!LV: püoewg D? 14 Anm, nach K. Wilke, ı. Fam.: 
A = cod. Arsenii, jetzt Pal. Heidelb. 356 s. xıv f. 143v, L = Laur. 58, 4 s.xv 
f. 80r. ı1. Fam.: B = Barberin. 333, O=Cryptens. Z.d. vis. xvı f.154r, P=Paris. 
suppl. 492 s. xvır f.11r, außerdem St = Stob., der diese Sammlung in einem 
vollständigeren Exemplare benutzt hat. Anuorpdrng ist in den Fiorilegien ste- 
hende Verwechslung mit Anuöxpırog [vgl. auch zu B 160. 161. 178] Titel: 
yvönaı Önuorpäroug ALP (P): Anuoxpdroug PıAoospou yvıuaı xpuoai B, Orelli: 
yrıßyar Xp. dÖnuorpdroug PiAoospou Ü 16 ueu B: ned C: uev ALP: tilgt 
Wilke 17 &pkeı AL: f£teı BOP | npdyuar ALPBC: fehlt Oreli dya®o0 
fehlt © 18 pAaüpa L: paüpa A, mrg. L: paüka BCP ekeı Hm: verb. Orelli 
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B. ECHTE FRAGMENTE. 33—45 [DEMOKRATES.) 713 


36. [18 Natorp] — 2. wuxfis... Ti6ncıv[Ston. ım1, 27; s. B187)]. 398 
87. [8 N.] — 3. d Ta yuxfis Aradd aipeonevog ta Heiötepa 399 
aipeeraı‘ 6 dE TA Oxhveos TA Avdpwrrnia. 
88. [154 N.] — 4. kaAdv ev TOV AdıKeovra KwAVeıv' el 
5 dE un, un Zuvadık&eıv. 
39. [196 N.] — 5. dyaHdv eivaı xp I mıneiohdaı [Stob. ım 
37,25; s. B 79. 245]. 
40. [15 N.] — 6. odte OWwuadcıv OUTE Xpnuadıv EVdALNO- 
vodocıv dv8pwroi, AAA” Ööp8oguvnı Kal moAuppoocüvmı. 
10 41. [45 N.] — 7. un dia Poßov, AAAa dıa TO dEov Antyxe- 
odaı aäuaprnuarwv [Stob. nı 1,95 H.] 
42. [90 N.] — 8. u&ra To Ev Zunpopfilsı ppovelv ü dei 
[Stob. ıv 34, 68). 
43. [99 N.] — 9. neraneicıa Em’ aloxpoicıv Epynacı Blou 
15 owrnpin. 
44. [112 N.]— 10,4. + dAndönuBov xpr ob moAUAoYov [Stob. 
ın 12,13; s. B 225). 
45. [48 N.] — 11. 6 ddırlbv TOÜ AdIKOUMEVOU KAKOdEL- 
MOVEOTEPOG. 


86. = B 187. 

37. Wer nach geistigen Gütern strebt, strebt üach göttlicherem Ge- 
winn, wer nach leiblichen, nach irdischem. 

38. Pflicht ist's, den Frevler zu hindern, auf alle Fälle aber nicht 
mitzufreveln. 

39. Man muß entweder gut sein oder Guten nachahmen. 

40. Nicht Leibeskraft oder Geld macht den Menschen glücklich, 
sondern Geradsinnigkeit und Vielseitigkeit. 

41. Nicht aus Furcht, sondern aus Pflichtgefühl meide die Sünden. 

42. Es ist etwas Großes um Pflichttreue im Unglück. 

43. Reue über schimpfliche Handlungen ist Lebensrettung. 

44. = B 225. 

45. Wer Unrecht tut ist unglücklicher als wer unrecht leidet. 


2 aipeöuevog Orelli: Epeubsuevog ALBC: öpeyöpevos P 3 alpeeraı Orelli: 
tpeeru ALBCP coxriveog AL: orivoug BEP ra dvbpwmiia AL: rü avöpuW- 
zıva BC: ra dvieaP gun fehlt © 6 dyaddov 7) eivan xpewv N nımeiodan St 
gYolävepwnoı P  moAuppoobvnı] dikamouvn CP 10 ämexeodaı ALBOP: xpeiwv 
ünexeodaı St 12 Zuupopfiicı AL: ouupopfiioı BEP ppoveiv P: ppoveeıv ALBC 

14 aloypoicıv &pynacı AL: aioypoicı mpriyuacı BEP 16 ypn ALC: xpn eva 
P: eivaı xpn B: s. St 18 die Sentenz klingt platonisch, vgl. bes. Gorg. 479 E 
dei TOv adırgpvra ro0 Addıkounevou ABkılırepov elvaı kakodauoveotepog P 


Er 
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46. [218 N.) DEMORBAT. 12. neyakoyuyxin Td Pepeiv npatwg 399 
mAnuuekeıav [Stob. ıv 34, 69). 
47. [141 N.] — 13. vouwiı Kat dpxovrı Kal Twı Jopwreäpwı 
eikeıv KOOULOYV [Stob. ım 1, 45.) 
5 48. [119 N.] — 14. uwpeontvwv pAaupwv 6 Aarados od 
moıetraı A0OYov [Stob. ım 38, 46). 
49. [143 N.] — 15 xadendv Ääpxeodcı und xepeiovog [Stob. 400 
. IV 4, 27). 
50. [73 N.] — 16. 6 xpnudrwv tavreAüsg NOOWV OoUK Av 
10 note ein diKaıog. 
51. [104 N.] — 17. Ioxupötepog &s reıdW karıs moAkayxfiı 
riveraı xpvood [Stob. ır 4, 12]. 
52. [113 N.) — 18. Töv oiouevov voDv &xeıy 6 voudertwv 
narcıornovei [Stob. m 10, 42). 
15 53. [122° N.] — 19. moAkol Aöyov un nadövres ZWoı Katü 
Aöyov. 


46. Hohen Sinn bekundet es, Taktlosigkeit gelassen zu ertragen. 

47. Vor Gesetz, Es, und dem Klügeren sich zu beugen zeugt 
von Selbstzucht. 

48. Schlechter Leute Tadel ficht den Guten nicht an. 

49. Einem geringeren Manne zu gehorchen ist schlimm. 

50. Wer allerwegen bestechlich ist, wird nie gerecht sein. 

51. Oft erweist sich ein Wort viel stärker zur Überredung als Gold. 

52. Wer den, der sich einbildet Verstand zu haben, zu Verstand 
bringen will, vergeudet seine Zeit. 

53. Viele, die nichts Vernünftiges gelernt haben, leben trotzdem 
vernünftig. 


1 weyadoyuxin BSt: r werakoyuxin ALP mpawg St 3 äpyovrı xal 
un dopwrepwi elkeıv P (?): &. kai Vopwrepwi eix. St: &. xaı rWı Gopwrärwı eik. 
ALOC: äpyovrı eikeıv tWı oopwrärwı B 5 uwueoutvwv ALSt: ueupouevwv 
BCP | gavıwv © 7 yxepelovos ALC: yeipovosg BPSt (S): x&povog St (MA) 
9 navreAug fehlt P 9.10 av more] ürore (so) P 11 ioyupörepog eig meıdW 
P: ioyupov &; meıdiv St (S): loxupörepog Ev med St (M?, A): ioxupörepog &v meı- 
Boi St(B): 6 ioxupörepog ebmeidei AL: ioxyupörepog ebmeideir C moAAayfiı ALBP: 
fehlt St 12 xpvoo0d ALBPC: versetzt vor röv olduevov (13) St 13 vo0v 
ALBCSt: v6ov Pf?) voußertuv rı St: vouderwv ALBCP 
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B. ECHTE FKAGMENTE. 46—60 [DEMOKRATES). 75 


53°. [122° N.] — moAAoi dpwvres Ta aloxıara Aöyoug Api- 400 
cTous Agxe&oudıv [Stob. 11 15, 33]. 
54. [31 N.) — 20. oi d&0veroı dDUOTUXEoVTEeS GwPppoveoumı. 
55. [121 N.] — 21. &pya kai mpnEkıas Adpernis, ob Aöyoug, 
5 Znko0v xpeıwv [Stob. ıı 15, 36). 
56. [186 N.] — 22. tü kaAd yYvwpiloucı Kal Znkoücıv oi 
EUQUEES TpOg auTd. 
"57. [17 N.] — 23. Krnvewv nev eurevera N TOU OxNnveog 
evdeveıa, Avbpwrwv dE N Toü Ndeog eüurpomin [Stob. ıv 
10 29, 18). 
58. [102 N.] — 23%. &Atmides ai TWv Öpdd YPpoveovrwv 
&pırral, ai dE TWv aEuverwv ddüvaroı [Stob. ıv 46,18]. 
59. [188 N.] — 24. oöte Texvn odtTe Vopin &yırıov, Av un 401 
uaßnı rıg [Stob. u 31, 71. ı1 214, 9 W.), 
15 60. [114 N.] — 25. xp&ooov TA oixnia E&Atyyeıv dnaprn- 
nara N ra 68veia |Stob. ım 13, 46 H.. 


53°, Viele, die die schändlichsten Handlungen begshen, führen 
höchst vernünftige Reden. 

54. Durch Schaden werden die Toren klug. 

55. Tugendhafter Werke und Taten soll man sich befleißigen, nicht 
tugendhafter Worte. 

56. Das Edle erkennen und erstreben nur die von Natur dazu Be- 
fähigten. 

57. Rassigkvit der Zugtiere besteht in der Wohlbeschaffenheit ihres 
Körpers, die der Menschen in der guten Richtung ihres Charakters. 

58. Die Hoffnungen der richtig Denkenden sind erfüllbar, die der 
Unverständigen unerfüllbar. 

59. Keine Kunst, keine Wissenschaft ist erreichbar ohne Lernen. 

60. Es ist besser, die eigenen als die fremden Fehler zu rügen. 


1 moAkoi (Anfang neuen Spruches) CP (vgl. St): moAAoi de an 53 anschließenü 
ALB 30wgppoveoucı BEP: owppovoücv AL Amprkıas St: mpnkıv ALBC: 
mpätıv P 5 Zrjkeveıv (vulgär!) St xpewov AL: xpedsv BCP: ypev (so) St 
8 tüv xrvüv pnev P ° ontveos St: auöuaros ALBCP 9 ewdtveıa L. Din- 
dorf: ebodevern ALBCPSt n8eog ALSt: n8ous BCP eimpeneia P 
ebrpomin] nicht Gewandheit! vgl. rpöomog 11n. 238 fehlt BCP 13 nv ALSt: 
ei BCP 15 xpeovov ALSt: xpeisoov BOP olxria St: oixeia ALBOP 
&\tyeıv Pi 
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61. [14 N.] Demorrar. 26. oloıv 6 Tpomog &otiv eüraxtog, 401 
tovtoıcı Kal ö Blog ed TEraxrtaı [Stob. m 37, 25 H.). 

62. [38 N.) — 27. aya8dv ob TO un Adıreiv, AAAd TO unde 
€9&€Aeıv [Stob. m 9, 29). 

5 63. [106 N.] — 28. ebAoyeiv &mi xakois Epyoıcı Kakov' 
td ap Emt PAabpoıcı Kıßdnkov Kar amatewvog Epyov [Stob. 
ıı 14, 8). 

64. [190 N.) — 29. moAAoi moAuuahtes voOv OK Exoudtv 
[Stob. ım 4, 81). 

10 65. [191 N.] — 30. moAuvoinv, ob moAvnadinv dokkeıv 
xpn [vel. 12 B 40). 

66. [101 N.] — 31. npoßovXAeVveodcı xpeiooov rpd TÜV 
npäagewv A neravoeiv. 
67. [224 N.] — 32. un mäcıv, dAAd Toig dokinordı m- 

15 Oteveıv TO ue&v Yap eündes, TO dE OwPpov&ovrog. 

68. [40 N.] — 33. döxKıuog AvNp Kal ddOKıuog oUK EE lv 
tpa00eı uövov, AAAd Kal &E lv Bovkeraı. 


61. Diejenigen, die einen wohlgeordneten Charakter besitzen, haben 
auch ein wohlgeordnetes Leben. 

62. Gut ist noch nicht Nichtfreveln, sondern nicht einmal freveln 
wollen. u 

63. Schön ist’s, bei schönen Handlungen Beifall zu spenden; denn 
bei schlechten es zu tun, ist das Werk eines Fälschers und Betrügers. 

64, Viele Vielwisser haben keinen Verstand. 

65. Viel Denken, nicht viel Wissen ist zu pflegen. 

66. Bei seinen Handlungen ist vorzubedenken besser als nachzu- 
bedenken. 

67, Trau nicht ailen, sondern den Bewährten. Denn jenes ist ein- 
jältig, dies verständig. 

68. Nicht bloß aus seinem Tun, sondern auch aus seinem Wollen 
erkennt man den bewährten und den unbewährten Mann. 


1 oloıv St: öv ALBCP 6 fehlt St  rowre&oısı ALBCOPSt 2 ed Te- 
tartaı Meineke: ouvrerartaı ALBCPSt 3 o0 rö LBSt: abrd 8 A 
3.4 umbde EBekeıv St: md’ &BEkecıv A: un &OeAcıv LBC 5 ebAoyeiv St: ed Akyeın 
ALBCP &pyoıoı ALBOP: Epyuacı St xaAöv St: xp ALBCPU 6 gpkai- 


poraı St: pabpoıcı ALC: paukoıcı BP &pyov St: fehlt ALBCP 8 voüv 
so ALBCPSt 17 BovAeveran P 
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B. ECHTE FRAGMENTE. 61—77 [DEMOKRATES). 17 


89. [6 N.) — 34. dvBpwrroıg nÄäcı TwUTOYV ATaBov Kkul aAn- 402 
Bes: Hdb de AAAwı AAko. 
70. [62 N.] — 35. mardög, oUK Avdpdsg TOD Anerpwsg Em- 
Quueiv. 
5 71. [54 N.] — 36. fHdovar dkaıpoı Tixtougıv andiag. 
72. [58 N.] — 37. ai nepi Tı Opoöpai ÖpeZeıs TUPAODOLYV 
eis rAAda THV yuxnv. 
78. [87 N.] — 38. dixarog Epwg Avvßpiotwg Epieodaı TWv 
kaAWwv [Stob. ıı 5, 23). 
10 74. [5 N.] — 39. db undev Aamodexeodaı, Av un ouu- 
pepnı. 
75. [144 N.] — 40. xp&000v Ääpxeodaı Toig Avonrtomcıv A 
äpxeıv [Stob. ıv 2, 13]. 
76. [32 N.] — 41. vnmioıcıv ob Aöyog, AAAd Zuugpopn TY'- 
15 vera dıdacxkakoc. Vgl. B 54. 
77. [78 N.] — 42. döEa Kai mAo0Tog dvev Zuvedıog OUK 
aopaxta xrnuara [Stob. u 4, 82]. 


69. Allen Menschen gilt wohl dasselbe als gut und wahr: ange- 
nehm aber ist dem einen dies, dem andern das. 

70. Unbegrenzte Wünsche sind Kindes, nicht Mannes Sache. 

71. Unzeitige Genüsse erzeugen Ekel. 
72%. Die auf irgend ein Ziel heftig gerichteten Begierden verblenden 
die Seele gegen alles Übrige. | 

73. Nur die Liebe ist berechtigt, die ohne Frevel der Schönheit 
nachjagt. 

74. Versage dir jeden Genuß, der nicht zuträglich ist. 

75. Es ist besser für die Unverständigen zu gehorchen als zu 
herrschen. 

76. Nicht Wort, sondern Unglück ist der Lehrmeister der Toren. 

77. Ruhm und Reichtum ohne Einsicht sind unsichere Besitz- 
tümer. 


1n.34 fehlt BCP rwürov Al: rabrov AL 8 ävußpiorwg St: avußpı- 
 grog LBC: iavußpıora A: Kai avußpıorog P: üvußpıori Natorp 10 ouupepnı 
B: Zuupepnı AL 12 xpeooov ALSt: xpeioaov BCP avonromıv ALSt: 
dvonrois BO 14 da Euupopn AL: dA rj auupopüu BEP 16 Euveonog St: 
ouv&siogLP (?): auveoewg ABC; vgl. Aristot. fr. 57 (aus d. Protreptikos)) 17 xrij- 
para St: xprjuara ALBCP 


or 


10 
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78. [74 N.) DEMOKRAT. 43. ypruata mopileıv nevoüK Axpeiov, 402 


&E adıring dE navrwv Kakıov [Stob. ıv 31,121]. 
79. [195 N.) — 44. xyakenov nineiodaı Ev TIUS KaKoüg, 
und& edekeıv dE ToUS Ayadouc. 


80. [164 N.] — 45. aloxpov ra 6ßveia noAunpaypoveovra 403 


ayvoeiv Ta oiknie. 
81. [125 N.] — 46. td dei ueAkceıv Arek&ag molei Täs mpN- 
Zıag [Stob. ı 29, 67). 
82. [123 N.] — 47. xißdnkoi kai drudopavkes oi Aödywı 
utv Anavra, £pywı dE OUdEV Epdovreg. 
— *48. yaxapıos, OS OVCIav Kal voDv Zxeı' xXpfitaı yap eig 
ä& dei kaliıg. [= Menand. fr. 114; ıı 34 K.) 
83. [28 N.] — 49. duaprins airin N dnadın TOO xp£auevog. 
84. [43 N.) — 50. &wurov npwWrov ET xpeWbv rov 


5 auioxpa £pdovra [vgl. B 244. 


85. [108 N.) — 51. 6 Avrıloyeönevog xal moAAüd Aceoyn- 
veuönevos dpung tz uadncıy bv. xpn [Stob. u 31, 73). 


78. Geld zu erwerben ist nicht unnützlich, auf ungerechte Weise 
aber ist es das allerschlimmste. 

79. Den Bösen nachzuahmen, den Guten aber nicht, ja nicht ein- 
mal ihnen nachahmen zu wollen, ist schlimm. 

80. Es ist schimpflich, sich um das Fremde überflüssige Mühe zu 
geben und das Eigne nicht zu kennen. 

81. Immer zaudern läßt die Taten nicht zur Vollendung kommen. 

82. Falsche und heuchlerische Gesellen sind die, welche alles mit 
dem Mund und in Wirklichkeit nichts tun. 

88. Die Unkenntnis des Besseren ist die Ursache der Verfehlung. 

84. Wer Schamloses tut, muß sich vor allem vor sich selbst schämen. 

85. Wer widerspricht und viel schwatzt, ist unfäbig zum Lernen 
dessen, was not tut. 


1 uev mopizev P 2 ädıring ALSt: adırlag BEP nävrwv ALBCPSt (A): 
mavrws St(SM) xäxıov ASt: xadenurarov LBECP 4 ymdt P: un ALBC 
6 oixfiia AL: oixeiaBCEP TäeALB: ale St werkew StP: uelXov ALBCP 

morei St: moreı ALBCP nprjkiag StL: mpacıag ABCP 9 xißdnAor 
LBOP: x{ßdönioı uevA 10 8pdores P 11 n.48 BCP: fehlt AL! 13 Auabin 
TBCP: duadia A xpelocovos OP 14 ewurdv Al: tauröv ARLBCP 16 dvm- 
Aoyeöuevog LBCP: avrıkoreuöuevog A: dvrıleröuevog St AeoynAeuönevog St: 
eboynuoveöuevog Li: eloynmoveuöuevog A: kalkunmZöuevos BC: xallomZönevog P 
17 &s St: eis ALBCP dv xpr fehlt St 


FE | 
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86. [110 N.] — 52. nAeove£in Tb mavra Atyeıv, undev dE 403 
€9EAeıv Akoveıv [Stob. 1 36, 24]. 
87. [152 N.) — 53. Tov Paükov Tapapukartteıvy dei, un 
kaıpoü Aaßnraı. 
5 88. [82 N.] — 54. 6 PBovewv &wurdv bs ExyApdv Auneceı 
'Stob. ım 38, 47). 
89. [39 N.] — 55. &x$pos o0x 6 Aadırewv, AaAAda 6 BouX6- 
MEVOG. 
90. [137 N.) — 56. fi TtWv Ouyyevwv &xApn ras twv d0velwv 
10 yakenwrepn uako. 
91. [223 N.] — 57. un Unontos npdg änavras, AAA evAaßng 404 
Tivou Kal dopaknc. 
92. [228 N.) — 58. yapırag dexeodaı xpebv TTPOOKOTEUÖ- 
HEVOV Kp£7Odovag aurWwy duoıßäas amodoüvan. 
15 98..[227 N.] — 59. xapıZlöuevos rpogxkenteo Tv Aap- 
Bavovra, un xakdv Avr’ Aayadoü kißdnkog ewv dmodwı. 


86. Eine Art Habgier ist's, alles reden und nichts hören zu wollen. 

87. Man muß den Schlechten überwachen; sonst nimmt er seine 
Gelegenheit wahr. 

88. Der Neider bereitet sich selbst Schmerzen wie einem Feind. 

89. Feind ist nicht jeder, der Unrecht tut, sondern nur der es mit 
Willen tut. 

90. Die Feindschaft mit Verwandten ist viel drückender als mit 
Fremden. 

91. Zeige dich nicht argwöhnisch gegen alle, sondern vorsichtig 
und fest. 

92. Man soll Wohltaten nur mit dem Vorsatze annehmen, größere 
wieder zu erstatten. 

93. Sieh dich vor, wenn du Wohltaten erweist, daß der Empfänger 
dir nicht heimtückisch Gutes mit Bösem vergelte. 


1. 2 d& Edekeıv Anobeıv St: dE Hedcıv Akoleıv ALB: de akoleıv E&dedeıv 
BCP 3 paökoy fehlt P 5 phovewv St: pAovwv Hss. Ewurov StAt: 
&aurov APZLBCP 2 8yx&pöv] aloypdov P 7 ddıxewv AL: ddıruwv BEP drma 
6 BouAöuevosg] HAN 6 BouAöuevos AL: dAAa xaı 6 Boukeuwv BEP 9 Exepa P: 
&xenC rAsLBCP: mA 10uaa]uaınP 1lunBCP: na AL ünavrac] 
auch A, nicht änavra 12 yivou Orelli: yevodo ABOP: yeveö L 14 xpeo- 
oovag ALP: xpelooovag BE alrüv AP: aurwı LBC 15 npooxenteo AL: 
mpooxernrou BCP 


5 
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94. [225N.] DEMoRRAT.60. uixpal xapıres Ev KarpiWı ueyıaraı 404 


tois Aaußavougı. 


95. [149 N.) — 61. Tıuol wapa Tois eÜ Ppov&oudı era 


duvavruı, 01 Zuviddı TIUWMevoı. 


96. [226 N.] — 62. xapıqrınög oüx 6 BAenwv mpösg av 


anoıßnv, AAA” 6 eb dpäv TponıpnM&voc. 


97. [210 N.] — 63. noAhol dox&ovres eivaı Piko oüx eici, 


Kal OU doK&ovreg eidiv. 


98. [211 N.] — 64. Evög gPıkin Euverod xp£ogwv GAEUVe- 


10 Twv rAvrwV. 


15 


99. [209 N.] — 65. Ifiv obxK dEios, Ötwı unde eis Eotı 


xpndotög @ikoc. 


100. [216 N.] — 66. örewı un dıaue&voucıv &mi moAADV oi 


teipad&vreg Pikoı, dDUOTPoTOG. 


101. [215 N.] — 67. &xtpemovraı moAAol Toüg @ikoug, 405 


Env EEE EHTMOPING EIS TEVINV HETATEOWONVY. 


94. Kleine Wohltaten zur richtigen Zeit sind für die Empfänger 


die wertvollsten. 


95. Ehrenbezeugungen fallen auf fruchtbaren Boden bei den Ver- 


ständigen, die sich der Ehre bewußt sind. 


56. Wohltätig ist nicht wer auf Erwiderung schaut, sondern wer 


entschlossen ist, aus freiem Antrieb wohlzutun. 


97. Viele, die Freunde scheinen, sind es nicht; und viele, die es 


nicht scheinen, sind es. 


98. Eines einzigen verständigen Mannes Freundschaft ist besser als 


die aller Unverständigen zusammen. 


ist 


99. Wer keinen einzigen braven Freund besitzt, ist nicht wert zu leben. 
100. Bei wem die erprobten Freunde nicht lange DASE der 
unverträglich. 


101. Viele gehen ihren Freunden aus dem Wege, wenn diese aus 


Wohlhabenheit in Armut geraten sind. 


” 


1 parpat Pi xapWı] übergeschr. d£ovrı Pi 2 rıuai xäpıres mapü P 


gppoveoucı ALCP: gppovoücı B 4 duvaraı P oil ALC: ei BP 7 eiva 


AL: 
CP 


fehlt BEP 8 xal ob] AM ob P Ixpeoowv AL: xpeloowv B: xpeiooov 
dfuverwv BCP: douverwv AL 11ymde eig AL: undeisBCP 13n.66 


fehlt BCP un dtauevouowv so AL: unde duuvovov sinnlos Orelli moAAdv 
Natorp: moAödv Al: moAAW A2L: moAAnv Orelli 15 &xtpenovraı AL: Extpe- 
moucoı BOEP 16 &miv AL: ei BOP nevinv BOP: neviav AL werameoworv 


PB: 


ueraniowor ALBC 


B. ECHTE FRAGMENTE, 94-108 [DEMOKRATES). 81 


102. [51 N.] — 68. kalöv Ev navri Td igov' ümepßoAn dE 405 
xal &Akeıyıg 0oD noı doxe&eı. 
103. [208 N.] — 69. 008’ üP’ Evdg Pıkdeadar doxeeı noı 6 
pılEwv undeva. 
5 104. [206 N.] — 70. y&pwv eüyapıs 6 ainuAog xal onov- 
daıduuhoc. 
105. [16 N.] — 71. owparog xakkog ZwiWdeg, hv un voOg 
uni. 
106. [214 N.] — 72. &v edtuxinı PiAov ebpeiv edrmopov, 
10 &v d& duotuyinı TAvrwv dTmopWTaToVv. 
107. [213 N.] — 73. piAoı od mavres ol Euyreväes, AAX” 
ol Zuupwv&ovreg Tepl TOO Euup&povrog. 
107°. [219 N.] — 74. dErov dvbpwroug dÖvrag ir’ AvOpw- 
nwv Ouupopais un yeAäv, AAA” 6AoPUpeodaı. 
15 108. [27 N.) — 75. dıfnuevoıcı Tayadda nökıs mapayiveraı, 
Ta de xaxd xal un) dıönn&voıcıv |Stob. ıv. 34,58 H.) 


102. Schön ist überall das Gleichmaß; Übermaß und Mangel miß- 
fällt mir. 

103. Wer niemanden liebt, kann meines Bedünkens auch von nie- 
mandem geliebt werden. 

104. Ein liebenswürdiger Greis ist wer in Scherz und Ernst zu 
plaudern weiß. 

105. Körperschönheit ist etwas Tierisches, wenn sich nicht Verstand 
dahinter birgt. 

106. Im Glück einen Freund zu finden ist leicht, im Unglück aber 
das allerschwierigste. 

107. Freunde sind nicht alle Verwandten, sondern die, welche ge- 
meinsame Interessen haben. 

107°. Es geziemt sich als Menschen über Menschen Unglück nicht 
zu lachen, sondern zu wehklagen. 

108. Wer das Gute sucht, findet’s nur mit Mühe, das Schlimme 
aber auch wer es nicht sucht. 


1 &v Al: &ml BCP 3 6m’ obdevdg P2: im fehlt Pi 4 obötva Orelli 
5 ebyapız xat 6 aiusAog P 7 Zwüdeg P2: fehlt P! Av ALBC: ei PP) 
8 üumfı Pi: ümein ALBC: napfı P2 9 ebpeiv fehlt P 12 Euupwveovreg 
AL: oupgov&ovres BCP Euup£povrog A: guupepovrog LBCP 13 n. 74 
BCP: fehlt AL, Wohl anderswoher eingeschwärzt. Vgl. Herodot yIıı 46 
Diels, Fragm. d. Vorsokr. IL. 4. Aufl. 6 
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109. [217 N.) DEMoRRATES 76. oi pikoueupäes eis Pıkinv 405 


OUK EUQUEES. 


110. [173 N.) — 77. yuvn un doxeitw Aoyov' dervov Yap. 406 


111. [17ON.] — 78. Umd Yuvamkog Apxeodaı Ußpıs ein äv 


5 dvdpi &oxarn |Stob. ıv 23, 29 H.|. 


10 


ji 
or 


>) ’ 


112. [37 N.] — 79. Hetov voO TO dei Tı dıaAoyileodauı 
kaA0v [vgl. B 18). 

*80. Hv moteum rıg Beoüg EmoKonebeiıv navra, oUTe Aadpn 
oUTE pavepwg Auaprıioeraı |vgl. DEI (Sentenzen des Dem., Epiktet., 
Isokr.) 9 = Porphyr. ad Marc. 20). 

113. [116 N.] — 81. ueydaAa BAantoudı Toüg d&uveroug 
oi emaiv&ovres. 

114. [117 N.] — 82. BeAtepov UP’ Erepou HK DEP’ Eavrod 
emaveeodon. 

115. [118 N.) — 83. Av un Yvwpilnıg Tobg Emaivoug, KO- 
Aukeveodaı NY&o. > 

— *84. 6 xdouog Oxnvn, 6 Blog mapodog‘ fiABes, eEideg, 
arınABec. 


109. Tadelsüchtige sind nicht geschaffen zur Freundschaft. 

110. Das Weib soll seine Zunge nicht üben; denn das wäre arg. 

111. Einem Weib zu gehorchen ist für einen Mann wohl die 
äußerste Schmach. 

112. Stets etwas Schönes sich auszudenken ist der Beruf eines 
göttlichen Geistes. 

118. Wer Unverständige lobt, schadet ihnen gewaltig. 

114. Andrer Lob ist besser als Eigenlub. 

115. Kannst du die Lobsprüche nicht anerkennen, so nimm an, es 
sei Schmeichelei. 


1 gikonögeeg P!, verb. P2?_ 2 eupueesg LBCP: Aguees A in cor. HBröv 
kMyovP 4vmo SB: and AL ÖBpig ein Av Avdpı *: Ußpıg dvdpi Stob. 
SMA: üßpıg Av ein corp. Par.: Ußpıg kai avavdpin AL: UBpig kat dvavdpla BCP 
vgl. Wachsmuth Stud. x. d. gr. Florsl. 207, n. 268. Hense z. Stob. a.0. 6 dei 
BCP: alef AL zı AL: fehlt BCP 8 mıoreVon P Bedv P EmMOKo- 
meveıv BOP: &moxonneıv AL 9 duaprionraı P 13 B&Xtepov BCOP: BeArıov 
AL 1öxokareeodaı P A6rnyeo Al: nyeovuBOP esfolgtin ALBC (nicht 
in P) Epigr. Anth. Px 58 (Palladae sive Luciani) yrig Emeßnv yuuvöc, yuuvög 8° 
imo yalav Are Kar Te uärnv MoxOW yuuvov ÖpWwv TO TeAog; 


Der 


B. ECHTE FRAGMENTE. 109—115° [DEMOKRATES). 116—119. 83 


— *85. 0 xöouog aAkolwang, 6 Biog üröAnyıg = Mare. Aur. 406 
4, 3 extr.]. 
[85 N.) — *86. Timov öMyn Oopla ümep döoFav dppoouvng 
neyalng. 
5 115°. Dioe. 1 22.23.=1A1 (11, 4. 20). 


116. Dioc. ıx 36 [s.A1. 1111,22). Crc. Tusc. v 36, 104 intellegendum est igitur 
nec gloriam popularem ipsam per sese expetendam nee ignobilitaiem extimescen- 
dam. “veni Athenas’ inquit D. 'neque me quisquam ibi adgnovit’. constantem 
hominem et gravem, qui glorietur a gloria se afuisse. Vgl. A 11 (11 15,14). 

10 nAdov yüap eis ’Adnvas Kal 00 TIgS ne Äyvweev. 

117. — ıx 72 [nach 19 B4] A. de rüg norsrnras ExBarwv, ivapnat “v6- 407 
nuwı Bepuöv, vonwi wuxp6öv, Erenı de aromakalkevöv’ [B 125) xaumalıv‘ 

treiiı dE OUdEV Tdnev' &v Bupßı yap h aAnbBeıo. \ 

Vgl. Cıc. Ac. pr. 1110,32 naturam aeccusa, quae in profundo veri ‚ut 

15 ait D., penitus abstruserit. Isıpor. Etym. vırı 6, 12, 
118. Dıonysıos, Bischof von Alexandrien, bei Eus. P. E. xıv 27, 4 
A. yoDv abrög, Üg pacıv, &iere BobAeodaı uälkov uiav Eeupeiv 
alnıokoyiav h nv Tlepowv oi Baoıketav yeveodar' 

kai ta0üra uämv xoi dvammlwg alrıoAoyWwv db; Ab Kevfig Apyxfig kai Umoßeoews 

20 mAavwueung Öpuuuevog kat tnv plZav Kal tv Koıvmv üväyknv TAG TIDv Ovrwv Pldewg 
obx ÖpWv, aoplav de nerlormv Nhyouuevos nv TWv dodpwg kal AAıdlwz auußaıvov- 
TWv Karavönoıy,:kal nv TÜxnv TWv utv kaßdAou Kal tüv Belwv deomorvav Epıoräg 
xoi Bacıllda, kai mavra yevEodaı Kat’ alrmv dnopaıvöuevog, TOD de tWv dvdpuımwv 

‚ abrhv dmonnpörtwv Blou kai ToUg rpeoßeuovrag aurv EAyywv üyvibpovac. 

25 119. [29. 30 N.) — — (5) twv yoov VmoßnKWv Apxöuevog Akya “avopw- 


115°. Erwähnung des Thales (Geschlecht und astronomische Ent- 

116. Denn ich kam nach Athen: da kannte mich keiner. 

117. In Wirklichkeit wissen wir nichts; denn die Wahrheit liegt 
in der Tiefe. 

118. D. sagte, er wolle lieber einen einzigen Beweis finden, als den 
Perserthron gewinnen, 


1n.85 feht AL! 3 oopfla AL: oopn BE n.8 fehlt P 4 ueydAng 
ALt: ueydAnv L2BC 12 Bepuöov vertauschen mit ywuxpöv die Ausgg. Eereni 
Stephanus: airin Hs. 18 mv I: rwv O ol zeigt, daß Zitat des Demokrit, 
kein Apophthegma vorliegt. Vgl. oben c. 9,2: 25 VnodnkWv] wenn “Yroßrikan 
Buchtitel sein soll, was nicht im Zusammenhang liegt, so bezeichnet er eine 
jener populären Gnomensammlungen, die von berühmten Philosophen und Dich- 
tern umliefen. Mit einer der katalogisierten Schriften [A 33] ist der Titel jeden- 
falls nicht zu identifizieren 

< 6* 
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zoi. ‚tdins avoind“. pVce yap yyıunı ruyn Häxeran kai ıhv Exlornv rı 407 
Dpowioeı zaumv auımv &pacay xpareiv’ uäAkov de Kai Taurnv äpdnv Avapoüv- 
zes kat apavilovreg Exelvnv üvrıradıoracıy aurfis’ ob yüp ebruyf] nv ppövnoıv, 
AAN Euppoveotarmv buvoloı nv TÜxnv. SToB. 118,16 A- ou. aävöpwnoı. 

5 karıdJveı. Ericur. sent. 16 Ip. 74,17 Us.) Bpax&a oopun TUxn mapeuminteı, Br 
dE ueyıora Kar kupıWrara 6 Aoyıaydg ÖlWirnKke Kal Kata TOV GUVExf Xpövov ToÜ 
Blou dtorkei Kal droıkroei. 


Avöpwroı tUyng eldwiov tnAdcavro np6öPacıv lding j 
äßouXing. Baıd Yäp Ppovnoeı TÜyxnN uaxeraı, Ta dE mAeioTa ä 
10 &v Biwı ebEuverog ÖFudepkein KartıdÜveı. h 

120. Erortıan. p. 131, 12 Kl. pAtßas de od Tag Ouvndws Aeyo- 
nevas, AAAd Tüg Aprnpiag Wvönage. xal 6 A. de pAeßornakinv 
Kodei NV TÜV dprnpıwv Kivnoiv. 

. Eustate. zu ß 190 p. 1441 [aus Philoxenos Tlepı ouykpını- 
15 xwviPA. dE “Enıtndeiestarov’ and. 

122. ETYM. GEN. dAanafaı: E&xmopdijca mapa nv Admadov tiv 
Boravnv N &otı Kevwrikn raotpös. xal A. tous Böhpoug Toüg rapü 
Tüv xuvnyerWv yıvouetvous Aarnddoug xodei did TO Kekevwodan. 408 
ANECcD. BEEK. Lex. vı 374, 14 duelcı A. tous BößpoUg ToUg Trpög 

20 TWy KuvnyWv oxKamtouevoug oig bmepädvw Kövıg Aentn emixeiton Kol 
Ppöyava Emßorderan, iva oi Aaywol &umintworv eis alToüg, Auıta- 
Bous Pnot xakeicdaı. 

122°, ETYM. GEN. Yuvf:...N,WGSA., Yovn rıg 000a, I Tovfis dexrikn. 

123, — deixeXAov: napd de Anuoxpirwi ar’ eldog Önola Tolg 

25 npayuacıy Amöppoıg. 

124. [GALEN.] defin. med. 439 [xıx 449 K.] &xkpiveran TO OTepua 


119. Die Menschen haben sich ein Idol des Zufalls gebildet zur 
Beschönigung ihrer eigenen Ratlosigkeit. Denn nur in seltenen Fällen 
wirkt der Zufall der Klugheit entgegen: das meiste im Leben weiß ein 
wohlverständiger Scharfblick ins Grade zu richten. 

120. Pulsschlag. 121. Geeignetesten. 122. Fallgruben. 

122°. Weib (Etymologie). 123. Abbild. 


1 yyWun ruynı Hss.: verb. Ruth 6 dubınnke kat Diog.: dıbırnke Stob. 
Eel. ı1 8,28, der bdiorket kai dıoıkrjoeı ausläßt: dılbırnae(fohne kat und dıoıkei x. 
dıoıktjoeı) Usener 8vgl. Eudem. Eth. © 2.142765 9 dßovAing Stob.: dvoing 
Di“n., der im folgenden frei paraphrasiert Baıa (adv.) Heeren: Buıa Stob.: 
ßaıfı Meineke 10 öfudepketv Has.: Ö£udeprin Meineke 12 pAeßonmakla auch 
bei Galen. ıx 499,1 Kühn 23 dnuöxpırog Vatic. Barb. gr. 70 [vgl. de Stefani 
Berl. philol. Woeh. 1911, 286): Oeöxpırog Et. Gud. Sturz p. 131, 20 Dieselbe 
Etymologie ohne Zitat Orion p. 39,19. Schon bei Plato Cratyl. 4i4 a 


B. ECHTE FRAGMENTE. 119—127. 85 


Wonep TIAdrwv Pnoi Kol Auoxkfis [fr. 170 8.196] And Erkeparou Kal vw- 408 
rıaiou* TIpa&ayopos de Kol A. Erı Te “Immoxpärng &E dkouto0 OWnarog, 
6 uev A. Akywv "ävepwroı eig Zoraı kat dvBpwnrog nävıeg |[P). 
125. GALEN. de medic. empir. fr. ed. H. Schoene [Berl. Sitz. Ber. 1901] 
5 1259, 8 öG yüp oVd’ ApZacdaı düvaraı TS &vapyelag Xwpig, müs Av 
o0TOg TIOTÖg EeiM, ap’ As &aße Tüg dpxds, Kar’ auris (Taurmng) 
Bpaouvönevog; TOVTO Kal A. eldiWsg, ÖmöTe TA Parvöneva dıeBake, 
“vöuwi xpoın, vouwi YAurd, vonwı MiKpovV”, eimwv, “Erteni 
d’ droua Kat Kevöv’, Emoinde TüS aiodndeıg Aeyolcas rpdg tiv 
10 dıavorav olrws’ “TAaAaıva Ppnv, rap” Hntwv Aaßoüca tag 
nioteıs Aukas karaßakkeıs; nrWwud Tor Td karaßınuo. Vgl. 
zu B 9. 117. 
126. — de differ. puls. ı 25 [vıı 551 K. über den xunarwöng und 
GKwÄnKIZwv Opuyuög] Koıvdv HEv, AP’ ob xal ToUvona Exatepoıg, 
‚15 rW1ı nev KuparWdeı TO 0lov Kunara Eraviotaodn Katı Av Aprnplav 
Erepov Ep’ Eripwi, TWı dE OKwAnkiZovrı OKWwAnKog &oıkevan Tropelaı 
Kal aUToU TOO Zwıiou KupaTwdWßg Kıvovuevov, Kaddrep Kol A. Atyeı 
OU TE TWV TOIOUTWV dDiokeyöuevog TWV "00 KUNATOEIdDWG Ava 
iv mopeiav nAdZera. Arıst. hist. anim. E 19. 551°6 yivovrar 
20 dE Kal Ta Unepa Kal TA rmmvia Ex TIvwV TOIOUTWV AAAwVv, ai KUHOI- 
vovgi Tfı opelor Kol rpoßäce TWı Erkpwı xauyacar &mBaivougnv. 
127. HERODIAN. 1. kaBoX. rrp0oG. bei Eustath. zu Z 428 p. 1766 409 
[m 445, 9L.) kat A. “Zuöouevor dvdpwnoı Hdovran xal Opıv 
yiveror Änep Toig dppodıcdıdlLougcıv”. 


124. Aus dem ganzen Menschen fährt ein Mensch (?). 

125. Nachdem D. sein Mißtrauen gegen die Sinmeswahrnehmungen in 
dem Satze ausgesprochen: “Scheinbar (d. i. konventionell) ist Farbe, 
scheinbar Süßigkeit, scheinbar Bitterkeit: wirklich nur Atome und 

' Leeres’ läßt er die Sinne gegen den Verstand reden: “Du armer Ver- 
stand, von uns nimmst du deine Beweisstücke und willst uns damit 
besiegen? Dein Sieg ist dein Fall!’ 

126. Alle Raupen, die bei ihrer Wanderung wellenartig irren. 

127. Wenn die Menschen sich kratzen, haben sie ein Wohlgefühl, 
und es wird ihnen wie beim Liebesgenuß. 


3 Avdpwrros EEkoouraı CE dvdpuımov mavrög? vermutet *; vgl. B 32 
6 (raums) Kalbfleisch 11 xaraßaAkcıg] de conatu. Vgl. 20 A6; 74 Bi 
19 mAdZeraı] eigenartig gebraucht von der unsteten Fortbewegung der Raupen. 
Anklingt Phrynich. ecl. 271 (Papyros) noAu y&ap xar’ Alyunrov mAdZera 
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128. HERODIAN. 1. Ka80X. rrP0O. bei Theogn. p. 79 [1 355, 19 L.] eig 409 
WV oVdErerOV uovoyevis N eis nv N} eis av N eis Ev h eis WN eig 
UV oÖK forıv ebpeiv. TO Yap idurpnv nap& A—wı Beßlagraı. 
129. — repi nadßWv in Et. gen. s. vevwraı [11 253 L.] kai naAıv 
5 Ülg Xpucdovraı, XpLooüvrar ouTu Kal voovraı, voOvraı. A. Ppevi 
Beiec voövraı. Vgl. B 18. 21. 112. 
129°. — — Epimer. Hom. 396, 11 [1 224 n. L.) kai napd TO xAivw 
xerkırar napda tor A—wı Xwpig TOÜ V. 
130. HzsycH. dugpıdnrıoı wg [?] xpikor diakevor map A—uı. 
10 131. — Andrnrov: Td AdvwudAws Ouykeiuevov trap& A—wı. 
132. — aokaAnpes: loonkeupov napk A—wı. 
133. — Bpoxuwöng: N vorepda xaı ümaar. A—os. 
134. — Bpöxos: ayklAn A—og, Ayxövn, deauöog. 


135. — deZauevati: bdAarwv doyeia, Kai Ev TWwı OWwyuarı 
15 pA&ßes. A—ou. 
136. — dvoxoi: rwuarila apa A—wı. 


137. — Ouyyovn: obotacıs. A—os. 
Ohne Lemma: 
138. — AueiwıKkocuin: METAKOTUNdIG. | 
20189. — Aueiwıpuoneiv: GAAAacdeıy TMV TÜUYKpIOIV N NETO- 
uoppoü0cdun. Vgl. B 8°. 
140. EVECTW: .. . eVdAIMOVIA AMO TOD EU EOTAVAL TOV OIKOV. 
Vgl. 119, 24. 54, 8. 56, 24. 


128. Gradgebohrtes Loch (?). 

129. Göttliches ersinnen sie im Geiste. 

129°, Ist gelehnt. 

130. Hohle Spangen. 131. Unbetreten [= ungewöhnlich). 
132. Gleichseitiges. 133. Feuchtartig. 134. Riemen. 
135. Behälter [= Adern im Körper). 

136. Bedeckelt [= versieht mit Deckel). 

137. Zusammenwuchs. 138. Weltenwechsel. 

139. Formwechseln. 140. Wohlstand. 


5 gppevi Beia oder Bein: Lobeck Rhemat. 21: privı dea Hss.: pri Bein voOv- 
rar (oraculis divinis erudiuntur) Sylburg 6 voüvraı) aus vole)ovrau, vgl. 
Bechtel Herm. 41, 319. 9 In der Glosse scheint duplön = dupldea zu stecken, 
statt rıoıwc verm. Trior‘ Wig * (s. zu 60 A 2 Ende) 11 aoxaAnpe&g hinter dokapo- 
pöpov (!): dakaanves * 17 Hes. ouvrövn: oboracız wiederholt die Glosse 
korrupt 
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\ 


141. — idea: f) Önoröms, MoppN, eldos. xai TO EAaxıcrov 409 
owuo. Vgl.B6&. 

142. OLymrıo». in Plat. Phileb.? p. 242 Stallb. ti r6 roooürov o&- 410 
Bas nepi ra deWwv Övönara ToO Zwrpdtoug [vgl. Phil. p. 12 c]; A Or 
naraı Kabıepwrar TOIS oikeloıs TA oikela Kal KTomov Kıveiv TÜ dki- 
vnra n Örı Pboeı adtois wirelwrar Kara Tov &v Kparukwı Aöyov ii) 
orı Ayaknara Pwvnevra Kal ralta Etorı rWv BeWv, Ws A.; 
[vgl. B. 26. ı1 68,6]. Hıerocr. in Pyth. c. aur. 25 TO ro0 Aıög Övoua 
sünßoAöv torı xal eikbv &v Pwvfil dnuioupyirfis oVolags TWı TOUg 
10 mpWroug Beuevoug Tois mpayuacı Ta Övönara did Copias ümepßoAnv 

Wonep Tıväs Ayarnatonoıdg ApioToug dd TWV Övondrwv Ws dr 

EIKOVWY E&upavicoı AUTWV TÜS dUVAHeIG. 

143. PHiLoDEm. de ira 28, 17 xanavr%boı de moAAdkı oAAol Guu- 

Popoi xaı Pllors xal rpocnhkoucıv Akkoıg, Eorı d’ Öte Kal rrarpicı 
15 kat Baoıkelaıs, od maAcı uovov, 60° N vis &keivn yupi Axaoig 

ädyn Eönkev, CAA” Öonuepaı, Kal uıxpo0 deiv “oa Tıg Av vWooıTo” 

Kata Anuöxpıtov "KaKd” TAvTa TTapakoAouBel dıda TAS ÜMEPHETPOUG 

öpyas. Vgl. 57 B2. 

144. — de music. A 31 p. 108, 29 Kemke A. uev Toivuy, dvnp od 
20 PuoCLoAoyWTaTog HOVovV TWV Apyalwv, AAAd Kal TWV Ii0Topounevwv 

OVdEVöS ATTOV TIOAUTPAYUWV, MOUTIKNV PNdı vewrepav eivaı 

Kal Nv airiav dtodidwon Aeywv un Admokpivaı ravaykalov, AAAGd 

Ex TOD mEepıEedvros Hdn Tev&ocbaı. 

144°. PHorıus Lex. A S. 106, 23 Reitzenst. dvaßnoouaı A.: 
25 fmavekekevoonaı (&mi ta) €£ dort. Vgl. HeEsycH. s. v. 
145. [105 N.] Pur. de puer. ed. 14 p. 9F [vgl. ob. ıı 11, 30]Aoyog 
yüp &pyov oxın, katü Anuökpırov. 


a 


141. Gestalt. 142. Die Worte sind redende Bilder. 

148. Unglück, soviel man nur erdenken könnte. 

144. Die Musik sei eine junge Kunst. Denn nicht die Not habe sie 
geboren, sondern sie sei aus dem bereits entwickelten Luxus entstanden: 

144°. Ich werde auf den Anfang zurückkommen. 

145. Das Wort ist der Schatten der Tat. 


17 xaxü Buecheler: xara Pap. 19 vgl. Crönert Kolotes S. 1305. Der 
dort nach yev&odaı.im Pap. gelesene Satz mAnv xäv Adpyarordrn doßnı ist nicht 
demokritisch, sondern beginnt die Widerlegung des Diogenes v. Bab. Über 
den Satz des D. vgl. Arist. metaph. A 2. 98222; fr. 53 p. 63 Rose; Plato Crit. 
p-110a 25 ) aus Hesych. 
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146. [13 N.] Pıur. de prof. in virt. 10 p. 81» ärrch Enthaltsamkeit 410 
zeigt man dv Aöyov &vrds Non Tpepönevov kat piZoluevov Ev Eaurı 
or zard Anuörpırov aurdv EZ &aurot räg tepyıag &hıZönevov 
kaußäveıv. 

5 147. 23 N.] — de sanit. praec. 14 p. 129 A ärtonov ydp &orı Kopdxwv EV 
Aopuyyiopnois xal KAwopoig AAerroplöwv nal Guolv Emi PopurWı napyaıvou- 
oaıc, bc &pn A., tmueAWig trpodeyeiv onneia molounevoug Trveuudtwv kai Öußpwv, 
za d& 100 oWarog kıyjuara al odAoug kai mpomaßelag un npoAaußäveıv unde 
mpopuAdrreıv und Exeıv onueia xerWvog Ev EaurWı Yevnoouevov kalt uEAAovroc. 

10 CLEMm. protr. 10, 92,4 (168,7 St.) ol de arwArewv dfkmv mepi TeAnara za Bopßöpoug A11 
za hdovig peuuara kalıvdouuevor dvovrrtoug Kol dvorroug Exßöokovraı TpUpdg,- 
ubdeis Tıves Avdpwnor. bes Yap, pnolv, rdovrar Bopßöpwı äAov ri kadapWı 
üdarı [vgl 12 B 13.37] kat &mi Popurwı mapyalvoucıv kara Anuökpırov. 
Vgl. [Turorar.) de sign. 49 xaı TO mavraxoD de Aeyönevov onuelov dnuöcıov 

15 xeruepiov, Örav obes mepl Popurod päxwvrar Kal pbpwaowv. Arar. 1123 oleg 
popurwı Em napyalvouoaı. 

Oleg ml PopurWı napyalvoudcıv. 

148. — de amore prol. 3 p. +95 E Ötav de nv yovnv dvakaßnı 
npooneoodday f botepa kai repıoreinı fiZlWoewg Yevonevns (“6 

20 Yap öupakog rpWrtov &v untpnıcıyv, Ws Qncı A., AyYkupn- 
Bökıov odAou xal nAdvns &upderam, meloua kKal xAfina TWı 
yevvwuevwi Kkaprıbı Kai ueAAovriı) [Kal] Tobg ev Euunvous 
xot Kadapoioug Erkeıdev Öxeroüg fi Pucıs Krk. Vgl. de fort. Rom. 2. 
317 A. 

25 149. [49 N.] — animine an corp. afl. 2 p. 500 D Atywuev o0v &v 
Auiv, drı oA& uev, & Aväpwrre, GO0 Kal Tb oWna voonuata Kal 
m&on Ploeı TE Avinaıwv £E &autod xal TrPOOTINTOVTa dexeran BU- 
padev‘ Av dE Oaurov Evdodev avolänıs, moıklkov Tı Kal 


146. Der Geist, der sich gewöhnt, aus sich selbst die Freuden zu 
schöpfen. 

147. Schweine tollen sich auf dem Miste. 

148. Zuerst bildet sich in der Gebärmutter der Nabel, ein Anker- 
platz gegen Brandung und Irrfahrt, Haltseil und Ranke für die ent- 
stehende und werdende Frucht. 

149. Wenn du dein Inneres öffnest, wirst du darin eine Vorrats- 
und Schatzkammer von allerlei bösen Leidenschaften finden. 


15 pipworv *: pepwowv Hss.: dtapopWworv Kaibel (sactare maniplos Verg. 
Georg. 1400. Daraus Plin. 18,364) oVeg Maaß: uueg Hss.. 19 mpooneooüca 
Hss.: verb. Wyttenbach 21 «Afjua] Weidenstrick zum Befestigen treibender 
Hölzer, wie bei Flössen 22 [xai] Basler Ausg. 
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noAunadts KarWv Tamıeiov eüpnoeis Kal Oncaupıoua, Ws 4il 
pncı A., obK EEWwOrv Emippeövrwv, GAA” WoTep &yyeloug Kal auTOXPO- 
vag nnyäg Eexövrwv, äs dAvindıv ff Kakia mroAuxutog Kal dayıAng 
o00a Tolg mAdecıv. 

5 150. [109 N.] — quaest. conv. 1 1,5 p. 614DE oUTw Täg wuxäs 
vi ev &Aappai Inrnoeıs EuueAüs Kal Wpelluwg Kıvoücıyv, &pıdav- 
tewv dE Kara Anuorpırov Kal inavrelıkrewv Aöyoug üPer£ov. 
Vgl. Strap. ı p. 65 c. p. 85,31 m; Cem. Strom. ı 22 [u 14, 25 St.) 


151. [230 N.) — — u 10,2 p.643 Fr &v yüp EZuviı iyBvı 
10 dxavdaı oUK Eveicıv, Ws ancıv ö A. 
152. — — m 2,4 p.665F TO Kepauviov rrÜp axpıßelaı Kal Aeıto- 


nrı dauuaotöov &orıv, aUTOBEV TE TMV Yevedıv &K Kadapäs Kal Ayvfis 
Exov oVdlag Kal tÄv Ei Tı Ouuuiyvuraı vorepdv A YeWdes autWı TfS 
mepi AV Kivnoıv ÖFUmToS Anogeiouevns xal diakadeıpouons. “dıo- 412 
15 BAntov uev obdev, Üs pnaı A., (olov un TO) map’ alßping 
orteyeıv (evayts) oekag”. 
152°. — — vu 10,2 = A 77. | 
153. [150 N.] — reip. ger. praec. 28 p. 821 a nv yY’ aAndıvnv 
Tıunv Kal xapıv idpuvuevnv &v edvoiaı Kal dıiadkoeı TÜV NENVNUEVWV 
20 obxX Ümepöweran ToAıTıKdg Avfp, OVdE Ye dOEav Artıuddeı PEeuywv 
to toigs meAag Avddveıy, dis nElov A. PHıton. de adulat. pap. 1457 
c. 10 [Crönert Kolot. S. 130] närkov dE xali Toig ldiwraıg dveu TS 
ToImuTnS Apeokelag Öpätaı KataktWwpeva. Anuöxpırov uevror Nıka- 
okpärns EenaıvWv xakilovra em (tw) Tois meldlals) avdaveıv 


150. Zänker und Riemendreher. 

151. Im gemeinsamen Fisch sind keine Gräten. 

152. Kein Zeusgesandter Blitz, (der nicht) die (reine) Ätherhelle 
bewahrte. 

153. Es bringt Schaden seinen Nachbarn gefallen zu wollen. 


6 &pıdavraiwv . . . inavrekıcratwv Plut. Hs.: &pıv dtaıruıvrwv altverderbt 
- Strabo: &pıdavreeg (statt &pıddvraı s. Timon fr. 28, 2 D.) xai inavrekırrees miß- 
verständlich Clem. Unter Riemendrehern versteht D. Sophisten 9 Beim 
Teilen des Fisches nimmt der eine den oberen, der andere den unteren Teil. 
Der Rückgrat bleibt liegen. Der Kommunismus schließt den Streit über Mein 
und Dein aus 12 re *: mepi Hs.: nepırrmv yeveoıv Beiske 15 (oiov un TÖ) 
Bernardakis: Lücke von 5 Buchst. Hs. 16 (ebaytc) * (vgl. ob. 11 46,13. 47,18): 
Lücke von 5 B. Hs. 24 €&mi] weniger wahrscheinlich, aber möglich ist nach 
- Crönert die Lesung EN. Danach ist Zeilenende. Die folgende Zeile las Cr. so: 
TOICTIE -KAPA - NAANEINWC: erg. *. Das folgende erg. Cr. Zn{uo[doav] 
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| 
Ws Zn|/uıwdn] NV dpeaxeıav oUK old’ Orwg SNNEEE tois nepi töv 412 | 
’Erikoupov. 

154. Pı.ur. de sollert. anim. 20 p. 974 A de: d Tows eoutv Em 
twı navdaveıy TA Iwıa Oruvuvovteg, lv 6 A. Aropalveı uaßn- 

5 Tag Ev TOig ueyictoıg YEeTovVOTas Nnäsg' dpaxvns tv. UÜpav- | 
Tırfı Kal GKeoTıkfll, XEeAıdövog Ev oiKodouiaı, Kal TWYV 
AıyupWv, KUKvoU Kal ANdOvos, Ev Wıdfiı Kara ulundıv. 

155. — de commun. not. 39 p. 1079 E £rı rolvuv Opa Tiva TPOTTOV 
arınvrnoe [Chrysippos] Annorpitwi dIanopodvrı PUTIKWg Kal EmMTUXWg' 

10 ei xWvog TEuvoıto apa nv Bacıv emımedwi, TI Xp dıa- 
voeiodadı TÄS TWV TunudTwv Ertipaveiag, 10asg N dvigoug 
Yırvouevas; dvıcoı uEv YAp 0VOaı TOV KWVOovV dAvWuaAov 
mapeZoucı moAAüg Amoxapdkeız Aaußavovra Baßuoeıdeisg 
Kai Tpaxurnrag, Towv d’ oVCoWv ica Tunnara &orar xal 

15 paveitaı td TOO xulivdpou memovßls 6 xWvoc, LE Towv 413 


154. Die Menschen sind auf dem Wege der Nachahmung in den 
wichtigsten Dingen Schüler der Tiere geworden: der Spinne im Weben 
und Stopfen, der Schwalbe im Bauen und der Singvögel, des Schwans 
und. der Nachtigall, im Gesang. 

155. Wenn ein Kegel parallel zur Grundfläche durch eine Ebene ge- 
schnitten wird, wie soll man sich die entstehenden Schnittflächen vor- 
stellen, gleich oder ungleich? Sind sie ungleich, dann werden sie den 
Kegel ungleichmäßig machen, da er treppenartige Einschnitte und Vor- 
sprünge erhält; sind sie dagegen gleich, so werden auch die Schnitte 
gleich sein und der Kegel wird die Erscheinung eines Zylinders dar- 


3 Die früher bier stehende Nummer 154 Plut. de fac. lun. 16 p. %9 c ist 
A 898 abgedruckt. Der Ausdruck xarü& otadunv ist nicht charakteristisch 
4 uaßnräs) vgl. A 151 (11 50, 33) 10 &mm£&doıg früher falsch * (vgl. H. Vogt 
Bibl. Math. ııı. F., x 145; Heiberg Herm. 42, 300) Das Problem des Demo- 
krit berührt die Infinitesimaltheorie, die der Atomistik natürlich nahe liegt und 
die später Archimedes, vielleicht in Anlehnung an Axiome Demokrits, weiter 
entwickelt hat. Vgl. ARCHIMEDES TTepi TWv unxavırWv Bewpnuärwv mpög ’Epa- 
toodevnv Epodog ed. Heiberg Herm. 42, 245, 23 vgl. S. 300. 302) (dıiömep xal rWv g 
Bewpn)uarwv robtuv (iv) EldoEos EEnupnkev mpWtog rhv Amödeıkıv, Emi TOD 
xuvov Kal TAG mupauidog, Örı Tpflrov uepos 6 uev KWvog TOO xuAlvöpou r) de 
nupanig Tod mplouaros rwv Bacıv Exövrwv iv abrnv kai Uwog Igov, ob uKpüv 
ümovelucn (av) rıs Anuoxpfrwi neplda mpwWrwiı NV Amöpacıv NV mepi TOD elpn- 
uEvov oxyNuatog xwpig dmodelfews dropnvauevwı; vgl. Heron. Metr. p. 219 
Schoene und zu 11 62, 2 11 ioag n) Aviooug) kongruent oder inkongruent 
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OUYKeiuevog Kal OUK Avidwv KUrAwv, Ötep &otiv aromw- 413 
TaTov. 
156. — adv. Colot. 4 p. 1108 Fr &ykudei d’ aurwı |Kolotes dem 
Demokr.! npWrov, OTIı TWV Tpayuarwv EKactov eimWv ol uärkov 
5 Toiov N Tolov eivaı guykexure TOV Blov. AAAd TOGoüTov Ye A. 
anodei TO0 vouileıv un uAAkov elvaı Toiov N} TOiov TWV TTPaYud- 
Twv &kaotov, WoTe Tlpwrayöpaı TWI G0OYIaTHı TOÜTO eimövrı ue- 
naxnodoı kai yerpapevan roAAü Kal midavd Trpdg autov' oig oUd 
övap Evruxbv 6 KoAwrng Eoparn tepi AtZıv TOD dvdposg, Ev fi 
10 dıopiZeran un uAAAov TO dev N TO undetv elvaı, dev utv Övo- 
naZwv TO OWua, undev dE TO Kevov, WS xal TOUTOU PUCIV TIva Kal 
ünogTacıv ldiav &Xovroc. 
157. [133 N.] — — 32 p. 1126 a £&uoi de mepi TOUTWV Oi OIkovo- 
niKWs Kal roAırıkWs Beßıwkötes Eykakeitwoav; eloi d’ oÜToL TrAvTes 
15 oig KwAwrng Aekoırdöpnkev. lv A. uev mapaıvei TNV TE moAıtıcnv 
TEXVNV HEYIOTNv 0VOav E&xdıdaokeodaı Kal TOUS TOVoUg 
dIlKEeıiv, dp’ DV TA neyalcı. xal Aauımpda Yivovraı Toig Av- 
Bpwroıg. Vgl. 1100 cc. 
158. [129 N.] — de lat. viv. 5 p. 1129 E ö flıog avaoywv.... 
20 Guvwpunde TWIı Pwri TAg rrpdfeıg Kal TAS vondeıg'Täg Andvrwv, WG 
pncı A. vea Ep’ Huepnı Ppoveovres ävhpwroı fl nmpög AdAN- 
Aous öpufı Kadarep Aprnuarı Huvrovwi OTAOdEVTES ÜNAoG AAAOXOGBEV 
em TAG mpafeıs Avigravraı. Vgl. qu. conv. m 6,4 p. 655». vınm 3, 5 
p. 722 p und 12 B6. 
25 159. [22 N.] — fragm. de libid. et aegr. 2 &oıke nalaıd Ts al 
TwDı OWuarı dIAdIKATIa TTPÖS TMV Yuxnv Trepi TWv naßWv elvar. Kal 


bieten, insofern er aus gleichen, nicht aus ungleichen Kreisen bestehen 
wird, was doch sehr ungereimt ist. 

156. Das Nichts existiert ebenso sehr wie das Ichts. 

157. Die Staatskunst dieser Männer (wie Parmenides, Melissos u. a.) 
rät Dem. als die höchste zu erlernen und die Mühen auf sich zu neh- 
men, aus denen das Große und Herrliche in der Welt erwächst. 

158. Die Menschen, die täglich frische Gedanken haben. 


4 einvv Xylander: &miv Hass. 10 dev] vgl. Theodotions Septuaginta- 
übers. b. Philop. d. opif. ır 1 p. 59,12 Reichardt n d& yi iv dtv xal oVBEv. 
Dazu Philop. 68,16 ‘dev Av’, Toureor “Av ri’ 15 nolırınnv Reiske: moXe- 


uıcnv Hss. 17 yliyveran ohne nähere Angabe Bernardakis 21 ppoveovres 
Plut. 655. 722: rpepovreg 1129 
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A. uev Emi rhv wuxnv dvapepwv (Av altiav Ts) Kaxodamovliag) 413 
pnoiv’ “el TOO OWuarog aurflı dixnv AaxövTog, Tap& mavra 
tov Blov bv bdUYnTaL (Kal) Karls menovdev, KÜTÖG YEvoıTo 
Tod EyrAnnatos dilKkacıns), NdEws Av karaynpicacdaı 414 

5TÄS wuxfis, Ep’ ois TA uev AnwWwiede TOoÜ OWuaTog Tais 
ünekeiaıs Kal EEeAuge Talg uedaıs, TA DE Katepheıpe Kai 
dıeomade Tais YPrAndovioıs, Wonep Öpyavov rıvös A 
OKEÜUOUS KAKWG EXOVTOS TOV XPWHEVOV APEIDÜS aiTıadda- 
nevog”. Vgl. de sanit. praec. 24 p. 135 m !nnpedlovres Erepoıs A 

10 P9ovoÖvres A PiXovıroüvres f dOEas AkAprroug Kal KEVüG dILKOVTEG. 
npög ToUToUS Yap olnaı uarıorta Tv Anuörpırov elmeiv, ig ei TO 
FWua dIKAGATO TÄL WUYXfL KAKWOIEWG, OUK AV AUTNV Amopuyeiv. 

160. PORPHYR. de abst. ıv 21 TO yüp xaxWs Zfjv Kol un Ppoviuwg 

Kal Owppövws Kal Öclws A. EAeyev ol Karls Zäv eivar, dAAd 

15 moAbv xpövov dmoßvNıokeıv. 

161. ScHoL. in Arour. RHop. [ 533 TO naAaıöy WIovro ai Pap- 
Makides Av geAnvnv Kal TOvV fAıov Kadaıpeiv. d16 Kal uexpı TWV 
Önuoxpitou xpOvwv moAXkol Tüg Erkeiweıs kKadaıpEoeıs Exakouv. 

162. — in Hom. AB zu N 137 A. dE TO Kukıydpıkov oxfiua ÖA0- 

20 HiTpoxov xakei. 


159. Wenn der Leib gegen sie (die Seele) einen Prozeß anhängig 
machte wegen der Schmerzen und Mißhandlungen, die er von ihr zeit- 
lebens erfahren, und er selbst (Demokrit) als Richter über die Anklage zu 
entscheiden hätte, so würde er die Seele mit Vergnügen verurteilen, weil 
sie den Leib teils durch Vernachlässigung zugrunde richtete und durch 
Trunksucht schwächte, teils durch Wollüste vernichtete und verlotterte, 
etwa wie er einen rücksichtslosen Benutzer verantwortlich machen würde, 
wenn ein Instrument oder Gerät sich im ‚schlechten Zustande befände. 

160. Das böse, umverständige, unkeusche und unheilige Leben sei 
nicht ein böses Leben, sondern ein langwieriges Sterben. 

161. Die Finsternisse nannte man häufig bis auf Demokrits Zeit 
Herabholungen (des Mondes oder der Sonne). 

162. Statt Zylinder sagte D. Walze. 


1 mv alriav fig kakodanuoviag *: kakodaluwv Has.: kakodaımoviav Patzig 
2 n tod o. am Hss.: verb. Wyttenbach 3 (kai) Tyrwhitt 4 dıxaorng 
Tyrwhitt: dı.... Hass. 5 oig Laur.: fig Harlean. amuAcoe Wyttenb.: 
&mtAuoe Has. 14 dnuorxpärns Hs.: verb. Rhoer 18 dnuoxpitou p: dnuo- 
xpäroug Laur. 


ee 
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163. SExT. adv. math. vır 53 Zeviddng dt 6 Kopivbiog, oü kal A. 414 
neuvnran. Vgl. c. 75. 
164. — vu 116 nad... d6ER rrepl TOO TA Önoıa TWV Önolwv 
eivan Yvwpıotikd . . . (117) AM 5 uev A. Emil TE TWv &uyuxwv 
5 xol dwuxwyv fomoı Töv Aöyov. “Kal yap ZWıa, pnoiv, Öuorevecı 
Zwıorg Ouvayekdleraı WS TEPIGTEPAI TEpıdTepaig Kal TE- 
pavoı repävoıs Kal ini rwv dAAwvdAöoywv woautws. (WG) 
dE Kai ini TWwv dyuxwv, kaddnep öpäv napeorıv &nite rwv 415 
KOOKIVEUOHEYWYV OTEPHATWYV Kal Eni TWV apa Talg Kuud- 
10 twyais wynpidwv' Önou H&v YAäp Kata TÖV TOO KOOKIvou 
dIvov dIaKpıTıKWg PaKot META PaxWv TAOCOYVTaı kalt kpıdal 
META KPIOWV Kal TUpoI Hera nupWv, Ötou dE Kata nv Toü 
Küuuartog xivnoıv ai uev &munkeis wnpides eig TOV auTOVv 
toönov taig tmıunkecdiv WHOUVTAL, ai dE mepıpepeis Taig 
15 tepıpep£cıv bg Av Ouvaywyöv Tı&xouons TDv npayuarwv 
ns &v Tobtoıg Öönorörntog”. GAX 6 ntv A. ourwe. [Vgl. A 128). 
165. — vı1265 A. de 6 rı Ards YwvAi ttapeıkaZönevog Kal Atywv TAdeE 
mepi tWv Euumdvrwv [Anfang d. Mıxpög dtäkoouog?] Errexeipnoe ev MV 
&nivorav [den Begriff Avöpwmoc] &xBEodaı, nAeiov de ldiwrikfig Amopaoewg oldev 
20 Toyuoev eindiw' “Avöpwrög &orıv 5 mävres Tduev’. Cic. Ac. pr. 1123,73 
quid loquar de Democrito? quem cum eo conferre possumus non modo ingenii 
magnitudine, sed eliam amimi? qui ita sit ausus ordiri "haec loquor de 
universis’”. nihil exceipit de quo non profiteatur, quid enim esse 
potest extra universa? ... atque is non hoc dieit quod nos qui veri esse 


163. Erwähnung des Korinthers Xeniades. 

164. Denn alle Lebewesen gesellen sich zu ihrer Art wie Tauben 
zu Tauben, Kraniche zu Kranichen und so bei den übrigen Tieren. 
Ebenso ist es aber auch bei den leblosen Dingen, wie man es sehen 
kann bei dem Durchsieben der Samen und bei den Steinen an der 
Brandung. Denn dort ordnet sich durch das Wirbeln des Siebes ge- 
sondert Linse zu Linse, Gerste zu Gerste und Weizen zu Weizen, 
hier dagegen werden durch den Wogenschlag die länglichen Steine zu 
den länglichen gerollt, die runden zu den runden, als ob die Ähnlich- 
keit der Dinge eine gewisse Vereinigungskraft auf sie ausübe. 


7 dAöyuv. boaurws dt Has.: verb. * (2. Aufl.): (disaurws) wiederholt Ko- 
chalski der Wortlaut des Fr. scheint hier und da modernisiert, namentlich der 
Schluß 18 Euumdvrwv (Atyw)* 1, Aufl, allein Sextus zieht das A&yw in seine 
Satzforın hinein 20 iduev adv. m. vır 265 HR: iouev 265 NV und Pyrr. hyp. 
123 22 sü Hss.: est unr. Halm 


s 
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>.5 
aliquid non negamus, percipi posse negamus: le esse verum plane negat sen- 415 
susque idem non obscuros dieit, sed tenebricosos [wohl oxoriag vgl. B11]: sie 
enim appellat eos. Vgl. Arıst. de partt. anim. A 1. 640629 el uev o0v rWwı oxr- 
parı kat TWı ypluarı Ekaotov Eorı tWVv TE Zuıwv Kal TWv uoplwv, 6p8Wc iv A. 
5 Acyoı“ palveran yap olrws LmoAaßeiv. Ynoi yobv mavri dndov eivar olöv Tı mv 
Hoppnv Eotıv 6 AvBpwrog, WG Övrog alrod TWI TE oyrnarı xaı TWı yplbparı 
yvwpiuou, xaltoı Kal 6 Tedvelg Eyxeı NV abrmv TOO oxruarog Moppriv, AAN’ 
öuwg oUKk &grıv Avßpwrrog. EPIcUR. fr. 310 [Sext. vıı 267] av8pwrrög &arı ToIou- 
Tovi uöppwua er’ &uyuxfac. 
10 Atyw TAade tepl TWv Zvundavrwv... Avdpwrög &otıv Ö 
TAVTES 1duev. 
166. SexT. adv. math. ıx 19 A. de eldwAä Tıva Pnoıv &ureid- 
Leıv Toig AvdpwWroıg Kal ToUTWwv TA ev eivan dyadonorda Ta dE 
KOKoToId' EvBev Kal eüxero EUAOYXWYV TUxetv eldwAwv. elvan d& 
15 Ta0ta nerako TE Kal Umeppufj Kat dUTPBAapTa NEV, oUK dpdopra d£, 
rpognuaiveıv TE TA ueAkovra Toig Avdpwrors Bewpouueva Kal pwväs #16 
Apıevra. OBEV TOUTWV auTWv Pavradiav Aaßövres oi TaAaıol Ure- 
vondav elvaı Heöv, undevös GAMou Trapd TaüTa Övros Beo0 TOoÜ 
üpbaprov PUcıv Exovrog. Vgl. A 75. 
20 167. Sımpr. phys. 327, 24 [s. A 67 ı1 28, 38] divov and ToO 
navrogs dnoxpıbfivaı ravroiwv eldewv. 
168. — — 1318, 34 [= A 58 u 27,5] taüta [die Atome] yüp 
Exeivor PUuCıvV Exakouv... repıraAdocdeodaı yap &Xeyov aurd. 


u Gr 


165. Ich behaupte Folgendes über das All... Mensch ist, was 
allen bekannt ist. 

166, D. behauptet gewisse Abbilder nahten den Menschen und diese 
seien teils Gutes, teils Böses wirkend. Darum wünscht er auch glück- 
bedeutender Bilder teilhaftig zu werden. | 

167. Ein Wirbel mannigfaltiger Formen sei von dem All abge- 
sondert worden. 

168. Die Atome nannten die Demokriteer Natur; sie würden in dem 
Leeren umhergeschleudert. 


1 nach negat wiederh. esse BVA, doch in A auf Ras. sensusque idem 
Pavis: sensus quidem Hs. 2 sed Guiet: nee Hss. 3 [eos) Madvig iO räde 
Atyw stellt man gewöhnlich nach Cicero ler; allein die Anfangsstellung ist dem 
Iupiter tonans geziemender und Sextus näher 14 eüxero NLE: eüyeran cett. 

euAöyxwy NLE (vgl. 11 63,26): ebAöywv = und Craın. Anecd. ııı 166, 22 
15 Umeppufj Papencordt nach $ 42: ümepuey&On Hes. 
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169. [192 N.] StoBarus ıı (ecl. eth.) 1,12 Wachsm. A—ou. un 416 
nävra &mioraodaı npoduu£o, un navrwv duadng Yevnı. 
[104 N.] — 4,12 =B5l. 
170. [9 N.] — 7,3 [s. A 167] eddaımovin wuxnis Kal KaKo- 
5 daımovin. 

171. [10.11 N.] — — [nach B 170) evdaınovin o0x Ev Bo- 
oxnuacıv oikel OUdE Ev xpuoWı" yuxn oixntnpiov daiuovog. 

172. [26 N.] — 9, 1 A—ou. dp’ üv Auiv TAayadd yırveraı, 
and TWV adrWv Toutwv Kal Ta Kara Emaupıakolued” :dv, 

10 TWv dE KakWv EKxTög einuev. aurtika Udwp Badv eig toAAd 
xpncdınov Kal dauTEe Kakov' Kivduvog Yiüp Anonvıyfivan. 
unxavnı oVv EeUp&EP#n, vnxeodaı dıdagkeıv. 

173. [25 N.) — — 2 [vgl. m 4, 51] 100 avro0. dvpwroıcı 
kard& &E AyadWv Petra, ermnv Tıs tTAayada un "miotäta: 417 

15 nodnyereiv unde Öyeiv EUPOpPws. oV dikalov &v Kakoicı 
TA TOıAde Kpiverv, AAA Ev ayadoigıv bv' TOig TE dyadoicıv 
olov TE xpfidaı Kal npög Ta Kard, el rıvı Boukontvwı, AAkfı. 

169. Bemüh’ dich nicht alles wissen zu wollen, sonst lernst du nichts. 

170. Seligkeit und Unseligkeit ruht in der Seele. 

171. Seligkeit wohnt nicht in Herden oder Gold: die Seele ist 
seligen Wesens Wohnsitz. 

172. Von wannen uns das Gute kommt, ebendaher wird uns auch 
das Schlimme zuteil und das Mittel es zu meiden. Tiefes Wasser z. B. 
ist zu vieleı nütze und auch wieder schädlich; denn man läuft Gefahr 
darin zu ertrinken. Dagegen hat man nun ein Mittel erfunden: Schwimm- 
unterricht. 

178. Den Menschen erwächst Schlimmes aus Gutem, wenn man 
das Gute nicht zu lenken und wohl zu tragen versteht. Es ist nicht 
billig, solche Dinge unter die Übel zu rechnen, vielmehr unter das 
Gute; und man kann auch das Gute, wenn man will, zur Abwehr gegen 
die Übel verwenden. 


2 npoduueo P: mpoßuueo F: mpoduueovuL 7 vgl. Apul. Plat. ı1 23 genialis 
loei [= animae], wo est virtutis als Glossem streicht * 9 Enaupıokoiueda, TÜV 
Hss.: verb. Meineke 10 einuev] eivan eiönmovog Wachsmuth; Lücke nach 
einuev Heeren 11 evamonvıyfvaı Meineke 12 v. dıddoxeıv] wörtlich 
schwimmen zu lehren. Überflüssig dıd4okeodaı Meineke 15 eupöpwg *: eunod- 
pwg Hss.: ebpönwg Wilamowitz  (de)&v Meineke: (div) &v Hense 16 div *: 
üv Hss.: [dv] Koen: xpebv Meineke re Hss.: de Wachsmuth 17 dAkfı *: 
cArrv Hoss. 
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174. [47 N.] Sroparus u 9, 3 6 tv ebAunog eis Epya 417 
vlet Pepsnevog dikara Kal vönına Kallmapxalövapyxalpeı 
te Kal Zppwroi xal dvarndng &arıv' ög d’ Avxel ding üko- 
Aı Kal Ta xpn &övra un 2pdnı, Tobtwı mAvTa TA TOLa0Ta 

5 dreprein, ÖtTav TEevV dvanuvnodfiı, Kal dedoıxe al Ewurdv 
kakileı. 

175. [24 N.] — — 4 oi dE Beoi Toicı dvßpwroıcı dıboücı 
Tara9a navra Kal nmdakoı xal vOv. rANv Öxöga xard Kal 
BAaßepä al dvwgpeita, TAde d’oü(te) malaı odre vüv deol 

10 ävßpwrroıcı dwpodvraı, AAN adrol Tolodecıv &umeAdlLoucı 
dıa voO TUpAörnTa Kat Ayvwuocuvnv. 

176. [64 N.] — — 5 rUxyn neralddwpog, ArX HßEBaıog, 
pbCıS dE adtapıns' dıönep vırda twı Hacovı Kal Beßaiwı 
Td neiZov tg &Amidoc. 


174. Der Wohlgemute fühlt sich stets zu gerechten und gesetzlichen 
Handlungen hingetrieben und ist darum Tag und Nacht heiter und 
sterk und unbekümmert. Doch wer der Gerechtigkeit spottet und seine 
Pflichten nicht erfüllt, dem wird das alles zur Unlust, wenn er sich an 
irgend ein Vergehen erinnert, und er befindet sich in steter Angst und 
Selbstpeinigung. 

175. Die Götter aber gewähren den Menschen alles Gute, jetzt und 
ehedem. Nur alles, was schlimm, schädlich und unnütz ist, das schen- 
ken die Götter weder jetzt noch ehedem den Menschen, sondern sie 
selbst tappen hinein infolge ihrer Sinnesverblendung und Torheit. 

176. Der Zufall ist freigebig, aber unzuverlässig, die Natur dagegen 
ruht auf sich selbst. Und darum trägt sie mit ihren geringeren aber 
zuverlässigen Mittem doch den Sieg davon über die größeren Ver- 
heißungen der Hoffnung. | 


1 evOuuwg Wilamowitz aleı pepöuevog *: Ermipepöuevog Has. 3 dva- 
xndrjsg Burchard: Avarldn; Has.: vnKnöng Haupt: dundng Dorville: &mxvdns 
Lortzing. Das nach falscher Analogie gebildete dvanndıng = Anndrig (s. Fränkel 
2. f. vgl. Spr. N. F. 42, 235) kehrt B 254 wieder 4 xp} &övra s. Wilam. z. Eur. 
Her. 112 75; Wackernagel Verm. Beitr. (Rektoratspr. Basel 1897) 55 5 ärepnein 
so die Has, hier, vgl. B4: drepmea unnötig Usener teu *: reD Has.: 7’ eü 
unnötig Usener wwuröv F: obröv P: verb. corr. Vaticani 7 d€ P: fehlt F 

8 Arad) ala Wachsmuth: tilgte Meineke 10 äumeAdZoucı Heas.: verb. 
Valckenaer 13 abräpkng (xal Beßaıog) Meineke 
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[122 N.] — 15,33 moAkot dpWvres... . ack&ougıv = B 53. 417 
[121 N.] — — 36 = B 55. 
177. [124 N.] — — 40 A—ou. oÖte Aoyosg todködg pauınv 418 


npfjfıv dAnaupiokeı oUTE rpfiäıs dyadı Aödyou ARE 
5 Aunaiverai. 

178. [198 N.] — — 31, 56 A—ov. mävrwv ten h eume- 
zein naıdeVücoı NV veornta‘ aurn Yap &orıv A Tixteı TAg 
Hdoväs tTauTag, &E lv fi Kakörng Yiveraı. 

179. [197 N.] — — 57 tod auro0. EEw Ti xwg A moveiv 

10 naides AvıdEvres oÜTE Ypduuar’ Av uABoıEev OUTE HOUCIıKNV 
 oÖdTEe dywvinv oVd Önep nakıdra TAV Apernv Ouveyei, TO 
aldeiodor uala Yap Ex TOUTwv @ıkei Yiyveddaı N aldwg. 

180. [183 N.] — — 58 ro0 auro0. fi maıdela euÜTUXoOTı HEv 
&orı k60uosg, Atvxoücı dE Kkatapüuyıov [Lemma zweifelh., vgl. 

i5 Aristoteles b. Stob. ıı 31, 35.) 

181. [44 N.] — — 59 100 auroD. xpeioowv Em’ dpernv pa- 

veiraı mporponfii xpWuevog Kal Aödyouv teıdoi Amep vöuwı 


1772. Eine treffliche Rede verdunkelt nicht eine schlechte Tat, 
und eine gute Tat wird nicht durch eine lästernde Rede zu schanden. 

178. Das allerschlimmste, was man die Jugend lehren kann, ist 
der Leichtsinn. Denn er ist es, der jene Lüste großzieht, aus denen 
die Lasterhaftigkeit erwächst. 

179. Wenn die Knaben sich irgend zu etwas anderm als zum Ar- 
beiten gehen lassen dürfen, werden sie weder Lesen noch Musik, noch 
Sport, noch, was vor allen Dingen die Tüchtigkeit bedingt, Respekt 
lernen. Denn aus jenen drei Schulen pflegt besonders der Respekt zu 
erwachsen. 

180. Die Bildung ist der Glücklichen Schmuck und der Unglück- 
lichen Zuflucht. 

181. Besser wird es offenbar bei der Erziehung zur Tugend dem 


6 Annoxpfrou] dönnoxpdroug Hs. 9 &Zwrıxg un moveiv Hs.: &Ew ri xwg 
nm.*: EEw n xoouwı re. * (1. Aufl): ZnAwrıxWg öuf) m. Meineke-Wachsmuth; Zw- 
Tıxüg un moveiv (live giving labour!) Pearson Cl. rev. 23,50: [Ekw... moveiv] 
Busse N. J. f. el. Phil. 1910, 470 &Ew A) vgl. Herod. 7, 228 10 ävıcvreg 
intr. sonst mit Partizip, transit. mit Infinitiv häufig. Der Gedanke vom mövog 
ist lakonisch und kynisch, aber auch Demokritisch (B 182) und Epicharmisch 
(13 B 36) vp&uuar’ äv Meineke: ypdunara Hs. 11 dywvin Ha. (vgl. 
ı 111,8): drwviıorıxtıv falsch Meineke 12 rourou falsch Meineke aldubg] 
äpern falsch Meineke . 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. IL. 4. Aufl. 7 
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al avayanı. Aappnı uev Yap üuapreeceıy eiKkög TOvV eipyue- 418 
vov ddırins UmMd vOouov, TOV dE &g Td dEOV Arue&vov meıdoi 
obK EiKOG oÜTE Audpnı odTE Pavepüsg Epdeıv Tı mÄnuneRES. 
dıönep Ouv&deı te Kal tmıornunı d6pdonpayrtwv rıs dvdpeiog 
5 äua xal eVAUYYWUOG YIYverdlı. 
[187 N.] Sros. 11 31, 65 A—ou — B 33. 

182. [189 N.) — — 66 To0 aürtol. TA pev kald xpnuara 
toigs növoıs N uadncıs dEepyaleraı, TA d’ aioxpd Äveu noö- 
vwv AUTOHATA Kaprroütaı. xal Yap oUv oux &dtAovra mok- 

10 Aaxıg &Zeipyeı TO100Tov elvar Orwı yeyaiAn Eori, TÄı plcı 
KOKEOTW. 
iss N] — — 1=B59. 419 
183. [185 N.] — — 72 To0 avro0. Eorı nou vewv Euvedıg 


glücken, der Aufmunterung und überredende Worte als wer Gesetz und 
Zwangsmaßregeln zur Anwendung bringt. Denn wer sich nur durch 
das Gesetz am Übeltun gehindert sieht, wird vermutlich im Geheimen 
sündigen, wer dagegen durch Überredung einmal auf den Weg der 
Pflicht geführt ist, wird voraussichtlich weder heimlich noch öffentlich 
etwas Verkehrtes tun. Darum also zeigt sich Jemand, der mit Ein- 
sicht und Bewußtsein das Rechte tut, zugleich als entschlossener und 
geradsinniger Mann. 

182. Die edlen Dinge erarbeitet der Unterricht nur unter Mühen, 
die unedlen fallen dagegen sonder Mühe von selbst vom Baume. Denn 
selbst wider Willen zwingen sie oft einen Menschen, dem von Natur 
eine große Schwäche innewohnt, so (unedel) zu sein. 

183. Es gibt wohl auch Verstand bei den Jungen und Unverstand 


7 ra koka xpruara] Ionische Fülle statt ra xadla. Vgl..* Berl. Sitz. Ber. 1884, 
3501 9 (N Auaßin) kapnoüraı Usener 10 örwı... xaxeorıb * (2. Aufl.): 
oUrw neydAng Te TfG purikfis &orı Hs.: obrw neydAn Tıs Tg pormhordg korı 
(duvauıg) vel (layüg) Meineke: olrw ueya TO tig Puoikfig Karng (oder xaxing) 
eoriv Natorp: xapnoüraı (xaltoı xpeoowv r) uäßncıs TÄS Puclog)" Kalmep olv 
olx E&deAovra moAAakız EEeipyeı, ToroÜTov [sc. aloxpomoıoü0vra] eivan oürw wera- . 
r{Ancı TO TAG Puoıkfig Eoroüg verm. * (1. Aufl.). Dies nach B 242, doch zu 
weit von der Überlieferung. £Eeipyeı schränkt auf dies Gebiet ein, d.h. zwingt 
wis Herod. 7, 9. Wer Buchstabenkritik treibt, die dieser verderbten Hs. [L) 
gegenüber nicht am Platze ist, könnte ueydAn ’ori schreiben wie B 173 un’ mı- 
orfjraı überliefert st 11 xakeorus (durch Hesych. bezeugt, Gegensatz zu dem 
Demokritischen ebeorw B 140) entspricht dem sonst üblichen xdxn, über das 
Wilam. z. Hippol. V. 16i 
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kai Tepövrwv dZuveoin' XPOvos Yap 00 dıdagkeı Ppoveiv, 419 
aA Wpain Tpopn Kai pücıs. 


[108 N.) — — 73=B85. 
184. [194] — — 90 A—ov. paukwv Önıkin Ouvexns EEıv 


5 kakings Ouvauzeı. 


185. [201 N.) — — 94 A--ou. xp&ooov&s eicıy ai Tüv 


nenadeunevwv EAmides AN 6 TWwv dAnadWwv nmAodrog. Vgl. A 17. 


186. [212 N.] — — 33,9 A—ov. ÖöuoPpoguvn Pıkinv moıei. 
187. [18 N.] — (flor.) ım t. 1, 27 Hense [vgl. B 36] Anuoxpitouv. 


10 dvdpwroıg Aapusdıov yuxfis uälkov A oWwuarog Adyov noı- 


15 


eioduı‘ wuxfis uEv Yap Tekeörng OKhveog uoxdnpinv Spboi, 
oxnveog dE ioxls Aveu Acoyıguold yuynv obdev Tı Aueivw 
t{Oncıv. 


[45 N.] — — 1,45 A-ou = B 47. 
188. [2 N.] — — 1,46 Öpog Ouupöpwv xal douvupöpwv 420 


Tepwıg kat Atepywin. Vgl. BA. 


189. [7 N.) — — 47 äpıorov dvdpunwı TOv Blov dıdyeıv 


us nAeigta ebAUundBEvTı Kal &AAaxıdra Avındevrı. Toüro d’ 
äv ein, ei rıs un Emi Toig Ovnroicı Tas Ndovas To10olTo. 


bei den Alten. Denn nicht die Zeit lehrt denken, sondern eine früh- 
zeitige Erziehung und Naturanlage. 


184. Beständiger Umgang mit Schlechten Vorsaket schlechte Anlage. 
185. Besser sind die Aussichten der Gebildeten als der Reichtum 


der Ungebildeten. 


186. Übereinstimmung der Gedauken bewirkt Freundschaft. 
187. Es schickt sich für die Menschen, mehr um die Seele als um 


den Leib sich zu kümmern. Denn der Seele Vortrefflichkeit richtet 
des Leibes Schwäche auf, Leibesstärke aber ohne Verstandeskraft macht 
die Seele um nichts besser. 


188. Die Grenze zwischen Zuträglichem und Abträglichem ist Lust 


und Unlust. 


189. Das Beste für den Menschen ist sein Leben soviel wie mög- 


lich wohlgemut und so wenig wie möglich mißmutig zu verbringen. 
Dies wird aber dann der Fall sein, wenn er seine Lust nicht auf das 
Sterbliche richtet. 


7 &Anides] vom Standpunkt der eldunia aus 8 plAnv Ha.: verb. Sarti 


11 wuyfis uev reAeömg Democrat. (B36): yuyr; uev yüap reAewrarm Stob. yoxen- 
plav Dem. 12 oxriveog de Stob.: aubuarog de Dem. 15 ouupoptwv kat doun- 
gpop£uv Hss.: verb. Cobet 17 daraus des Chiers Symmachos epigr. 88 Kaibel 


Tr 
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190. [107 N. Stop. ıı 1,91 A—ov. paukwv Epywv Kal toüg 420 
Aöyoug Tapaıtnrteov. | 
BsN])—— 5—=BA4l. 
191. [52 N.] — — 210 A—ov. dvdpwroıcı Yüp evduuin 
5 yiveraı HETPLIOTNTI TEPwIoS Kal Blou Ouunerpint' Ta d €X- 
Aeimovra Kol uÜnepßaAAovra HETATITTEIV TE Pıkei Kal uerd- 
las Kıynoras dumoreiv TAT wuxfı ai d eK neyalwv dıa- 
OTNUATWV Kıvo'buevar TWV wuxX&wv OUTE EVOTABEES eiciv 
odTE edAUuo1. Emi Toig duvatoig OUv dei Exeıv TNV YYvWunv 
10 kai Tois napeoücıv Apreeodaı TWv uev Znkouvuevwv Kal 
BavuaZouevwv ÖAlynv uvAunv Exovra xar Tfiı dıavoiaı un 
mpoGedpeVvovra, TWV dE tTaAaınwpeövrwv ToUg Bloug Bew- 
p&eıv, Evvoo'buevov A TAOXOUTL KApra, OKwg AV TA Tap- 
eövra 001 Kal Umapxovra neyarla Kai InAwrä galvnraı, 
15 kai unkerı mAeıöovwv Zmıduu&ovrı Quußaivnı Kakomadeiv 
tn wuxfı. 6 Yap Bauudlwv Toüg Exovras kal nakapızlo- 421 
uevous Uno TWv dAAwv Avdpwrwy Kal rnı uvAunı mücav 
Wpav TTPOGEdPEUWYV dei &tıxarvoupyeiv Advaykaleraı Kal 


190. Von schlimmen Werken muß man auch das Reden vermeiden. 

191. Wohlgemutheit erringen sich die Menschen durch Mäßigung 
der Lust und Farmonie des Lebens. Mangel und Überfluß aber pflegt 
umzuschlagen und große Erregungen in der Seele zu verursachen. Die 
in starken Gegensätzen sich aufregenden Seelen sind weder beständig 
noch wohlgemut. Man muß also sein Denken auf das Mögliche richten 
und sich mit dem Vorhandenen begnügen, ohne der Beneideten und 
Bewunderten viel zu achten und in Gedanken ihnen nachzujagen. Viel- 
mehr muß man auf die Lebensschicksale der Trübsalbeladenen schauen 
und sich ernstlich ihre Leiden vergegenwärtigen, auf daß dir deine 
gegenwärtige Lage groß und beneidenswert erscheine und es dir nicht 
begegne Schaden zu erleiden an deiner Seele über der weiter schweifen- 
den Begier nach mehr. Denn wer die Besitzenden und von den andern 
Menschen selig gepriesenen bewundert und zu jeglicher Frist mit seinen 
Gedanken ihnen nachjagt, wird dazu gezwungen, stets etwas Neues 
auszuhecken und seine Gier sogar auf irgend ein unsühnbares, durch 


3 Das Lemma lautet auch bei Stob. hier dönuorpdroug 4 Das Fr. ahmt 
nach Hipparch. Stob. ıv 108,81 Mein. 5 r& d& Acimovra Hss.: verb. Hirschig 
13 xdpra) ward Jacobs 15 ouußaiveı Hss. 
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emıBarkeodaı d Emiduuinv TOO Tı npnodoew dvnkeotov lv 42l 
vöuoı kwAUoudıv. dIoMep TA Ev un dilegdaı Xpewv, Eni 
dE Tois evdAuueeodaı xpewv, tapaßakkovra Töv &avrod 
Biov npds TOVv TÜV PauvAdTepov TpNOCovTwv Kal nakapi- 

5 Zeıv &wurdv EvQuueunevov d mAOXoUCıV, Ö6KOOwı aurewv 
BeAtiov mpnooceı TE Kal dıdyei. raüurng Y Äp’ exöuevos tÄg 
vwuns eVduundstepöv TE dıdfeıg Kal oUK ÖAlyas xfipas Ev 
zwı Biwr dıwoenı, PAOvVov Kal ZfiAov Kal duguevinv. 

192. [115 N.] — 2,36 A—ov. E&orı paıdıov uev Emaıveiv Ö 

10 uf xpni Kal wEereıv, EKatepov dE movnpoü Tıvog NBdoug. 


193. [153 N.] — 3,43 A—ov. Ppovnoıog Epyov uelAoucav 
adırinv puAdkachaı, AvaAynoing dE TO YEevoutvnv un Anl- 
vacdaı. 

194. [36 N.] — — 46 A—ov. ai nerdkaı tepweıs amd Toü 

15 deüodaı Ta Kkald tWv fpywv Yivovral. 


195. [172 N.] — 4,69 A—ov. eldwia Eopfrı Kal xocnuwı 
dıanpenta npog Bewpinv, AAAd Kapding Keved. 


das Gesetz verbotenes Verbrechen zu werfen. Deshalb alsc ist es 
Pflicht, dem einen nicht nachzujagen und mit dem andern es sich 
wohlgemut sein zu lassen und sein eigenes Leben mit dem anderer 
zu vergleichen, denen es noch schlechter geht, und in Beherzigung 
ihrer Leiden sich selbst selig zu preisen, daß man es soviel besser hat 
und treibt. Hältst du dich also an diese Einsicht, so wirst du wohl- 
gemuter leben und in deinem Leben nicht wenige Fluchgeister ver- 
scheuchen: Neid, Ehrsucht und Verbitterung. 

192. Leicht ist zu loben, was man nicht loben, und zu tadeln, was 
man nicht tadeln soll; beides aber fließt aus einem schlechten Charakter. 

193. Klugheit verrät es, sich vor einer drohenden Beleidigung zu 
hüten; Stumpfsinn dagegen eine erlittene nicht zu rächen. 

194. Die großen Freuden stammen aus der Betrachtung der schönen 
Werke. 

195. Mit Gewand und Schmuck zum Schauen prächtig ausgestattete 
Bilder, aber es fehlt ihnen das Herz. 


1 5° Hense (ohne Note): di’ Hss. 2 (oi) vönoı Meineke 5 dxdowı 
Wachsmuth: öxws Hess. abrewv so die Has. 6 mprioceıg re xai dıayeıg 
Hense y äp’*: yap vulgo 11 (rd) ueAkoucav Hense 12 dE roı Crönert 

yevou&vnv M: yevöuevov A 16 &odfrı kai Meineke: aiodnrıa xaı Hs. 
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10 


15 


196. [100 N.) Stoe. ım 4, 70 Anon rüv ldiwv karbv Opacu- 422 


tnra yevväl. 

197. [33 N.] — — 71 dvonuoves puouodvrar Tois TAGS 
tung xepdedıv, ol de TWv ToıWvde dannoves TOolg TNS 
oopins 


198, [20 N.] — — 72 Td xpfiılov oldev, ÖKöcov xpnıZeı, 
Ö de yprılwv oU Yıvwakeı. 

199. [96 N.] — — 73 ävonpoves TO Ifv bg OTuyeovres 
IAv &EBeAoucı deinartı didew. 

200. [93 N.] — — 74 dvonuoves Bıoücıv ob Tepmöuevon 
Bıorfii. 

- 201. [94 N.] — — 75 ädvonnoves dnvaıornrog PLAYA 
oO TEPTmöHEvoL dnvanörnrı. 

202. [60 N.] — — 76 dvonuoves tWv dmeovrwv Öpeyovral, 


Ta dE mapeovra Kkallmep TÜV) Tapwıynnevwv kepdalewrepa 
&övra dnaAdüvoudıv. 

203. [97 N.] — — 77 Advdpwroı TOvV Bdvarov PEeUuYOoVTEg 
dDLIWKOUCNY. 


196. Vergessen der eigenen Sünden erzeugt Frechheit. 

197. Toren richten sich nach den erhofften Gewinnen des Glückes, 
die Kenner solcher Gewinne dagegen nach denen der Philosophie. 

198. (Um wieviel weiser als der Mensch ist das Tier), das in seinem 
Bedürfnis weiß, wieviel es bedarf! Der Mensch dagegen sieht das 
nicht ein, wenn er ein Bedürfnis hat. 

199. Toren, denen das Leben verleidet ist, wollen trotzdem leben 
aus Angst vor dem Hades. 

200. Toren leben ohne Freude am Leben. 

201. Toren wünschen sich langes Leben, ohne doch dessen froh 
zu werden. 

202. Toren haschen nach dem Abwesenden, das Gegenwärtige da- 
gegen, wenn es auch vorteilhafter ist als das ihnen Entgangene, lassen 
sie umkommen. 

203. Menschen, die vor dem Tode fliehen, laufen ihm gerade nach. 


4 röyns Grotius: wuyng Tr. 6 vor ro (relativ.) ergänzt in Lortzings 
Sinn ösowı oopWrepov toü dvdpuımov TO Anpiov *; Zeller versteht unter rd 
Xpfiılov T6 oWma ToD Avdpumou öxdowv Zeller 8 Ws A, Tr.: fehlt M: 
öuwg *: dus (äxßos) Kowalski: kai (== kafrep) Hense 10 B 200 betrachtet 
als Erklärung von 199 Bücheler 12 dnvanörnrog Bücheler: dn veörnrog Hss., 
ebenso Z. 13 15 xal(nep tüv) Hense 


5 


10 


15 
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204. [98 N.] — — 78 davonpoves oVdev” avddvoudıv &v 422 


dAnı rAı Bıorfi. 


205. [95 n. N] — — 79 Avonuoves Zwis Öpeyovrar (Avri) 423 


rnpaos Bävatov DEdDOLIKOTEG. 
206. [95 N.] — — 80 ävonuoves Bävarov dedoıkKötes yYn- 
pdaoxeıv EBEkoucıv. 
[190 0.] — — 81 —=B 64. 
[78 N.] — — 82 = B 77. 
207. [4 N.] — 5,22 A—ou. Hhdovnv oV räcav, dAAd Tv 
mi rwı kakWwı aipeiohaı xpewv. Vgl. 54 A 37. 
[87 0] — — 23 = B 73. 


208. [199 N.] — — 24 ratpdög OwPYpoTUVNn Heyıdrov TE- 
Kvoıs mapdayyekua. 
209. [67 N.) — — 25 A—ov. adtapkeinı TPOPÄS Opıkpn 


vVz |[?P] obdEroTe Yiveraı. 
210. [65 N.] — — 26 A—ov. Tpatnelav moAutelta ev 
TÜuxn raparißncıv, autapkea dE OwppocüUvn. 


204. Toren können niemanden in ihrem ganzen Leben zufrieden 
stellen. 
205. Toren wünschen sich das Leben, da sie den Tod fürchten 
statt des Alters. 
206. Toren wünschen sich das Alter aus Furcht vor dem Tode. 
207. Nicht jede Lust soll man erstreben, sondern nur die mit Edlem 
verknüpfte. 
208. Vaters Selbstbeherrschung ist für die Kinder die wirksamste 
Vermahnung. | 
209. Für einen genügsamen Magen gibt es niemals eine verkürzte 
Nacht (?). 
210. Das Glück beschert einen reichen Tisch, die Mäßigkeit einen 
ausreichenden. 


1 obd&v’ *: obdcv Hss., vulgo dwvddvousıv Hss.: uavddvouoıv Valckenaer: 
xardvoucı oder dvloucı Meineke: Auyxdvoucıv Wachsmuth: dAdatvoucıv Hense; 
üp&oxeıv rıvd Eurip. Hippol. 106.184 3 (dvri) Gomperz 4 yfipag ubs ddva- 
ov H. Schenkl: yipao; xäuarov Hense 5 B 206 streicht als Interpretation 
von 205 Bücheler. Dann müßte dort freilich Zwijg gestrichen werden 14 auräpkeı 
Stob.: abrapkin Corp. Democr. opıkprı Stob.: uaxpa Maximus (Ribittus, 
Gesner): yıxpn, kıkpa Gnomol.: nıepr) Bücheler. Ob die in auıxpn) vüE (schlaflose 
Nacht) liegende hygienische Anschauung antik ist, mag man ebenso wie den 
Ausdruck bezweifeln: ouıxpn xoiviE (schmale Ration vgl. B 284) verm. * 
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211. [56 N.] Stop. m 5,27 A—ov. owppocuvn TA Tepnvä 423 
aekeı Kal Ndovnv Emineilova moıei. 
— 6,26 = B 214. 
212. [128 N.] — 6,27 A—ov. NHuepnhoioı Umvor OWuarog 
5 öxAncıv A wuxnis Adnnocuynv A Apyinv A Amaıdeucinv 
onualvoudı. 
[86 N.] — 6,28 A—ov. Zuvoucin...eE dvöpwrrou=B32. 
— — 59. 60 [roü auroü d. i. ’Enıktntou!) = B.232. 233. 
213. [127 N.] — 7,21 A—ou. dvdpein tüs Äras yırpag 424 
10 £pdeı. 
214. [63. 169 N.] — — 25 A—ov. dvdpeiog oüx 6 rWv To- 
keniwv uovov, AAAd Kal 6 TÜV NdovWv Kp&ogwv. Evıoı dE 
roMwv utv deonoLoucı, Yuvaızi dE douAeVoudıv. | 


215. [46 N.) — — 31 A—ov. dixns KÜdog Yvwuns ddpcog 
15 xal ddaußin, Adıring dE deina Zuupopfis TEpuo. 
216. [34 N.] — — 74 A—ov. oopin ddanßog din mavrwv 


TINIWTATN OVCQ. 
[38 N.] — 9,22 A—ov. = B 62. 
217. [41 N.] — — 30 A—ou. yoövoı Beogpıkl&es, ÖCo0ıg 
20 &x0pdv Td Adırkeıv. 


211. Mäßigkeit mehrt das Erfreuliche und macht das Vergnügen 
noch größer. 

212. Schlaf bei Tage verrät eine Störung des Körpers oder Nieder- 
geschlagenheit, Erschlaffung oder Unbildung der Seele. 

213. Tapferkeit verringert die Schicksalsschläge. 

214. Tapfer ist nicht nur der Besieger der Feinde, sondern auch 
der Besieger seiner Lüste. Manche aber herrschen über Städte und 
dienen Weibern. 

215. Der Segen der Gerechtigkeit ist zuversichtliches und unver- 
blüffbares Urteil, das Ende der Ungerechtigkeit aber ist Angst vor 
kommendem Unheil. 

216. Weisheit, die sich nicht verblüffen läßt, ist alles wert; denn 
sie verdient die höchsten Ehren, 

217. Nur wem das Freveln verhaßt ist, den haben die Götter lieb. 


8 frı neilova * 5 ddanuoouvnv Wachsmuth mit Tilgung von dmadeu- 
olnv 12 uövov Flor. 17 Boissonn.: xpariv usvov Stob. kp&oowv Flor.: 
xpelsowv Stob. 13 mölewv A: növwv M, Brux.: verb. Mullach 15 ddaußin . 
A: döuuln M (daher ebduuin Gesner) deiua und repua vertauscht Kranz 
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218. [75 N.) — 10, 36 [w 31,50 H.] A—ou. nAoürtog Amo 424 
KOKTS Epyadins trepıyıvöonevog Etıpav&drepov TO Öveıdog 
KeKTnTaı. 

113 N.) — — 42 A—ou. = B52. 
5 219. [7O'N.] — — 43 To0 alTod. xpnudrwv Öpekıs, Avun 
öpiäntar Kopwı, tevins &oxarns moAAdv xaklenwrepn' HE- 
Loves yap ÖpeEkeıg nelovasg Evdelas TOLEÜDIV. 


220. [76 N.] — — 44 A—ou. xaxd xepdea Inpiav Aperfis 
pepeı. 
10 221. [77 N.] — — 58 A—ov. eAtig xaxod xepdeog Apyxn 425 
Inning. 
222. [200 N.] — — 64 A—ou. f TeRvorg Äyav Xpnnatwv 


Guvaywyn TP6PaGIE Eorı Pikapyvpins rpönov Tdiov EAEyY- 
Xouoco. 

15 228. [19 N.] — — 65 ro0 avrod. Wv TO Oxfivog xpnıleı, 
tÄcı TAPEOTIV eduaptws dTEpP HOxXBouv xal Ttakaınwping' 
6x600 dE uoxdov Kal taAaımwping xphıZeı Kal Blov dAYU- 
vei, TOUTWV OUK ineiperar TO Oxfivos, AAA N TÄS Yvwunsg 
kakodıyin. 


218. Reichtum, der aus schimpflichem Gewerbe erwächst, besitzt 
einen um so offenkundigeren Makel. 

219. Wenn die Gier nach Geld nicht im Genughaben ihre Grenze 
findet, ist sie noch viel schlimmer als die drückendste Armut. Denn 
größere Begehrlichkeit erweckt größere Bedürfnisse. 

220. Schlimmer Gewinn bringt Ehrverlust. 

221. Hoffnung auf schlimmen Gewinn ist der Anfang des Verlustes. 

222. Allzustarkes Geldanhäufen für die Kinder ist nur ein Vorwand, 
durch die sich der eigentliche Charakter der Habgier verrät. 

223. Wessen der Leib bedarf, das steht allen leicht sonder Mühe 
und Not zu Gebote. Aber alles, was Mühe und Not erfordert und 


das Leben betrübt, danach trägt nicht der Leib Verlangen, sondern die 
Ziellosigkeit des Urteils. 


2 mepıyıvöuevog MTr.: mepıyevöuevog SA für Emipaveorepov wiederholt 
aus B 281, was vorhergeht, ofjua (oder nuo) ourwg &v roig St.ıv50 6 xöpwi)] 
xaıpWı Meineke, oüpwı Hirschig, Aöywı Jacobs; alles überflüssig 19 kaxo- 
dıyin] xakoßnyin SA: xaßodıyin M 
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224. [59 N.) Sros. ım 10,68 A—ou. f} too nA&ovog Emıdvunin ro 425 
napeov anoAAucı räı Algwreinı kuvi [233 H.] ikeAn Yıvo- 
uevn. 

225. [112N.] — 12,13 A—ov. aAndouuß£eıy xpewv, 6 moAU 

5Awiov. Vgl. B 44. | 
[114 N.] — 13,46 A—ou. = B 60. 
226. [111 N.] — — 47 A—ou. oixnıov EAeudepins mappn- 
cin, Kivduvosg de N TOD Kaıpoü dIATYWOIG. 
[106 N.] — 14,8 A—ou. =BB63. 
10 227. [SON.] — 16, 17 A—ov. oi peıdwiAoi Tov Tfig Hekid- 
ons olrov Exovdıy Epyalouevor bg dei Bıwoonevoı. 

228. [202 N.] — — 18 to0 auto. oi TWv PeıdwiAWv maides 
anadees Yıvönevoı Wonep Oi Öpxnotal oi &g TÄg maxaipas 
dpobovres, Av Evög uobvov (un) Tuxwaoı Kkatapepönevoı, 426 

15 &v8a dei ToUg nödag Epeicaı, AmöAAuvrar' xadernov dE TU- 
xeiv Evös‘ TO Yap Txvıov noövov Atkeınrar TWVv TodWv' 
oUTw dE Kal oütToı, Av dnaprwaoı TOO maTpıkoü TUMoU ToÜ 
&ttiuek&og Kal PeıdwAoD, PrA&oudı dıapdeipeodaı. 


224. Die Gier nach Mehr verliert, was sie hat, und gleicht darin 
dem Hunde bei Äsop. 

225. Es ist Pflicht, die Wahrheit zu sagen, was ja auch viel vor- 
teilhafter ist. 

226. Freimut ist das Kennzeichen freier Gesinnung, aber die Ge- 
fahr liegt dabei in der Abmessung des richtigen Zeitpunktes. 

227. Die Geizigen teilen das Los der Biene: sie arbeiten, als ob 
sie ewig leben würden. 

228. Den Kindern karger Väter geht es, wenn sie in Unwissenheit 
heranwachsen, wie den Tänzern, die über Schwerter Räder schlagen. 
Wenn sie beim Niederkommen den einzigen Fleck nicht treffen, wo 
sie die Füße hinsetzen müssen, sind sie verloren. Es ist aber schwie- 
rig den einen Fleck zu treffen. Denn nur das Plätzchen für die Fuß- 
sohlen ist frei. So geht es auch jenen. Wenn sie das väterliche Vorbild 
von Peinlichkeit und Kargheit verfehlen, pflegen sie zugrunde zu gehen. 


1 rn ro0 Brux.: tod SMA 4 Diese Fassung verdient gegenüber B 44 den 
Vorzug 11 BAıooöuevor scharfsinnig, aber nicht nötig Bücheler 14 (un) 
Mullach (oder druyWoı *); zum Gedanken vgl. Plut. Ages. 33 Womep owWuarog 
üyıeıvod, Alav 5’ axpıßei kat Kamornuevnı xexpnucvou dıalrnı rapda ävra TOvV 
xpövov, duapria ula Kal porn mv mägav ExAıvev ebruxlav tig mölewg 15 tuyeiv] 
(un) aruyeiv Jacobs 
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229. [81 N.) — — 19 Tod adto0. Yeıdw Toı Kat Arudg 426 
Xpnoth' &v KaıpWı dE Kal damavn‘ YıvWoreıv dE dayradoo. 
280. [229 N.] — — 22 A—ov. Biog Ääveoptradrog naxpı 


6dds5 AmavdöKeurtog.- 
5 231. [61 N.] — 17,25 A—ov. evyvWwuwv 6 un Auteouevog 
&p’ oicıv oUxK &yeı, AAAA Xaipwv &p’ oicıv Exeı. 


232. [57 N.] — — 37 [vgl. m 6, 59] A—ov. Tüv NHdewv TA 
gmavıwrara Yıvöneva nalıora Tepreı. 
233. [55 N.] — — 38 [vgl. u 6, 60] 100 auro0. ei rıg ünep- 


10 BaAAoı TO yerpıov, TA Enırepnegtrara atepneotara Av Yi- 
Yvoıro. 

234. [21 N.] — 18,30 A—ov. üyıeinv evxfıcı mapd HeWv 
alteovraı Avdpwnoı, TNV dE Taurns düvanıv Ev Eauvroig 
&xovres 00x Toadıv' Axpadinı dE TÄAvavria TprIOOovVTes 

15 adrot npodoraı rÄsS uyeins taıcıv &mihupinicıv ylvovraı. 

285. [53 N.] — — 35 [vgl. 11 6,65] A—ov. 6001 and vYa- 427 
orpdsg TAg Hdovas mor&ovrar bmepßeßAnKkötes TdV Karpdv 
emi Bpwoegıv A mögeoıv N dppodıcioıaıv, Toicı mäcıy ai 
uev Ndoval Bpaxeial re Kal di’ ÖöAiyov Yivovrat, ÖK60ov Av 

229. Sparen und Hungerleiden ist zwar nützlich, zu Zeiten aber 
auch Verschwenden. Die richtige Entscheidung zu treffen ist Sache 
eines tüchtigen Mannes. 

230. Ein Leben ohne Feste ist ein langer Weg ohne Wirtshäuser. 

231. Wohlverständig ist, wer sich nicht grämt um das, was er nicht 
hat, sich vielmehr freut über das, was er hat. 

'232. Von Vergnügungen erfreut am meisten, was am seltensten kommt. 

288. Überschreitet man das richtige Maß, so kann das Angenehmste 
zum Unangenehmsten werden. 

234. Gesundheit fordern die Menschen in ihren Gebeten von den 
Göttern. Sie wissen aber nicht, daß sie selbst Macht darüber haben. 
Indem sie ihr durch ihre Unmäßigkeit entgegenarbeiten, werden sie selbst 
infolge ihrer Gelüste zu Verrätern an ihrer Gesundheit. 

235. Allen, die den Lüsten des Bauches fröhnen und in Speise, 
Trank oder Liebe das Maß überschreiten, dauern die Genüsse nur 
kurz und nur während des Augenblicks, so lange sie eben essen und 


2 xpnom (tv xaıpWı) Jacobs 12 üyıeıvnv eüyriv Hss.: verb. Meineke 
nach Gesner 18) emi möoeoıv N) &mi App. Stob. 6,65. Vgl.c.83,1.2 roicı 
Stob. 18,35: royroıcı 6, 65 


[ei 


10 


15 
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xpovov &oßiwoıv A nmivwoıv, ai dE Adna moAkai (Kal ua- 427 
Kpal). TOÖTO utv Yap TO Emiduneiv del TWV aurWv TApeoTı 
Kat ÖKOTav YEevnrTar 6Kolwv Emiduu£&ougdı, dıA TaXEOS TEN 
ndovn Tapoixeraı, Kal obdey &v aAdroidcı Xpnotov £orıy 
Ad A Tepwıs Bpaxeia, kai audıs TWV aUTWV dei. 

236. [88 N.] Stos. ıı 20, 56 A—ov. ®vuWı naxeodaı ev Xa- 
Aenov' Avdpog dE TO Kparteeıv eüAoyictouv. [Vgl. 12 B 85.] 

237. [221 N.] — — 62 A—ov. gıklovırin räda dAvönrtog' 

To yäap xarda To ducuev£og BAaßepdv Bewpeüca TO Tdıov 
Ovupepov oV BA&reı. 

288. [145 N.) — 22,42 A—ou. teXeuräı Yüap tg xevodofinv 
KAKTIV Ö TAPEKTEIVOHEVOS TWI KpEOCoVı. 

239. [162 N.] — 28,13 A—ov. Öpkoug oÜg ToLltovrar Ev 
avayknıcdıvy EOvTes 00 Tnp&oudcıy oi PAadpoı, irAv dıa- 
puYwaoıv. | | 

240. [131 N.] — 29, 63. 83° (m p. Lxxıx H.) A—ov. oi &xoücıoı 
mövor NV TÜV dKouciwv UTOoNUovNVv EAapporttpnv Tapa- 
oxevaloudı. i 

241. [132 N.] — — 64 to0 autol. rövos Guvexns &Auppö- 428 
TEPoOS Eauvrod Juvndeinı Yiveraı. 


trinken; die Leiden aber danach sind zahlreich (und langwierig). Diese 
Begierde stellt sich eben stets wieder nach denselben Dingen ein, und 
sobald ihnen wird, was sie begehren, ist der Genuß rasch verflogen 
und sie haben nichts davon als einen Augenblick der Lust: dann stellt 
sich wieder dasselbe Bedürfnis ein. 

236. Es ist schwer mit seinem Herzen zu kämpfen; aber der Sieg 
verrät den überlegenden Mann. 

237. Jede Rechthaberei ist unvernünftig; denn im Hinstarren auf 
den Schaden des Feindes sieht sie den eigenen Vorteil nicht. 

238. Denn wer sich nach dem Mächtigeren reckt, endet mit schlim- 
mer Aufgeblasenheit. 

239. Die Schurken halten die Eide, die sie in der Not schwören, 
nicht, sobald sie durchgekommen sind. 

240. Freiwillige Mühen gestalten das Ertragen unfreiwilliger leichter. 

241. Fortgesetzte Arbeit macht sich leichter durch die Gewöhnung. 


1 ntvworv (A dppodıcıdZwoıv) Hense (xai naxpal)* 2 rodro] rouroig 
Dyroff 4 [ev] Hense 11 xevodo£inv Bücheler: xakodoEinv Hess. 
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242. [193 N.] — — 66 A—ov. rA&oves EE AdoKnc1og aya- 428 
B0l yivovraı HR do PUcıog. 
[125 N.] — — 67 toü avroü = B 81. 
248. [180 N.] — — 88 A—ov. tfis Ahouxins mäavtes ol 


5 növoı fjdioves, Otav Wv Eivexev TOov&eoudı TUYyXyavwaıv N 
eidEwaoı Kuüpcovres. Ev dE Exdctnı dmoruxini TO (moveiv) 
näv Öönolwg Avınpov Kal TaAaitwpov. 

244. [42 N.] — 31,7 A—ou. padkov, Käv uOvog fig, uNTeE 
AeEnıs yunt &pyaonı" nahe dE mol närkov tWv AAkwv 
10 deautöv aloxuveodaı. Vgl. B 84. 264. 
[110 N.] — 36,24 A—ov. = B 86. 
[196 N.] — 37,22 A—ou. = B 39. 


MAN] — — 25 A-ov. —B 61. 
[119 N.] — 38,46 A—ov.— B 48. 
15 [82 N.] — — 47 (to0 auto) = B 88. 
245. [140 N.] — — 53 A—ou. oÜKk Av ExwAuov ol vouoı 


Ihv E&kaotov xar’ idinv &Eoucinv, ei un Erepog Erepov &Au- 
naivero‘ P80vog Yäap OTAT1OG Adpyxnv dmepyaleraı. 
“246. [66 N.] — 40,6 A—ou. Zevırein Plouv auTapkeıav 
20 Bıdäokeı näla Yap Kal orıßasg Aıuoü Kal Konou YAuKütata 
ianarao. 


242. Mehr Leute werden durch Übung tüchtig als durch Anlage. 

243. Alle Mühen sind angenehmer als die Ruhe, wenn man das 
Ziel der Mühen erreicht oder weiß, daß man es erreichen wird. Bei 
jedem Mißlingen aber ist alle Mühe in gleicher Weise lästig und 
peinvoll. 

244. Auch wenn du allein bist, sprich. und tu nichts Schlechtes. 
Lerne aber dich weit mehr vor dir selber schämen als vor den andern. 

245. Wenn niemand den andern schädigte, würden die Gesetze 
nichts dagegen haben, daß jeder nach eigenem Belieben lebte. Denn 
die Scheelsucht ist die Quelle der Zwietracht. 

246. Das Leben in der Fremde lehrt Genügsamkeit. Ein Stück 
Brot und eine Streu sind hochwillkommene Mittel gegen Hunger und 
Ermattung. 


6 &v de Erdomı Anoruyinı *: Ev de Axog ri dmoruyxin (&mruyin Tr.) STr. 
ro (moveiv) mäv *: ro moveeıv Mullach. Anders Lortzing Berl. phil. Wochenschr. 
1895, 584 8 Zweifel an der Zugehörigkeit zu den Demokritsprüchen wegn 
Mangels von Dialektresten. äußert Hense, Demonax weist es zu Schenkl 
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247. [168 N.) Stop. ı1ı 40,7 toD aurol. avdpi VopWı nmäca 429 
vn Barn' wuxnis Yap ayahfis narpis 6 Euumas KOcnog. 

248. [139 N.] — (for.) ıv t. 1,33 Hense. A—ou. 6 vöuos Bou- 
ketar nv Eedepyereiv Biov Aavkpurwy' düvaraı DE, OrTav 

5 avrol BovAwvroar mAagyeıvy El‘ ToiIcı Jap neıdonevorgn TV 
idinv dpernv Evdeikvuraı. 

249. [138 N.) — — 34 oO auto. OTücıg &upükıog Es Exrd- 
TEPa Kakov' Kal Yäp vır&oudı Kai Hogwpuevors Öuoin Phopfi. 

250. [136 N.] — — 40 A—ou. ano Önovoins TA yeräke 

10 &pya xal rais möAecı ToUüg ToA&uous duvardv Katepyä- 
Zeodaı, dAAwg d’ od. 

251. [147 N.) — — 42 A—ou. fj &v dnuoxparinı mevin TS 
rapa& Toig duvaoınıaı Kkokeouevns ebdaınoving TOGoüToYV 
eortı aiperwrepn, 6K0cov &Xeudepin doukeins. 

15 252. [134 N.] — — 43 ta Kara rnv nokıv xpebv TWwv Aoı- 
rWwv neyıora Hyeiodaı, Oxwsg dferaı ED, UNTE PLAovıkeovra 
rapa TO Emieiıktg unte Ioxybv &aurWdı tepırıdEuevov Tap& 


247. Einem weisen Mann steht die ganze Welt offen. Denn das 
Vaterland einer trefflichen Seele ist das Universum. 

248. Das Gesetz will das Leben der Menschen wohl gestalten. 
Das ist ihm aber nur möglich, wenn sie selbst den Wunsch haben 
wohl behandelt zu werden. Denn denen, die ihm folgen, erweist es 
seine eigene Trefflichkeit. 

249. Bürgerzwist ist für beide Parteien ein Unglück. Denn er ge- 
reicht den Siegern wie den Besiegten in gleicher Weise zum Verderben. 

250. Nur mit Eintracht lassen sich große Dinge, wie die Kämpfe 
der Staaten, vollführen, anders nicht. 

251. Die Armut in einer Demokratie ist dem gepriesenen Glücke 
bei den Despoten gerade so sehr vorzuziehen wie die Freiheit der 
Knechtschaft. 

252. Das Interesse des Staates soll man unter allen am höchsten stellen, 
damit er gut verwaltet werde. Man darf dabei nicht durch Streitlust 
die Billigkeit verletzen oder sich wider das allgemeine Beste irgend 


1 Fr.247 ward von Freudenthal Tkeol. d. Xenoph. S. 38 als unecht verworfen. 
Die rbythmische Form mag Zufall sein, vgl. Thuc. 2,43 dvdpwv &mpavov mäca 
vn räpos. Der Kosmopolitismus ist bereits bei Euripides ausgesprochen, 
aber die Forın bei Dem. ist banal. Bedenken bleiben 5 eö Gnomol. Palat., 
Bar.: &v corp. Par.: fehlt Stob.; interpoliert Maxim. c.58 16 aüteraı Has.: 
verb. Koen 
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Td xpnotdv Td TOD Euvoü. mökıs Yäp ev Aayouevn neyiorn 429 


dpdwoig &otı, Kal &v ToUTwı mavra Evı, Kal TOUTOU Owılo- 
nevov navra Owılerar Kal ToVTOoV dıiapdeıpou&vou TÄ 
navra dıapdeipermı. 


Akovras twv &wurWbv AAAa TpnOGEıV" TA Yap Tdıa KaxWg 
Eoxev. ei dE Anek&oı rıs TWV dnModiwv, KaKWG ÜKODEIV 
virveran, Kal nv undev unte KAenrnı unte Adırflı. &mei Kal 
(un) duek&ovrı n) Adık&ovrı KIvdUVog KAKWS AKoVeEıy Kal dN 
xal fradeiv rı Avayaın dE Aanapraveıv, JOuyYıvworeodaı dE 
Toug AvOpwWwroug OUK EUTETES. 

254. [151 N.] — — 45 oi xaxo\ lövres Es TÄäg TIudg ÖKO- 


. Owı Av uälkov Avakıoı &övtes Twoı, TOOoUTwı HAAAovV Ava- 


15 


xnd&eg YiYvovroı Kal dPpocuvns kai Bpddeos miunkavraı. 

255. [146 N.] — — 46 örtav oi duvanevor Toig un Exouvdı 
Kal tpotekeiv ToAuewoı Kal bUmoupyeiv kat xapileodaı, Ev 
TourTwı NHdn Kal TO oiKTipeıv Eveorı Kal un &prrnoug eilvaı 


eine Gewalt anmaßen. Denn ein wohlverwaltetes Staatswesen ist der 
größte Hort. Alles ist darin beschlossen: ist dies gesund, dann ist 
alles gesund, und wenn es zugrunde geht, dann geht alles zugrund. 

258. Den wackeren Bürgern ist es nicht zuträglich ihr Eigentum 
zu vernachlässigen, um fremde Geschäfte zu treiben. Denn sonst pflegt 
es um die eigenen schlecht zu stehen. Wenn man aber die öffentlichen 
vernachlässigen wollte, wird sich ein übler Ruf bilden, auch wenn man 
nichts stiehlt oder sonst begeht. Droht doch selbst dem, der nichts 
vernachlässigt oder begeht, die Gefahr in üblen Ruf, ja sogar in Un- 
gelegenheiten zu geraten. Es ist ja unvermeidlich, Fehler zu begehen, 
aber recht schwer, die Verzeihung der Menschen dafür zu erhalten. 

254. Je unwürdiger die schlechten Bürger, die Ehrenämter antreten, 
dazu sind, um so nachlässiger werden sie und um so mehr zeigen sie 
sich von Torheit und Frechheit geschwollen. 

255. Wenn die Vermögenden es über sich gewinnen den Unver- 
mögenden vorzustrecken und beizuspringen und wohl zu tun, so liegt 


1 Eevou Has.: verb. Wakefield 3 (ra) nävra owWıZeraı Meineke 5 due- 
Aovras Tr.: auelaivovrag AS 6 Karls (üv) unrichtig Jacobs " 7 äpeA&oı rıg 
Meineke: aueA&oıro Hss.: AueA&oırö rı Gaisford: dneA&oıro tWv d. rı Gesner 
9 (un) Meineke xal dn MA: xai dei S 13 Av änndeeg Tr.: dvakudees M: 
üv üxubeesg AS, Ant., vgl. B174: avadeeg Cobet 17 xat (ro) un Meineke 


258. [165 N.] — — 43, 44 Toig ypnotoicıv 00 GuuPp£pov äue- 430 
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kat To Eraipoug yiyvecdaı, Kal TO Auuveıv AdAArnAoıcı Kar 430 
Tobg moAınrtag Öuovooug elvaı Kal AAka dyradd, ddca oudeig 
üv duvaıto katakkaı. 

[144 N.) Stos. v 2,13=B75. 


5 256. [156 N.] — — 14 dien uev &orıv Epdeiıv TA xpr) &ovra, 
Aadırin dE un Epdeıv ta xpn) &ovra, AAAA& Tapartperneodaı. 
257. [158 N.] — — 15 to0 alrod. xarda de Zwiwv Zorıv bv 431 


P6vou Kal un Pb6vov Üde Eyeı' TA Adıreovra Kat HEAovra 
adıkeiv AAWIOS 6 KTeivwv, KÜl TTPOG EVETTOUV TOUTO £pdeıv 
10 uäAAov ii un. Vgl. B 140. 

258. [160 N.] — — 16 Kreiveıv xph TA mnualvovra rapü 
dIKNV TAvra ttepi TAvTös’ Kal TaUüta 6 oıWv edduning Kal 
diKuns x BAapgeos Kal Kridews Ev Tavri xOouwı neilw 

Moipav uEdeEeı. 

15 259. [159 N.] — — 17 OKwotep tepi xıvadwv TE xal 
eptnerewv (vönoı) yerpaparaı rwv roleniwv, OUTW Kal Kara 
avopwrwv doKeil yoı XpeWv eival TTOIETV' KATA vOuOUS TOUg 


bereits hierin das Mitleid und das Nichtalleinsein und die Verbrüderung 
und die gegenseitige Hilfe und die Eintracht der Bürger und andere 
gute Dinge, die Niemand alle aufzählen könnte. 

256. Gerechtigkeit heißt: seine Pflichten erfüllen, Ungerechtigkeit: 
seine Pflichten nicht erfüllen, sondern beiseite schieben. 

257. Mit dem Töten und Nichttöten gewisser Tiere steht es so: 
wer schadenbringende und schadenwollende tötet, bleibt straflos; und 
es trägt zum allgemeinen Besten mehr aus, dies zu tun als es zu 
unterlassen. 

258. Alles, was widerrechtlich Schaden bringt, muß man um jeden 
Preis töten. Wer dies tut, wird in jeder Verfassung mehr Ruhe und 
Recht und Vertrauen und Besitz beanspruchen dürfen. 

259. Wie Gesetze erlassen sind gegen feindliches Getier und Ge- 
würm, so, mein ich, sollte man es auch gegen Menschen machen. Nach 
den hergebrachten Gesetzen sollte man einen Staatsfeind in jeder Ver- 


1 &r&pous SM: verb. corr. A 2 (rö) robg Hense aoca SM: dooa 


Trinc.: a8’ A 5 xpn &övra] vgl. B174 8 pövov xal un pövov Valckenaer 
12 evduuing Wakefield: &mBuuing Hss.: emriuing? * 13 xrnoewg] Krä- 

oewg Has.: tiorog (honoris) Mekler: rAnoewg Kowalski. Zweifelhafte Herstellung 
16 (vöuoı) * . ı1 113, 1. 2 veypamraı Natorp 
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marpioug kreiveıv moA&uıov Ev navr) köonwi, &v dr un vo-431 
Mog Ameipyer &kvöonwg dE Ameipyeriepa Exdctoıcı tmıyWpıa 
kal onmovdal Kal Opkoı. 


260. [161 N.] — — 18 xızalAnv kat Anıornv ravra Krei- 
5 vwv TIıS dBWıog Av ein xal adroyxeipinı Kerl xeleuwv xal 
ynpwı. 


[143 N.] — 4,27 =B4. 
261. [155 N.] — 5,43 A—ov. ddıkovn&voıdı TIıuwpeiv 
‘KOT dUvanıv xpn Kal un mapievaı' TO tv YAap TOLO0TOYv 
10 dikaıov Kat dyadöv, Td dE un TOLO0TOvV Adıkov Kal Kkakdv. 
262. [157 N.) — — 44 A—ov. xal oi PuyYfüs dEıa Zpdoucıv 432 
N deouwv, HN Owıfis dıoı, Kataynpıcreov Kal un dmoAbeıv' 
ö5 d’Äv map& vönov Amokunı Kepdeı öpiZwv A Hdovili, ddı- 
Keil, Kal ol TOOTO &ykapdıov dvayan elvaı. 
15 268. [148 N.] — — 45 Toü adrol. dixngs Kat dperfis He- 
yiotnv nertyeı noipav Ö [Tıuäs] dflag TAg neyiotag Tauvwv 
(roig dEıwraroıg). 


fassung töten dürfen, in der es ein Gesetz nicht verbietet. Gesetz- 
 widrigen Mord verbieten aber einzelne Landesheiligtümer, Verträge 
und Vereidigungen. 

260. Jeden Straßen- und Seeräuber zu töten, sollte jedem straflos 
gestattet sein, mag dies mit eigener Hand oder durch Anstiftung eines 
anderen oder durch richterliche Abstimmung geschehen. 

261. Unrecht Leidenden muß man nach Kräften beispringen und 
es nicht geschehen lassen. Denn solches Verhalten ist gerecht und 
brav, das Gegenteil aber ungerecht und feig. 

262. Zu verurteilen und nicht freizusprechen sind auch die, welche 
Verbrechen begehen, auf denen Verbannung und Einkerkerung steht, 
oder solche, die bußfällig sind. Wer dagegen widergesetzlich freispricht 
nach Gewinn oder nach Belieben urteilend, ist ein Verbrecher, und das 
muß ihm am Herzen nagen. 

268. Den größten Anteil an Gerechtigkeit und Tüchtigkeit hat der zu 
"beanspruchen, der die größten Belohnungen (an die würdigsten) verteilt. 


1 narpfoug MLS: narpıboug A 2 vöuog de Amelpyeı Hass.: verb. jetzt * 
(xteiveıv wird aus Z.1 leicht ergänzt): p6vov d. dn.* (1.2. Aufl.); dvöuwg de 
(wreiveıv) ämelpyeı Hense: [vönog] unde Areipyeı Elter 12 Owıfig Burchard: 
Botvng Hs.: eb6uvng Boissonade: moıvfig Gesner [äZior) Hirschig 13 vöuov 
Jacobs: vo0v Has. 16 [rıuäc] Meineke 6 rınas dklwg Tüs nerlorag Ta- 
nielwv Gomperz tag neriorag SMA: fehlt Trine. räuvwv] von den 
Ehrenportionen hergenommen 17 (roig dEummärorg) * 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4, Anfl. 8 
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264. [43 N.) Sroe. ıv 5,46 tod adrod. undev rı nälAov Toüg 432 
ävbpWnoug aideicdoı Ewuroü unde rı uaAkov Zepyaleodaı 
Kakov, el ueAkeı undeis eldnoeıv hi (el) ol navres dvßpwror 
AAN Ewurdv nakıdra aldeiodnı, Kal TODÜTOV vOnov TAI wu- 

5 yijı kadeotavan, WÖTE und&v moleiv dvemmndeiov. 

265. [166 N.] — — 47 To0 a’To0. TÜV NMapTnuevwv dv- 
Bpwror uenvearaı näAAov KH TWV ED menoınuevwv. Kal yap 
dixaıov obTwg' WOTEep (Yüp TOV) TÜS mapakxatadınkags ATO- 
dıdövra oB xp Emaıveichaı, TOV dE uf ATodıdövra KakWg 

10 dkobeıv Kal tAoxeıv, OUTW Kal TOV Äpxovra. oV Yäap ent 
Toutwı Nıpeoön bs Karls moındwv, AAN lg eu [vgl. B 253]. 

266. [167 N.] — — 48 To0 adrod. obdenia unyavn TWL vÜv 
xadestwrı Puhußı un OUK Adikeiv TOUS Äpxovras, Av Kal 
mavu Ayadot Zwoıv. obdevi Yap AAkwı Eoıkev A EwurWı 433 
15 TöV (x +) abrdv &p’ Er£poıdı Yiyveodaı dei dE Kwg OUTW 


264. Man soll sich vor den anderen Menschen nicht mehr schämen 
als vor sich selber und um nichts mehr etwas Böses tun, ob es nie- 
mand erfahren wird oder ob alle Leute. Vielmehr soll man sich vor 
sich selbst am allermeisten’ schämen, und das sollte als Gesetz in jedes 
Seele geschrieben stehen: tue nichts Unnützes! 


265. Die Menschen erinnern sich mehr an das Verfehlte als an 
das Gelungene. Und das ist ja auch so ganz in der Ordnung. Denn 
wie nicht der Lob verdient, der anvertrautes Gut zurückgibt, wohl 
aber der, der es nicht tut, üblen Ruf und Strafe, so steht’s auch mit 
dem Beamten. Denn er ist ja nicht dazu gewählt worden, seine Sache 
schlecht zu machen, sondern gut. 


266. Nach der jetzt bestehenden Verfassungsform gibt es kein Mittel 
für die Beamten, selbst wenn sie sehr tüchtig sind, zu verhüten, daß 
diese ihnen Unrecht tue. Denn es ziemt sich nicht, daß der Beamte 
einem andern als sich selbst (verantwortlich sei, oder daß der, der über 
andre geherrscht hat, über's Jahr) selbst in die Gewalt anderer gerate. 
Aber es muß doch auch dieser Mißstand irgendwie und zwar so ge- 


2 Avdpulmoug] ÜAoug Cobet: (GAAoug) dvepıbmoug *; die Überlieferung schützt 
Gomperz Beitr, x. Kr. vın 30 (Wien. Sitz. Ber. 152) 3 yeAkeı A: ueAXoı SM 
(el) Gaisford: ei statt oi Burchard 5 xadeordvaı Hss.: kadıoravan Orelli 
7 ueuynran A 8 (yüp röv) * und Hirschig 11 roöro Wilamowitz 

15 röov abröv TIr.$: rwv abröv A: obdevi yap AMwı Eoıke r} rwı [so bereits 
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Kol taüra Kooundfivar, Okws Ö undev ddırewv, Av Kal mdavu 433 
eralnı Toüg Adır8Eovras, un Üm’ &keivoug vevnoeraı, AAAd 
tıs H Beouos h rı dAAo duuvei Twı TA dikaa moleDvrI. 
267. [142 N.] — 6,19 A—ov. gPUoeı TO Äpxeıv oikrıov 
5 TWı KpEOCoVı. 
268. [222 N.) — 7,13 A—ov. Pößog Kokakeinv utv &pya- 
LZetai, EUVOLIAV dE OUK Eyxeı. 
269. [126 N.] — 10,28H. A—ov. TöAua mpnZıos dpyxn, 
TÜxn dE TEAEOS Kupin. 
10 270. [177 N.] — 19,45 A—ov. oik&raıcıv WS uepecı Toü 
OKNveos xpWw Akkwı trpog Äkko. 
271. [175 N.| — 20,33 A—ov. Epwriıknv yueuyıv n dyanw- 
nevn[?] Avecı. 


ordnet werden, daß der Beamte, der sich nichts zu schulden kommen 
läßt, wenn er die Schuldigen auch noch so scharf anfaßt, nicht in 
jener Gewalt geraten könne,.sondern daß irgend ein Gesetz oder eine 
sonstige Einrichtung den Mann, der der Gerechtigkeit waltet, schütze. 

267. Das Herrschen ist dem besseren Mann von Natur eigen. 

268. Einschüchterung bewirkt Liebedienerei, Zuneigung aber bringt 
sie nicht. 

269. Mut ist der Tat Anfang, doch das Glück entscheidet über 
das Ende. 

270. Verwende deine Diener wie deine Leibesglieder, den einen 
zu diesem, den anderen zu jenem Dienste. 

271. Liebesschmollen löst nur Liebeszärtlichkeit (?). 


Halm] rov alerov Em Epmeroicı yiveodaı Th. Gomperz Wien. Sitz. Ber. 83, 586. 
152,1,22. Jacobs erklärt: wnter vitia quibus ciritates ad popularem formam 
descriptae laborant hoc quoque esse dieit D. quod novis quotanmis magistratibus 
creatis ii qui dus ad severam legem dixerint anno suo elapso üsdem fiant obnoxiti 
quorum prius coereuerint insolentiam: Lücke nach röv verm. *; etwa rov (üpxovra 
elvaı Imelduvov oVd’ Er£pwv ApEavra HET’ Eviautov) auTovV KTA. ep’ Hss.: üp’ 
nach Z. 3 Jacobs (ab) yiyveodaı Halm 1 to0ro xara radra Kkooundfivan 
öxwgs [6 undev ddırewv] Gomperz 2 Exeivorg * (1. Aufl.) yevnoeraı Halm: 
veveodaı Hs. 3 ao rı A 6 xokareinv so SMA 10 oik&raıcıv Mi?) A 

12 dyanwuevn A: dyann (ebvii Meineke, orpwuvn M. Haupt, ebecriw Mekler) 
uouvn Nauck: vielleicht dyanı' oder ’Ayamb (= "Appwb) uövn * vgl. Plut. coni. 
‚praec. 38 p. 143p; H. Schöne denkt an ein Kraut (Liebeszauber) wie c. 61, 3. 
Aber pharmakol. Schriften sind in den Gnomologien wohl schwerlich ausgezogen 
worden 


8* 
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272. [O N.) Stop. ıv 22,108 A—ou. A. Epn, us vaußpoü 0 433 
u&v &mıruxbov eüpev viov, 6 d& dmorugbv AnmWAede xal 
Ouyartepo. 

278. [174 N.] — — 199 A—ov. yuvn moAAd avdpdsg dEu- 434 

5 tepn mpdg kaxoppadnocuvnVv. 
274. [171 N.]— 23,38 A—ov. xö0nog ölıyonuein Yuvamkt' 
adv dE Kol KOdnou AlTotnc. 
[170 0.) — — 39 A—ou.=B1ll. 
275. [182 N.) — 24,29 A—ov. TEKVOTPOPIN OPakepov' nv 
10 uev Yüp Emıruyinv dYWVog HEOTNMV Kal PPOVTIdOG KEextnraı, 
nv dE dmoruxinv dAvunepderov Erepnı 6duvnı. 

276. [180 N.] — — 31 A—ou. ob doxei nor xpfivaı maidas 
xräodaı tvopW. yap &v nmaldwv xKrndeı moAAoUg HEY kat 
nerakous xıvdövoug, moAAäüg de Abmas, Ökiya dE Tü even- 

15 A&ovra xal Ta0Ta Aenta Te kai dOdevEa. 9 
277. [181 N.] — — 32 100 avro0. ÖTewı xpriun Ted Eorı 
raida noınoacdaı, Ex TWV Pilwv TEÜ por dokei Äneıvov 


372. D. sagte: Wer mit seinem Eidam Glück hat, findet einen Sohn, 
wer Unglück, verliert eine Tochter obendrein, 

278. Das Weib ist viel rascher bei der Hand Ränke zu spinnen 
als der Mann. 

274. Wenig Reden ist ein Schmuck des Weibes; schön ist aber 
auch Einfachheit im Schmuck. 

275. Kindererziehung ist eine unsichere Sache. Wenn’s glückt, 80 
ist es eitel Kampf und Sorge gewesen; wenn’s aber mißglückt, ist der 
Kummer darüber mit keinem anderen zu vergleichen. 

276. Meines Bedünkens sollte man auf Nachkommenschaft ver- 
zichten. Denn ich erblicke im Kinderbesitz viel schwere Gefahren 
und viel Trübsal, dagegen wenig Segen und auch dies nur in ge- 
ringem und schwachem Maße. 

277. Wer irgend eine Nötigung hat, sich Nachkommenschaft zu 


1 dnuoxpfrouv S: fehlt MA. Vgl. Corp. Par. 183 Elt., flor. Schenkl Wien. 
Stud. xıl& dnuöxprrog &pn bs fehlt Eso. —ı—13, Corp. Par., flor. Schenk]; 
mit Recht, wenn das fr. aus dem echten Corp. Democr. stammt ö vor utv 
Curp. Par., flor. Schenkl: vor yaußpod Stob. SMA 5 kakoppayuoouvnv M 
(= xakonpaynoouvnv?) 9 Mit 275. 276 vgl. Eurip. fr. 908; Antiphon 80 B 49, 
Euenos fr. 6 13 &vopw S: &voupüö MA xrioeı Gesner: xrioeı SMA 
14 euönveovra verm. Gesner 16 xpriun red *: xpriuara Hss.: xprjun bereits 
Meineke 17 reü uor *: reWb yoı Meineke: 7’ &uoi SMA: &uoi Tr. 


a 


“ 


10 
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eivaı. xal twı uev mais Zotaı ToLo0Tog, olov Av BobAnrtar 434 


&orı yap Exk&Zaodcaı olov EdEkeı' Kal ög Av dorfit &mitndeiog 
elvaı, käv nakıdra Kata Püucıv Eroıto. Kal ToÜTO TOodel- 
tov dıap£peı, 500v E&vraüda ev Eorı TÖV maida Aaßeiv 
karadunıov &x moAAWv, olov Av den Av de rıg proifiran 


and Ewurod, moAAol &veıcı xivduvoı‘ Avdaykn Yap, ds Av435 


revnraı, TouTwı Xpnobaı. 

278. [178 N.] — — 33 100 oltod. AvdpWwroıcı TWV AVaY- 
kalwv dokei eivaı maidas Krndacdaı AO PUCIOg Kal KATu- 
oTacıöds Tıvog Apxains. dAAov dE Kal Toigs dAAoıs Zwioici' 
Tavra Yap Exyova Krätaı karü PUcıv Etwpekeing TE oVdE- 
nıäsg eivexa’ AA öTav Yevnraı, TaAoımwpei Kal Tpegpeı 
EKactov bg dbuvarar Kal urepd&doıke, ueypı Onıkpa fi, Kal 
Av rı nadnı, Aavıaraı. N uEv Püdıg ToLIaurn navrwv Eotiv 


sichern, tut dies meines Bedünkens besser durch Adoption von Freundes- 
kindern. Dann wird er auf diesem Wege einen Knaben bekommen, 
wie er ihn wünscht. Denn er kann sich einen auswählen, wie er ihn 
will; und wer dazu tauglich zu sein scheint, wird ihm wohl auch in- 
folge seiner Naturanlage am meisten folgen. Und dabei 'ergibt sich 
folgender Unterschied: hier kann man den Knaben nach Herzenswunsch 
aus einer Menge, so wie man ihn braucht, auswählen: zeugt man ihn 
aber sich selbst, so sind viele Gefahren dabei: denn man muß doch 
mit dem, der einem gerade geboren wird, vorlieb nehmen. 

278. Die Menschen glauben, es gehöre von Natur wie nach einer 
alten Gesellschaftsordnung zu den notwendigen Pflichten, für Nach- 
kommenschaft zu sorgen; ebenso sieht es offenbar auch bei den übrigen 
Lebewesen. Denn alle bringen Junge zur Welt, der Natur gehorchend, 
ohne jeden eigenen Nutzen. Im Gegenteil, wenn sie geboren sind, 
müht sich jedes ab und zieht sie auf, so gut es geht, und ängstigt 
sich um sie ab, so lange sie noch klein sind, und härmt sich, falls 
ihnen etwas zustößt. So iet der natürliche Instinkt bei allen Wesen, 


2 9a A 3 xäv *: cal Hss. 4 &orı röv MS: Aıröv A (d. i. -A.röv) 
5 olov äv den *: div üv dei Has.: dv Av den: Gaisford: dv Av dorf Natorp 
Av... morfta MA: ei... moreitaı Tr. 8 9 xaraordcıosg] vgl. Protagoras 74 
A1$55 11 mi Wpeleins MA (Tr.S fehlen): verb. Schäfer 13 ouınpä fir 
Schäfer: ouıxpäs MA 
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8500a yuynv &xeı: TWı dEdN Avhpwrrwı vouiLov Ndn menoin- 435 


Tal, WOTE Kal Enaupeoiv Tıyva YiYveodaı And TOD Exyovou. 
279. [203 N.] Stop. ıv 26,25 A—ov. Tois maıci ualıdra xpri TWV 
AvuotWv dateigdaı Ta xpnuara, kat Ana Emınekeodaı aurWwv, 
5un Tı Arnpdv moı&wdı dıüa xXEeıpog EXovres’ Ana MeV Yap 
moAAdv Peıdötepon Ylyvovrar ds TA xphnarta Kal Tpoduno- 
Tepoı Krächaı, Kai Aywvizovrar AAAnkoıcıv. Ev Yäap TWöı 
Zuvoı TA TeAeuueva o0K Avıdı Wotep idinı 00d EeVAUMEI TA 


10 


15 


em 


op 
Tel 


toi 


oa 
un 
die 
zu 


KTWUEVA, AAAG ToAAWı N000V. 
280. [184 N.) — — 26 H. oO auto0. &Zeotıv ob moAAü TWv 436 
eTrepwv AvaAwoavrasg TALdEÜGAl TE TOUS Taidas Kal 
XöS TE Kat Owrnpinv mepıßak&odaoı Toig TE xpnnadı Kal 
s Owuadıv AUTWV. 

[17 N.] — 29,18 A—ou. = B 57. 
281. [72 N.] — 31,49 A—ou. Wotep Ev [uev] Tois EAkecı 
TEdaıva KAKIOTOV vOoonud, OVUTWS Ey Toig xpnpacı TO 
npogapuocav Kal TO Ouvexe&s|?). 


eine Seele besitzen. Bei dem Merischen dagegen hat es sich schon 
einer gewöhnlichen Anschauung ausgebildet, daß man auch einen 


gewissen Vorteil von seinem Sprößling erwartet. 


279. Soweit es sich nur immer ausführen läßt, soll man sein Ver- 


mögen unter die Kinder verteilen und zugleich die Hand darüber halten, 
daß sie mit dem, was sie in Händen haben, keine Tollheit begehen. 
Denn einmal werden sie viel sparsamer mit dem Gelde wirtschaften 
lernen und eifriger im Erwerbe sein, und es entsteht ein Wetteifer 


unt 


er einander. Denn in einer gemeinsamen Wirtschaft schmerzen die 


Ausgaben nicht so wie im getrennten Haushalte, und die Einnahmen 
erfreuen nicht ebenso, sondern viel weniger. 


280. Es ist möglich, ohne viel vom Eigenen aufzuwenden, die 


Kinder zu erziehen und dadurch zugleich um ihr Vermögen und ihr 
Leben eine rettende Mauer zu ziehen. 


ist, 


281. Wie bei den Geschwüren der Krebs die schlimmste Krankheit 
so beim Vermögen das Angliedern angrenzenden Besitzes [?]. 


1 5004 *: oboa MA: öoa Gesner Trwıdt MA: ro d£ falsch Gesner, Gaisford 


avdpubmwı voulZov Hss.: dv@pıbmıvov ueiZov’ Gaisford: rwı dE Avdpılmwı vönuuov 
Natorp. vouiZeıv faßt intransitiv wie c. 38,1 Anfg. * 3 fr.279 S: fehlt MA 


5 


moı&wor Wakefield: roı &woı S: rı &wor Tr. 6 moAAdv Wakefield: moAAwv S: 


moAAun Orelli (wie 2.9) geıdwäAötepo: falsch Gesner 8008’ I: oux Tr. 10 vgl. 
Natorp 8. v, der auf Plato Apol. 304 verweist 15 MA: &v uev 8: uev tilgte 
Natorp 17 noch nicht hergestellt. Sinn etwa: rd ®&Aeıv npocapudcaı [oder 
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282. [79 N.] — — 120 A—ov. xpnuarwv xpfioıs Züv vowı 436 
nev xpnoınov eis TO EAevdcpıov eivaı Kal dnuwgpeita, Euv 
avoinı dE xopnyin Zuvfiı (aAucgıteAng). 

[74 N.] — — 121 (to0 aöro0) = B 78. 
5 283. [68 N.) — 33,23 A—ov. mevin nAo0tog Övönara !v- 
deing Kat Köpov' oUTE oUvV trAoucıog (6) Evdtwy ouTE mevns 
ö un Evdewv. 
284. [69 N.] — — 24. 25 tod autod. Av un noAAwv Ermdu- 
nenıs, TA öAlya Tor moAAa döEeı: Olıkpa Yap Öpekıs nevinv 
10 i0008ev&a nAourwı moLeeı. 
[27 N.] -- 34,58 A—ovu. — B 108. 
[92 N.] — -— 62 A—ouv. vgl. B 297. 

285. [84 N.] — — 65 A—ov. YıyWokeıv Xpebv dvdpwrivnv 

Bıornv dpavpnv TE Eoücav kat ÖöAıyoxpövıov, moAAfjlıciv TE 

15 knpoi Guunepupuevnvxal dunxavinıcıv, ökws Adv rıs uerping 437 
TE KTNOLOS EmineAntaı Kol Auerpnta Emi Tois dvaykaloıdı 
takoınwpe£nı. 


282. Geldausgeben mit Verstand dient dazu, sich freigebig und 
volksfreundlich zu erweisen, ohne Verstand aber ist es eine fürs Ge- 
meinwohl (unnütze) Protzerei. 

283. Armut, Reichtum: Worte für Entbehrung und Überfluß. 
Mithin ist, wer entbehrt, nicht reich, und wer nicht entbehrt, 
nicht arm. 

284. Wenn du nicht nach vielem begehrst, wird dir das Wenige 
viel scheinen. Denn geringes Begehren verleiht der Armut dieselbe 
Stärke wie dem Reichtum. 

285. Man soll einsehen, daß das menschliche Leben schwach und 
kurzdauernd, und daß es mit zahlreichen Schädlichkeiten und Schwierig- 
keiten verknüpft ist, auch nur mäßigen Besitz zu verwalten und un- 
mäßige Mühe auf das Notdürftige zu verwenden. 


Tpooapu6cacdcı] dei Tb auvex&s*. Unverständlich Th. Gomperz (Wien. Sitz. Ber. 
52,1,%6) 2dnmwgeits S 3 Euvii (dAvanreAng) *: Euvi Hss.: (ob) Zuvn Ed. 
Schwartz: «ever; oder (ldin N) Euvn Gomperz 6 (6) Orelli 9 Vor ouırpa 
hat das Lemma dnuorpirov MA: ouıxpa ... more fehlt S 15 öxwc; SM: 
döuwg A rıc Mullach: npog Has. 16 Auerpnra *: nerpfira Hss.: nerpıa 
Meineke ävaykaloıcı Meineke: dvayxafoıg r, (1) Hss. 
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286. [71 N.] — 39,17 A—ou. edtuxynis 6 &mi nerplorcı xpn- 437 
nacıv eÜdUuEönEvVog, duoruxyng de 6 Emi moAAoicı dUodu- 
HEÖMEVOG. 

[163 N.] Stos. ıv 39,25 A—ou. =B3. 
5 287. [135 N.] — 40,20 A—ov. dmopin Zuvn Tfis Exdcdtou. 
xakenwrepn' ob yäap bmokeimeran eAmig Emikouping. 

288. [176 N.] — — 21 vocog ofkou kal Biou Yiveraı OKwo- 
TEP Kal OKNVeEog. 

+ _— 41,59 A—ov. oUk &otıv ourwg AdOPAÄNS TTAOUTOU TrUAeWv, 
10 dv oUK Üvoiyer TÜXNS Kaıpoc. 

289. [91 N.] — 34, 64 Meineke A—ov. dAoyıcrin un Zurxw- 

p&eıv raicı xatda TOv Blov AväYKals. 


290. [89 N.] — — 67 A—ou. Aumnv AdEOTOTOV wuxXfs vap- 
kwong kAoyıauWı EKKpove. 
15 [90 N.] — — 68 (to0 aöroß) = B 42. 
218 N.] — — 69 = B46. 
291. [83 N.] — — 70 To0 avrod. mevinv meik&wg PEpeıv 
OWEPPOVEOVTOG. 
[102 N.] — 46,18 A—ou.—B 58. 
20 292. [103 N.] — — 19 A—ou. dAoyoı rwv aZuverwv ai &X- 
ttidec. 


293. [220 N.) — 48,10 A—ov. oicıv Hdovnv Exouvcıv ai 


286. Glücklich, wer bei geringem Vermögen wohlgemut, unglück- 
lich, wer bei großem mißmutig ist. 

287. Gemeinsame Not ist schlimmer als die des einzelnen; denn 
da bleibt keine Hoffnung auf Beistand. 

288. Es gibt Krankheit des Hauses und des Lebens wie des Leibe». 

289. Unüberlegtheit ist es, den Zwangslagen des Lebens keine 
Röchnung zu tragen. 

290. Das unbotmäßige Leid einer schmerzerstarrten Seele banne 
durch Vernunft. ‘ 

291. Armut mit Würde zu tragen ist ein Zeichen von Selbstzucht. 

292. Unsinnig sind der Unverständigen Hoffnungen. 

298. Leute, denen des Nächsten Unglück Wohlgefallen bereitet, 


10 dvotyeı 8: &mavofyeı MA. Das Lemma ist versetzt oder verdorben. Hense 
denkt an den Komiker Demetrios (Stob. ım 2,1) und ergänzt den zweiten Tri- 
meter s0: dv obk Av olyoı Tfis TUxns Kaıpdc (more) 18 owppov£ovrog Tr.: 
ow@pove&ovra AS(M) 
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twv teXag Zuupopal, oV ZuvıÄäcı uev bs Ta Tas Tuxns Koıva 438 
näcıv, Amope&oudı dE olknins xapäcs. 

294. [205 N.] — 50,20 A—ov. ioxyüs xal ebuoppin veö- 
tnrog Adyadd, ripaos dE OwPpoGoUvnS dvdog. 

5 29. [204 N.] — — 22 A—ou. Ö yYepwv v&og EyYe&vero, Ö dE 
veos ddnAov ei Es yiipas Aplkeraı' TO TEXeıov oVv dyaddv 
ToO ueAAovrog Erı kat adnNAou Kp&ooov. 

296. [207 N.] — 76 M. A—ov. yfpas HsAöKAnpös dorı 
nnpwoıg’ mAavr’ &yeı Kal mäcıv Evdei. 

10 *_ — 80. 81 Anuoxpirouv = Herod. ıı 134. 

7 297. [92 N.] — 52, 40 [ıv 34, 62] A—ou. E£vıoı Bvnräsg 
pbCews dıaAugcıv oUK eldOtegs Avdpwroı, Ouveiıdndeı dE Tg 
ev twı Bilwı Kakornpayuocuvns, TOV TÄS Bıorig Xp6ovov &v 
tapaxals kat Pößoıs TaAaınwp£Eougı, welbden TEpl TOO Herta 

15 ırjv veAeurnv A de Xpövou. 

298. Sup. s. v. ü. Bpaxewg de Kal dacewg (also &) TO Aärıva dig 
rap’ “Inmorpateı, ER dE Annorpfirwi Tdıa, rap Oyrnpwı TA Eautod. 


sehen nicht ein, daß des Schicksals Wechsel allen gemeinsam ist; sie 
sind auch arm an Freude im eigenen Hause. 

294. Kraft und Schönheit sind Vorzüge der a, die des Alters 
aber ist Blüte der Besonnenheit. 

295. Der Greis ist einmal jung gewesen, ob der Jüngling aber das 
Greisenalter erreichen wird, ist noch ungewiß. So ist das abgeschlossene 
Gut besser als das noch in der Zukunft liegende und unsichere. 
296. Alter ist eine Verstümmelung bei ganzem Leibe: alles hat es, 
und allem fehlt etwas. 

297. Manche Leute, die von der Auflösung der menschlichen Natur 
nichts wissen, sich dagegen ihres schlechten Lebenswandels wohl be- 
wußt sind, mühen sich ihre Lebenszeit in Unruhen und Ängsten ab, 
indem sie über die Zeit nach dem Ende erlogene Fabeln erdichten. 

298. Seine eigenen. 


2 oixnng M: oikinc S: oiking A 4 yfipag Hss.: verb. Halm OWPpO- 
auvn falsch Meineke 7 &rı*: el Hss.: re Meineke 10 önuoxpfrou Has.: 
Anuoxnjdoug verb. Heimsoeth (s. Hense z.d. St) 11 &vior... eldööres Stob. ıv 
52: ämavres Iv 34 (aus interpolierender Quelle) Evıoı] oi uev Valckenaer 
12 d& fehlt 34 14 tadaınwpoücı 52 15 uudonkaoteovres xpövou 52: 
nuß£ovres pbößou 34 
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ZWEIFELHAFTES. 438 
298°. DEMETR. de poem. B 20 [Voll. here.? v 16 fr. 28, 4; Crönert 
Kolot. 107. 130. Vogliano Studi italiani 18, 287) TO 8 “tpweı JapWs 
Tov Ev TWı OWwpnki Gou Ouvıdrauevov Bundov Kal Tapaoldeıv) tv 439 
5 wuyriv QuAao|cou] unde mavra Enitpene fi yAwoonı [BlolöAjerau 
eb [P]uAacceıv Tov [Buuov). 


UNECHTE FRAGMENTE. 


I. THRASYLLS YTTOMNHMATA KAT’ IAIAN TETATMENA. 
Vgl. ı1 21,1. 
10 298b, [“Yr. 1) TIEPI TRN EN BABYARNI IEPQN TPAMMATRN. 
299. Cem. Strom. 115,69 [u 43,13 St.| Pythagoras, Eudoxos und Platon 
seien Schüler der Barbaren: A. yüp robs BaßuAwviouc Adyouc HAıkovc [?] 
nerolnror' Atyeraı yüp rhv "Akıkapou orMAnv Epunveußeigav Toig ldloıs ouvrdkar 


ZWEIFELHAFTES. 


298°. Halte sorgsam den Zorn, der in deiner Brust sich sammelt, 
zurück und hüte dich deine Seele aufzuregen und laß nicht in allem 
die Zunge entscheiden! 


UNECHTE FRAGMENTE. 
2980. ÜBER DIE HEILIGEN SCHRIFTEN IN BABYLON. 


2 Für Demokrit nahm Wilamowitz (bei Crönert) wegen des [nicht durch- 
geführten (oou) und in Oupnkı nicht ganz sicheren] Dialektes die von Demetrios 
zur Erläuterung von $üuov bei Alcaeus fr. 50 B. angeführte Gnome in Anspruch. 
Der Charakter der Sentenz stimmt (nur darf OwWpn£ nicht mit Epist. Pseud- 
hippocr. ıı 137, 25.26 verglichen werden). Doch ist die Glosse £pıeı »hemme« 
(falsch im Pap. wahrsch. epwıeı geschrieben) immerhin bemerkenswert. Durch 
genauere Betrachtung des Originals könnte wohl alles herauskommen. sapüs 
ist zunächst auffallend, heißt aber wohl sicher, sorgfältig (oapws BondAcaı Xen. 
Hell. 4,8, 38), wie die Paraphrase gibt eö, das freilich auch nur unsicher ver- 
mutet (EI gibt Crönert), wie das vorhergehende BouAeran (= heißt), wo Crönert 
-O-METAI las, * 12 nöıkoug Clem., Eus. x 4 p.472 ist unhaltbar: oixeioug *: 
idfoug Cobet 13 ’Axıkdapouv]) Theophrasts Dialog ’Arixapog Diog. v 50 mag 
den Anlaß gegeben haben. Im Buch Tobit A 1,22 ’Axiyapog (’Axlapxog, "Ayi- 
xapog, Axıayapog, Sin. Axeıkap), bei Strab. xvı 762 ’Axaixapog. Die Geschichte 
und die Sprüche des weisen Achikär, die jetzt fragmentarisch in der aramäischen 
Version von Elephantine aufgetaucht sind, drangen zuerst wohl nur dem Namen 
nach seit dem vierten Jahrh. v. Chr. nach Griechenland und bildeten einen Be- 
standteil der sog. Aesopbiographie des Maximus Planudes (Eberhard Fab. Rom. 
1 1256ff.), wie längst erkannt wurde. Vgl. Smend Z. f. altt. Wiss. Beih. xıtı 57ff.). 
»Der Name Ahi-ia-kar bedeutet ‚Der Bruder ist geehrt‘« B. Meißner. »Im Text 


ZWEIFELHAFTES. 298. UNECHTE FRAGMENTE. 298b. 299. 123 


ouyypäunacı. xaorıv Emonunvaodaı rap aurod “trade Akyeı Anuörkpırog’ 439 
-[pdpovroc. vol unv xaı mepi abroü [nämlich ypageı], fir oeuvuvöuevög PNoL ou 

emi moAunadlan. "EyW dE TWV Kart’ Enauröv avdpWwtrwv iv mÄeiornv 
emenAavnoaunv iotop&wv TA unkıora kai depag TE Kal yeag miel- 
otasg eidov kai Aoylwv AvdpWv mAeiorTwv ENNKOUCGA Kai Ypaumewv 
ouv@&ocıog nera Amodelkewg obdeis ku ne napriAAaZev old’ ol Alyu- 
nriwv kakeduevor Apmedovänraı oUVvToigd Emi mäcıv Em Erea öY- 
duhkovra Emi Eelvng Eyevnonv. Emfide yap BaßuAWva te Kai Tlepotda al 
Alyuntov Toig TE uäyoıg Kol Toig iepeücı nadnreuwv. 


299. Dies sagt Demokritos.. . Ich bin von meinen Zeitgenossen am meisten 
auf der Erde herumgekommen, wobei ich die weitgehendsten Forschungen an- 
stellte, und habe die meisten Himmelsstriche und Länder gesehen und die 
meisten Gelehrten gehört; und in der Zusammensetzung der Linien mit Beweis 
hat mich noch keiner übertroffen, auch nicht die sogenannten Seilknüpfer [Land- 
vermesser) der Ägypter. Mit diesen bin ich nach allen andern fünf Jahre auf 
fremdem Boden zusammen gewesen. 


von Blephantine ist er gewiß auch Achjagar zu vokalisieren«. E. Meyer Papyrus- 
fund v. Eleph. (1912) 120. Aus Pseudodemokrit, der eine etwa im ıı. Jahrh. v. 
Chr. verfaßte griechische Bearbeitung unter dem Namen des abderitischen 
Weisen einführte, stammt [Ackcar[us] auf dem Trierer Musenmosaik Studemund 
Arch. Jahrb.vıf. 123,1 xainep abrod Schwartz: rap’ abrwı Sylburg 2 xaf 
mov Oeuvuvönevog Mepi Eauroüö pnoıv Kus. [At] Stählin: dn Schwartz 

3 nieformv yiv Eus. 4 valag Eus. 5 dvdpwv Eus.: dvßpulmwv (aus Z. 3) 
Clem. e&mikouca Eus.: &orikouca Clem. xal (mepi) Schwartz 6 ouvB&oıog 
Clem. Eus.: ouv@&oı L. Dindorf: ouvd&oeoı Sylburg drodelkıog Sylburg 

xaue Eus. obd oi Aly. Clem.: oüre Aiy. ol Eus. 7 "Apnedovantaı Clem.: 
üpredovauraı Eus. O: Apoenedovänaı Eus. B. Wohl gebildet von dpredövn (üplı) 
+ meön, große Fessel, wie dpmedng v. medov) und Anteıv ouv toig d Clem.: 
olc Eus.: abv roig Wil. ere’ Clem.: Erea Eus. öydöwkovra Clem., Eus. 
Sozom. h. ecel. ıı 24: richtig mevre Diodor. ı 98, 3 S. 230,18. Die Emendation 
beruht auf Vertauschung von it (ionisches System = 80) und P (attisches System 
=5). Da die letztere Bezeichnung bei Demokrit und Pseudodemokrit nicht sehr 
wahrscheinlich ist, liegt vielleicht alte Korruptel von En’ Erea mevre Zuvög &ye- 
vn@nv zugrunde. — Das Fragm. ist neuerdings von Th. Gomperz Beitr. x. Krit. u. 
Erkl. vııı (Wien. Sitz. Ber.52, ı) 23 und E. Meyer a. O. als echt reklamiert worden. 
Die Gründe für die Verwerfung sind: 1. die BaßuAWvıoı Aöyoı werden von Cl. 
dahin charakterisiert, daß sie eine Übersetzung der Stele des Akikaros seien, 
also eines Chaldäers, der seine Weisheit auf einer Säule aufgeschrieben hatte. 
Dies Motiv der Säule, das zuerst wohl in Platons romantischem Kritias 119 c 
auftritt, das der ‘lep& dvaypapn (vgl. den obigen Titel} des Euhemeros zu- 
grunde liegt, der es wie vieles andere aus Hekataios von Abdera entnommen 
zu haben scheint [Diod. 11 40, 3], das in den bald danach entstandenen ®pyyıa 
(B 299€) wiederholt wird (Reitzenstein Posmandres 8.165), und später oft, ist 
für die alexandrinische Entstehungszeit ebenso charakteristisch wie der Über- 
setzungskniff, der vor der alex. Zeit undenkbar, später gerade in dieser Schwin- 
delliteratur stehend wird. In der orientalischen Überlieferung des Achikar- 
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5 


10 


299. [Yr. 2) TIEPI TQN EN MEPOHI. 

299. [Yr. 3) QKEANOY TIEPITTAOYZ. 

299%. [Yr. 4 TIEPI IZTOPIHZ. Vgl. Sum. unter Bolos’ Schriften: TTepi 
tüv Ex AS dvayvWoewg TWv loropıWv eig Emioracıv Nuäc ayövrwv [II 125,4]. 

299. [Yr. 5] XAAAAIKOZ AOTOZ. Vgl. B 298%. 

2998. [Yr. 65 ®PYFIOZ AOTOX. Vgl. [Diagoras]) ®puyıoı Aöyoı, Fälschung 
d. ım. J. v. Chr., zitiert in der Katalogquelle Ciceros d. nat. deor. ım 16, 42, 
Tatian. 28. Schol. Apoll. Rh. ı 558. Plut. Is. et Os. 29 p. 362 D. Damasc. ıı 154,17 
Ruelle. S. oben A 10: [11 15,9). 

299°. [Yn. 7) TIEPI TIYPETOY KAI TQN ATIO NOZON BHZZONT®N. 

2998. [‘Yrr. 8} NOMIKA AITIA. . 

299%. [‘Yrr. 9) XEPNIKA [oder XEPNIBA} H TIPOBAHMATA. 


u | — ZZ — — —  — — [Te m 


romans ist das Motiv der Säule nicht vorhanden. 2. Als Zeugnis für die Ab- 
hängigkeit des Demokrit von den Barbaren, die Cl. zuerst nur mit einem A&yeraı 
behauptet, fügt er das eigene Zeugnis des Demokrit hinzu, der a) mit eigenen 
Worten am Anfang seine Autorschaft bekennt, b) innerhalb des Werkes irgendwo 
(nov) sein Schülerverhältnis zu den bedeutendsten Gelehrten aller Länder deut- 
lich ausspricht. Es ist unmethodisch, diese Zitate von dem Titel des schon von 
den antiken Pinakographen von den echten Schriften abgesonderten und auch 
von E. Meyer für unecht gehaltenen Buches Tlepi rwv Ev BaßuAivı lepWıv yYpayı- 
närwv, auf den der Schluss &mAAde «rA. noch einmal hinweist, trennen zu wollen. 
Eins muß mit dem andern fallen. Hätte Clemens verschiedene Schriften des 
Dem. vor sich gehabt, so hätte er sie gewiß ebenso mit Titeln unterschieden 
wie im Vorhergehenden den Timaeus und die Epinomis Platons. 3. Auffallend, 


“ aber nicht entscheidend ist die von Clem. hervorgehobene Ruhmredigkeit, die 


wir sonst bei Dem. nicht kennen (vgl. B 116. 163, von Sextus töricht verdreht). 
4. Auffallend, aber ebenfalls nicht entscheidend ist die Anführung des ägyptisch- 
griechischen Namens dpmedovärran, die ja bei einem Alexandriner guten Grund 
hat. 5. Die Tendenz, die griechische Wissenschaft von den Barbaren abzuleiten, 
aber doch dabei die Superiorität der Hellenen zu betonen, ist seit der Epino- 
mis 987 E bei den Alexandrinern weitverbreitet. 6. Schief ist &mı mäcıv »hinter 
allen andern Gelehrten« und &m Zeivng. 7. Endlich ist wenigstens auffallend 
nerü drodelkewg (Singular eines sächl. Abstraktums, vgl. Tycho Mommsen Beitr. 
%. d. Präp. 1125, 357, wofür aber Gomperz Apol. d. Heilk. S. 188 auf. d. prisc. med. 
10: 17 verweist) und durchschlagend das unklassische &yevn@nv. Denn Epicharm 
fr. 209 hält Kaibel mit Recht für unecht, Hippocr. Epid. vı 32 hat die gute Hs. 
C £yevero. Vgl. Dittenberger Syll. ım 236, Rutherford z. Phryn. S. 19. Die 
ältesten Beispiele Hippocr. Epid. vrı 3. 114 gehören (wie das verwandte Buch v) 
in makedonische Zeit. Das nächste Beispiel gibt Philemon. Endlich 8. ist &re- 


nAavnodunv statt &renmkavriönv unerhört 124,6 Über die Ppuyıa ypduuara vgl. 


Reitzenstein Poimandres 164, Zwei religionsgesch. Fragen S. 94 das nähere 
Verhältnis der Pseudodemokritischen Schrift zu den Pseudodiagoreischen ®p. 
Aoy. ist nicht auszumachen 12 Weder xepvıra noch yepvıßa gibt einen Sinn. 
Vielleicht ist nach Salmasius Xeipöxunra mpoßAruara (s. 11125, 3) das richtige, 


obgleich die Korruptel ziemlich stark ist (XEIPOKMH in XEPNIKAH). 


139° 
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II. SONSTIGE FÄLSCHUNGEN. 440 


300. BRAOY XEIPOKMHTA KAI OYZIKA AYNAMEPA (TTEPI SYMTTAGEIRN 

KAI ÄNTITTÄGEIRN). Vgl. 0.66. b; 

1. Sup. BüwAog Mevdnorog TTubayöpeıog Tlepi TWv Ex TAG AvayvWoews TWVv 

5 ioropiwv eis Enmloracıv NuAs dyövrwv, Tlepi Baunaolwv, Pucıka duvanepd' 
exeı de TTepi ouumadeıWv kai AvrımadeıWwv, Aldwv xara groiyeiov, TTepi 
onnelwv tWv EE riMou xai geAnvng Koi üpktou kai Auxvou xal ipıdog. Aus an- 

‘ derer Quelle BüwAog Anmorpitlei)og PıAöooPog ‘Iotopfav Kai Texvnv larpırrv 
(Exeı de idoeıg puoiküg ind Tıvwv Bondnudtwv TAG Pucewg). 

10 2. VırRuv. ıx 1,14 admiror etiam Demoeriti De rerum natura volumina et 
eius commenlarium quod inseribitur Xeıpoxuntwv, in quo etiam uiebatur anulo, 
(ut) signaret cera molli quae esset expertus. Pıin. xxıv 160 Demoeriti certe 
Chirocmeta esse constat; at in his üle post Pythagoram Magorum studiosissimus 


EN 


2 Über Bolos (nach Kallimachos’ Zeit) vgl. Müller rFaHG UI 25; * Berl. Sitz. 
Ber. 1891, 393; Maass Aratea 225. Oder Rhein. Mus. 45,70ff. 48,1. Weidlich 
Sympathie in der antiken Litteratur. Bolos-Demokrit ist durch Xenokrates von 
Aphrodisias zu Plinius B. 20—30. 34—37, ferner durch Krateuas [B 300, 42] in die 
pbarmakologische Litteratur, durch Metrodoros von Skepsis in die Mirabilien- 
bücher, durch Crassus Dionysius in die Geoponica, durch Poseidonios zu Seneca 
usw. gelangt. S. M. Wellmann Herm. 42,614. Der Titel ist aus 1—4 zu- 
sammengesetzt. Xeıpökunra kann nicht mit »Handfesten« nach E. H. F. Meyer 
(vgl. B 300, 2) erklärt werden. Auszugehen ist von Suid. Zosimos: Xnueuriko pög 
Oeoseßlav nv ddeApnv (Eorı de Kara oroıyeiov Ev Bıßlloig kn, Emypäperan de 
und rıvwv Xeipöxunta). Von diesem Buche, das auch ’luoV® (= Imhotep = As- 
klepios) heißt, sind große Bruchstücke syrisch erhalten. Da heißt es (Berthelot 
Ohimie au moyen äge 11239) im Prooemium von B.n: »L& sont exposes des 
arts nombreux de telle sorte que nous pouvons y trouver ces operations faites & 
la main que l’on appelle Xeıpörtunta (sic). Also Xeipöxunra ist Gegensatz zu 
®uoırd sc. duvanepd. Diese bekanntlich auch in der Mantik zugrunde liegende 
Zweiteilung geht (wie Stephanides ’A0nva 17, 56 sah) auf Arist. phys. B 1. 192b 
8-30 (hier xeıpoxuntwv).zurück. Die Zweiteilung aber läßt sich in den Frag- 
menten der Democrites nicht mehr sauber scheiden. Neben den beiden Haupt- 
titeln ®uoıkd& und Xeıpöxunto treten auch zahlreiche Untertitel hervor, die mono- 
graphisch existiert zu haben scheinen wie TTepi ouumadeııv kai dvrınadeıWv 
B300,4ff. Auvanepov (Mittel, Arzneimittel) ist häufiger Titel in der antiken 
Materia medica. Vgl. Promotos (Rohde Kl. Schr. ı 380, M. Wellmann Berl. Sitz. 
Ber. 1908, 772), Nicolaos Myrepsos Auvauepöv (noch nicht gr. ediert) 6 Aidwv 
ara groıyeiov sc. kardAoyog  Tipidog] vgl. 21 B50O 8 Anuoxpfr(ei)og * vgl. 
B 300,4: (6 xat) Anuökpırog versteht die Überlieferung Flach “\oropfav 
vgl. B 299° und Tlepi twv &x rg avayvıbaews wrA. 4 Texvn larpıcn offenbar 
mit den ®uoıxd duvauepd Z. 5 identisch 11 Xeiporountwv Hss.: verb. Sal- 
masius 12 (ut)... expertus Bose-Salmasius: sögnaretur amollieie est exper- 
tus Hss. Er drückte zum Zeichen der Bestätigung sein Siegel (mapdnAaona) 
neben die von ihm probat erfundenen Rezepte. Das stand natürlich in der 
Vorrede 13 chiroeineta oder ethiroemeta Hss.: verb. Salmasius 
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quanto portentosiora tradit! ut aglaophotim herbam quae admiratione hominum 440 
propter eximium colorem acceperit nomen, in marmoribus Arabiae nascentem 
Persieo (?) latere, qua de causa et marmaritim vocari. hac Magos uti, eum velint 
deos evocare. . (167) adieeit his Apollodorus adsecator eius [vgl. unten c. 61) 

ö herbam aeschynomenen. 

3. Corum. vor 5,17 sed Aegyptiae gentis auetor memorabilis Bolus Mendesius, 
cuius commenta quae appellantur graece Xeıpöxunra sub nomine Demoeriti falso 
produntur, eenset propter hane [pusula, Rotlauf] saepius ac diligenter ovium terga 
perspicere, ut si forte si in aliqua tale vitium deprehensum confestim serobem 

10 defodiamus in limine stabuli et vivam pecudem quae fuerit_ pusulosa resupinam 
obruamus patiamurque super obrultam meare totum gregem, quod eo facto morbus 
propulsetur. x13,53 nos auiem leviore opera istud fiert apud Aegyptiae gentis 
Bolum Mendesium legimus, qui praeeipü aprico et stercoroso loco alternis ordi- 
nibus ferulas alternis rubos in hortis consitas habere. deinde eas confeclo aequi- 

15 noctio paululum infra terram secare. ete. (61) veteres quidam auctores ul 
Demoeritus praecipiunt semina omnia suco herbae quae sedum appellatur. medi- 
care eodemque remedio adversus hestiolas uli. (64) sed D. in eo libro qui graece 
inseribitur Tlepı Avrınadwv affirmat has ipsas bestiolas [Raupen] enecari, se 
mulier quae in menstruis est solutis crinibus et nudo pede unamquamque aream 

20 ter eircumeat: post hoc enim deeidere omnes vermiculos et ita emori. 

4. ScuoL. NıcAnDr. Ther. 764 BwXog de 6 Anuorpiteiog Ev rWı Tlepi ouu- 
nadWv kai dvrımamWv Tlepsas pnoiv Exovras map Eaurois Bavdcıuov PUTOv 
gureücaı &v Alyumrwi lc moAAUv meAAövrwv Avampedndeoßaı, nv de Ayadınv 
olcav eis Tobvavriov ueraßakeiv noioai TE TO PUTov Kapııov YAukütartov. 

25 42. CRATEUAS ed. M. Wellmann 18,14 [Abh. d. @. @.d. W. N. F. ı 1) ’Avo- 
yaAdldec ... Xpwvrar 8° abrnı Kal eis Tas Anuorpirov duväneıc. 

5. Prut. quaest. conv. m 7,1 p. 641 B rjoav de Kal ol Tüg Avrıradelag Opu- 
Aoüvres kaı ala toAAü maßovrwv (?) Hv Akobeıv' ÖTı HaLvönevov EAEpavTa KATa- 
maveı kpıög GpBels Kri. 

30 6. Puiw. hist. nat. xxv 23 [nach Pythagoras, qui volumen De effeeitu herba- 
rum composuit] composuü et Democritus, ambo peragratis Persidis, Arabiae, 
Aethiopiae, Aegypti magis; adeoque ad haee ationita antiquitas fuit, ut adfirma- 
verit etiam incredibilia dietu. PETRON. 88,2 priscis enim temporibus, cum adhuc 
nuda virtus placeret, vigebant artes ingenuae summumque certamen inter homines 

35 erat, ne quid profulurum saeculis diu lateret. itaque herbarum omnium sucos 


1 ut Mayhoff: N Leid. 61, Paris. 6797: fehlt d. übr. Hss. 3 Persico) 
unverständlich. Da die Hauptsache bei der Pflanze ihr Verborgensein bei Tag, 
Aufleuchten in der Nacht ist (Ael. N.H. 14,27) verm. per diem * 6 Bolus 
Reinesius: dolus Hess. 7 xeıpökunra Schneider: eıpoxıunra cod. Goesian: 
imouvnuara vulgo 8 hane pestem Goes. 13 Bolum] uolum P: populum 
übr. Hss. 18 avrıradeıwv F. Ursinus; s. zu Z. 21 21 ouunadWwv kai Avrı- 
raßWwv A: undeutl. K: ouuradeıwv kai dvrımadeıWv verb. aus B 300,1 H. Keil 
Quredcan Ev Alyınrwı G: eis Alyurrov meuyaı K 23 mv] nv? * 26 xal 
€v rois A. Auvauepoig * 28 madövrwv Hs.: mapsvrwv Amyot: Avrımadövra 
Duebner. Bei dem Zustand der Hs., die aus lückenhafter Vorlage abgeschrieben 
ist, scheint Ausfall wahrscheinlicher: roAAa (kai dn ka radra mepi TWv Avrı)ma- 
Oövrwv * 35 herbarum L: hereula herbarum O: »fort. herbularum« Buecheler 
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Demoeritus expressit, et ne lapidum virgultorumque vis lateret aetatem inter ex... 441 
perimenta consumpsit. 
7. Gar. de simpl. medic. xını 250 sq. [vgl. unten n. 13a] mapamınoıa de rwı Zevo- 
kpareı kai aAAoı TIveg Eypayav trepi Zwiwv, EE bv Kol alTog 6 Zevorpärng Ekeypdyaro 
5 tü mieiota. nöDev yüap Av nomöpnde TOGOUTWV TE KA TOLOUTWY TTPAYUATWYV QUTOG 
meıpadfivar; 6 yobv riuerepog Yevönevög tote Baoıkebg "Artrtakog EAdrrova palveran 
Ypdpwv kalroı piorıuörara oxXWy TTEPI NV TWV TOIOUTWV Treipav. Eenaivüv dE TIG 
"Areupiorou(? ) nv alrmv npaynarelav EdWKE or Kal adınv dreABeiv, WG Ye &uoi dorei 
xwpic abrowfag ldfag To yp4&yavrogalrnv yerovviav. Eyiı Tolvuv oUTEe Bao ıllakwv 

10 oUre &Aepdvrwv oU®’ Immwv NeiAWwv ot aAkou Tıvög ... uvnuovevow. Gegen 
Prix. xxvmm 112 chamaeleonem peculiari volumine (!) dignum existimatum Demo- 
crio usw. wendet sich GELL. x 12,1; vgl. 6 his portentis alque praestigeis a Plinio 
Seeundo' seriptis non dignum esse cognomen Demoeriti puto, vel ülud quale est 
quod idem Plinius in deeimo lihro |$ 137] seripsisse adseverat aves quasdam ete. ... 

15 (8) multa autem videntur ab hominibus istis male sollertibus huiuscemodi com- 
menta in Democriti nomen data nobilitatis auetoritatisque eius perfugio utentibus. 
(Doch zitiert er selbst ıv 13,2 vöperarum morsibus tibieinium scite modulateque 
adhibitum mederi refert etiam Demoeriti liber qui inseribitur » * x in quo docet 
plurimis hominum morbidis medieinae fuisse incentiones tibiarum.) 

20 7. Als Probe: Anox. RoHDri (Kl. Schr. 1397) A. de ioropei Wc kai abrömms 
700 Zwiou yeyovig raüta* "6 BaoıAlokos 6 kıvadng (olTw yap alrov kakei), Eotı 
nev xara To oWua ÖAlyog, vwäng de Kara nv Kivnoıv, ÖEuKepakog, Aorepocıdec 
BaolAcıov Exwv Em TG KepaAfic, Eavdöc Tv xpoıdv, Aouykpırog MV ioxlv Kai 
AvurepßAntos. elpiokeran dE Ev Toig Emereiva Tönors TAs Aßıng TAG Kar 

25 Kupnvnv, önou xoi TO TÜV Avdpumwv TWv kalouuevwv YıAlwyv Yevoc. Ta yYüp 
ano TOoU xıyddouv Ödnyuara Uno TWv Yıllwv Bepameberan. Avrıraang de TW 
kıyaönı Eotiv N) Katoıkidıog yYalka' Taurng Yap oUTE nv Pwvnv oUte TO eldog 
@e£peı, AAN EedAL; AmöAAuraı. Ei de Kal mpög TWL PwäeWt elpoı, dtaotapdooeı 
roürov ri yalka’. abn Tfis dvrımadeiacs ı) &vepyeıa. Fruchtbarkeit des Hasen 

30 bei THEoPHYL. colloqu. 11,2 [Physvei ed. Id. ı 178], der Demokrit neben Bolos 
als Quelle zitiert quaest. phys. p. 27 ed. Boiss. 

8. Naturgeschichtliche Mirabilien und Sympathiemittel aus “Democritus 
häufig bei Prinzus:. vım 61. x180. xım 131. xıv 20. xv 138. xvır 23. 62 [vgl. d. 
Georgikon B 26f]. xvım 47. 159. 321 [mit Zitat von Verg. Georg ı 276ff.]. 

35 xx 19. 28. 149. xxı 62. xxıv 156. xxv 13. 14. xxvı19. xxvır 141. xxvam 7. 118. 

153. xxıx 72. xxx1149. xxxvi1 69. 146. 149. 160.185. SoLın. 154 p. 13,42 Momms.; 


8 ’Arteupiorou] ’Aßönpitou M. Wellmann Herm. 42, 628. Dann müßte Anuo- 
kpirtou vorher ausgefallen sein. Vgl. jedoch unten $. 128, 38 mit 41 18 Der 
griech. Titel, etwa TTepı ouumaßeıWv, ist in den Hass. ausgefallen. Die von Hertz 
eingeführte Ausfüllung (TTepi AoıuWv) hat keine Grundlage 21 xıvädng] falsch 
gebildete Form aus xıvad&wv B 259. Ähnliches zu B150 24 ävumößırog Has.: 
verb. Rohde 26 avrınade; Hss.: verb. Rohde 27 yakta *: yaıla hier und 
2.30 Hss., es ist das ionische yaAen in die Koine übersetzt. Wiesel als Haus- 
katze ist bekannt. Von der Antipathie der mustella gegen den Basilisk spricht 
Plin. vım 79. Rohde weist dies Fragm. wie A 150°—155# der Schrift TTepı Zwıwv 
[B 11h] zu 
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ım 3 p.45,15 (beides nicht aus Plin... AmmIan. Marc. xxvıu 4, 34; Corum. 441 
vı 28. vıı 8,6. ıx 14,6. xı 64 [s.11126,17.18]; PaLLan. 135,7. Ferner bei Ana- 
ToLIOs in den Geoponica (vermittelt durch Cassius Dionysius, Celsus, Plinius, 
Africanus und Apulejus) überaus häufig (s. Beckh’s Index S. 531 u. bes. Oder 

5 Rhein. Mus. 45,70): Wetterprophezeiungen, Sympathiemittel (gegen Unkraut. 
Ungeziefer, wilde Tiere usw). Vgl. Schol. Bodl. zu Epiet. p. ıxxıı 2 Schenkl. 
Über das Ydpooxomıxov Anuoxpirou GEOPON. II 6 vgl. Oder PAsxlol. Suppl 
vıı 240ff. SchmoL. Basır. ed. Pasquali [Gött. Nachr. 1910, 200) Eorıv Anuo- 
xpirou npaynareia Ta Ppewpuxırd, kat aAloı Eypayav "YdPOGKomıKd. 

10 9. Aus Ael.N. H. 1 35—38. vm 7.8 und Anatolios [Geopon. B. xııı und xYv] 
schöpft die byzantinische Fälschung Anuoxpfltou TTepı oupmadeıwWv xai Avrı- 
nadeıwv ed. W. Gemoll Striegau 1884. 

10. Umfangreich war in Bolos’ TIEPi ANTITTAGEIRN offenbar der die mensch- 
lichen Krankheiten umfassende Teil. CELsUs I prooem. p. 2,11 Dar. zdeoque 

15 multos et sapientiae professoribus peritos eius [nämlich medicinae) fuisse acce- 
pimus: clarissimos vero ex is Pythagoram ei Empedoclem et Demoeritum. - 
Tarıan. 16. 17 p. 18,6 Schw. eioiv uev o0v xal v6ooı Kal ordoeıg TAG Ev ruiv 
VAnc’ dafluoves dE alrıoı Toutwy, (oic) Tas altlac, Emeidav ouußaivworv Eauroig, 
npooyp4pouoıw, tmövres Ömörav Karadlaupavnı xauaros (Eorı de Örte Kal alroi 

20 yeıunlvı Ts opWv AßeAteplag xpadalvoucıv nv EEiv TOD oWnarog)‘ ol Adywı Beoü 
duvänews mAnrrönevor dedistes dmlacıv, kai 6 xauvwv Bepameveran. (17) mepi 442 
ap twv xara rov Anuöxpırov Euumadeıbwv re kai dvrımadeıWv Ti 
xoi Atyeıv EXonev fi ToDP drı xara Tdv xowvov Adyov AßönpoAdyog koriıv 6 Amo 
tüv ’Aßönpwv dv8pwrros; Auch hier erscheinen einzelne Kapitel als Mono- 

25 graphien. Vgl. die Excerpte aus Soran bei CAEL. AUREL. ac. morb. ım 14—16 
Hydrophobie; tard. ıv 1 (Elephantiasis) veierum autem medicorum nullus istius 
passionis curationem ordinavit excepto Themisone atque ex philosophis Demoerito, 
si vere eius de elephantiacis conseriptus dieitur liber. AnEcD. Parıs. [ed. Fuchs 
Rh. Mus. 49,557) ic de &Xepavrıdaews TÜV uev ralaıWv obdeig Euvnoßn larpWbv, 

30 pPioodpwv dt A. Ev rw Tlepi &Aepavrıdoewg alroD Bıßllwı. Schärfer als 
Soran Rufus TTepi rWv &xtög nadWv, woraus ORIBAS.IV p.63 Dar. Tö yüp eig Anud- 
xpırov Avapepönevov BıßAlov trepi roD voorjuarog [Elephantiasis]) pavepWs; karek- 
wevoraı. Dagegen ohne Bedenken ıı p. 607,7 D. über Bubonen. Sympathie- 
mittel gegen Fieber und Epilepsie bei THEODOR. Prısc. phys. IV 3 p. 251,1 Rose. 

85 S. B 260 11 68,28. 

11. Excerpte im Varıc. gr. 299f. 304ff. [Rohde Kl. Schr. 1383, ediert von 
M. Wellmann Berl. Sitz. Ber.1908, 625 ff.] Anuoxpdroug [so] kepalaAyla, Anuoxpirou 
mept dpParuwv, Annoxplrou ’Aßönpfrou mepi dpPBaAuWv PAeynovils, A—ou mpög 
peüua dpBarnod, A—ou trepi Tpıyıdoewg dpPBaluWv, A. Trpög Ümoapäyuara öpdal- 

40 nv, A. mrepi xrıulboewc, mepl vepeMwv A., npdg Umbma kat meAlwWuara, A. ep 
pAerHovfis yapyapeWvog, TPöG Euerov gTonäxou A., oraArıkdv &uerou ’Aßönpitov. 
Aeı. Promor. c. 26 [nach Marc. 295) npdg ra Acınıra man Kai uoAuBöWdn Exovrag 
nv xpdav . ... aAko Zorı dh TWv Anmoxplrou mpög Tobg Imd diepog EAldoug 
BeßAauuevoug. Folgt Rezept. 


6 Das Mittel gegen die xöpeıs xııı 14,9 hat auch Aötios med. xııı 46 
11 Falsch ist 1. der Autornamen, 2. die sprachliche Vermummung und Ver- 
tuschung des Plagiats 18 afrıoı *: abroi Has. (olc) * 
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12. Die graulichsten Sympathiemittel scheinen in TTepi ouunadeıwv mit dem 449 


Namen des Magiers Ostanes [oder Osthanes) verknüpft gewesen zu sein. 

Tarıan. 17 p. 18,15 [nach 6 And rWwv ’Aßdripwv AvBpwmog 11 128,24) Wonep de 

6 zAı möAeı TG mpoonyopiag aitıog [Abderos, Gründer der Stadt] piAog lv, bc 

5 gagıv, "Hpaxk&oug Ind Twv Atoundoug immwv xareßpWen, Tpönwı TWı abrWı Kal 

6 rov uäyov Ogräynv xauxWuevog Ev ruepaı ouvrekeias upöc alwviou Bopäı 

napadodnoeran ... maBog olk Eorı di dvrımadelag dmoAAluevov obdet 6 neunvüc 

oxurlöwv EEaprruacı Bepameveran. APUL. apol. 27 eos vero vulgo magos nominent 

quasi facere etiam sciant quae sciant fieri, ut olim fuwere Epimenides et Orpheus 

10 et Pythagoras et Ostanes. Vgl. ZACHARIAS Scholasticus Fre de Sevöre ed. Ku- 
gener $. 62. 


13. Prix. n. hist. xxx dff. prömus quod extet, ui equidem invenio, commentatus 
est de ea [nämlich magia] Osthanes Xerxen regem Persarum bello quod is Graeeiae 
intulit comitatus ac velut semina artis portentosae sparsüt obiter infecto qua- 

15 eumque commeaverat mundo. diligentiores paulo ante hune ponumt Zoroastren, 
alium Proconnensium [d.i. Aristeas). qwod certum est, hie maxime Osthames ad 
rabiem, non aviditatem modo, scientiae eius Graecorum populos egit. quamquam 
animadverto summam litterarum elaritatem gloriamque ex ea scientia antiquitus 
et paene semper petitam. (9) certe Pythagoras, Empedocles, Demoerüus, Plato 

20 ad hane discendam navigavere exsiliis verius quam peregrinationibus susceptis, 
hane reversi praedicavere, hanc in arcanis habuere. D. Apollobechen Coptiten et 
Dardanum et Phoenicem inlustravit, voluminibus Dardami in sepulehrum eius 
petitis, swis vero ex disciplina eorum editis, quae recepta ab ullis hominum atque 
transüisse per memoriam aeque ac nihil in vila mirandum est; (10) in tantum 

25 fides istis fasque omne deest adeo, ut qui cetera in viro probant haee opera eius 


esse infitientur. sed frustra. hume enim mazxime adfixisse animis eam duleedinem 443 


constat. plenumque miraculi et hoc, pariter utrasque artis efflorwisse, medieinam 
dico magicenque, eadem aetate illam Hippocraie hanc Demoerito inlustrantibus 
eirca Peloponnesiacum Graeciae bellum, quod gestum est a » CCC- urbis nostrae 
30 anno ... (11) non levem et Alexandri Magni temporibus auciorüatem addidit 
professioni secundus Osthanes comitatu eius exornatus planeque, quod nemo dubitet, 
orbem terrarum peragravit. 
132. GaL. de simpl. med. x 1 [x1ı1 288 K.] &vıa nev yap altuv [Arzneimittel] 
GoeAyf TE &orı xaı BdeAupd, rıva de Kal rrpdg TWv vouwv amnyopeuueva, epi bv 
35 olx olda, müs Eypawev 6 Zevorpärng, AvOpwırog ob maAaı yeyovibc, KAAU Karl Tolg 
nanmouc Nuwv, fc Pwyaikfise Baoıkelag dmmyopeukulas dvßpumoug Eodleıv, AAN 
keivdg Ye bc abrög memeipanevog dEioniorwg navu ypapeı, riva naön Bepareveıv 
mepurev Eyrneparog Eodıönevog Mi oGpkes fi Amap Avdpubmou, riva de Ta TAG Ke- 
pamfis hi xvriung A darruAwv dora Tü nev Kaudevra Ta d’ ükavora mıvöneva, Tiva 


9 vgl. Reitzenstein Poimandr. 163 15 commewwverat R.: cwmmeaverant 
vG 22 et Phonicem VG: e Phoenice einige Hss. Dardanos gilt sonst als 
Phryger. Phoenix als Erzieher des Achill und Erfinder der Buchstaben paßt 
nicht übel. Über Oorävng, "AmoAAbpnt, Adpdavog in den Zauberpapyri vgl. 
Dieterich Pap. mag. Lugd. Jahrb. f. kl. Phil. xvı 752ff. in sepulchrum Hss. (von 
Wünsch dnurch A1 11 12,5 erklärt): @n oder a sepulehro alte, wohl richtige 
Konjektur; s. unten n. 18 29 -»cooxx- Mavhoff 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 9 
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d’ alro Oö alua. PLIN.n. h. xxvuröff. nee pauei apud Graecos singulorum vis- 443 


cerum membrorumque etiam sapores dixere omnia persecuti ad resegmina unguium, 
quasi vero sanitas videri possit feram ex homine fieri morboque. dignum in ipsa 
medicina, egregia, hereules, frustratione, si non prosü. adspiei humana exia 
5 nefas habetur, quid mandi? quis ista invenit, Osthane? (6) tecum enim res 
“ erit eversor. iuris humani monstrorumque artifex qui primus ea condidisti credo, 
ne vita oblivisceretur (tut). qui invenit singula membra humana mandere? qua 
conieetura induetus? quam potest medieina ista originem habuwisse? quis vene- 
fieia innocentiora feeit quam remedia? esto, barbari externique ritus invenerant, 
10 etiamne Graeei suas fecere has artıs? (7) extant commentationes Demo- 
eriti ad aliud noxii homini ex capite ossa plus prodesse, ad alia amici et ho- 
spitis. PmıLo Bye. b. Eus. P. E.1 10,53 (nach Zwpodorpng de Ö näyog Ev Tr 
iepä ouvaywyniı rWVv Tlepowav über den dedc KepaAnv exwv iepaxog) TA 8’ abrü 
kar "Oorävng pnoi tepi abrod Ev TÄı Emypaponevni EEE PEBECHIOS 
15 b. Bertbelot Chim. au moyen äge 11 309. 


14. Senec. ep. W,32 “Demoeritus’ inquit [Poseidonios] “invenisse dieitur 
fornicem, ut lapidum curvatura paulatim inclinatorum medio saxo alligaretur'. 
hoe dieam falsum esse; necesse est enim anie Demoeritum et pontes ei portas 
fuisse, quarum fere summa curvantur. exeidit porro vobis eundem Democritum 

20 invenisse, quemadmodum ebur molliretur, quemadmodum decoctus caleulus in 
smaragdum converteretur, 2 hodieque coctura inventi lapides (in) hoc utiles 
colorantur. 


15. An den teilweise .bereits alchemistischen Charakter der Xeipöskunra 

(B 300,14) knüpft im Ausgang des Altertums die Schwindellitteratur der Gold- 
25 macherzunft an. In der verlorenen Schrift Anuoxpfrou Pucırüa kai uugrırd 
erscheint D. als Adept des Magiers Ostanes, der ihn im Tempel zu Memphis 
in die alten Schriften einweiht, aus denen dann D. Auszüge mitteilt. Fünf 
Hanptschriften werden genannt: 1. TTepi xpucod, 2. TTepi dpyüpou, 
3. Tlepi AOwv, 4. TTepi moppüpas, 5. TIpds Acbxınmnov. Exzerpte 
30 daraus bei: 

16. Syncerr. ı 471 Dind. A. ’Aßönpirmg guoıkds PiA6CoPoS Tirualev. Ev 
Alyımrwı nundeig uno ’Ooravou TOO Mridou oraA&vros Ev Alyınrwı mapı Tüv 
nvıxadra Baoıdwv Tlepowv üpxeıv rwv Ev Alydmrwı iepWv &v rWı lepWı rg 
Meupewg obv AMloıg lepedar xat PiAoodpoıg, &v olg Av kai Mapla rıs “Eßpaia 

35 sopt al Tlauuevng, ovveypawye tepi Xpuood kal dpyupou kai Aldıwv kai Toppüupaz 
Aoküs, Önolwg de at Mapla. AAN oüror tv A. xaı Mapla Emmıveßnoav mapü 
’Oot&vou Ws moAkoig Kal Topoig alviyuacı Kpuyavres rhv Texvnv, Tlaupevoug de 
kareyvwoav üpPOövws Ypäyavroc. 

17. (Synes.] ad Dioscorum comment in Demoecr. [Berthelot Coll. d. Alchim. 

40 156,7) A. &Adlv dmo "Aßdrypwy Pucikög lv kalt mävra Ta Puoıxä &peuvioag kat 
ovyrpayanevos ra Övra xarü gbow. "Aßdnpa de Earı mölıs Opdung‘ &ykvero 


7 (ti) Ausgg. (hinter vita) 9unvenerant YRTE: invenerint vulg. 14 öxra- 
reuywı AH: ökrarexvw übr. Has. 21 (in) Schweighäuser 24 vgl. Kopp 
Beitr. zur Gesch. der Chemie ı 108#f., P. Tannery Rer. d. Et. grecqu. ını (1890) 282 fi. 


u 
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de Avnp Aoyılbraroc, Og EAdiwv Ev Alydmrwı Euvoraywynon mapı ToD ueyakou 444 
’Ooravou Ev rwı jepWı Tfis Meupews ouv kat mäcı Toig lepedorv Alyumrov. € 
robrou Aaßivv dpopuäs ouveypäyaro BißAous TEogapas Bapırds, mepi Xpu- 
cod xat dpyupou xai Aldwv kat moppüpag. Akyw dr, Tüs dpopnäs Aaßiv 
5 ouverpäyaro mapü roD meydAou "Oorävou. Exeivos yüp fiv mpWrog 6 Ypayag 
dr 'H Pboıc rät Pboeı Tepmeraı Kal H Pbcıg rNv Ploıv kparei Kal 
N pboıg rnv plocıv vırdı' xrA. [= Nechepso fr. 28,4 Riess Phxlolog. v! Suppl. 
379. Kopp. a. O. S. 130). 
18. Auszüge aus dieser Tetrabiblos unter dem. Titel Anuoxpfrou pugıräa 
10 kai uuorırd in Berthelots Coll. d. Alchim.ı p. 41ff. Probe: p. 43,14 uc oüv 
Auev &v rwı vawı EE abrouarov ornAn Tıs [N Kıövıov] dtappriyvuraı, fiv Nueis 
EwpWuev Evdov obdev Exoucav. 6 de Ootäyng Epaokev Ev abriı TAG arpuıag 
tednoaupiodcı BißAoug kat rpokoulcag eis uEgov Yiyayev’ Eyrklwavres dE Edauud- 
Zouev, örı undev fiuev mapakelwavres, mANv Toürtov TOv Aöyov Elpouev Ekei mävu 
15 xprjowov‘ 'ı Pbcıg mv Pbcıw’ Kri. 

Es folgt in der Sammlung Anuoxpfitou BißAog € mpoopwvndeica 
Acurinnwı. p. 53,16 idob nev Ö Av, &b Acukımme, Tepi Tourewv TÜV TEXvWv 
züv- Alyuntiwv (&v tais TWv) mpopnrewv Tlepoıkais BißAoıg, Eypaya ft Kofi 
dıaAektuw, mpöoc Av dn uälıora Apuslovran rı de BlBAos ob Eorı Kon. alvi- 

20 yuara yüp Exeı nuorıkäa maAaıd Te Kal byöyıa, Omep ol mpöyovor kat Beioı Alyumrou 
Baoıkeis roisg Potvıkı dvedevro. Eyiw dE 6 Pikog oou Wyuyloıg aiviyuacıv Xpr- 
couoı & dn yerpäparal mor roig Alyuntlwv moıoiv. dAMAü ol, larpe, Kal dr Epun- 
vews mäavra ob mabooua Avapavböv Eveinyoluevog. Trepıeyeı de N Ouyypapn 
Aebkwolv Te kai Edvdwonv r XaAkoAidou Te uaAdEıag Kal Eyricrag kalt Ewg Bapırng, 

25 Ügrepov dt 80a näkıy napddofa yiyveraı EE alToD TOD xalkod Kal Kıvvaßapeuss, 
Eye moon xpuodv (Ex TAG) Kaduias TE Kai AMlwv eldWv, Kal kaudewv mäkıv 
(kat) imımiorbv 60a mapddoka yiyveraı. Vgl. Olympiod. das. p. 78,12. 79, 3ff. 
NoueE . 
 Zosimos a. O.ı1 122 aus Demokrit: ‘defaı Aldov Tov ob Aldov, rov Arıuov 

30 xal moAurıuov, TOv ToAUuOpPoV Kat Auoppov, Tov Ayvworov kai mäcı Yvwordv, 
ov moAuWvunov kai dvibvumov, Töv AppooeAnvov Acyw'. Vgl. 119, 11ff. 

p. 159, 3 kai radra uev obrwg mpg Todg Alyumrloug mpopNras 6 A. ypdpeı 
“iyio de mpög 08, Kb PiAdpere, mpög dv ı) duvapıc, rhV Kara mAdTog 001 Ypapw 
rexvnv’. 


11 fh kıövıov] *: Avalwvı B: Klwv Av M: (N) xiwv Av Ruelle 12 ’Oora- 

vns *: oür avrıs M: andre Redakt. B 14 napalnyavres (= napakaßövres)? * 
17 Der verwahrloste Text stammt aus A = Paris. 2327 s. xv, die Korrekturen 
von Ruelle Aeuxnmov A Trour&ov A (der Verfasser mischt einige ionische 
Formen ein) 18 npoprramg (= npopnralwv) mepowkoig A: verb. * 19 dn] 


dt A ovrerı A 20 dıyöyıa *: doa Iyıa A ol mp6yovor] N mpoyö- 
vwv A 0eia AH: verb. * 21 rois Potlvıkı dvedevro] As mmAıkoı alraı- 
envro A Üyurlorg *: bs Öyeing A 22 & dh yerpäparaı *: oldeig Ye- 


vpapare A naonv A oo] ou A d1’ Epunvews *: dinrepuevos A 
24 xaAkoAldou mepi naldEıog Kal Eyricıog vermutet #* | Ewe*:EtwA  2bkye= 
pepe = x. B.?: &yeıs Ruelle U 2 27 500 *: ig A riymraı A 33 Kara 
mAdrog) vgl. zu Anon. Londin. (Suppl. Arist. sıı 1) p. xvan 


9g* 
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ı 448, 19 (Stein der Weisen] ö A. gpnei npöc Tov Bacıkka “ei un Tag obolag 44 
karaudünı, kai Tüs obolas Kepdonig kai Ta elön vonronig kai ra yevn Ouväynıs 
roig yeveoıw, eig uärnv TWı xönwı Ertexeipnoas, & Bagıked”. 

Im Index des Venet. 229 [Haupths. der Alchem.) werden die Schriften 


5 Tlepi xpucod momoewg und TTepi donuou [eig. Elektron, hier Silber] moınaewg { 
[abgedr. bei Berthelot 149) unter Demokrits Namen besonders aufgeführt. > 
19. Die Anfänge der Goldmacherkunst zeigt bereits Nr. 1 der Rezeptsamm- 


lung des Paryr. Lovom. 121 [ur Jahrh. n. Chr.) c. 5b v. 168 [Kenyon Greek Pap. 
in the Br. Mus. (11893) S. 89: 


10 Anuoxpltou ralyvıa. 


a. ta yalkd xpuoa nomnoaı palveodaı: Beiov Amupov era TAG kpnrnplas 
nelkag € ERHAODE. 
B. Wıöv önorov urnAwı veveodaı: Zeoac To Wıöv Xpie kpökwı Heikacg ner’ olvov. 
Y: näyeıpov un duvaodaı nv mupav Avayar: Boravnv dellwov ts abrod eig 445 
15 nv Eoriav. 
d. paydvra oxöpda un ÖZewv: plZac oeurAou Ömrioag Päre. 
€. ypadv unre moAAa Aokeiv urre moAAa miveiv: ımlruv köwas Büle altfg eig 


zo u 
©. hovoudyas [so] EZwrpapnuevoug uäxeodar: Imoxäarw alrWv Kanvıcov Aayoü 

20 \ 
z wuxpü Tpulyovra xarakaleodaı: oxiAAav Eis bdwp xArapov Bpekag dög alrıı 5 


viyaodor" Abcıc EAalwı. 
n. Verstümmelt. {2 
®. moAA& mivovra [kai] un ueßbeıv: Xoıpalov veluova önticag Päre. 
g 


F 

25 . 6doımopoüvra un diyäv: Wıov (eig) olvov Avakoyas Pöpa. | 
| 

s 


- 


io. moAA& Biveiv dbvaodaı: OrpoßfAia mevrikovra era dbo Kuddwv yAukeig 
[so] kai KÖKKoUG menepewg Tplyac nie. 
N ıB. ordeıwv, örte Odkcıc: memepı nerä elıros Tplwasg xpie vou TO neA]pa. 
20. Paryr. Macıc. Lucp. 384 Iv. Jahrh. n. Chr. [Dieterich Jahrb. f. d. Ph. 
30 Suppl. xvı 813] Anuoxpfrou Zpaipa. 

TIpoyvworikov Zwfig kai Bavdrou. yvWdı rrpds Tiva geArjvnv Aveneoe voolv 
xoı TO Övona Td EK Yeverfig’ Ouuwpripıcov nv geAnvnv [Monatsdatum] xai BA&ıte, 
nö0aı Tpıaxddes ylvovran kai Ta trepikeımöueva TOO ApıduoD Karavöndov eig Trv 
opoaipav xaı Av fr Avw r) yipog, Zoe, küv dE Karw, reAeuriceı. 


Ergänzungen werden nicht besonders angegeben. Revision von Kenyons und 
Wesselys Lesung bei Wilcken Gött. gel. Anz. 1894, 728. Die griech. Zahlen am 
Anfange zugesetzt von * 11 ms (nicht yis) Pap. xpntnpiag) = erelaria? 

13 unAwı *: umAov pap. 16 oxop pap. oeutAou Wessely: euyAou pap. (n. 
Wuicken) payzsı pap. 18 xpappa pap.: verb.* 25(el)* oivwı verm. 
Kenyon avoKoyag Pap. 26 BlıvJeiv Wessely kvaßıv pap.: kuduwv verm. 
Kenyon yAureog? * 28 oT.eıv so pap. m{e&A}ua pap. nach Wessely, 
Wiicken: np....Kenyon 29 vel. Berthelot Coll. d. Alch. gr. Introd. ı 87; 


| 
\ 
3 tor xönwı E: To0 xömou AK 6 vgl. Kopp a. O. 262 8 Kenyons 
Rieß Nechepso fr. 37ff. 8.388 31 riva*: iv pap. 
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301. Fuzsent. Mitol. zitiert IT 14 Dromoerites in Theogonia, ım 7 Dromo- 
erites in Fisiologumenon, wo Demoeritus emendiert wird. Auf alle Fälle Schwindel 
des Fulg. 

302. Ohne Gewähr sind die Anuoxpfrov yyvWuaı des Corpus PARISINUM 

5 PrRorAnUMm [Cod. Paris. gr. 1168 nach Elter; aus diesem Corpus stammen die 
entsprechenden Democritea des Maximus): 

163 ei utv fiv nadelv... madelv yapxpri [= Sotades Maximus c. 42, Usener 
Rhein. Mus.55,34]| 164=B209 165=B234 166 raic tüv xaıplbv ueta- 
BoAaig xal ol op6dpa duvaroı tüv Aodeveorepwv &vbeeig ylvovraı. 167 (Aesch. 

10 3,147) = Stob. ım 43, 35 168 vexpov larpeveıv ai yepovra voudereiv Tabröv 
&orı [vgl. Gnomica homoeom. ed. Elter 1p.41.68] 169 röv omoudaiov PiAov rpöc 
uEv TüG Ebppoouvag KAndevra dei napeivaı, rpdc dE Tüg mepıoraceıcg abröKinrtov 
det ovumapeivaı = DEI 165 [Ex twv Anuoxpfrou, ’Emkritou, ’looxpdroug ed. 
Wachsm. Stud. z. d. Florsl. S.193; auch diese Sammlung - ist ohne Gewähr] 

15 170 rd un Ödbvaodaı Bondeiv Tois Pikoıs Amoplac, To de un Boukeodaı xarlac 
rerunpiov. 171 oi dAnbıvor plAoı kat räg pillas Ndelag xal Tüs Tuupopäs &Aa- 
PpOTEPaG ToI00dıv bv Ev Ouvanokauovres lv dE neralaußävovres. 172 (Isocr. 
Demon. 23) = DEI 73 173 = B47 174 noßnrög elvarn uakkov fi poßepös 
xara rov Blov mpoaıpod' dv yüp mävres poßoüvraı, mävrac poßeitu. 175 rac 

20 nEv ypauuas dopakeorepas, Tüs de mpäkeıs Aaumportpas Eyeıyv dei [= Elter 
Homoeom.n. 142). 176 (Isocr. Nicocl. 383) = DEI 87_ 177 röv äpxovra bei 
Exeiv TpdG MeV TOUG Kaıpobg Aoyıcudv, rrpös dE Tobg &vavrious TöAuav, Trpög dE 
roug Umorerayuevoug ebvorav. 178 dei dE Tov Erepwv ueAkovra üpkeıv alröv 
Eaurod pWwrov Apyxeıv. 179 yıxpal ... Aaußävoug: tautag &v repıoraceı = B 

25 180 = B180 181 Ev uev rois Eaömrporg 6 Tg Öwews, Ev dE Taig Öniklaug 6 TAG 
wuyfis xapaınp BAereraı—= Homoeom.n.1% 182 vgl. Stob.ı131,53 183—=B272 
184 dinverng Em mäcıv dvpumors n Tod mAoutou &mdunla. un Krndeioa uev 
yap rpöyeı, krndeioa dE Bacavileı Taig ppovrlow, dnoxtndeioa de Tais Altaıc. 
185 Heo0 Afı6v oe morroeı TO undev dväkıov [aured fügt Max. zu] np&rrew. 

30 186 Bewı Öuoıov Exeı 6 Avßpwrog TO EeÜ moLelv, drav TO ED morelv un Kkanmkeunraı, 
xal TO Eebepyereiv kat dAndeverv vgl. Sternbach Wien. Stud. 9,200 187 xal 
kußepvnitng dyaddc Evlote vovayei Kal dvnp omouddiog Atuxei = Homoeom. n. 124 
188 vgl. Stob. ım 17,30 189 } utv uäxaıpa Teuven, de diaßoAn xwpfleı 
pllousg = Gnom. hom.ıp. 414 1W=B185 19 1 rWv dyadv Epız ipekei 

35 dv ZnAodvra un BAdmtouca Tov Znkouuevov 192 uıxpä dıdövar Boukov uäldov 
N meydAa &yyuäv' 6 TE yüp xivduvog ümeorı kai 6 Aaßlv Epyou, ob Aöyou xpelav 
exeı. 193 Emimdeisrarog npög pıllav 6 mAeiora Adıkeiodan duvduevog Kal Pepeıv. 
194 = B218 195= B60 196 räxos kalt Emeıkız dmeorw ToD Eodleıv' kuviWdeg 
ap rodro xai Onplwı närkov f dvapulmwı npemov. 197 Worep obv Akcıuua 

40 oldE TO db KaAdv obdE TO yarpöv, dAAü Tb Uyıaivov, oUtw Kal TpopN obyx N 
Hdeia ar obd’ A moAAN, AA’  Iyıeıvn. 198 5 dpernv rıubv mpusrmv AAr- 
Beıav rıudr xal yälıora Ws AyadoD mavrög Nyeuöva olcav. 199 = B 212 
200 = B214 2011 =B246 22 =-B3 203=-B75 204=Bill 
493 yvııun Anuoxpdrouv = B41 563 [wie die ff. aus Stob]=B41l 58 = 

45 B210 591 =B214# 595 [Stob.7,31u.55)=B215 6911=BB6 IG5— 


5 Die Zusammenstellung wird der Güte Elters verdankt, der die Ausgabe 
des Corp. vorbereitet 
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134 55. DEMOKRITOS. 


B 294 — 710 [wie die ff. aus der Sammlung DEI) = Barocc. 1% [fehlt Wachsm.] 446 


A. Tov pPAdvov eimev EAkog elvar dAndeiac 71l= DEI216 =BB8I 745 [fehlt 
Wachsm.] undenore narapionıg Avdpwnov Emi nAourwı kai döfnı‘ mavra yap u 
romüra Tüv dyadıv E&Adrrovi mioreı rWwv Aveuwv dedera. 746. 747 —= DEI 
5 193.194 748 [fehlt Wachsm.) = B284 749 = DEI189 74% [fehlt Wachsm.] 
= oben 188 750. 751 = DEI 190. 191 752 = DEI 200. 
3022. SENECc. epist. 7,10 D. ait: uns mihi pro populo est et populus pro uno 
[Vgl. 12 B 49. 


303. GRAECO-SYR. SPRÜCHE übers. von Ryssel [Rhein. Mus. 51,539) n.33 D. 

10 hat gesagt: Weise Leute müssen, wenn sie in ein fremdes Land gehen, das nicht 
das ihre ist, unter Stillschweigen und in Ruhe die Kundschafter machen, indem 
sie zusehen und nach dem Rufe hinhorchen, den die Sache der Weisen, die dort 
sind, hat: wie sie sind und ob sie ihnen gegenüber bestehen können, indem sie 
ihre Worte mit den ihren in ihrem Sinne heimlich abwägen. Und wenn sie es 

15 abgewogen und gesehen haben, welche Partei der anderen überlegen ist, alsdann 
sollen sie den Reichtum ihrer Weisheit kund lun, damit sie um des Schatzes 
willen, der ihr Eigentum ist, gepriesen werden, indem sie andere aus ihm be- 
reichern. Und wenn der ihre xu klein ist, als daß sie davon spenden könnten, 
so nehmen sie von dem anderen und so gehen sie fort. 

20 304. — 42 D. hat gesagt: Ich allein weiß, daß ich nichts weiß. Vgl. Gnom. 
Vatic. 743 [Wien. Stud. x 232) n. 56 6 aurög [Demokritos) einev‘ “tv uövov olda, 
örı ovk olda. Vgl.57 Bi. 

305. Qt bei Müller gr. Philos. in d. ar. Überl. S.36 »D. ein gr. Philosoph, 
Verfasser eines Buches Über die Philosophie«. 

25 306. Masara [Maschallah al-Misri ca. 800 n. Chr. griech. im Vatic. gr. 1056, 
8. Catal. codd. astrol. gr. ı (Brux. 1898) p. 82, astrologischer Index der Araber] 6 
A. Bıßia 18, Ayouv Tlepi yeveoAlwv €, TTepı &pwrioewv d, Tlepl Tüv ouvsdwv 
dGo, Tlepi Aoyıouod a kai Tlepi rWv kAıudrwv &. 


807. PsEuporisasıus in Aphorism. Hippoer. [Original ist byz. Fälschung] 447 


30 ed. Io. Guinterius Andernacus Paris. 1533 f. 5V deinde quod nemo tale opus [Apho- 
rismen) aggressus sit post Hippocratem, quem philosophi amieum naturae dixerunt. 
tentavit quidem D. tale conseribere, sed non potuit. 

308. Cop. Parıs. 1630 [nach 12 B 139) Anuoxpfrouv giAocdpou Tolvavriov. 
Tlavrofnv Bıöroro xrA. = Anth. Pal. ıx 360 Mnrpoöupou. 


35 C. IMITATION. 


1. Damoxen. fr. 2 Zuvrpogo: bei Athen. Im p. 102 » [ııı 349 K.). 
12 dıönep uäyeıpov, Ötav lönıg dypdunarov 
un Annhoxpirou re mävra dıaveyvwköta, 
nÄAAov dE Kareyovr’, ED kareyAwrriouevou, 


20 Vgl. Sokrates bei Cic. Ac. pr. 11 23, 74 34 Delzons denkt an den 
Grammatiker Metrodoros unter Konstantin 38 (V. 13) dnuöxpıröv A: verb. 
ed. Bas. 39 (V. 14) xarexovr’ ed xareyAwrrıouevou *; die Glossen Demokrits 


sind früh berühmt, vgl. V. 22: xartxovra xarayeAaworevou A: [xaraytiAa lig Ke- 


ee er 


ne ee 


a a ae. EEE ET EE T n 


10 


15 


B. UNECHTE FRAGMENTE, 502—308. C. IMITATION. 1. 135 


15 kai röv ’Emkobpou Kavöva, wivBuboas üpes 
bc ER darpıßfls’ ToDTo dei yap eldfvaı, 
riv’ Exeı dtapopäv mpWwrov, d BeAriore ol, 
yAaukiokog Ev yeındvı Kat Akpeı, akıy 
noiog epi ducıv TlAcıddog Guveidevar 

20 ixbüg Umo Tponäg T’ &ori XpnoıuWrarog. 
ai meraßokai yüap ol TE Kıyndeıc, KAKOv 
AAMBarov dvdpubnordıv, dAkoubuara 
Ev Tai TPopois orwücı, mavddveıs; Tb de 
Angatv xa0’ Uhpav drodldwon nv xApıv. 

25 Tig napaxoAovdei Tara; Torıyapoüv Grpspor 
kat nveundrıa yıyöueva TOV KekÄnuevov 
doynuoveiv nolo0oı’ apa 5’ Euol TpEpeı 
TO TPOOPEpÖuEVoV BpWua kai Aemrüverar 
SpWsg TE dıanvel. Toıyapoüy eig Tod; möpoug 

30 6 xupdg ÖönaAWs navraxoü ovvioraraı. 
o0 y&p, Akyeı Anuöxpıroc, ob dei npayuara 
Tıyöneva tolei röv paydsvr’ Aphpırıköv. 
— xaı fc larpınfls Tı ner&xeiv nor doreic. 
— xaı näg 6 Puoewc Evröc. — 

2—6. EpıstuLaE PSEUDHIPPOCRATEAE [Romanschriftstellerei in Briefform, 
etwa s.ın. Chr.]. Proben: 


vo] als Glossem zu nıv&ßoag äpes Kaibel, dafür dyvoodvr’ ’Apxeorparov Kock 
Rhein. Mus. 43,613: xataxavra xaıay&Awv xevöv Tucker Cl. Quarterly u 189. Zu 
xarexovra vgl. Sosipatros C.A.F.ı11ı 315,17K. 185,1(V.15) modwoaoauges A: 
verb. Grotius-Hermann 3 (V.17) mpwrog A: alte Verb. 5 (V.19) od’ 
eldevaı Herwerden 8 (V. 22) rAlBarov Glosse! dv8pumorsıy Porson: or’ üv- 
Bpumo A: Ev r dvdpunoıg CE 9 (V.23) tpopaig Grotius: rponaig ACE 

17 (V. 31)-xuudg Atyeıg önuönpırog oVdev npdyyara A: Akyeı verb. Meineke, das 
Übrige * (Dinge, die nicht an die gehörige Stelle im Körper gelangen, ver- 
ursachen Gicht): yunds, Akycı AnıL, obdtv mpäypa’ ra Kaibel; 20 (V. 34) 
= mäc 6 puoiög larpög &arıv 21 Die Hippokratischen Briefe, deren älteste 
Überlieferung Ox. Pap. ıx n. 1183 p. 195 [erste Hälfte des 1. Jahrh. n. Chr.], dann 
Pap. Berol. 6934 und 7094 (Berl. Klassikert. ı11 5; 2.—3. Jahrh. n. Chr.) darstellen, 
sind das Werk eines [oder mehrerer?) Hippokrateers [der ersten Kaiserzeit?), den 
es ergötzte, einen Roman in Briefen über Hippokrates und Demokrit zu schreiben, 
worin der Koer, von den Abderiten zur Heilung des wahnsinnigen, ewig lachenden 
Philosophen herbeigeholt, nur feststellen kann, daß Demokrit der allein Weise und 
Gesunde, alle andern (ihn selbst nicht ausgeschlossen 17. ıx 380 L.) von der Welt 
Torheit und Krankheit ergriffen seien. Ein reger Gedanken- und Bücheraus- 
tausch zwischen Demokrit und Hippokrates schließt sich an. Die Benutzung 
dieses Machwerks steht sicher für Plutarch [Cat. mai. 23; nicht bereits Cato, 
wie Littre glaubte], Soranos (?) Vit. Hipp. und .den Musiker Herakleides [etwa 
2. Jahrh. n. Chr.; er zitiert Pseudoarchytas TIlepı oopfac] in seiner Eioaywyn 
houoı«n) bei Porphyr. in Ptol. 3 p. 215 [Üs pnowv 6 Anuöxpırog, Exdoxelov uudwv 
obcu (N Akon) never mv gwvihv dyrelou diknv = ep. 23, 5 (s. 11 137, 20) &xdoyeia 
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2. Hırrocr. 10,3 [1x 322 L.) Znrei d& 6 avip [Demokr.] xaı TTepi rwv Ev 447 
“Aıdou [B 0: 1 55,5] kai Ypdpeı raüra. 
3. — 17,15 [ix 356 L.] mepi naving, &pn [nämlich yp&pw Demokr.) .... 
(16) ri nepi uaving yp4peıc; — ri yüp, Eimev, AAo ıAnv Arıg Te ein Kal Okwg 
5 Avpwmorıv Eyyiveron xal tiv’ Av Tpömov AmoAwgeorro' TA TE yap ZWıa TaUTa 
öxdoa, Epn, Öpfic, Tobrou Mevror Ye dvaoruvw eivera ob uıoewv BeoD Epya, XoAfis 
de dıZruevos Pucıv Koi Oeow. oloda yYap AvOpuımwv mapakorfg bs airin Em To 
moAb aurn tAcovd0aoo. 
4. — 17,40 [1x 368 L.] uobvn 8° alodnoıg Avepuhmou Arpereinı dıavoing N- 
10 Aauyis T6 re &dv kat Tb Eosuevov TrPoopeouevn. Ödugapesredvrar mäcı Kai aAıv 
roioıv abroioıv &umeAdZovraı [B 166. 175). 
5. — 18,1 [mx 380 L.] &ruyxävouev [Demokr.] d& nepi x6onou dıadecıog 448 
[B 4b, 4c, 5. 52] kat moAoypag@ing [B152] Erı re äorpwv obpaviwv [B11r—14] 
Euyrpäpovres ... 6x60a yüp ivdakuoicı dioAAdocovra ava Tov nepa mAdZeı 
15 jueac [vgl. 11 30,36), & dH xdouwı Zuvopätan xäv aneiyıpvoninıg [B 8%] Eövra 


dE uu6wv &ıra], Galen quod opt. med. ır5. 7 Müll.; Erotian p. 36,18 Kl. zitiert 
den älteren Anhang n. 26, 27, nicht die Briefe. Zweifelhaft ist Beziehung wie 
Zeitalter des Antisthenes [11 12, 4] = ep. 12. Vgl. Usener Epic. S. 373 n. 18. 
Dieser Briefschreiber kennt zwar einige Schrifter. des Hippokrates, die er kom- 
piliert, aber vermutlich keine des Demokritos. Vielmehr sind die dürftigen 
Beziehungen auf seine Lebensumstände, Sentenzen und Schriften den damals 
verbreiteten Viten entnommen, in denen auch bereits Hippokrates eine roman- 
hafte Rolle spielt [vgl. Athenodor 8. 352, 3, Philon S. 354, 8]. Falls die Buch- 
titel epp. 10.18.23 [oben S. 136,1.12ff. 137,3) dem Kataloge des Thrasyllos direkt 
oder indirekt entnommen wären [Maass Aratea S. 131%], würde die Entstehung 
dieser Briefe frühestens in die Zeit des Tiberius fixiert. Falls ferner Seneca ep. 
79, 14 quamdiu videbatur furere Demoeritus (nämlich bis Hippokrates die Mit- 
bürger eines besseren belehrte) aus den Briefen geschöpft hätte (was sich nicht 
sicher beweisen läßt), würde die Entstehung nicht nach Claudius oder Nero an- 
zusetzen sein, womit sich die doch wohl als naive Widmung zu denkende Erfin- 
dung des Namens Paetus (Adressat von ep. 1) gut vertrüge, wenn darunter der 
bekannte Thrasea zu verstehen wäre. Die Naivetät dieser Namengebung hat in 
dem Dionysios von Halikarnass ep. 13, der doch wohl an den gefeierten Rhetor 
erinnern soll (Marcks Symb. ad epistologr. S. 43), in der Einführung eines Königs 
Demetrios epp. 6.24 und des Krateuas, eines Nachkommen des bekannten unter 
Mithradates lebenden Rhizotomen Krateuas, sowie in den zahlreichen Gedanken- 
losigkeiten der Komposition ihr Gegenstück. Die Sprache trägt trotz starker 
Bemühung, die archaische Ias und die Sprachfülle des Demokrit zu erreichen, 
den Charakter der Kaiserzeit. Außer einigen aufgelesenen Glossen ist nichts 
echt, am wenigsten in der geschwollenen ep. 23 [s. 11137, 3], die bisher unbe- 
denklich als Fundgrube demokritischer Fragmente ausgebeutet worden ist 
136, 1 Die $$ beziehen sich auf Herchers Epistolographi 4 ein] meAcı Has. 
OOTXyW 5 r{v’ &v Hercher: riva Hss. 12 d2& röre einige Hss. 15 xav 
anempipuouing Eövra *: kat Aueiypipvoumc &övra Has.: Kol dueipipvoucovra [vgl. 
B 139) Littre, Hercher 


c. IMITATION. 2—6. 137 


tereuxe, TaOTa v6og Eudg Pucıv &peuvrioag Atperewg Es PAoG Tiyayev. mäprupes 448 
dE Tourewv BißAoı Um’ &ueo ypapeicaı. 

6. — 23,1ff. [ix 392 L.] Anuöxpırog Immorpdrei mepi Pboıog AvdpuWmov. 
(1) xp m&avrag Avßpuımoug intpıcnv Texvnv Eenloraodaı, db ‘Immörpates (KaAdv 
5 yüp üna xal Euupepov &; tov Blov), TouUTewv dE uäkıora Tovg nardelag kaı Aöywv 
idpıas yerevnuevous‘ iotopfnv ooping yap dorew Intpixfis AdeApNv kat Euvoıkov. 
(2) ‘oopin uev Yäp yuxnv Avapderaı madewv, Intpicn dE voldoug owuATwy dpoı- 
peeraı’ [vgl. B31]. abkeron de v6og mapeovong.byelng, fiv KaAdv Trpovo&eıv ToUg 
EoOAü Ppoveovras' EEews dE owparıkfıs AAycovang obde mpoduulnv äyeı v6og &c 
10 ueA&rmv dperfic‘ vo0oos yüp mapeoüca deivüs yuynv Auaupoi, Pp6vnav &; OUM- 
madelnv Gyovca. (3) Pboiog dt Avdpwrlvng bnoypapıı Bewpinv Exeı Toımvbde' 
6 ev Eykepalog Ppoupe&e iv Akprv TOD oWuarog, dapdkeıav Eumemoreunevog, 
Öneoı veupWdeov ouveıokaroık&wv, Umep Üv 6orewv dımAWv PÜotes Avaykalnı 
dpnpvion deonömv Pukara dtavolng kaAlrroucıv E&ykepalov, TpIıxWv euKooulaı 
15 xpWra kKoouedoaı. (4) Td dE TWv Önudrtwv Öpnrıxdv Ev moAuxlrwvı pwAeüov 
Öypod edoradeln: bronerumun xoraoinı &vidpuran" Bewping de airıov Axpıßng 
[dE] xöpn Pikara Tapodv evkanpinı bmonever. dımdoi dE Pibhwves, doppro1og 
&myvibuovec, dropfZouov Hpdaruwv yerrvinv. (5) madarıı de xeıldwv dpn oTö- 
narı repırruoconevn, pnudrwv alodncıv Akpıpf) TE didphpworv map£oynke Kußep- 
20 vwuevn. yeveıov de AkporeAts kai xeAlveıov Yöupoıg Ovvnpuoouevov. Exdoxeia 
dE uudwv ra Önmoupydg Avewıyev, olg Emeiwv 6 Oumög obk dopaang dinkovog 
aloyioring ylveraı. Aadıng uitnp YAWwooa, wuxnis üyyeAog, muAwpeügda nv Yelaıv, 
Öxupois dödvrwv Bpıykoicı meppou'pnrau. (6) Bpöyxos de kat PäpuyE hpmoouevon 
aAAndoıc yeırvınorv- 6 uev yüap Es xeAeudov nveuuaros, 6 de &; Bußov koring 
25 Tpopnv mporeumer Adßpov WBeluevog. kwvocıdng de Kapdin Baoıls, öpyis TIen- 
vösg, npoc mAcav &mßovAnv Evdedure Aubpaka. Banıval de rveunövwv oNpayyes 
niepı drodeuuevar, Pwvig alrıov rrveüna TIKkTougıv. (7) TO dE xopnyöov alnarog 
kai meraßaAlov eis Tpopnv obv Aoßoig moAAdxıs KolAnı mepımköoıg Eori Ämap 
Emduning airıov. xoAtı de yAwpn Tpdg rarı -uevouca, Kai dtaphopn aWnarog 
30 dvdpwrmiou UmepßAVcaoa yiveraı. PBAaßepög de oUuarog Avdpwrivouv kat dvw- 
Yeing Evorkog omAnv Amevavrı eVdeı Trpäyna umdev alroluevoc. (8) ueon de 
TOUTEWV xopnyei mavdekteipa korlin, Kät’ ebväZeran dloıKeouca TNv meyıv. Evoxa 
dE Kong, ouvd&oıog dnnioupyin ouvdoveuueva, elAcitaı mepi Koılnv Evrepa, 
Anwıog kat dmoxploews alrın. (9) dldvnor dE veppoi loxloıcıv Evndpaouevor Kal 
35 Aupiesuevor dnuon, obpwv Exkploıog ol dAAdTpıoı mepukacıv. KUpıog de dmdong 
koAinsg 6 xodouuevog EninAous yaorepa näcav &yumepieiAnpe, uövou omAnvog 


2 &u&o Hss. orwu: &ueio CDHIJ: &uoto übr. Hss. 5 Tourewv] navrwv 
Hercher (ohne Ang.) 13 ouveıokaroıx&wv Hss.: &ykaroık&wv Hercher 
ävaykaiaı Hss.: verb. Littre 14 &yx&pakov tilgt Hercher, rpıywv (d&) schreibend 

15 koonedoaı *: xoouWwooı Hss.. 16 eborabeinı *: Evoraoiaıg Has.: Evordcı 
Hercher ind uerwmov koAaoinı Hss.: verb. * &viföpuraı Hercher: ouvi- 
dpuraı Hs. 17 [de] Hercher eüxaupfng Hass.: verb.* 20 dkporevig man. 
alt. b 21 Ounöc Hss.: u000og m.a.b, Littr6 falsch 24 &c xekeudov] Eorı 
xeAgudos? * 26 nveuudrwv Hss.: verb. Littre 27 dıodeuuevar Hb: dıad)- 
nevaı übr. Hss.: dtodeuönevor Hercher 23 mepfnAoog Hss.: verb. Littre 
32 xareuväZeroı Hss.: verb. * 


138 56. DEMOKRITOS. 


arep. (10) EEiig veupWöng kborıg ioxiwı oröua Evndpaouevn, ouumerkeyuevwv 448 
aryelwv, obpwv Exkpigıog aitin ylveraı. 7 de yerrvıboa rabmı urmp Bpepewv 
r (deivov AAyog) TWv Ev yuvaıkı uoxdwv uuplwv rapaıtin untpn mepWAeukev' fi] 
muAwpög uuyxoig ioxiwv Bp4oaca vapE opiyreraı veuporoiv, &x de mANdouG Exxeovou 
5 yaorpdc Pucıog, &k TÖKou rrpovoing. (11) Er de oWuarog kpeuaoroi Extög olkinv 
veuovraı Exyövwy Kriorar Öpyeıc, TTouAuyitwves Eövtes’ elvaln 5’ NPn, amo pie- 
Bewv TE Kal vebpwv mÄEyua obpwv Exxudıy TOIEUHEvov, Ouvouding Üroupyöv, 
pboıog bmo deönmoupynra, Opıkiv Ang Tukalönevov, (12) ox&An de Kai 
Bpaxfovec kat r& mpoonprnueva tour&oıcıv äkpa, dinkoving mäcav Aapyhv ouvn- 449 
10 Bporoueva Exovra, veupwv [re] dopaAfi Acıroupyinv reA&ovomw. r de dadınarog 
Ev uuxoig Pucız EEereufe navränoppa onAdyxvwv yevn, & dn Odvarog Emoraßeig 
Uxews Erauce AcırToupying. 
7. SToB. ıv 44,81 "Inmäpxou TIußayopelou &x To Tlepi evduuniac. 
(1) wg mpdg Tov Eunmavra allıva &Eerdlovri Bpaxlrarov Exovres ol AvBpwmor 
15 rov räg Zwäg xp6vov, xdAlıorov &v rw Biwı oiovel rıva rapemdauflav toINooDvraı 
Em’ ebBunfar xaraßıllaavres. Tautav de EEovrı ualıora mavrwy dkpıßüs Emord- 
nevor kai Enmeyvwkötes Eaurouc, Or &vri Ovaroı xal odpkıyor, ebabiknrov Kal 
pbaprov kexrnuevor oWpo, Kal navrwv (TWv) xalenwrärwv abroig Ertikpenanevwv 
nexpıg Eoxaras Avamvoüs. (2) kai npärsv y’ Emrevdwpev Emi ra ouußalvovra‘ 
20 nepi rd o&ma mAeupfrideg trepımkeunoviaı ppevirideg moddypaı orpayyouplaı dbucev- 
teplar Anbapylar &mAnylai onmedöves, Aa pupla’ mepi dE Tüv wuxav moAAWı 
uelZova kat xakembrepa‘ nävra Yüap Ta ara tov Biov Adeoud, xard, mapdvona 
xaı doeßruara Ex TÜV Karä av yuyäav raßnuarwv Evri. (3) dı& yüp Tüc mapü 
pboıv Auerpousg Emduplas moAAoi eis Axaraoyerous Öppüs EEubkeilav, Kal oÜre 
25 täg &x tüv Buyartpwv obte Täs &x TÜv narepwv dvooıwraras hdoväg dr&oxovro, 
Ad xai Emi marpokrovioı naperevovro, kaı oAAol Tü ldıa Texva xateopakav. 
(4) ti Akyw ra and Tüv Exrög Einnprnutva xaxrd, tüs Eroußpfas xal abxubs, Ümep- 
BoAäs xauudrwv, UmepßoAäs wUklog, Wore moAAdkıg &K TAG Kara Töv Aepa dvw- 
maklac Aoıuöv TE xal Aımov yiveodaı xat morıklav navrodanuv Ovuntwudrwv 
30 ai ÖöAas möAcıg Epnuoüohaı; (5) noMWv olv ToIoUrwv tmikpenauevwv TE 
roig Kara To aWna elaneplarg TOTEXovreg Geuvuvönevor Erraıpubueda, ai Tıves ÖAlyw 
muperW Emyevouevw dvBewv Tpönwı Ouvrönwg mapalvovrı, ufre Taig EKtög von- 
Zouevang ebruxlarg, (ai) xaı abrat moAAdxızg TAxıov AmöAAuodaı T yiveadaı mepu- 
kayrı' ndvra yüp talta, Aotara Te kai Aßeßmıa Ebpinov Tp6nov, dv meAAaig kai 
35 moıkiAaıs neraßokais yevöneva tapeıArpauev, kat obdetv abrWv uevov olde Axl- 
vnrov olde Beßaıov obdE Avapalperov. (6) dıd Talra uev dvBuundevres, (xEpdog 


3 n tigt Ermerius wunrpn b: untnp übr, Has. 6 Exyövwv xt. Brinck: 
exyovoı xt, Hss.: vielleicht &xyovoxtiora *  ebvaln 8’ *: ebvoing H: euvor b: 
eÜvoov übr. Has. pAeßewv so Hss. 8 BpıEiv Ermerius: öpekıv Hs. 10 [re] 
Littre 18 e0@daprov Buresch Leipz. Stud. ıx84 (tüv) Pflugk 19 y’enev- 
Ownev Jacobs: ye mevßßuev SM: ye yeveodaı A 23 [xal]? * 27 impm- 
ueva Tr.: &tmprnuevuv SMA xaxü Canter: xarü Hs. abyusI 28 xau- 
uarwv S: xaudrwv MA! 29 mavrodamav A 32 dvd&wv Hemsterhuis: obv 
dewy Hss.  wuapalvovraı Hss.: verb. Meineke 33a) Hemsterhuis 34 el- 
pimou Hemsterh.: eüpe rov Hss. 3Ö yevöueva A: yıöuevaSM 36 dvapal- 
perov Wyttenbach: ädıalperov Hess. (x£pdog dt) Meineke 
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10 


15 


20 


25 


C. IMITATION. 6—7. 139 


de) voniZovres, ei Ta mapeövra kai dbedoueva Kai TOv EAdxıorov Xpövov dıaneivan 
duvaıro, Ev evdunlar dıdkouev yevvalwg Pepovres Ta mpoonintovra. (7) vöv de 
moAAoi nävra Ta Ümd YPUcıog xal TÜxacs mapesvra xar dedoneva auroig Em TO 
BeArıov mpoavamıdoavres kat olx ola Eorı Aoyıoduevon, GAA ola Em’ Axpov Eni- 
tuyxavöueva duvaraı yev&odaı, üpvw Orepönevoi moAAoig kai neyaAoıcı kaı dOEONoIG 
xal dvorrorg kaxois katapoprilovri Tav yuxav' kat oltw ounßalveı abroig miKpö- 
zorov E&yev töv Bilov kai xakenWratov. (8) taüta de ylveraı Emi re dmoßokaicg 
ypnudrwv A plAwv Bavdvrwv fi Tervwv ri Tıvwv AAAwv TÜV vouiZouevwv TInIW- 
z&rwv Auev. elta xAafovres Kol Ödupspevor Akyovrı alToug HöVoug ArTuxeotätoug 
kai kaxodofuovac, ol nenvanevor dri xarraura kai Akkoıg moMoig Eyevero kal 
vov ylveraı, obdE duvduevor xuravonon Töv TE TWv napeövrwv Blov kat Toy TV 
mpoekeotaxdrwv &v dag Ouupopaig xal KakWv Tpıikunfaıg Kal vOv Evri moAAol 
xal mpd ToD &yevovro. (9)-&mAoyıoduevor olv örı moMoi dnoßakövres xprjnara 
Üorepov dä TAv TÜV Xpnudrwv Yevouevav AmWAeıav auroi Tepıeouenoav, fi 
Anıoraig dıü ToDTo neAAovreg Trepımeseiv ij Tup&vvwi" moAAoi de piAroavreg Tıvas 
al xa0” UmepßoAhv elvoroavresg &v tWı neremeıta xpovwı neydAwg &uloncav & 
dn mavra dvaloyıodnevor &k TAg mapadedonevas Aniv ioroplas, xal nadövyres ötı 
xor Imo rervwv kat plAwv uarıara Pindevrwv moAAot AmubAovro, Kal dvrımapa- 
BäAkovres tov abrüv Blov npög TOV TWV TPa0GoNEVvWVv PauAötepov, Kal Ta TTPOO- 
ninrovra dvdpuımıva vonlZovres kai un (üpiv) mövors ounßaivovra, eDBUNÖTEROV 
didkonev. (10) oUde yap Benz Avhpwrov uev övra ta tüv dAorplwv GuurTuW- 
nara eÖpopa voniZev, dAAd um Ta idıa xdden, ldövra örı moAlai käpes kat 
navra tov Blov mepökavrı. (11) ol dE xAalovreg kai xarodupönevor, TPOG TWI 
und vrıvoöv W@peieıav TWı Anolonevw A TWı drorgonevw mepalveodaı, €q 
ueZova nadruara ray yuyav &Aauvovri, ueotüv moAAWv (kai) pabkwv Puocwuärwv 
oboav. (12) mpoonkeı oüv &xvimtovrag kaı dvakadalpovrag dnoppumteoda nägaıg 
unxavais tag &ykareokıpwuevas xnAidas TWı xatü PiAocoplay Adywı. TOINOOHEV 
dE ToOro Avrexöpevor Ppovrjciog Kat GWPPoGUvag Kai neramorounevor (elOunlas 
kai dpko'nevor) Toig tapeoücı kai un moAAWv Öpeyönevor. (13) ol yap avßpwroı 
zü moAAü mapaoxevazönevor, Ws obk Eorı Ziiv META TOV TAG Zwäg xpövcv, (Em- 
Aavddvovran kai lic ob mAeıovärıg N) An)aE Earı yeveodaı. (Toıyapodv) xpnoWneda 


1eSA: eco M 4 npoavaninoavres S 6 ävıdroıg Meineke 8 
plAwv] kat @. Meineke 10 örı xarraurü Hss.: örı axd raura Halm &ye- 
vero Gaisford: &y&vovro Hss.. 11 yiveran MA: yivovraaS oüre Hss.: verb. 
Meineke 12 npoekeotaxöstwv Gesner: napeintaxörwv Hass. 15 nmeprımeoeiv 
A: nepınlmrev SM 16 ebvonoavres Tr.: &vvoncavres SMA 17 napadıdo- 
uevag Has.: verb. Gesner 17.18 vgl. 55 B191 19 npaooövrwv Cobet 
20 (&yiv) Cobet 21 vielleicht av&pwnöv y’ &övra *: tv nach ra Cobet 
22 vouiZev M: voniZev SA_ da un *: dAAa xaı Hss.: aA” ol Meineke. Vgl. 
B 285 idövra Valcken.: iöövrag Hss. 25 ueZova MSi: uefova S: uellova 
A diabvowro SMA ueoav Hss.: verb. Meibom ( )Meineke 27 £rka- 
teoxnpwuevag SM: tyxaraoxınpwutvas A: verb, Gesner 28 ( ) nach Cobet 
und Hense *; xal awppooQvag uerar. kai (dpkounevon) Walter Arndt; xaı ow@ppo- 
obvas neranorouuevor (Em) toig mapeoücı Meineke 30. 31 ( ) erg. Ko- 
walsky nach Epicurea fr. 204 Us.; äg (= wg) &£eorı Jacobs 31 (roıyapoüv) 
Kowalsky 


449 


450 


140 55. DEMOKR. C.IMIT. 56. NESSAS. 57. METRODOROS V. CHIOS,. 


napouolaı TÜV dyadlv, &x de Täg PiAocopfas kai Aaßpötepov Aninorevouneda‘ A50 
ämAnoreuöuevor Yüap TÜv &k g@ilocopfas xKallv Kal oeuvWv, Koi TA Ex Tüv 
palkuv droAußnoöueda Aninorlac. j 


56. NESSAS,. 


5 A. LEBEN. 

1. Evs. P. E. xıy 17,10 [aus seinem vulgären biogr. Compendium, nicht 
Aristokles] TTapueviöng‘ robrov Mekıaoog, ob Zrivwv, oü Acukımmos, oü Anuö- 
xpırog, od TIpwrayöpag xaı Neocäcg‘ Toü de Nesoä Mnrpödwpog, ol Aroyevng, 
ob ’Avd£apyog’ ’Avakäpyou d& yvibpınoc yerove TTuppwv. 

10 2. Doc. ıx 58 (Anaxarchos) xouoe Aroy&voug Tod Zuupvalou, 6 de Mnrpo- 
dubpou TOD Xlou, ds EAeye und’ auto Toür’ eidevaı Sri obdev olde. Mnrpödwpov 
de Neooä ToD Xiou, ol dE Anuoxpfrou paoıv dkoücan. 


B. FRAGMENTE. 
1. POoRPHYR. Quaest. hom. ı 137, 14 Schrader [aus Apollodoros] 
15 N&ooog dE ö Xios kal td a [in 1378 “tim dE nıv &v kapds alonı] 
unkuveı OVdEV Ppovricas TOD HETPOU. 
2. Proc. in Hes. opp. 84 [aus Apollodor TTept Hewv] N&ooos de 
ö Xios (dıaxtopov Atyeı) dmd TOD dıdyeıv TÜS TÜV TEAEUTWVTWYV 
WUXAG. 


1. Das a in xapog sei lang. 
2. Hermes habe den Beinamen Diak‘oros von dem Totengeleite. 


20 57. METRODOROS VON CHIOS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. Cem. Strom 1 64 [11 41,1 St.) (D. 244. 601) Anuoxpitou de dkouorai TIpw- 
raröpac 6 ”Aßdnpfrng kai M. 6 Xioc, od Aroy&vng 6 Zuupvalog, ol "AvdEapyog, 
robrouv de Tlüppwv, oO Nauoıpävng‘ TobtTou gaoıv Evıoı maßnrnv "Enikoupov 


2 anAnorevöueßa Hss.: verb. Meineke 8 Neooäg] der Name erinnert an Ab- 
dera, in dessen Nähe der Nessos (Nestos) ins Meer fließt. Nessas kam vielleicht 
von dort zu Metrodor. Vgl. Friedländer Herakles (Wilamowitz Phil. Unters. xıx) 
S. 811 10 Aroutvoug Hss.: verb. Menagius 6 dt BP 11 Mnrpödwpog 
Hss.: verb. Cobet 12 veood BP: veoa P1(Q): vesoou P2F 14 vgl. Hefer- 
mehl Studia in Apollod. nept Ocüv fr. Gener. S. 32 19 (dıdxropov Atysı) 
Dimitrijevid Stud. Hes. 38 adn. 


A. LEBEN UND LEHRE. 1-9, 141 


veveodaı. Sum. s. v. TTöppwv ... dujkovce Bpuowvog ... eita ’Avakdpxou toO Abl 
MnrtpoöWpou naßnrod Tod Xlov, oü didaokadog Mv Mntpödwpogs 6 ’Aßönpttnc. 
Vgl. c. 56 n. 2. 
la. ATHEn. ım 100 D yvnuoveda TAg uitpas xal "Avrıpavng &v Pikounrtopt 
5 [fr. 220 11108 K.) oürwe‘ 
Euumrpov Av fi TO EuAov, BAdormv Eyeı 
untpönoAlg &orıv, obyi narpömoiıg (möAic)‘ 
untpav Tıves mwAoügdıv NdIoTov Kpeac* 
Mnrpäs 6 Xiös Eorı rwı drjuwı Pikoc. 
10 2. Akr. 13,17 (D. 285) M. Oeoxpfrou Xios Ta ddıaipera kaı TO xevöv (näml. 
Gpyüs eivan). Sup. Oeöxpırog Xiog Fhrwp naanrnc MnrpodWpou Toü ’lookparıroü. 
: 3. TaEoPRR. Phys. Opin. fr. 8 [Simpl. phys. 28,27) kaı M. de 6 Xiog üpxäc oye- 
d6v Tı Tag alräc Toig trepi Anuöxpırov to1el, TO TÄfPES Kal TO Kevov TAG TrpWltag 
airlag Umoß£uevog, iv TO uev öv, TO dE un dv elvar mepi de rWv aAAwv idlav 
15 tıva moreitaı nv ueßodov. Vgl. CLEMm. protr. 5,66 (150,15 St.). 

4. [PLur.] Strom. 11 (D. 582) M. ö Xiog didiov eival nor TO näv, Orı ei fiv 
yevntöv, &k Tod un Övroc Av fv’ Gmeipov dE, Örı Aldıov’ ob yap Exeıv dpxnv 
0dev Apkaro obdE Trepas oVdE TeAeurnv’ AAN obde Kivndewg ereyeıv Tb mäv. 
xıveiofar Yüp dduvarov pin Medıoränevov‘ nedictaodaı de Avaykalov Aror eig 

20 mAfipes f) eig nevöv. &* # * mukvouuevov dE TOvV depa moıeiv vepklag elta Udwp, 
d xal karıov &mi Tov Nlıov oßevvuvaı auröv, koi maAıv dpmounevov EEinteodar 
[vgl. Epicur. ep. 2,92. 96 p. 39,10. 42,4 Us.]. xpövwı de mAyvuodaı Wi Enpör 
Toy NAıov Kal moleiv &K TOD Aaumpod bdarog Adtepas, vuxta Te Kal rjuepav &K 
Ag oßeoews kai EEdwews kai KaddAou TüG Exkelyeıg dmorekeiv. 

25 5. SIMPL. phys. 1121, 21 [verm. aus Theophr. Phys. Opin.) &n’ dpxfis d& xpövou 
dokKoücı Akyeıy yerovevan TÖv xöouov ’Avakayöpas Te xal ’Apx&Aaog kat M. 6 Xioc. 

6. Akr.15,4 (D.292) M. 6 kadnynrng’Emkoupou [dieselbe Ungenauigkeit 111,3 
unten Z.35; vgl. 11 140, 24] pnoiv ätonov eivaı Ev neydAwı nehlwı Eva Oräxuv yevn- 
BAva ar Eva xöouov Ev rWı dreipWı. Hörı.dE Ameıpoı Kara To mANdog, drjdov 

30 &x TOD Ameıpa ta alrıa elvar. el Yüp 6 Köolog menepaouevog, Ta d’ alrıa mavra 
ämeıpa, €E dv öde 6 Köonog yeyovev, dväykn Arelpoug elvar ömou yüp ra alrıa 
ümeıpa, Exei Kal TAmoreAkonara. alrıa de rroı al Aronor 7} TÜ ornıyeia. 

7. — 1,3 (D. 327)... Atoyevng, Acbxımmog, Annökpırog, ’Entkoupog kat 
6 robtou kadnynrns M. Anelpoug Köonoug Ev rw Arelpwi Kard Aoav Trepiaywyriv 

35 [Stob., mepioraoıv Plut.). 

8. Sımpr. phys. 684,14 xai &Ew oO xöouou [nämlich xevov elvar], Önep dfjAov 
örı Tönog uev olk Av ein, altd de kaß alrd Upeormke. Tauıng de TAs döEng 
reyove kat M. 6 Xioc. Vgl. c.54 A 20 u 6,34. 

9. Atr. m 17,1 (D. 346) M. ünavrag tobs Amdaveis Aotepas Umo Tod NAMov 

40 npooAduneo@aı. Stellung der Planeten s. 119,5. 


1 dpVowvog und dAekavöpouv Hss. 2 Mnrpödwpog Hss.: Anuökpırog verb. 
Küster 6 äv] 2av Hass. 7 (mökıg) Meineke, der auch die Identität des 
Kurznamens mit unserem Metrodor erkannte FCG. ı 314. ı1 129. Vgl. A 25 
11 Ist dieser M. derselbe? 20 Lücke erkannte Zeller 15 961 26 Das 
Folgende (s. 46 A 64) bezieht sich nur auf Anaxagoras und Archelaos 29 ameıpoı 
Meineke (vgl. Z. 32): ämeıpov Hss. 32 äneıpa forderte Reiske: nävra Has. 
a vor dnortek. ergänzt v. Byzant. 
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10. Aör. ı118,2 (D. 347) M. twv öpWvrwv Sp8aluWv era dEous kai Kara- 451 
mAnkewg elvaı orıAßndövag [nämlich Tobg Arookoupoug). 
11. — — 20,8 (D. 349 10) TTapueviöng kai M. müpıvov Umäpxeıv Tov NAıov. 
20,6 (D. 34924) 8.46 A 72; 54 A 18 33; 55 A 86. 
5 12. — — 27,5 (D. 358; Mond) BaArs npWrog Epn ümo Tod NAlou pwrile- | 
o8doı ... M. Önofwc. | 
13. — 1,3 (D.365) M. dia rnv mäpodov roO AAMou [nämlich yiveodaı röv | 
yakaklav]‘ ToOrov yap eivar rov NAıakov KUkkov. 


14. — — 2,10 (D. 367; Sternschnuppen) M. rhv eis ra vepn roD NAlou 
10 Biaov Eunrworv moAAdkıg omvenpiZeıv. 
15. — — 3,3 (D. 368; mepi BpovrWv, xkepauvWüv, mpnoripwv) M, ötav eig 


v&pog mennydg Imd MUKvörntog &umeon: mveüna, TA mEv OuvBpaugeı Tdv Krunov 

ämorekei, riı dt mAnyfı Kai TWı oxıouwı dtauyäle, rAı 8° dEurnrı TS Popäs 

rpooAaußävov mv And ToD riMou Bepuörnta xepauvoßokei, TOD de Kepauvoü mv 452 
15 dodeveiav eis npnorijpa nepılamoıv. 


16. — — 4,3 (D. 371) M. dnd ig bdarubdoug Avapopäs Umd Tod depog 
ouvioraodaı ra vepn. 
17. — — 5,12 (D. 374; nach Theophr.) M. örav dıä vepWv AAıog dıakduypmi, 


Td uEv vepog Kvavileıv, tiv d’ abynv &pußpalveodßaı. ScHoL. ARArT. p. 516 Maass | 
20 (D. 231; Theophr. durch Poseid.) M. nv ipıv alrıoAoyWv pnov‘ Ortav EE Evavrlag 
zo rAMwı Ouvoraßfit.vepos Temukvwuevov, nviKadra Eummrouong Tg abyfis TO 
MEvV vEpog Yalverar Kuavodv dtü TMV Kpädıv, TO dE TEpıIpaıvöuevov TÄL alyfı 
goıvırolv, Tb dt dv narw Acuköv. ToDto elvaı EBeoav NAıakdv Peyyoc. 
18. — — 7,3 (D. 375; rept dveuwv) M. Vdarwdoug Avaduuıdoewg dia AV 
25 nAıacrıv Exkavcıv ylveobaı Öpumv mveuudrwv + Belwv' roug de Ernolag mveiv roÜ 
mpög Toig Öpkroıg maxuvdevrog depos Unoxwpodvrı rWı Alu Kara mv Bepıvmv 
Tponnv Emoupp£ovrog. 
19. Auzx. Meteor. p. 67,17 [46 A %]. Air. ım 16,5 (D. 382; mepi 8aAdoong 
müG ouveorn kat mg &orı mıkpd) M. dıü TO dimdeioda dia TAg yAg mereinpevaı 
30 oO nept abrhv nax&og xaddrep ta dıü TAG TEppas bAıZöueva. Vgl. oben 11 A 3384. 
46 A 90. 
20. Ar. ım 9,5 (D. 376) M. rhv uev Av Imöoracıv elvan xal Tpuya Tod. 
Übarog, Tv dE NAıov TOD depog. 
21. — — 15,6 (D. 380; Erdbeben) M. undev &v rwı oikelwı Tonwı oWua 
35 xıveiodan, ei pn TIg mpougerev f) kadeAKUdeıe Kar’ Evepyeıav. d1d unde rhv yriv 
are di xeimevnv Puoixüg xıveiodar, Tömoug dE TIvag aurfis = * # vogreiv Toig 
äkAoıg. SENEC. n. quast. vı 19,1.2 Metrodorum Chium ... audiamus . .. dieit: 
“quomodo cum in dolii cantant os, vox illa per totum cum quadam discussione 
percurrit ac resonat ei tam leviter mota tamen circumit non sine taclu eius tu- 


16 \mö *: &mı Hss. 20 airiag Hss.: &vavrlag Ald.: avriac MaB 21 ouv- 
oradflı *: &voradrıı Has. 25 Oelwv verderbt: Bepuwv * 27 Emouppkovrag 
Hss.: verb. * 35 poowWoeıev Hss.: verb. Dübner 36 vooreiv ©: vooeiv AB 
38 in dolii cantant os, vox illa *: in dolio cantantis vox illa Hss.: cantatur Sal- 
masius: canlas (dann vor tua) Haupt: caniat quis Madvig. Dagegen mit Bei- 
behaltung der hslichen Lesart wird statt »//« vermutet sllabitur Haase: lisa (mit 
Tilgung von @n nach cum) G. Müller: «lata Schultess: tinnit Leo: ululat Gercke 


A. LEBEN UND LEHRE. 10—25. B. FRAGMENTE. 1. 143 


multuque, quo inclusa est: sie speluncarum sub terra pendentium vastıtas habet 452 
aera suum, quem simul alius superne incidens percussit, agitat non aliler quam 
üla, de quibus paulo ante retuli, inania indito elamore sonuerunt’. 

22. — ıv 9,1 (D. 396). Anuöxpırog, M., TIpwrayöpas, TTAdrwv weudeig elvaı 

5 rüg alodnaeıc. 

23. EpıpHan. adv. haer. ıiı 2,9 (D, 590,35) M. 6 Xios &pn undeva undev 
trloracdaı, dAAd rabra, & doxpüuev yırbareıv, dkpıßBüg olk’ Emiotäueda ode 
toig alodraecı dei rpooeyeıv' doktjoeı yäp Eorı Ta TAvTa. 

24. ArıstocL. b. Eus. P. E. xıv 20,1 &vıor uevroı Paoi xaı Tov "Ounpov 

10 aivirreodaı Td Toro mävrwv dmopalvovra TOVv ’Nkeavov dpyrv, dic Ev flceı 
uy npayuarwv övrwv’ &v d’ Tonev Eoıke uev Kal M. 6 Xioc Td abro Toüro A&- 
yeıv, ob unv GA Avrikpüg ye TIpwrayöpas 6 ’Aßdnpimmc. 

25. Sext: Math. vır 87. 88 [vgl. $ 48] obk öAlyoı de Aoav.... ol xal Toug 
mepi Mnrtpödwpov xaı ’Avdkapyov, Erı dt Mövinov, Proavres dvnıpnkevan Tod 

15 xpırnpıov, &AAü Merpödwpov uev Orı einev' “obdtv Iouev old auTo TOUTO lonev 
örı obdey iouev’ [vgl. Blj. PmiLopem. Rhet. fr. inc. 3,1 (1t 169 Sudhaus) ob yüp 
fv xar’ ’Alv)akalyöpav. gp)nocı Tıg AKoAoldw(g mAv) Umäpyeıv &v mavr(l old” Av) 
kara tolv) Xeiov Mnr(päv) öuoAoyWın rWı un (elde)van und’ auto rodro. Vgl. B1. 


B. FRAGMENTE, 453 
20 METPOAQPOY TIEPI ®YZEQZ. 


1. Cıc. Ac. pr. ıı 23,73 [nach 55 B 165 u 94, 3] is qui hune 
masime est admiratus Chius Metrodorus initio hbri qui est De natura 
'nego, inquwit, scire nos sciamusne aliquid an nihil sciamus, ne id ipsum 
quidem nescire aut scire scire nos, nec omnino sitne aliquid an nihil sit. 

25 Eus. P. E. xıy 19,8 [aus seinem biogr. Compendium] Ereraı Tobroıg [mit 
den Aristippeern] OuveZerdoon Kal ToUg Tv &vavriav Badigavrag kat 
navra xpfiva moTeVeıvV Taig TOO OWuoTog aloANGEcıV Öpıdanevoug, 
üv elvaı Mnrpodwpov Tov Xiov xal TIpwrayöpav dv ’Aßdnpirmv. 
tov uev odv Mntpodwpov. Annoxpitov Epacdav Aknkoevar‘ Apxäs de 

30 dnopnvaodaı TO Äfipes Kal TO Kevöv, lv TO uev dv, Td dE un dv 
eivar. yp&pwv ye Tor Tlepl pboews eloßoAfiı Expioato Tolayrnı' 
"obdeigs HuWv obdEv oldev 00d” auTd TOÜTO, TÖTEPoOV oTdu- 
nevN ok oldanev (obd’ dAwg nöTepov korı rı fh oüx £orıv). 


1. Niemand unter uns weiß irgend etwas, nicht einmal das, ob wir 
_ etwas wissen oder nichts wissen, (oder überhaupt, ob es etwas gibt oder 
nichts gibt). 


15 eimev obdev Ec: elmav obde N: elm &vbev L 16ff, erg. Sudhaus 
18 Mnrpäv Wilamowitz Herm. 34, 636. Vgl. A 12; Mnrpödwpov * (zu lang für 
den Raum) 29 Vgl. aber S. 140, 7—8 33 (oVd’...Eorıy) * nach Z. 24 
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frıg eloBoAn; Kaxds Edwkev dpopnäs TWI HEerä Tara Yevonevwi 453 
Tloppwvi [vgl. 59 A 1. 2]. npoßäs de pnoıv Örı 
2. "navra E&otiv, 8 ävrıs voncar. Vgl. 1140,11. 143,15.18. 


TPRIKA 


5 8. [Fuc ııı 205] Armen. ıv 1844. M. 8° 6 Xiog &v Tpwıxoig olpıyya uev 
gnorv ebpeiv Mopovav xaı auAdv [?] &v Kelamwaig, tüv mpötepov Evi kalduwı 
oupıZövrwv. 

4. [0} Schor. Hom. GENnAv. ® 441 p. 208,21 Nic. M. &v Tpwıkoig' “uerü 
zaürta Acyoucı nap” alrov Apıneodaı dbo Avdpac, Ömödev uev Kal oirıveg, obdeig 

10 &yeı eineiv drperews‘ &Ad6vras de eimeiv, örı Anonedovri xpr Avdpi Bacıkei eivaı 
inpomoAıv Ev rfı möleı, Ev fi adrov olkeiv mmpemor' Yueig oüv oı BeAonev Teıxlov 
xrioaı kai &mortarijoaı. 

5. Vgl. zu c. 48,5. 


INNIKA [des Chiers? ] 


15 6. [FHuG 11205) Pur. quaest. conv, vı2 p. 694 A tö de Terunpıiov EAaußd- 
vonev &k rWv Mnrpodupou ’lwvırWv ioTopei yüp Örı Zuupvaioı TO maAaıdv 
Alokeig övres Bbovcı BoußpWoreı TaDpov nelava Kal Kataköyavres abTödopov 
ÖAoKaugToüoıv. 


2. Alles ist das, was jeder einzelne sich denken kann. 


58. DIOGENES VON SMYRNA. 454 


20 1. S. Eus. ı1 140,8; Dıoc. das. Z. 10; Crem. das. Z. 23. 
2. EpIPHAn. adv. haer. ı 2,9 n. 19 (D. 591) Aroy&vng 6 Zuupvolos, xara de 
zıvag Kupnvaiog, ra ara rwı TIpwrayöpar Ed6Eaoe. 


59. ANAXARCHOS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


25 1. Diog. ıx 58—60 ’Avdkapxos ’Aßdnpfrng. oÜrog Hkouge Atoyevoug TOD 
Zuupvafou‘ 6 d& Mnrpodupou ToD Xlov, ds EAeye und’ abrd roDr' eidevar örı 
obdev olde' Mnrpödwpov dE Neood ToU Xlov, ol de Anuoxplrouv paoiv dkoüoaı. 
5 8 olv "AvdEapyog xai ’Alekdvdpwı ouviv kal Nrnale Kard tiv dekärmv kal 
Ekarosrhv ÖAuumada [340-337] war Eeixev ExOpdv Nırorp£ovra röv Künpou TÜ- 

30 pavvov' xal more &v ouumoolwı TOD ’AAeEdvdpou Epwrnoavrog abröv, Tl äpa doxet 


6 kat auAdv tilgt Wilamowitz wohl mit Recht 25—27 Vgl. zu S. 140, 
10-12 25 dıouevoug Hss.: verb. Menagius 26 6 PB: oi P2B®F 


A. LEBEN UND LEHRE. 1-3, 145 


ro beinvov, eimeiv paoıv’ “& Baoıked, mävra noAureAüg‘ Edeı de Aoımdv kepaanv 454 
carpdrou TIvdg maparedeiohar’ dmoppinrwv npös Tv Nıkokp£ovra. (69) 6 de 
KYnoIKakıigag nera nv TeAeurnv Tod BaoıkEwg Örte mAEWVv dkovolwg Poonvexen 
nı Könpwiı 6’Avdkapxos, ouAlaßiov abröv xaı eis ÖAuov Bakluv ExeAeuge TÜTTE- 
5 odaı orönpoig Umepoig. TOvV de 00 Ppovrioavra Ag Tıuwplas eimeiv &keivo dh To 
mepıpepönevov‘ nriooe Tv "Avakäpyou Bukaxov, ’Avdkapyov de ol mrioceıg”. 
xekeucavrog dt ToD Nıkokp£ovrog xal nv yAlrrav altod Exrundfvar, Adyog 
dnorpaydvra npoonr'car alrWı. xal Egrıv uWv eis aurov olrwg (&yxov) [Anth. 
P. vıı 133]- 
0 nriooere, Nixorpewv, Erı kat uala‘ OuAaxdg &orı' 
nılaser’’ ’Avdkapyov 8° Ev Aıög Eorı makaı. 
ot o& diagrellaca yväpoız ÖAlyov(?) TAde Akkeı 
frmara Gbepoepövn' “Eppe nuAwWPpE Kae. 
(60) oüros dıa Tinv Amdderav kat ebkoAlav Tod Blou Ebdanimovirdg ZKadeiro‘ 
15 kai iv &« Tod pärorou duvaröog Owgppovileıv. Tov yoDv ’AAtkavdpov olöuevov 
elvaı Hedy Emeotpewev’ Ereidn Yap Ex Tıvog nÄnyig eldev aurWı Kartappeov alya, 
deifag TÄı yeıpi npög abröv nor‘ “rouri ev alpa xal olx Ixubp, olög ep Te 
beeı nardpeocı Beotor’ [E 340]. TTAoutapyog [s. 1146,19] 5’ abrdv "AAtEavdpov 
todro Akkaı mpöc Tobg PlAoug pnolv. aAXa xai üllore [s. 11 147,32) nportvovra 
20 abrün rov "Avdkapyov deikaı mv xukıka xal eimeiv’ 
BeßAnoeral rıg Hewv Bpomolaı xepi [Eur. Or. 271). 

2. Dioc. ıx 61 Tlöppwv ’HAeiog ... rikovoe Bp'owvog Tod ZriAmwvog, ic 
AxtEavdpog &v Aradoyaig [fr. 146 FHG 1 243] elta ’Avakäpyou EuvakroAoudWv rrav- 
zaxod, ds xal Tois Tuuvocoyıorais Ev ’Ivdlaı ovupiku kai Tols Mäyorg ... 

25 (63) Exmareiv te abrov kai &pnuälev, onaviwg nor’ Emiparvönevov Toig oikoı. 
totro 58 moıeiv dkolaavra ’Ivdo0 Tıvog dveidlZovtog ’Avakdpyun, dig ol iv Erepöv 
zıva dıddkn odroc dyaddv, abrög abAüs Bacıkıkaz Bepamevwv. del Te elvaı &v 
u abran xaraorhuarı, Wore el xal rıg alröv xaraklnoı merakb Akyovra, albrWı 
dıamepatveıv tov Aöyov, kaltoı Kkekivnuevov TE ( * * *) Övra &v veörnri. moAAdkıg 

30 pnot [Antigonos v. Karyst. S. 35 Wilam.), koı drednuei, undevi mpoeınWv, al auv- 455 
ep&ußero olorıcıv N6ekev. xal nor’ "Avakäpyou eis TEAna Eumesövrog, mapfAdev 
ob Bondnoas‘ Tıvov dE alrıwuevwv, abrög ’Avdkapyog Emrıveı Td Adıdpopov xal 
äoropyov aurod. Vgl. c. 57,1. 

3. Pıur. Alex. 52 [aus Hermippos, der sich auf den Bericht des Stroibos, 

35 Vorlesers des Kallisthenes, an Aristoteles bezieht, vgl. c. 54 Anf.] (nach Kleitos’ 


1 pgnoiw BPt 4 moivren ® 2 naparedfiva® 6 mrioce BPF: rriooe 
 nriooe ® «riogeıg Menagius (vgl. 11 148, 18): mAnrreıc Has. 8 (Eyxov) 
Cobet 12 diaoreflaca yvapoız ÖAlyov räbe Akkcı Jacobs: dıaoteikas öAlyov 
za d& vepn (tad////vepn P, t& duvovepfi F) täde Akkeı BPF yvägpoıg Jacobs: 
yeveıpeı Anth.: ähnl. Verderbnis steckt in deveyn des Diog. etwa öAly’ EvBdde 
(nach Martern hienieden schickt sie dich (Nikokr.) mit kurzen Worten eig xöpa- 
xuc)?* 13 mepoepövn Anth. ppe Anth.: Eppee P: &pee BF xaxıı Hass. 
Anth, 16 &nerpewev F 22 dpuowvog Has. to] ” Nietzsche. Zu den 
chronologischen Schwierigkeiten, die sich bei diesem Verhältnis ergeben, vgl. 
. Zeller 120% 29reBP: fehlt F X )*. Sinn etwa: (rWı ToO öykou xpb6- 
zur ai miAödofoy) moAAdxıs BP: moAMaxı PF 30 ouvep£ußero (so) Has. 
31 &8ekev BP1 
Diels, Fragm. 4. Vorsokr. II. 4. Aufl. 10 


146 59. ANAXARCHOS. 


Tod) Kalkıodevng nev HöırWg Emeiparo kai mp&wg Umoduönevog twı Adywı xal 455 


repuivv dAunwc Aaßeodaı ToD mAßous, 6 de "Avdkapxog idlav Tıva Topeuönevog 
&E dpyfic 6d0v Ev PiAocoplaı kai döfav elnpius Umepowlas kai ÖAıywplas TWVv 
ouvndwv eudug eiseAdWv Aveßöngev' “oürög Eotıv ’AAeEavdpag, eig Ov N] olkovuevn 
5 vov AmoßAemeı: 6 dE Eppınran xAalwv Worep Avdpämodov AvBpumwv vönov Kal 
wörov dedoıkwWg, olg alröy mpoonkeı vöuov elvar Kal Opov TWVv dıkalwv, Emeimep 
Öpyeıv kai xpareiv vevixnkev, dAA& un dowÄedeıv UMo Kevfig ÖÖENG KEkparnnevov. 
obk oloda, einev, Orı mv Alknv Exeı mäpedpov 6 Zeug kat tiv Okuıv, iva mäv 
To mpaxdev Imo ToD xparoüvrog Benitöv Fi Kai dikaov;” ToIoutoıg TIoi Adyorg 
10 xpnoduevos 6 ’Avdkapxos TO uev mAdog Ekoupıce Tod BacıkEws, To de fiBog eig 
moAAü yauvötepov kai napavouWtepov Emoindev, autov de daımoviwg Evripuode 
xoi Tod KaAkıodevoug nv öpıllav obde AAAwg Eniyapıy dıü TO auornpov oÜCav 
mpoodıeßale. Akyeraı de more mapa deinvov Umep WpWv Kal Kpdoews TOD TepI- 
Exovrog Aöywv övrwv TOv KaAkıodevnv uerexovra döEng Toig Aeyoucı TAxei uüAAov 
15 eivar wuxpü xoi duoxeluepa twv 'EAAnvırWv, Evavrıouuevov TOD "Avakdpxou Kal 
piAovikodvros eimeiv‘ “AA unv dvayın 001 rTalta Exelvwv ÖnoAoyeiv WUXpöTepn ' 
od yap Ekei uev Ev Tpißwvı diexeiuaZec, Evraoda dE Tpeig EmißeßAnuevog dämıdas 
Katakeıcar. TOV UEv olv Avd£apyov kai ToüTo pooTapuUEUve. 
4. Prur. Alex. 28. Den Vers ixwp xrA. [11 145,17) sprach der König selbst. 
20 Emei de meyääng mote Bpovriig Yevouevng Kal navrwv ExnAayevrwv ’A. 6 dopıLorng 
raplsv Epn npös abröv' “un rı ou ToroDtov 6 Tod Aıög;’, yeAddag Exeivog’ “ol 
BobAouaı yap, eine, Poßepög eivan Toig PlAoıg Worep OU ne KeAeleıg 6 Kata- 
gpauAllwv uou TO deinvov, ötı Toig TpaneZlaıg Ixdlas Öpdız kmikeiuevoug, OD 00- 
zpanWwv xepaldg'. tWı yap övrı Atyeraı rov "Avdkapxov ixdudlwv “Hopausriwvı 
25 neupdevrwv Imd Tol Bacıkewg TOYV PoEIpnuEVov Eripdeykacdaı Aöyov, olov EEeu- 
teMZovra Kal KATEIPWVEUÖNEVOV TOVG TA TepißAenta ueydAoıg mövorg Kal Kıvdlvorg 
dlbkovrag, WG obdev N) MiKpov Ev Ndovais kai drroAaucecı rrÄEov Exovrag Tüv 
allwv. Vgl. Satyros b. Athen. vı 250E [fr. 18 FHG ıı 164) ’AvdEapxy6v not 
tov eudaımovixöv PIA6öGOPov Eva TWv ”AAekdvdpou yeveodaı xoAdkwv Kal Juvo- 
30 devovra rWı Bacıkei, Emei Eyeverö more Bpovrn xr\. Prur. Alex. virt. 1 40 
p. 331 E ötı röv uev Apuovırdv ’AvdEapyov Evrıusrarov rWv plAwv &vönıze [Ale- 
xander). 


5. ARR. Anab. ıy 9,7 eioi dE ol Acyoucıv ’Avdkapyov Töv oopıarnv E&ABeiv 

uev map "AAtEavdpov KAndevra Us mapanußnasuevov‘ elpövra de xeluevov Kal 
35 orevovra &myeAägavra Ayvoeiv, pävar, dıörı Em rWwıde ol maAaı Gopoi Avdpes 
nv Alknv mäpedpov twı Al Emoinoav ig 6 rı Av mpos ToD Aröc kupwonl, ToUTo 
Ebv dien menpayuevov’ xal olv kat tu 2x Baoık&wc neydkou yıyvöneva dikara 
ypfivar voulZeodaı, npWra uev rrpög abroü BacıkEwg Eeıta pög TWv AAAwv dv- 
OpWrwv. Tadra einövra mapauuenoaodaı ev "AAtEavdpov Ev TWI TÖTE" KaKdv 
40 dE ueya, ds EyWb nu, EEepyacacdaı "Alekdvdpwı kai ueiZov Erı N Örwı TöreE 
Euveixeto‘ eimep olv GopoD Avdpög rrivde Eyvw Av dökav dig od ra dlkara Apa 
xpn omovdfı miAeyöuevov npürteıv röv Baoık&a, dAAüa Hrı Av Kat Ömwc oÜv &x 
BauıkEwg mpayanı, ToüTo dikaov voniZewv. drei kai tpookuveiodan EdEAeıv "AAE- 
Eavdpov Aöyog Kattyei, ... 0bK Evderoa dE oldE MPöG TODTO abrWı ToUg Kold- 


L 


31 äpnovırov] Evdanoviıkov Menagius; vgl. auch Bernays Ges. Abh. ı 125,1 
35 orevovra Abicht: &miorevovra Hss. 44abrıwı Wyttenbach: abro Has. 
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A. LEBEN UND LEHRE. 3-9, 147 


xeion € abrö Evdıdövrag, AMoug TE Tivas kai dh Kai TWv gopıorwv rwv dup” 456 
abrov ’Avdkapx6v Te kai "Ayıv ’Apyeiov Eromoıdv, 

6. Arr. Anab. ıv 10,5 Umep de TAG mpookuvnoews Önwg Tvavrınon "Akekdv- 
dpwi Kat TOLI6OdEe Kareyeı Abyog. Zuykeiodaı nev yüp riwı "Alekavdpun mpdc Tolc 

5 00pIOTAG TE Kai ToUG dup’ alrov TlepoWwv kai Mrdwv Tolg dokıuwrätoug uvAunv 
tod Aöyou Toüde Ev mörwı Eußakeiv" üpkaı de TOD Aödyou "Avd£apyov, lic ToAU 
dixandtepov üv Beov voniLömevov "AAtEavdpov Aıovucou TE kai "Hpark&ouc, un 
örı rWv Epywv Evexa 000 xal rAlka xaranenpartaı Akekdvdpwı, aMü kai Or 
Aıövugog Onßalog uev Av oldev Tı npoonkwv Maxedöcı, kai “Hparifis "Apyeioc 

10 oVdE oüTog npoonkwv örı un xara yevos TO "Akekavdpou' “Hparkciönv yüp eivaı 
’AAtZavdpov‘ Maxedövag de al Tov opWv Bacıkka dikansrepov Belaıg TIıuais Ko- 
ouoüvras. xal yap olde Exeivo elvan AuplAoyov ötı AmeABövra Ye EE dvBpuumwv 
Ws Beödv Tıunooudı: nöowı dn dıkandrepov ZWvra Yepalpeıy Yrrep reAeurioavra € 
obdev Öpelog rWı Tiuwuevwi. c. 11 Aexdevrwv de TouTwv TE Kar ToIouTwv Aöywv 

15 npög ’Avakäpyou ToUg pev Hereoxnkörag Ts BovAng Eraıveiv TOv Aöyov Kal Nön 
EBEAEıV Apxeodaı TAG mpookuvnoews' Tobg Maredövag de ToLs TToAAobg Axdoue- 
voug TWı Aödyun oryAı Exeıv. Kalkıodevnv de UmoAlaßovra‘ “AAtEavdpov uev, 
eineiv, b ’Avd£apye, obdemäg dvdkıov Aropaivw Tıufg a0 Ebuperpor Avdpuımwı 
xtAk. CURT. vom 5,8 Agis quidem Argivus, pessimorum carminum post Choe- 

20 rilum eonditor, ei ex Sieilia Cleo ... hi tum caelum illi aperiebant Herculem- 
que et Patrem Liberum et cum Polluce Castorem novo numini cessuros esse 
tactabant. 

7. PaıLoDEnm. de vitiis Iv [Gomperz Comment. Mommsen. 471; Crönert Kolot. 
(Wessely's Stud. ıy) 187] c. 5. 6 o0x eikfiı de, AAAa ouvmaparıdeis Evrexvwg TWL 

25 däkvovri Td yAurv, olov uloywv Enaıvov (ü)dpötepov &Adrrovi wöywı Kal OUvkartd- 
Becıv Avrıkloylaı, Kaudınep TOIOÜTOG, oU pogıeuevorg 6EUT(epo) d1ddaol rıves (TW)ı 
yAuxei dayıkeotepwi xpubnevi. TOLODTOvV d(e) Kal röv’AvdEapxov Atyovcıv' (dvrei)mov 
yalp ’A)kekdvdpwi dlıörı ote)ply)eı Toig KöAakıv, Emmıver (mäAıv‘ Ada u)nv mpener 
roöro rois And Aröc‘ Aıbvuoog uEv Yap Exaıpe Zarupoıg, Hparkrig dE Kepkwyıv. 

20 Eorıv d’ öre kai dıepedıcdeis uEv Ertikpavev, &auroü de mvnoßeis EyAukavev, Ws 6 
pndeig [sc. Anaxarchos] (B)aAövrog auröv ÜBpıorixWbrepov (ausgefallen unAoıg ToD 

 BaoıkEwc, ör’ AnelAndev) Enapduevog TO mornpıov' “BeßAngeral rıs Hewv Bpornolar 
xepi’. Vgl. Plut. de adul. et am. 18 p. 60 8. Pur. quaest. conv. ıx 1,2 p. 737 A 
xor "A. üm ’AdeEdvdpou uAAoıs BaAAöpevos nap& deinvov, Emavaotüg xol eimwv 

35 “Bepinoeran ... xepl’. Vgl. ıı 145, 22. 

8. Arr. V.H. ıx 37 ’A. 6 &mıxAndeig Ebdainovindg Kareyeia ’AAeEdvdpou Eaurov' 
Exdeoüvroc. Emei dE Evdanoe more ’A., elta mpooerakev aurWı 6 larpds Pöpnua 
oxevaodfivaı, yerdoas 6 ’A. “tod uevror Heod Nudv’ eimev “Ev TpußAlov popruarı 
ai &Amldes keivrar. 

40 9. ATHEN. xıı p. 548 B mepi d’ ’Avakdpyou KAkapyog 5 Zolelg Ev neumtwi 
Biwv (fr. 14 FuG 11 308] oütw yp&peı' “rwı Ebdarmovirwı Kakounevwi ’Avakdpyun 
dia TV TÜV xoprnodvrwv üvorav mepınevovong &Eouolag yuuvr) EV Wıvoxdei 
naıdiorn trp6onßos r porpıdeica dıiape£peiv dhpaı Tüv AAAwv, dvaslpouoa TTPdG 
AAndeıav NV TWV olrwg abtfiı Xpwuevwv dxpaglav. 6 dE OrTor. mög yeıpldag Exwv 


15 dn A: dn d. übr. 16 uaxouevovg Has.: verb. Yxem. 41 Wv 
EvdaruwvirWv kakouuevwv A: verb. Schweighäuser 42 äyvorav Has.: verb. * 
10* 
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Koi mepi rwı Oröuarı unudv Erpıße Td oraic, iva wire löpwe Emppeor unre roig 456 
pupänacıv 6 TplBwv Eumveor”. 
10. Tımon. fr. 58 Diels: 
tv de TO Bapaakkov TE kai Euuavec, Ommmı Öpougaı, 457 
palver' "Avafäpxou Klveov uEvog' ög pa Kal elöwc, 
Üc pagav, Aßkıoc Eoxe: plcıs dE uiv Eumakıv fyev- 
ndovonAnt, iv mieiotor Umorpelaudı GopLoTWv. 
11. PruT. tranqu. an. 4 p. 466 D ’AA&Eavdpoc ’Avakäpyou mepi köouuv Ameıplag 
dkovwv &däkpve kai tWv plAwv Epwruvrwv 6 rı merrovdev, “oUk üfıov, Epn, da- 


10 xpVeıv, ei xöouwv övrwv Arnelpwv Evdg obdenw Küpıor Yerövanev;’ 


12. Strap. xım p. 594 Exeivog [Alexander] yap xara ouyyevelas ävaveworv 
Üpunge tpovoeiv alrüv [der Ilier wegen der Verwandtschaft der Aiakiden mit 
Andromache] äua xai YiAöunpos Üv' Peperan yoüv rıg di6pdwarg As "Ounpov 
mongewc, r &x Tod väp@nkog Aeyouevn, ToO ’AAekdvdpou era rWv mepi Kakkı- 


'15 od&vn xol ’Avdkapyov &meAdövrog xal onueiıWwoauevou Tıyd, Eneita karadevrog eic 


vopOnka, dv nüpev Ev ri TTepoıkflı yalnı moAureAWg KATEOKEVATLEVOV. 

13. Zu Al 11 145,6: Cem. Strom. ıv 57 [11 274,13 St.) ra yüap ’Avakdpyou 
awrW “mrisoe’ EmißoWwvrog “rdv ’Avakdpyov BuAaxov’ "AvdEapyov yüp ob mrio- 
0e15’, Önmvika rrpdg TOO Tup&vvou Urrepoig arönpoig &rriogero [Dro] Corinth. 37, 45. 


20 Psıto Quod omn. prob. p. 462 Mang. zusammen mit Zeno [s. 19.A 8. 9), wo- 


raus die Konfusion bei VAL. Max. ııı extr.4, der zusetzt: multorum aures &lla 
lingua et in primis Alexandri regis admiratione sui adtonitas habuerat, dum 
terrae condieionem, habitum maris, siderum motus, totius denique mundi natu- 
ram prudentissime et facundissime expromit. 

14. [Gar.! h. ph. 4 (D. 602; Namen der philosophischen Sekten) (r d&) &x 
reloug Wonep 7 Evdarnovirn ‘ 6 yap ’Avdkapxos TEAocg TÄG Kar’ alröv dywyris 
rv ebdaruoviav ZAeyev. 

15. — — 7 (D.64) oxemrıxoug de Zivwva tov ’Eledrmv xal ’Avdkapyov Tov 
’Aßdnpfmv kat Töv Ayav rapıBuurevan rıv dmopnrırnv UmoAnpdevra TTüppwva. 

16. SExT. adv. m. vıı 88 [nach ıı 143,16) ’Avd£apyov dt xaı Mövınov örı 
oxnvoypapfaı dmelkacav ru dvra rois re xarı Umvous N yavlav mpocmimroug: 
radra buoıwWwodaı UreAaßov. 

17. Epikurs Brief TIpds ’Avatapyov [Plut. adv. Col. 17 p. 1147 A; fr. 116 Us.) 
ist nicht an den Abderiten gerichtet. 


B. FRAGMENTE. 


ANAZAPXOY TIEPI BAZIAEIAZ. 


1. CLem. Str. ı 36 [11 23,22 St.] ed yodv xai ’A. 6 Ebdamovindg Ev ri 
TTepi Bacıkelag ypäpeı' “noAunaßeln ... beEidv övra .z. Spog. Booı 
dE nal Bupnıcıy deldoucıv A Av ıanı menvuuevnv deldwarv ol rıde- 


40 nevor &v 0opinı, vvbunv d’ &xoucı nwpfing’. Srtor. ııı {flor.) 34,19 H. 


"Avakäpyou’ "moAunaßln.... dbeEıdv Avdpa ... Öpocg. ol dE EEw xaıpod 


4 &uuav&g Plut. de vit. pud.2 p. 529 a: &uuev&s de virt. mor. 6 p. 446 B 
Av 446: rilı quaest conv, vır p. 706 c 25 (N d8) * 26 Nach rekoug tilgte 
xal döyuaros * 29 dmoAnpetvra A: ümoAcıpotvra B: verb. * 


A. LEHRE.9—17. B. FRAGMENTE. 1.2. 60. HEKATAIOS V. ABD. 149 


pAcıv noucıcnv nenvunevwc defooucıv, ob mapadtyovrarn &v Apyin 457 


vvWunvalrinv d8 Exyoucı uwpfac. Vgl. ATHEN. mech. p. 4 Wesch. 


roAupaßin xäpra netv Wpekel, xäpra dt BAanteı TOV 458 


Exovra: Wpekei utv TOv de£iov Avdpa, BAünter de Tov pni- 


5 diws Pwveüvra näv Enog xhv mavri dnuwi, Xpn dE Kaıpod 


nerpa eidtvaı: GopIins Tap oüTosg Opog. oi de ZEw Kaıpoü 
phcıv deidoucıv, KAÄV tenvunevnv deidwdıv, 00 TIAENEVOL 
tv Fopinı Yvwunv aitinv Zxoucı uwpins. 

2. Aer. V. Hist. ıv 14 (vgl. 46 B 24) xal ’Avafapyos &v Wi TTepi 


10 Bacıkeias Pnol xadendv xpruara Ouvayeipaodaı, Xaderwrepov de 


1 


a 


Qukaxriv TOVTOIS Trepıdeivaı. 


ÜBER DAS KÖNIGTUM. 


1. Viel wissen nützt wohl sehr, schadet aber auch sehr dem, der 
es hat. Es nützt dem geschickten Mann, schadet aber dem, der leicht- 
fertig jedes Wort und vor jedem Publikum ausspricht. Man muß die 
Grenzen der richtigen Zeit kennen. Das ist der Markstein der Weisheit. 
Die freilich, welche zur Unzeit ein Sprüchlein herleiern, mag es auch 
an sich verständig sein, ziehen sich den Vorwurf der Torheit zu, da sie 
Weisheit nicht mit Klugheit zu verbinden wissen. 

2. Schwer ist's Geld zu sammeln, schwerer es zu hüten. 


60. HEKATAIOS VON ABDERA. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. Sum. [aus Hesych.] “Exaroios ’Aßdnplrns YiA6oopoc, ds Enerndn xal 
kpırıkög ypaunarıdc, ola ypannarıcııv Exwv tapaokeunv. Yeyove de &mi Tüv 
dıadösxwv. BıßAla aurod raüra TTepı rg moıjoewg “Ourjpou kat ‘Horödov. Vgl.B15. 

“2. Strap. xıv p. 644 Tyıoı nv mölıv Exkınövreg eis "Aßönpa dmbırnaav 
Opaıkiav nöAıv ob P£povres nv tüv Tlepawv ÖBpıv . .. aAıv d’ EmavfiAQöv Tıves 
abrWv xpöovwı Uorepov. eipnrar de kai nept "AneAklınWvrog Örı Tnıog fv Kakeivog' 


2 Anaxarchos scheint auf Kallisthenes anzuspielen [s. A 3], von dem Aristo- 
teles sagte: Adywı uev Av duvardg kat ueyac, voDv de oux eiyev [Plut. Alex. 54] 
4 rov bekıdv ävdpa Stob.: rövde Gfıov Övra Clem. 5 xriv *: x’tv Clem.: 
xoi &v Stob. 6 ol de (oder el d£ oi) Stob.: 5aoı de Clem. EEWw xaıpod pricıv 
Houcıchv menvunevwg Avelowoıv Stob.: xal Bupnıorv deldoucıv Knv ım menvu- 
nevnv deldwoıv Ulem. ob rıdenevor (TIBenev Wilamowitz) Ev vopin, yvıbunv 
d° Exoucı uwping Clem.: ob mapadegovraı &vapyin yyıbunv altinv 8’ &xoucı uwpfag 
Stob. 9 ’Avd£apxos Wilamowitz; ’Avatayöpas Hes. 15 xpırıkög ai Has.: 
verb. Küster 
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yeyove de Koi ouyypapevg “Exaraiog &k TAG alriig möAews. SCYMN. q.d. perieg. 458 
869 Wis “Eraraiog eip' 6 Trıog [über d. Tanais). 

3. Dıoc. ıx 69 mpöc tobroıg [Eurylochos, Philon) dirkove Tod Tfüppwvog ‘E. 
te 6 ’Aßönpirns ai Tiuwv 6 PAıacıoc. 

5 4. (fr. 20 Müller ru 11 396) CLrm. Str. 11 130 [11 184, 14 St.; s. 11 57,17] ’E. de 
abrapkeıav [nämlich reAog Umäpyeıv; vgl. 55 B 246). 

5. [fr. 21 M.] Puur. quaest. conv. Iv 3,1 p. 666E Tüv vouoderWv Toug Tl 
moAureNeion Kata xpdrog moleunoavras Öpioaı uaALoTa TÜV Eis TOUG YAuOUG Ka- 
Aovuevwv TO mANdoc. °6 yap elmuv, Epn [Sossios], mepi Ag aitlag aurfig Tüv 

10 naAmbv PiAoodpwv obdev Euoi YoOv xpırlı mıdavov eipnkev “E. 6 "Aßönpirng' 
Akyeı dE TOUG Ayouevoug yuvoikag moAAoug mapakakleiv Em nv Eoriacıv, Iva moAAol 
ouvardWor Kal maprupWoıv E&Aevßepoıg oVdı Kal rap EAeudepwv Yanoücı. 

6. Pıur. Lyc. 20 [= apophth. Luc. 218 B] "Apxıdaufdag dE neupouevwv Tıvdv 
“Exataiov TOv GopIoTNv, drı mapaAnpBeig eig TO Ouoolrıov obdev &Acyev' “6 eldöubg, 

15 &pn, Aöyov xal Kaıpov oldev'. 


B. FRAGMENTE. 459 


EKATAIOY TIEPI YTTIEPBOPERN. 


1. [5 M.) Stern. Byz. ’EXikoıa vioog “Yrepßopewv obk &Aacowv ZıkeAlag 
Umep norauod Kapaußura. ol vnowWraı Kapaußüraı dmo To morauod, wg 'E. 

20 6 ’Aßönpitng [vgl. s. v. Kapaußükaı). [6] Strap. vır 299 nv napa Oeonöunwi 
(fr. 76 rHuG 1290] Meponlda yiiv, map “Erxaralwı de Kıunepida mölıv. 

2. [62] Priw. n. h. vı 55 de his [näml. Attacori] privatim condidit volumen 
Amomelus, sicut H. de Hyperboreis. ıv 94 septentrionalis oceanus: Amalchium 
eum H. appellat a Parapaniso amne qua Sceythiam adluit, quod nomen eius gentis 

25 lingua significat “congelatum’ [= uäixıog). 

8. [4] Aeı. n. hist. x1 1 dv8pulmwv “Yrrepßopewv yEvog kai rınüc "AmöAAwvog 
tüg Ereidı Adoucı ev moinral, UmvoDcı dE Kal ouyypagpeig, Ev dE Toig kai ‘E. 6 
Munoiog ob, AA 6 'Aßönpftns. Gottesdienst der Boreaden. Apollons Schwäne. 
Vgl.B5. 

30 4. [1] ScHor. Arorr.. 11 675 ‘E. de nexpı TWVv aurtol xpövwv elval pnor To 
tüv “Yrrepßopeuv EBvos. Eorı de abröı Bıpkla Emypapdueva TTepı Twv “Yırep- 
Boptwv' rıudran dE mapa Tois “Ymepßopeois (6 "AnöAlwv)' dı6 Kal Exeide 
ywpWv WPON. tpla de EBvn TWv Yrrepßopewv, ’EmiZepuptor kat "Emmvnuldior kal 
’OZökaı. 

35 5. [2) Diopor. 11 47,1ff. TWv yap tag malaıac uußoloylas Avayeypapsrwv 
‘E. al rıveg Erepof pacıv Ev Toig Avrınepag tAg KeArıkfig TömoIg Kara TOV Woke- 
avov elvan vijoov obk E&Adrtw TAG ZıreAlag. TauTnv Ümapyeıv uEv Kara Tüg 
üpkroug, karoıciodaı de bmo TWV ÖvonaZlouevwv “"Yrrepßopewv And TOD TOPPWTEPW 


2 6 Tnıog Roeper (über einige Schriftsteller mit Namen Hekataeos I II 
Danzig 1877, 78): orıeıo Hss. Vgl. F. Jacoby Pauly-Kroll vır 2750f. 10 dßap- 
prms Hs.: verb. Xylander 13 aus 59 B1 auf Hek. übertragen? 19 ünep 
Meineke: ümo Has. 31 Variante der Genealogie bei Schol. Pind. Ol. 3, 28 
[3 Müll.) 32 ( )fp 36 KeArıxfjs]) vgl. Müllenhoff D, Alt. ı 423 
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keiodaı rfis Bopelou nvofig‘ olcav 8’ alrnv elyeiöv TE Kal TAupopov, Erı d’ elkpa- 
olaı diapkpoucav, dittoug Kat’ Eros Expepeıv koprouc. 2—4 Apollocult. Abaris. 
(5) paoı de Kar nv aeAhvnv &K Taurng TÄs vioou palveodan ravreAWug öAlyov 
Ameyousav As vis Kal Tıvag &Eoyäg yeudeis Exougav Ev aurlı pavepdc. (6) AE- 

5 vera de Kar tov Beov di Eriv ı0 Karavrav eig rhv vioov, &v olc al Tüv Aotpwv 
dnoxotaotdäceıs &mi TEAog Ayovrar: kat dia TOÜTO TOVv Evveaxaıdekaetfi Xp6vov 
umo Tov "EAArvuv peyav Evıaurov Övondleode. (7) Kara dE nv Empäveiav 
aumnv Tov Beov Kıdaplleıy TE Kai xopeveıv Ouvexüs TAG vüKtas And lonueplas 
tapıvfig Ews mAeıddos AvaroAfis Em Toig ldloıg eunnepnuaoı Tepmönevov. Bacıkeueıv 

10 de Ag möAews Taurng Kal TOD Teuevoug Endpyeıv TOD; dvopalonevous Bopeddac 
ämoysvoug övrag Bopkou xaı ara yevog dei dıadexeodu Tas Apyäc. 


TIEPI THZ AIFYTITIRN ®IAOZOGIAZ AB [... ? 
(AIFYTITIAKQN?) 


6. [19. 7). Dioc. 1 9—11 (9) ög [Theopomp. fr, 71 rHa 1 289) koı dvaßıw- 
15 oeodaı xara toubg Mäyous pnoi Tolc Avdpurous Kal üdavdroug Eaeodaı, kai Tu 
övra Taig auTWv repıkurAngeoı dıaueveiv. Talra de Kat Eüdnuog 6 "Pödıog [fr.51 Sp.) 
igtopei. “Exaroiog de Kali yevntobg Toug Beovg elvaı xar' aurouc. KAtapyog de 
6 Zodebg Ev rwı Tlepı naıdelag (fr. 28 rHG I 313) Kot ToUc Tupvooopıoras Arto- 
yövoug elvaı rwv Miywv gnolv' Evıoı de Kol Tovg ’loudaloug Ex Tobrwv elvat. 
20 mpdg Tobrors karayıvıbokougdıv ‘Hpodörov ol Ta mept Mäywv ypayavtes’ un yüp 
üv &s tov riAıov BeAn ZepEnv Axovrioa, und eis nv Bdlascav medag Kabeivaı, 
Beodg Imd rWv Mäywv tapadedouevoug. TA nevror dyaluara eikötwg kaßaıpeiv. 
(10) nv d& tWwv Alyunriwv PfAocopfav elvan Toraurnv mepi TE dev kai Umep 
dıkamoouvng. päokeıv TE Apynv uev elvar räv ÜAnv, elta Ta TEosapa. oToıyela EE 
25 adrfic dtakpıßfvan, kai Züıa navroia drmotekeodfivar. Beobg 5’ elvan HAıov xal 
oeAnvnv, töv u&v "Oaıpıv, tv 8° "Ioıv Kalounevnv' aivitteodol Te abroug dia TE 
kavddpov kai dpdkovros kai lepakog kaı aAlwv, Ws Pnoı Mavedwg Ev Ti TÜV 
®voxkWv emroufı kai ‘E. Ev rAı npWrnı Tlepi As Alyuntriwv PıAocoplac. 
karaokevaleıv dE (kai) dyadnara kat teuevn TWı un eldevan nv ToD BeoO noppniv. 
30 (11) röv x6ouov yevntov xal ‚Heapröv Kal Opmıpoeıdfj' ToUG doTepag müp eivan, 
Kal At TouTwv xpägeı Ta Em yg viyveodaı oeAnvnv Exkelmeiv eis To oxlacua 
As is Eunimrovoav' nv yuynv kai tmidiaueverv Kal yereußalveıv' beroug Kata 
depog Tponnv dmorekeiodar‘ r& Te AAka Puciokoyeiv, lg 'Exaraiög Te Kal "Apıora- 
zöpag iotopodow. EBevav de Kat vönoug Umep dıkamoauvng, o0g eis "Epufiv dvni- 
35 veykav’ kat tür eÖxpnora rWwv Zuıwv Beovg Edökagav. Akyovaı de Kai ug alroi 
yewperpiav TE kai dorpokoylav kai Apıdunticnv dveüpov. xat Ta yeEv mepi Ti; 
ebpeoewg WdE Eyeı. 


5 oic xaı © 6 Vgl. c. 29,9 7 ueyav C: ME&rwvog d. tibr. Hss. 
10 d& Dindorf: re Hss. 12 Über die Tendenz der Aegyptiaka s. E. Schwartz 
Rhein. Mus. 40, 223 15 &oeodaı ddavdroug stellen die Ausgg. 15. 16. rüı 
dövrı?* 16 raic abrWv mepınuringenn *: taig abrWv EmınAngecı Hss. 20 mpös 
robroig karayıyıbokoucıv BP: xarayıyıborovcıv de (nach der Interpol. von ©) Fi 
ra fehlt Fi® 22 mapadıdouevous B 25 mavroia Cobet: rıva Hss. 
28 TAcruv F 29 (kai) Cobet 34 Epunvelav nveykav B 36 dveupövres B 
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7. [0] Diovor. I 11,1ff. roubg d’ oüv xar’ Alyunrov Avdpubmoug to makaıdv 460 


revontvoug AvapA&wavrag eig TöV Köouov Kal tiv TWv öAwv PÜcıv Kkarankürevrag 

ze xaı Baupdoavras, LmoAaßeiv elvan dUo Beoug dudloug TE Kal pWTtoug, TÖV TE 
AAtov xal tiv oeArvmv, bv Tv uev”Ooıpıv nv de ’loıv dvonäcar... (5) Tob- 

5 touc de roug Beoug Uploravraı Tv obumavra KÖouov dloIkeiv TPEPoVTäg TE Kal 
auEovrag nävra Tpınepeoıv Wpaıg doparwı kıynaeı Av rreplodov dmaprıloudarg, 
A Te kapıyfiı kat Bepıvfjı kai xeimepivfit" tabtag d’ &vavrıwrarmv dAAnkaıs MV 
pUoıv Exoucas AnaptiZeıv rov Evıaurdv Aplormı ouupwviar“ pucıv de Guußärkeodaı 
nAelornv eic nv Tüv Andvrwv Zwoyoviav tWv HeWv ToUrTwv Tbv ev TUpUWdoug 
10 kai mveunarog rnv de Uypod at Enpod, Korvilı d’ duporepoug depoc‘ kai dä Tou- 
zwv ndavra yevväcdor kai tpepeodar. (6) d1ö Kai Tb uev Anav oWna TAG Tüv 
öAwv Pucews EE HAMou Kat aeAnvng Anaprileodar, ra de Toutwv uepn nevre Tü 
npoeıpnueva, T6 TE mvedua a TO nüp xaı TO Enpöv, Erı de TO Uypdv kat to 
zeAeuraiov TO depWdes, Wonep Em Avdpumou xepoAnv kai xeipag Kal mödag Kal 
15 räAAa uepn xatapıduoünev, TOV AUTÖV TPöTOV TO OWHAa TOO Köguov duykeiodaı 
näv &K TWv Trpoeıpnuevwv. c.12,1 robrwv d’ Exaorov Bedv vouloaı Kal TTP0O- 
nroplav idlav Exdorwi Beivar Kara Tb olkelov Tobg trpWrtoug diakextuwı Xpnoa- 
uevous dinpdpwuevn: rWv xar’ Alyumtov dvßpunwv. (2) TO uev o0v mveüna 
Ala rmpocayopedcaı ... (3) Tö dE& mp neßepunveuönevov "Hpaısrov dvondoa: 
20 vouloavrag neyav eivar Bedv kat moAAü Guußärkeodaı mäcıv eis yeveolv TE Kal 
teAelav auEnow. (4) rihv dE yfiv bonep Ayyeiöv rı TÜV Quoutvwv ümoAaußd- 
vovrag untepa mpooayopedcaı ... (5) Td 5’ bypöv övonäca Atyoucı ToUG Ta- 
Auıobg ’Nkedvnv, 6 Medepunveuöuevov EV elvar TPoOPHV untepa... (7) röv 

d’ Aepa mpooayopeücal pacıv ’Adnvav uedepunvevonevng ts Akkews.. (9) pacı 

25 de ToüG mevre Beodg TOLG TrPoeıpnuevous mÄCav TV olkouuevnv Emmopeveodn 
gpavralouevoug rois Aväpumoıg Ev lepWv Zuıwv noppaic, Eotı d’ Orte eig dvßpulrwv 
ld&as n rıvwv MAkwv ueraßäikovras... c. 13,1 üAkoug de Ex Toltwv Emiyeloug 
veveodaı paolv, UImäpkavras ev Bvntoug, da de Ouveoıv Kal Koıvmv Avßpumwv 
ebepyeolav rereuxötas Ts ddavaolas, ıbv Evioug kai Bagıkeis yerovevar Kata rhv 

30 Alyurrov. (2) nedepunvevouevwv d’ abrüv Tıvag uev Öuwvünoug ÜTApyeıv Toig 
obpavioıg, rıvag d’ idlav Eaynkevan mpoonyoplav "HAıöv re kat Kpövov kalt "Peav 
erı de Ala röv und Tıvwv "Aupwva TPogayopeuönevov, Trpög de Tourtoıg "Hpav kai 
“Hpaıorov, Erı d’ “Eorlav xaı reAevratov "Epufv. Kat mpWrov ev "HAıov Baoı- 
Acelocı rWv kart’ Alyuntov ÖuWvuuov Övra TWI Kat’ olpavdv Aotpwi. (3) Evıon 
35 de Tüv lepewv Pacı pWrov "Hpaıorov Baoıedoar Tupdg Ebperhv YEvöuevov ... 
(4) uera dE Taüta Tov Kpövov Apkaı kat yruavra nv ddeApnv ‘Pkav yevviioen 
Kata ev Tıvas tWv uuBoAöywv "Ogıpiv kat "loıv, ara de tous mieloroug Ala re 
ai "Hpav, obs di Apernv Bacıkedocı roU ouunavrog xdonou kA. Die Theologu- 
mena gehen bis c. 27 (außer 15, 6—8. 17—20, 6). Es folgt Geographisches 
40 30—41 (mit Fremdem), Königsgeschichte 43—68, Philosophie (moAırefa) 69—98. 
8. (9) Pur. de Is. et Os. 9 p. 354 cn rüv moAAWv vonZövrwv Tdıov map’ 
Alyuntloıg övoua Tod Arög elvan röv 'Auo0v ... “E. 8’ 6 'Aßönpfrng pnoi Tol- 
rwı kat mpög AaAANkous wi pruarı xpflodaı robg Alyumrloug, örav rıva TtPoo- 
kaAbvrar' mpooxÄntıchv Yap elvan mv pwvwiiv. dıd Tdv mpWrov Beöv, (dv) rWı 


13 erı de) vgl. 2.31 23 ’Nkedvnv Wesseling (vgl. Diod. a. O. 19,4): üxe- 
avöv CD: Jıx&Xunv F 44 (öv) Bentley 
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mavri TOv aUTOv vouiloudiv, WG dpavn Kal kerpunuevov övra rmpookakounevor kat AG1 
tapoxakoüvres &upavii yeveadaı xal didAov adroic, "Auodv Akyoucıv. 
9. [8] Ar. ı 20,16 (D. 351) Hpdxkeırog war E. Avaya voepdv Tb &x Bakdr- 
ng elvar tÖv AAtov. 
[) 10. (0) Dio».145,2 (Menas führte den Luxus ein) dıd kai roAAaig ÜoTepov yeveaic 
Baoıkevovra Tve&paxdov [Texvarrıg Plut. deIs.8, der wohl aus Hekat. dieselbe 
Gesch. erzählt) rov Borx6pıdog TOO GopoD narttpa Akyouvaıv eis trv ’Apaßlav. orpa- 
revoavra, rWv Emrndelwv abröv did Te nv Epnulav kat tag duoxwpiac Exkımöv- 
Twv, dvaykacdnivan piav Nuepav Evded Yevönevov xproaodaı dtalmı mavreAüg 
10 ebrekei napd rıcı rWv. Tuxövrwv lduwrWv, Nodevra de xa0’ UmepßoAnv karayvin- 
van TS TPUPAS Kar rwı karadelkavrı rnv moAuteieıav EE dpyfis Baoıkei karapächaı“ 
oötw d’ Eykdapdıov abrwı rnv peraßoAnv yeveodaı nv repi nv BpWorv kai 
mögıv kat Kolmv, Worte Tv Karäpav Avaypayaı toig lepoig ypdupadıv elc TOv ToD 
Aıdg vaov Ev Onßaıc. Vgl. ATHEN. x p.418eE. 

15° 11. [10) Prur. de Is. 6 p. 353 AB olvov 5’ oi nev &v HAlou mölcı Bepa- 
melovres TOv Hedv olk elop£poucı TO mapänav eis TO iep6v, lc ob TPoonkov 
Nuepag niveıv, TOD xuplov kai Baoıkewg &popWvrog [nämlich ‘HAfou]‘ oi 8° AAkoı 
ypWwvraı uev, ÖAlywı de. moAlüg d’ dolvoug Ayvelag Exoudıv, &v aig PrAoGopoÜvres 
kat uavddvovtes kai dıödokovres ru Bein diareAoücıw. oi de Bacıkeig xaı nerpn- 

20 Töv Emıvov &k TWv iepWv ypaupdrwv, is E. ioröpnkev, iepeig övrec. Vgl. Dion. 
1 70, 11. 

12. [12] Dion. 146,8 ob uövov d’ oi xar’ Aiyumrov lepeic Ex TWv dvaypapuv 
iotopoücıv [über die theban. Dynastie], dAA& xal moAAoı tüv "EAAnvwv TÜV mapa- 

.  BaAövrwv nev eis Tas Onßas mi Tlrokenalou TOO Adyou, ouvrakauevwv dE Tas 

25 Alyunriakas iortoplas, bv &orı Koi E., Guupwvoüdcı Toig up rußv eipnuevorc. 
Vgl. c. 47—49, 

13. (13) — xı 3,8 [Exc. Phot. bibl. 0.244] Nach einem Abriß der jüdischen 
Geschichte, Gesetzgebung (Moses), Sitten: xara de Täs Üorepov Yevopevag Em- 
kparelag &« Tg rWv dAAopiAuv Emueiklas Emi TE As TWv Tlepowv Nyenovlas 

30 kai rWv Taurnv karakucdvrwv Makedövwv toAAüa Wv narplwv Tois "luudaloıc 
vouiuwv &kıvn@n. Das meiste davon sei falsch, sagt Photius, Diodor verstecke 
aber seine Lügen hinter einem anderen: &mdäyeı yap' "mepi uev rWv 'lovdalwv 
‘Erataiog 6 MiAnoıog [gemeint ist 6 "Aßdnplrns] Tadra ioröpnkev. 

.. „18=. STEPH. BYz. Aısonokig ri nerdAn mörıg tg Alyuntlag Onßaidog, ri Aeyo- 

35 uevn Exaröumukog, kriona ’Oolpıdog kat ”loıdog" npiv de Umd Tlepowv dpavıodfvaı, 
pnoiv 'Exaraiog, örı uuplag Tpıoxıllas wuuag eixe Kal Tpıdxovra, dvdpumwv de 
nupıddag Enraxoolac, ApovpWv dE TÖToV MEHETpnuEvov TpıoyıAlwv kai Emraxo- 
olwv, Exarov de mÜAag diakekoounuevag, Terpakdcra orddıa Td ufxog. eich dE xal 


3 Die Ansicht konnte bei der Nilschwelle geäußert sein. Vgl. Herod. ıı 25. 
Vgl. auch oben ı 152, 22 üvoAya A: verb. Heeren voepöv] stoisch (Posei- 
donios) 14 Der bei Ath. a. O.u.447c gen. Hekataios ist der Milesier. Aber 
der dori aus Alexis [Alexinos?) angeführte Bokchoris gehört hierher 33 Ob 
Aristeas ad Philocr. ep. 31 aus dem echten oder unechten [s. n. 15) Hek. geschöpft 
hat, ist kontrovers. Vgl. Geficken Zwei gr. Apolog. xıı 35 &xaröumolıg A: Exa- 
tönroAog übr. Hss.: verb. Xylander 36 ‘Exaroiog Heeren (vgl. Wilamowitz 
Herm. 33, 521): x&rwv Hss. Hupiag xTA.] richtig (Tpıo)uupfag Tpıoyıklas 
(tpıaxoolag) eixe * 38 muAaı diaxexoounuevan Hss.: verb. Berkelius 
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aAaı yirpaı Ev Alylmrun TEOGapes lv Ev riı wid TIBagevovcı Tobg kpokodel- A61 


Aoug Ev Avrpoıg kat Ppeacı GEBovres undet TOD TOTauoD yeuönevot, und’ el opödpa 
gpA&yoıvro. PORPHYR. Quaest. hom. (zu 1383) 1138,18 Schrad. vüv de Ardomokıg ka- 
Aodvraı ai ro nalaıdv Onßaı, kal pacı deikvuodaı nepi nv Aısonokıv oAAWv ruAWv 

5 ixvn. Ws 5 Eraraiog ioropei, h Aırdonolıg Y neraAn npo rtoü Umd Tlepowv 
dpavıodnvar kulnag uev elxe Tprouuplag ‚y(T)A, dvOpunwv de uupıddac Y, Ekarbv de 
muAag dlekogueito. Taurnv Ereixıoe Baoıkebg "Ocipig. TIves dE Pacı TÜV lepeuv, 
ötı P eixe muAag, EE Exdorng de ÖmMtraı müpıor, W de immor EEeotp&reuov. 


GRAMMATISCHES. 


10 TTEPI THX TIOIHZERZ OMHPOY KAI HEIOAOY. 


Vgl.5. Die Homerzitate in Diodors Excerpten 112,2. 5. 10 und 15,7. In 
ein grammatisches Werk gehört 

14. [0] EroTIan. q. f. p. 89,16 kupßao{nv' rhv Aeyonevnv rıdpav. “E. de 
@anoıv, örı miAov Bapßapıköov oi Kwuıkoi Acyougı. 


15 FÄLSCHUNGEN. 


TIEPI T2QN IOYAAIRN (TTEPI ABPAMOY). 

15. [14-18] IosepH. c. Ap. 1183 ‘E. de 6 ’Aßönpitng dvnp PiAödcopog Ana 
kat trepl TAG rpdkeıg ikavwWrarog '"AAekdvdpwı tWı Bacıkei ouvarudoas Kal TTroAc- 
nalwı rWwı Adyou guyyevönevos ob TTapepyws, GAAA Trepi aurWv ’loudalwv guyye- 

20 ypape BıßMlov. Folgen Excerpte 184-204; ı 214 ‘E. uev xaı BıßAiov Eypawev 
nepı nuWv; ebensolche ıı 43ff. Antiqg. Iud. xır 38 [hier aus Aristeas ep. 31). 
Monographie oder Sondertitel eines Kapitels über Abraham Ant. ı 158. 159 
uvnnovever dE TOD marpds Nuwv ’Aßpduou Bnpwoöds ...E. de Kal TOD uvnodnivaı 
mAelöv rı memolnke‘ BıßAlov yüp epi abroD ouvrakduevog karekıme. Vgl. CLEem. 

25 Strom. v [11 402,20 St.] 6 uev ZoporAfic, ig pnow “E. 6 Tüc ioroplas ouvrakd- 
nevog ev rWwı kart’ "Aßpauov kai robcs Aiyumtlouc. 

16. [p. 385%] Orıc. c. Cels. ı 15 xaı 'Exaraiou de TOD ioropıkoD @P£peraı TTepi 
“loudatwv BıßAlov, Ev bi mpoorlderaı uÄAAdv wg Ws VopWwı TWı Edveı Em TOoo0- 
rov, los xal "Epewiov PiAwva Ev rWwı Tlepi loudaiwv ouyypäuuarı TTPWTOV MeV 

30 Augpıßakkeıv, ei ToD ioropıkod dorı Td ouyypanua, deutepov de Akyeıy örı, elmep 
Eorıv adroü, elkög abrov Ovvnpnaodaı amd TAs apa lovdaloıg mıdavörntog Kal 
ouykararedeiodar abrüv twı Aöywı. Den Anlaß zu den Fälschungen gab die 
Erwähnung der Juden in d. Aiyunrıaxd; vgl. B 13. 

17. Die auf den Abderiten bezogene Erwähnung des H. b. Agatharch. 

35 M.r.64 meint den Milesier. Die Konjektur Müllers ‘Exaroiog statt ’Aokdvıog 
Dioc. 1% 61 ist nicht überzeugend. 


3 * (erg. ümö diyng vgl. Dion. Hal. Ant. ıx 66): A&yoıvro Hss. 5 wg de 
xdrwv B: verlesen aus wcder« (Autornamen werden in der alten Scholienlite- 
ratur oft abgekürzt) s. ob. ıı 153, 36 Anm. 6 (T) Wilamowitz. Vielleicht ist 
hinter A auch Y ausgefallen 22 als besondere Schrift aufgefaßt von Elter 
Gnomol. hist. p. v p. 141, ıx 254; Willrich Iudaica (1900) 80 u. a., zuletzt Jacoby 
(Pauly-Kroll vır 2767) 32 abrüv Bouhcreau: abrwı Hss. 
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61. APOLLODOROS. 462 


1. CLem. Str. 1 130 [11 184, 14 St.; s. oben ı1 57,18] ’AnoAXödorog [so] 6 Ku- 
Zıenvög rhv wuxaywylav [d. i. wuyıkıjv Ndovnv, TEAog Umäpyeiv). 
2. Dioc. ıx 38 [s. 1 12,2] pnoi dE Kal ’AmoAAödwpog 6 KuZırnvos Pıkokawı 
5 abröv [Demokrit] ouyyeyovevan. 
3. Prin. xxıv 167 adiecit his [Mirabilien der Cheirokmeta s. 11 126,4) Apol- 
lodorus adsectator eius [des Demokrit] kerbam aeschynomenen. 


62. NAUSIPHANES. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


‚10 1. Dioc. prooem. 115 Anuökpırog ob moMoi uev, Em Övönaroc de Navoıpd- 
vng [ot Naukldng], Wv "’Erikoupoc. 

2. — ıx 64 [Pyrrhon] kataAnpBeig de note Koi abrWı AadWv kat Epwrndeig nv 
altlav Epn neieräv xpnotog elvar. Ev TE Taig Intrhoecıv Um OVdEVOG KATEPPOVEITO 
dia TO (Kal di)ekodındg Akyeıv Kar mrpög Epwwrnow' 6Bev koi Nauoıpävnv nön 

15 veaviokov övra Onpaßfivaı. Epaoke yoDv yiveodaı deiv tig HEv dadeoews TAG 
Tluppwvelou, tüv de Aödywv tüv Eaurod. EAeye te moAlarız xaı ’Enikoupov Bau- 
nöZovra nv Tluppwvog dvaotpopnv Ouveyes abrod muvBäveodaı mepi alroo Jaus 463 
Antigonos v. Kar. S. 36 Wil.). 

3. — IX 69 dinkouge ToD Tlüppwvog ... [neben Hekataios und Timon) Erı 

20 te Navorpävns (6) Trrog, oü Paol tıves Akodocı ’Enlkoupov. Vgl. 1x 102. 

4. Sup. ”’Enfkoupog .... dkoucas de Naucıpdvous TOD Annorpıreiou Koi 
TTaupfAov Tod TIAdrwvos uaßnrot. 

5. Cıc. d. nat. d. 126,73 sed hune Platonicum [nämlich Pamphilos) mirifice 
contemnit Epieurus: ia metuit, ne quid umquam didieisse videatur. ir. Nausi- 

25 phane Demoecriteo tenetur, quem cum a se non neget auditum, vexat tamen om- 
nibus contumelüs. atqui si haec Democritea non audisset, quid audierat? quid 
est in physieis Epieuri non a Demoerito? Vgl. ebenda 33, 93. ; 

6. DıoG. x 14 ’Apiorwv de pnow Ev rWwı ’Emkobpou Biwı Tv Kavdva Ypayaı 
abrov Ex tod Naucıpavous Tpimodog, oü xal dkodcai pnoıv abröc, AAAü Kal 

30 TlaupfAou Tod TlAatwvırod Ev Zauwı. ApEaodal Te PIAodogyeiv ErWv Umäpyovra 
duvoxaldera [328]. 

7. SEXT. adv. math. 1 2 die Abneigung Epikurs gegen die Mathematik erklärt 
sich auch dı& nv mpög Navoıpavnv Tov Tlüppwvog Aakovornv ExBpav' moAkobc 
Yap rWv vewv Guveixe Kat tüv naßnusrwv omovdalwg &meueieito, uakıota de 

35 Pntopikfic. Yevönevog olv Tourou naßnrng 6 "Enikoupog Unep TOD doreiv abro- 
didaktog elvan Kal autopung PIAÖöCOPOg Npveito &K TavTög Tpönou, NV TE ep 


6 apoliodotus Vd, vgl. Zeile 2 11 [kat Nauxdöng] * (alte Variante zu 
Nauoıpävng): kai vauxlönc F: kai Aaxlböng & 12 [kai] Cobet 13 (kat dı)eEo- 
dıcWg Wilamowitz: drekodiıxWg schon Kühn 19 dıhkouoe BF: dırixove P 


(6)* 28 Apıorov oi de pacıv Hss.: verb. Cobet 
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abrod priunv &Eakeiperv Eomevde moAUg TE tyivero TWvV naßnuarwv kariyopog tv 463 
oig Exeivog Eoeuvuvero. Pnci YoOv Ev riı TIpög Tobs Ev Murinvni plAoug &m- 
oroAfı [fr. 214 Us.] "oluar de Eywye Tobs Bapuorövoug kat naßnrnv he dökeıv TOO 
nAeunovog elvar era neiparlwv rıvıv kparmaAdıvrwv dkolcavra’, vDv “nAeunova’ 

5 av röv Nauoıpavnv dig dvalodınrov' xat mälıv mpoßüs ToAAd TE Kareımlv 
zävdpös Uneupalveı NV Ev Toig paßruacıv abrod mpoxonnv Akywv "Kal yüp 
movnpög avdpwrog Fv xar EmirerndeukWug Toradra, EE div ol duvardv eis goplav 
eAdeiv’, alvıooöuevog Tü naßnuara. 

8. Dıoc. x 13 roürov [Epikur]’AnoAAddwpog &v Xpovıixoig [fr. 75 Jacoby] Nauoı- 

10 pävous dxodoal pnoı kai TIpakıpavoug‘ abrös dE 00 Pnowv, GAX Eaurod &v Tl 
TIpdg EbpiAoyov EmıoroAfi [fr. 123 Ua.). 

9. — x 7 [Epikur] xai &v taig Emrüa kalt tpıdkovra BlßAoıg Teig Tlept Ploews 
za nAeiora tabra Atyeıv kai Avrıypapeıv &v abrais AAkoıc TE wat Naucıpävei Tü 
mAeigro, Kat alıfı Akkcı pAoreıv olrwg “AAA itwoav“ eixe yüp Exeivos Wölvwv 

15 mv and Tod oTsuarog Kauynoıv MV oopıarırv, Kaddrep kai AAAoı moAAot TÜV 
avbpanödwv”. kai (tOv) abröv ’Enikoupov &v raig ’Emorolaig mepi Naugıupdvoug 
Atyeıv“ “tadra Nyayev alröv eis Ekoracıy ToIaurnv, WOTE nor Aoıdopeiodaı Kai 
Anoxakeiv dıd4okalov [nämlich Eauröv ’Emikoupov]”. “mAeluov&” TE aurov Exakeı 
kat “aypdunarov’” xat “änateuva’ Kal "nöpvnv. 


20 B. FRAGMENTE. 


NAYZIOANOYZ TPITIOYZ. 


Vgl. Ions Tpıaynög c.25 B, DioG.x 14 [oben A 6] und 11 60, 21. GaL. subf.empir, 
p. 63,12 Bonnet Hippocrates ... non ulique per deum inlerrogans eum qui per 
tria sermonem [d.i. ob tol ye nü Al’ &pwrov rov Aıa rpıv Aöyov] szcut Serapio 
25 neque Tripodem sieut Glaueias. S. bes. Diotimos c. 63,3. Die Fragmente sind 
nur auszugsweise erhalten. 
1. PHtrop. rhet. ıı p. 48 Sudh. c. 34,1 (zdv obv Yuoıkov nv Antopicnv &Eıv 464 
eyeıv Kara Td elpn)uevov prjoeı Tıg, KV undenote pnropebon: dia TO un TPod- 
Evan Toig Korvolg. Kal Yüap TEKToViKNv Panev EEıv Exeiv OU TOV Evepyoüvra uövov- 


DER DREIFUSS. 

1. Man wird behaupten dürfen, daß der Physiker nach dieser Darlegung 
die Fähigkeit zum Redner besitzt, auch wenn er niemals als Redner sich be- 
tätigt hat, weil er dem öffentlichen Leben fern blieb. Wir behaupten ja doch 
auch, ea besitze jemand die Fähigkeit zum Bauen nicht bloß, wenn er diese 


2 glkoug Diog. x 36: PiAooöpoug Sext., Diog. x 7 5 vgl. Zeile 18 

7 dbvaraı N 9 Aucıpdvoug F yp. P? 11 ebpuAokxov Pi: ebpudoxrov BP?F: 
verb. Menagius 13 ällaıg BP 14 AAN Irwoav* elye yüp &xeivog Usener: 
ärkeırwg (eirw /// Pi: nrıg Fi) GAA eixe yap xeivog BPiFi 16 (tTöv)* raig 
P: fehlt BF 18 (pıoo)dıddoxakov oder dıddxruAov wie umgekehrt rerpäımxug 
Plato Rep. 426 op H.Schoene 21 Zum Titel vgl. Ilberg N. Jahrb. f. cl. Phalol. 
1907, 4094 27#. Die aufgenommenen Ergänzungen von Sudhaus sind nicht 
bezeichnet 
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oud’ dic nv EvEpyeiav aurmv. GmoßA&movreg, AAN” eic TO duvaodaı Aaßöve’ UAnv 464 


kai ta mpoonkovr öpyava dmntoupyeiv 1d And ns Terrovinig € Epyov, dis Em iarpı- 
Kg al tüv AAwv. Emornuüv. Worte mWg obyı Kal nv Pnropıcnv TOr Puvokün 
prjoaev äxoAoudeiv, eitep äpa raparedtvrwv mpayuarwv, Ev olc 6 moAırırög 
5 kat prirwp dyadds oiovei dnkioupyeiv nv Öp&nv dnunyoplav, duvaır’ üv Kara 
zpömov Wei al rıg AAkog drakexydrivan mepi alrüv; 
2. Die weiteren Auszüge Philodems sind noch weniger genau: Rhet. 4,10 
(IT p. 5 Sudh. vgl. Arnim Dio (Berl. 1898) 3. 46 ff.) ö0ev kat N. obx dmedpa" Akyeı 
Yap npomproesdm tbv Vopov Pnropevewv f moArredeodaı. 22,2 [p. 33) dAAa mäv 
10 fmoduevos eivan rd Tiuov Kai dEıdkoyov Ev Taig mapa tüv moAAuv döEaıg Kal 
uvrnong &mi mokırıkaig deivormoıv fi Taig Keviog Konmoupevarng üperaig Kal KaAo- 
xayadlaıc, Em ra0ra äyeıy Tdv üpıorov mpoelAnpe ouAkoyıouöv. c. 37,3 aya 
8 mi vonodeoiac Kareptpero. 11,1 [p.1] AA ävrıxpug Epnoev (driodv) du- 
vnocodaı meldeıv Tolc Akolovras TV Pudıkdv Kal G0PÖV’ Kal TOV GOPOV OUK Ev 
15 Augıoßnriceı xarelımev, AA Eauröv Epn Toig Adyoız ükeıv Ev(0’) Av Bouknran 
ToUg dKobovrac. 15,4 [p. 19) roıoürov yüp. xäv (tv) Eros üvdpa rıs Ey ouv- 
Züvra xot un Bpayeig xpövoug öuıAoüvra, xal ToDTo mAcovaZövrws duvaodaı Av 
kai rapakoAoußeiv. 25,1 nv yüp alrlav tg meigrixnig duvänewg ok EE iotopiag, 
EN dmd TAc eldrivewg Tüv mpayudrwv napayiveodal pnoıv, WOO Suolwg albrün 
20 meldoı äv 6 puoıRös ömorovoüv EOvog. Diese Unterweisung erstreckt sich 14,3 
[p- 5] mepl Eva Tov ebpufj kat mp68uuov. 15,9 [p.7] Widerlegung: erı riv’ Av 
elönow € Exwv 6 puoıkös fg Tüv dvdpumwv ploews and Taung duvarro meldeıv 
abrodg; ‚pa Ye mv &x tivwv N molwv otoryelwv guveotikant [n. die Menschen]; 
xaı tie Av dia rauri meldeıv mepi Wv Av drekin duvarro Tobg dvBpumoug uAAAov 
25 A rois... 16, 2 [p. 8] TÖ ouyrevindv TeAog [das angeborene Lebensziel; vgl. 
Epikur p. 63,1 Us.], önep &oriv Hdeodaı xaı un dAyeiv, dAAü (eldÜg Exactos) 
ävOpuwmos TPdG ToDro Pepera xai xwpis As Tourwy mpoodoriag eit' dAöywc 
eite Ackoyıoutvws oUte duhkeıv Toig ÖAoıg obdev ouTe peuyeıv, märkov 8’ obde 
T& Züra AAAov Evdtyeran rp6nov. 7,2 [p.9) ai yap oürws Ta nerıora Akywv 
30 Av meldoı moAArv npodunlav xai tüv moAAlv TpOg TOüTo Tapexouevwv, ‚diör 


Fähigkeit ausübt, oder im Hinblick auf die Tätigkeit als solche, sondern im 
Hinblick auf das Vermögen mit Baumaterial und den nötigen Werkzeugen das 
Bauwerk auszuführen, wie bei der Arzneikunst und den übrigen Wissenschaften. 
Wie sollten wir also nicht auch von der Redekunst behaupten dürfen, sie stehe 
dem Physiker zu Gebote, wenn er nämlich Angelegenheiten gegenüber, bei 
denen sich der Politiker und Berufsredner tüchtig erweist die richtige Volks- 
rede. gleichsam zu zimmern, ebenfalls imstande ist, sich darüber gehörig aus- 
zusprechen, so gut wie irgend ein anderer! 


12 &yeıv Arnim p.47: ruxevaı Sudhaus 13 (örio0v) *: (Akye)ıv Sudhaus 
14 neldeıv tous akolovrag Arnim: melgeıv (d’ Ü)makovovrag Sudh. 15 &v(0') 
las Crönert: &g@’ d) Sudh. 16 roıodrov *: oopöv Arnim; das Folgende nach 
Arnim. 8.48.66 21 riv’äv*: müc Av Sudh.: mofav Arnim; das Folgende wie 
Amim S. 50. 51 26 (euALG Exaotog) *: ei) nelv Eo)rı vlı)g Sudh. 29 iv- 
deyeran *: &mbdlä)yeran Sudh. 30 ff, nach Arnim 9. 52—55 


5 
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meıstıkdv Eorı TO YırWoreıv, m6Bev Nikcı TO Guupepov. Gvev yap TAG tepi robrou 465 
{n. toO reAoug] neıdoüg dxapıoroı yıyönevor Toig npodıddkacı, TWV ÜNAwg meidövrwv 
obk Av meıodeiev (obdevi). 8,2 [p. 10] Tv Pucıxdv uövov, TolTo TEBEeWpNKÖTE, 
un yırworeıv 5 Bobkeraı r} Pucıc kai Akyeıv kai Akyovra TO mpög tiv BobAndıv 
(amodıdövan), duvrioeoda meißeıv. 22,2 [p. 16] ünep Av eldworv BowAoevoug TE 
Kal un MEeraueAnoouevoug da TO Ouupepövrwg BovAeveodaı [nämlich ol priropes 
tobg moAAoUg). 23,1 Ip. 17] navra duvanevou meldeıv kai epi lv alroi Tpo- 
mereiouevor dr aurWv eicı, Anwouevov ToVg moAAolg Ovvonokoyngavras. Stil: 
18,3 [p. 27) Yauuaoteov uEv oüv PudioAöyou kal rnv Aakıav WG GUvEeOTWIAV AKpwWg 


10 xar’ ebodlav tWv WuiAnuevwv Kal HETaPpopais Em TO dyvoo'uevov TTPAYua pıora 


15 


20 


25 


40 


METEVNVEYUEVNV Kal ob mAdonarı kevwı Kal vöuwı yeyovviav dAAa TA TWV Trpa- 
Yudrwv PUGeEı Kal Kara nv ouvndeiav. Logik: 33,7 [p. 46] Errei kai TäKöAouBov 
kai TO ÖuoAoyouuevov Ev Toig Adyoıg Evopäav kaı tivwv Anpdevrwv ti ouußalveı, 
Annteov oürws UImd nv TWv öAwv dıayvworv, üllws d’ ob vouioteov Eyyiveodan. 
46, 8 [p. 47] navra yap Ta ToIalta Ano TS Puoikfig Kal nerü Aöyou tWv Te ddn- 
Auv otaBundews kai TÜV Lrapxovrwv Emioyıorıkfc Bewplas Adloxer, aAlwg 
d obdauWc, VOTE xar 6dWwı Yiveoßaı Kal oUK ldlaug Tıvıv Eureiplars Ta rp&ayuae’, 
WG gacıv, olk eldöörwv. Unterschied von Philosophie und Rhetorik: 24,9 
'p. 36] kat uövov deiv olömevos TWı oxnnarloaı diapepeiv Oxedöv TOv TE ToU 
VopoD Adyov kat TOv TOD moAırıkoü Pritopog, Worep dh Taig diavongeor HEv OU 
dlapepovrag Tolg NV AANderav Kata Pucıv Eyvwkdtas TÜV moAırıkWv PNTöpwv, 
oyruarı de uövov Aöywv, Kal TaüTa Trpög obdeva Aöyov kareokevaouevwv. Wider- 
legung: ri yap 6 ovAAoyıouds xal ı Enaywyn duvar’, el TaluTö Tı onnaiver tWı 
evdvunnar: kai mapadelyuarı; 26,1 [p. 38] (deimvu)eı xprjoıuov diakoyıcuov Övra 
EKk TWVv gpavepWv dei Kal Umapydvrwv Tepi TWVv ueAAövrwv, Kal TOUG TTPAYHATIKW- 
tarouc der TWV TIPOEOTWTWV EiTE Önuoxpariag eire novapylas ei® ic Önmore 
moArrelag ToioYUTwı Tpönwı diaAoyıonol xpwuevoug. Katechese und Vortrag: 43,1 
[p.43] 6 yap warpiı Adywı kat Ouveipouevwi KaAWG XpWuevog Apıora xprioeraı Kal 
or dia Epwrrioewg Kalounevwi, Kal 6 Tobrwı xäxelvwı" (Kal yap TO &mi) roD 
Ouveipouevou yıyıbakeıv, Hexpı 60oV Toig dKkoucacı yyibpınov dei moleiv TO mimrov 
Ind ulav dıdvorav raurd Ti Eorı rwı duvaodaı Bewpeiv, uexpı Soou porelvwv our” 
üv &Aeinoı rıs ol’ bmepßalvor TOD rpod£ovrog Tbv Arorpıvöuevov Emmi tv ldeav 
äyvoovuevov mpäyuarog. Disposition: 31,3 [p. 43) karavevonklg uövos Av dU- 
varro xara nAıkadra dtampWbv rpoteivan xa0” Oca TO Yfioaı kai dmopnon un 
tepi TWv PavepWv önmı eioiv, dAAü epi rWv AdrAwv Kai ddıaarırrwv, Toig Hav- 
Bdvoudı mporareov. Vgl. 30,2 [p. 42) aduvarroeıy Ev Exeivwı rwı Aadruarı dıa- 
Atyeodaı Tov 6pdWg PuoioAoyoüvra, ötlw) mavu xpfraı Kara mnAika rıva dıauplWv) 
ra toü Abrou Ka’ Ekaota uexpı TOD oliv KepalaıWluard Tıva katü Tobg TOUTWV 
evapyii Emornunv Ameıpyaouevouc. 

8. Cem. Str. ı1 130 (11 184, 14 St.) nach Apollodoros [s. ıı 165, 3) xaddıep N. 


11 uerevnveyuevwv Pap.: verb. Crönert 15—22 nach Arnim $. 59, 60 
24 (deikvö)eı xp. d. . . . pavepWv dei *: Ex)r(i@noıv A)ei xp. d.... pavepwv üv Sudh. 
29 (kat yüap ro Emi) Crönert: (örı) wart rd &)mi Sudh. 32 Enlı tiv idE)av 
Sudh.: &m(i) rı(v’ ide)av? Orönert 33ff. nach Arnim S$, 61 36 (Ayadrnarı 
(vgl. Rhet. ı1 26, 7; Arnim 8. 56) Crönert: (mo)Aouarı Sudh.: (ma)Aalouarı Arnim 
37 örlwı) Orönert: örı ob Sudh. dıapfWwv) Arnim: dtarpfeiv) Sudh. 
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nv Axaranınkiav [als reAog bezeichnet)‘ raurnv Tap epn Imd Anuorpflrou 
‘adaußinv’ Acyeodoı [55 B 4. 215). 

4. SEnec. ep. 88,43 N. ait ex his quae videntur esse nihil magis esse quam 
non esse. 


5 63. DIOTIMOS. 
1. Air. 1 17,3 (D. 346) Austınog Tüpıog 6 Anuorpfreiog nv abrnv TobToIg 
eionveykaro yyıunv [nach Metrodor und Straton vgl. ıı 141, 41]. 
2. Cem. Str. ıı 130 [11 184,16 St.; s. 2.2] &rı mpög touroıg [Demokrit, 
Hekataios, Apollodoros, Nausiphanes] A. rtv mavreicıav rWv ayadWv, Tv 
10 edeortW mpocayopeveoda: [nämlich uno Annoxplrou 55 B4. 140), teAog dmepnvev. 
3. Sexr. vıı 140 A. dE Tpla ar’ altov [Demokrit 55 A 111] EXeyev elva 
xpırHpıa (1) TG uev tWv AdnAwv Karaalnyewg TA parvöneva (öyıg yap rwv ddr- 
Awv TA Paıvöneva’, ig pnawv "Avazayöpas [46 B 212], öv Emi TourTwı Annörpırog 
&maıvei), (2) Inthoewc de nv Evvorav ("mepi navrög yap, bb moi, nla dpyn To eldevan 
15 nepi örou Eorıv | Zirnoıg’ [Plato Pledr. p. 237 B]), (3) aip&oewg de kai Puyfis 
za naon‘ TO uev yüap Wbı TTPOGOIKEIOUUEBE, TODTO aiperöv Eoriv, TO de Wı TTPOOUA- 
Aorpıouneda, TOÜTO Peuktöv Eotıv. 


64. BION VON ABDERA. 


1. Dıoc. ıv 58 yeyövaoı de Biwves dexa' ... teraprog [vorhergeht der 
20 Borysthenite] Anuoxpfteiog xar uaßnuarınöc, "Aßönpirng, ’Atoidı rerpapbs Kol 
’1adı ' oüTog npWrtog elmev elval rıvag oiknoeız, Evda yiveodaı EE unvWv mv vUKTa 

Kor EE Thv ruepav. 
2. Strap. I p. 29 ToD de dVo eivan Toüg dvenoug molodvraı uäprupag Opaov- 
AAKnv TE Kal Tov momrnv abrdv rwı Tdv uev dpyeornv TWı vorwi TTPOOVEHELV 
25 “äpytorao Nöroro” [A 306. ® 334], ov d& Zepupov rwı Bopeaı “Bopeng kai ZE- 
@upog, tb re Oprıxndev äntov’ [1 5]. pnor de TTodeiduhviog umdeva ouTwg Tapu- 
dedwrevan Tobg Aveuoug TWv yvwpluwy trepi Taüta 0lov ’ApıororeAn, Tıuoodevn 
[der Admiral des Philadelphos), Biwva Töv dorpoAöyov. AAA& Tov ev dmo Bepı- 
vov AvatoAWv FaSUR, Töv d£ obrwiı Kata ÖLANETpov evavriov MBa Imö duoew, 


riov äpyeornv' Tode de ueoug AnnAubrnv kat Zepupov. 


1 äkaromınklav Heinsius: kardmınkıv L 6 Anuoxpfreiog *: dioxpiriog A 

21 Hultsch (Pauly-Wissowa 111 486) schließt aus dieser auf Berechnung beruhen- 
den Annahme, welche den Standpunkt des mathematischen Wissens vor Eu- 
doxos voraussetze, daß Bion zu Anfang des 4. Jahrh. gelebt habe 23 Opaou- 
dA«nv) vgl. Strabo xvır 790 T5 8’ örı EE öußpwv ai dvaßaccıs un Inteiv unde 
zoro'rwv deiodn papröpwv oloug Tloceiduivıog eipnke. pnai yüp KaAkıadevn AE- 
yeıv nv &x Wv öußpwv aitlav rüv Bepıviov mapa ’ApıororteAoug [fr. 246f.) Au- 
Bövro, &keivov de mapı: Opacvaikov Tod Oaolou (TWv Apxalwv de puoılv eis 
obToG), Exeivov dE map’ AAkou, tov de map’ "Ounpou dieımerea PAoKovrog TOV 
Neikov “Ay 8’ eis Alyumroro dıeınereog morduoıo’”. Vgl. Senec. N. Q. ıv® fr. 4 
(p. 158,7 Gercke] 24 zwı (vor tov) A2: fehlt AiBOI 
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65. BOLOS. 466 


Über ihn und seine Auvauep4 vgl. 11 125, 2ff. 


BRAOY TIEPI TRN EK THE ANAFNRZERZ TRN IETOPIRN EIZ ETTIZTAZIN 
HMAZ AFONTR®N (TTEPI OAYMAZINRN). 


5 APoLLon. mirab. 1 führt mit dem Lemma BwAou eine Reihe von Exzerpten 
über Epimenides, Aristeas und andere Wundertäter aus Theopomp und Aristo- 
teles ein [s. oben 1 29,4). Ebenda 31 ein Zitat aus Theophrast H. pl. ıx 17,4, 
zitiert auch bei STEPH. "Ayuveoc] ... Eorı Kat eldog Puro0, nepi oü BiWiog 6 
Anuoxpfreiog, örı Oesppaorog &v rwı Tlepi purüy tvarwı “ra mpößara ra Ev rWı 

10 Tlövrwi TO Ayuvdrov veuöueva olk Eyeı xoArv'. 
Ein jüngerer Bolos aus Mendes als Verf. eines pharmakologischen Ge- 
dichtes wird vielleicht zitiert GaL. de antid. xıv 144K. [überliefert "Nposg 6 
Mevödnonog). 


9 Nach npdßara hat Apollon. pnoıv, was der Epitomator des Steph. weg- 
läßt. Theophr. selbst sagt a. O. 0 Awivdlov ra nev Evraüda mpößara o0 Yaot 
rıves veueodaı, ta d’ &v rwı Tlövrwi veneran, xt yivera mörepa xaı xalllw Kal, 
lc dr TIves Acyougıv, OUK Exovra xoAnv. 
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I. KOSMOLOGISCHE DICHTUNG 46 
DES SECHSTEN JAHRHUNDERTS. 


66. ORPHEUS. 


A. LEBEN UND SCHRIFTEN. 


5 1. Sud. ’Opgevs Acıßnöpwv tüv Ev Bpduknı (mög dE Eorıy umd räı Tlıepfar) 
viog Oidypou xaı Kallıönns‘ 5 de Olaypog meumtos av And "Arkavroc, Kara 
’AAkuövnv piav TÜV Buyartpwv alrod. yeyove dE npd ia yeveıv tüv TpwikWv' 
xal pacı nadnrıv yeveodaı abrov Alvov, Bıbvar dt yeveas 6, ol dE ia @aolv. 
&ypaye Tpıaynoug (Atyovrar de elvan "Iwvog ToD Tpayıxob [vgl. I 285 ff.). &v 

10 de Tovrois Ta lepooroAıra xaloupeva, xAngeıs Koonıxal). Newreurtıxd. 
‘lepobg Aödyovg Ev paywiıblars xd (Akyovran de elvan Ocoyyntou toü Beooako)), 
‚ol de Keprwnog ToD Tludayopeiou [c. 5 135, 6]). Xpnonougs, oi dvapfpovraı 
eis ’Ovouärpırov Is. 66 B11. 67 A 5. B 202]. Texeräg (öpoiws dE pacı kai 
rabras ’Ovonaxpftou). (Aıdırda)" Ev robtors d’ Earı mepl Aldıwv YAupiks, Arıc 

15 ’'Oydonxovrakıdog Emypäperan. Zwrripıa' tadra Tıuork&oug TOD Zupakou- 
oiov Akyeraı 7 Tlepsivov roö MiAnoiou. Kparfipas [66 A 1b, 67 A 7]: radra 
Zumipou gaol. Bpovıopous untpwiovuc xat Baxyırd“ tabra Nırfou 470 
00 ’EAedrov gpaciv elvan Eis "Aıdou xaräßacıy' ralra “Hpodikou Toü 


8 yeveag] vgl. Rohde Kl. Schr.ıl6f. 9 tpıaououcs Hss.: verb. Küster. 
Vgl. Sext. P. H. ııı 30 ’Ovondxpırog de Ev Toig ’Opgikoig müp xaı Gdwp xal 
yrv und Orpheus b. Clem. Str. vr 17 (11 435,21 St.) nach 12 B 36 gefälscht 
10 ‘lepootoAıka] vgl. Macrob. Sat. ı 18, 22 [fr. 152 Ab.], Lobeck Aglaoph. 371 
xAnoeıg koouıxal] "heidnische Litaneien’ christl. Scholion? xrioeıs xöouou verm. 
Eschenbach veoteuxrıka Hss.: verb. Fabricius 11 “lepoug Aöyoug] die 
rhapsodische Theogonie, vgl. B12g.E. Oeoyvnrou) unbekannt 13 Clem. 
Protr.2 (114,11 St.) 6 rg TeXeräg momrng ’Opgeug fr. 196 Abel 14 (Aıbıxd) 
Bernhardy. S. Abel Orphica S. 109 ff. Ruelle in de Mely’s Lapidaires ıı 135 ff. 
15 Zwräpıa und die folgenden Autoren sonst unbekannt 17 Zopyros der 
Herakleote, bei Tzetz. 20,28; 30, 173 Kaib. [c.6.r. 1] Mitglied der Peisistrate- 
ischen Kommission Opovıououc) vgl. Plato Euthyd. 277 D &v rfı reAerft tüv 
Kopußävrwv örav tiv Bpövwonv momWorv repi ToOtTov Öv Av ueAAwor rekeiv; Dio 
Chrys. 12, 33 xaddnep eluidacıv Ev rWı kalounevwi Opoviouwı xaßloavres Tolc 
Huoupevoug ol reAoüvres xurAwı mrepıxopeveiv 18 Eig”Aıdou x.] vgl. Dieterich 
Nekyia 129 
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TTepıvdiou [vgl. 135, 9. TTenkov, koi Alkruov [vgl. B108]' kai radra Zwimipou = 
ToÜ Hpaxdeurou, oi de Bporivou [e. 7,4 136,13). ’Ovonaorıröv, Enn ‚ao. 
Beoyoviav, Em ‚a0. Korsaronfar. ’Aunookoniav[?]l, Ountokıköv, 
Qıodurıra N DUOROTERE, emxWwc. KaraZworıröv, "Yuvoug, Kopu- 
Bavrıröv, kat ®ucıxd, & Bporivou Paoiv. 

’Oppevs Kporwvidms Emomorög, öv Tleisiorpäarwı guveivar TWı TUpdvvwi 
’AokAnmadng pnoiv ev rwı Ertwı BıßAlwı rwv Fpauparııv. Awderaernpldag, 
’Apyovauyrıkü xaı Aa Tıvd. 

’Opgevs Kanapıyalog Emonoröc, od pacıy eva nv Eig"Aıdou kardßacıv. 

12, Sum. "Immoc Nivaioc. Ev de Aıktuwı ’Oppebg Acyeı, örı 1) Nioa Tömog 
&oriv Ev ’Epuv@päı xeluevoc. 

1b, CLEm. Str. ı 131 (m 81,7 St.) robg ev Avapepouevoug eis Mouoaiov 
167 B 202—22] ’Ovonaxrpfrou eivar Akyouci, Tdv Kparfipa dE röv ’'Opptws Zw- 
möpou TOD “Hparkeuhrou, nv re Eig "Aıdou karäßacıy TIpodikou Tod Zaufou. 
"wv xrA. ». 1 287,1. 

2. Isyc. fr. 10 Bergk dvondkkurog "Opgpnv. 

3. AescayL. Ag. 1629 

’Opgei de yAWwocav tiv &vavriav Eyxeig’ 
d uev yüp Fre navr’ ano Phoyyfis xapüı. 

Vgl. Simon. fr. 40. Eur. Bakch. 561. Iph. A. 1211. 

4. Paus. x 30, 6 [Polygnots Unterweltsbild] aroßAkyavrı de aöbıc &s ra Kar 
ans rpapfis Eorıv E&pekiig mera Tov Tlarporkov ola Emi Aöpou Tıvög "Oppeüg 
vadeZöuevog, &pänreran de Kai ii Apıorepät Kıdäpas, fr de Erkpar yeıpi Ireag 
xAWves elcıv lv wadeı, pooavarexkırar dE Wi. devöpwi" TO de AAcog Eoınev 471 
eivar rg TTepgepövns, Evda alyeıpoı Kat Treaı dbEnı rAı "Ounpou [x 509] mepü- 
xacıv. "EAAnvırdv de TO oyrnd &orı wi ’Opgpet kai oüte 1) Eodng olte Emiönud 
Eorıv Emi rÄı Kepalfiı Opdıkıov. 

5. HERoD. I 53 ‘Hoiodov yüap kur Ounpov NAıkinv rerpakooloıcı Ereoı dokxew 
neu rpeoßurepoug yeveodaı Kat ob mAEOOLı ... ol de mpÖTepov nomroi Aeyöuevor 


1 Tliemkov]) vgl.71A11. B2 Aiktuov] s. 66 A 12. B10s. Vgl. Lobeck 
Agl. 837 Kern Herm. 25, 7 2 Bporivouv A: Bpovrivou IBE (ebenso 5) ’Ovo- 
naorırov] unsicher von Giesecke mit den Hymnen identifiziert, die bei Abel 
S. 57 ff. stehen Ocoyoviav) verschieden von der rhapsodischen Theogonie 
ob.II163,11 3 ’Aorpovoulav] sonst unbekannt; vgl. Heeg Die ang. Orph.”Epya 
xaı Huepaı (Münch. 1907) 10 "Aupookoniav *: duokomiaı oder duoxomiav Hss.: 
duvooxonlav oder dotpooxonfav Lobeck: dveuooxonlav Fabr. Vielleicht war die 
»Sandschau« ähnlich der äAıpırouavreia Lob. Agl.815 Ounmolıköv] sonst nicht 
bekannt ’Nıdurıka A ’Nıiookomxd) s. Lobeck Agl. 410 4 Karalworıköv] vgl. 
‘lepootoAıka ob. II 163,10 “Yuvoug] Abel 8.57 ff. Kopußavrıköv] zitiert in 
d. orph. Argon. 25 5 ®uoıkd]unbek. 7 ’Aoxinmdäöng] v. Myrlea Awöde- 
xaernpldasg * nach Tzetz. (Lobeck Agl. 424): dexaernplda, dexaernplag, dekaerm- 
pfev Hss. Inhalt astrologisch vgl. fr. 23. 285 Ab.; Heeg a. O. 11 ff. 8 "Apyo- 
vaurıka) p.3 ff. Ab. 10 Aıröwı Küster nach Z. 1: dixröı Hss.; Lücke nach 
Ayeı Gaisford 14 TIpodikou) sonst unbekannt; vgl. ‘Hpodfxou oben $. 163, 18 

16 dvoudxAurov Prisc.: verb. Bergk 23 ireas P: tr&ag yabeı (mit wiederh. 
waveı nach Üıv) vulg. 29 npörtepoı PRV 
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routwy TWv dvdpüv yeveodaı Lorepov &uorye doxeiv Eyevovro ... ra de Vorepn 471 


za &; ‘Hofod6v re xaı "Ounpov Exovra &ylı Akyw. IT81 8. oben I 27, 18. 
6. Eurıp. Alec. 357 
ei 5’ ’Oppews or yAwoca kai ueAog napfiv, 
wor’ f xöpnv Anuntpog N xeivng möcıv 
Öuvoroı xrıAnoavr& 0° &E "Aıdou Aaßeiv, 
xarfiA8ov üv. (Vgl. Med. 543.) 
7. — — %2 ty al dıa noboag 
kai meräponog Fıka Kal 
mAeiotwv üyäuevos Adywv 
965 xpeisoov obdtv ’Avdykas 
nÖpov, obdE Tı PApuakov 
Oprıooaıg &v oavioıv, Tüc 
"Opgela kareypayev 
970 yiüpus, obd’ doa Coißos ’AukAnmddaıs Edwre 
päpuara moAundvorg Avrıreulv Bporoicıv. 
8. — Hırror. 925 [Theseus zu Hippolytos] 
Nön vuv alyeı kai dı Ayuxou Bopäs 
oiT’ Exkannkev’, Oppea T’ Avakt’ Exwv 
Bäxxeve moAAüv Ypauudrwv TıuWv Kafvolc. 
9. — Oyel. 646 
ara old’ Emwidnv 'Oppews Ayabınv mävu, 
bs altönarov Tov daAdv eis TO xpaviov 
OTeixovß’ Upänteıv Tv novüma maida yYAc- 
92, — Hypsipyle [Ox. Pap. vı n. 852 col. 3,8 p. 36 Hunt) 
“YYlımöln) ... neowı de ap’ iotWı 
"Acıäg Ekeyov inıov 
Oprı00’ EBöda xidapız "Oppews 
nakponddöwv mruAwv E&pernıoı Ke- 
Aelonara neAmoueva, TOTE uEv Taxl- 
nAouv Tote d’ eilarivag Avdrauna mAdrac. 
9b, — — [fr. 64 col. 2 p. 70 Hunt) 
1614 EY(vewc) ’Apyub ne kat Tovd’ yay eis Kölywv mökıv 
‘YYlımöAn) dmouaoridıdv Y’ EuWv OTepvwv. 


1 üorepov PRSV 3 Gleichzeitig mit diesem Drama ist ungefähr das be- 
kannte Orpheusrelief, die ältesten Zeugen dieser Sage 10 äpf£äuevog Stob. 
15 &dwke Musgrave: maptdume Hess. 19 oir’ Exkamikev’ * (sc. roig EEw Beßn- 
Aoıg vgl. Philostr. V. Apoll. 1,15 rov yap oirov oi duvaroi Euykkeloavres elxov, 
iv’ ExkanmAeudeln TAG xWpas): oltoıg kamndeu’ Hss.: oryüg x. Goram, doroig «. 
Badham, oiroug (wider Euripides’ Sprachgebrauch) x. Reiske. oira = ofmmoıg vgl. 
11 B1,21. Ar. Equ. 575 27 ENETEN Pap.: verb. Wilam. 29 MAKPOTO- 
AQ@N Pap.: verb. Wilam. 30 MEATIOMENAN Pap.: verb. Hunt 32 Jason 
hat seine beiden Knaben Euneos und Thoas deren Mutter Hypsipyle von der 
Brust weg auf der Argo mit nach Kolchis genommen. Nach seinem Tod nimmt 
sich Orpheus der verwaisten Kinder an und erzieht sie in Thrakien (Robert Herm. 
44, 376) 34 dmouaorıdiw? * 


10 


15 


25 


35 


166 66. ORPHEUS. 


EY £nei 8’ ’Iacwv &dav’ Euöc, ufTEp, marnp, 
YY oiuor ad Atyeıc, daxpud T’ önnacıv, 
texvov, Enoig diöwg — 
EY ’Opgeds ne kai rövö’ nyay’ els Opdıkris TOov, 
1620 YY riva marepı more yApıv aBAlwı 
Tıdeuevog; Eveme Hol, TEKVOV. 
EY uoüodv ne kıdapas ’Acıddos drdäokeran, 
zodtov 8’ &c "Apews OmA’ Exdounoev uAync- 
10. [EurIp.) Rhes. 943 
nugrnplwv Te TWv dmoppritwv pavdg 
Ebeikev 'Oppeus, auravewyıog verpoü 
Toüd’ Ov xatakrelveıig 00° Mouoaiöv TE, 06V 
oeuvöv moArnv käni mAeiotov üvdp’ Eva 
e\Bövra Poißos ouyyovol T’ Noxhoauev. 
11. ArıstopH. Frösche 1032 
’Opgpedg uev yüp telerdc 8’ Huiv Karkdeıke Pövwv 7’ Anexeodaı 
Mouoaioc 8’ &£ak&oeıc TE voowv- kalt Xpnonolc. 
12. — Vög. 693 (Chor der Vögel) 
Xaog Av xai NOE "Epeßög Te ueAav mpWrov xal Taprapog elnüg, 
Fi d’ obd’ ’Anp old’ Olpavög Av‘ ’Epeßoug d’ &v dmeipocı KöAnoıg 
zicteı npubtıotov Umnvenıov NVE 1) meAavörtepog Wıöv, 
&E oÜ mepırekkouevang Wpaıg EBAaotev "Epws 6 modeıvög 
ori\Bwv vürov rrepuyoıv Xpuaaiv, eiklug dveuuKedı divaıg. 
o0Tog dE Xdeı mrepdevri yıyeig vuxlwı Kara Täprapov elpuv 
EvEÖTTEUDEV YEvog NUETEPOV Kal rpWTov dvniyayev eis Pic. 
mpötepov d’ olk Av yevos ddavdrwv, mpiv "Epwg Euveneikev Anavra* 
Euuneifvunevwv d’° Erepwv Erkporg Yever’ Obpavög ’Nxeavög TE 
xaı In mävrwv Te BeWv nakdpwv YEvog Apbırov. 
12», TıimoTHEos Pers. 234 Wilamowitz 
mpWrog nmorkıAöuoucog "Op- 
235 gel (xEA)uv. Erekvwdev 
viog Kadkıönag TTıeplag Em. 
Tepnavdpog d’ Em rw dexa 
teDEe moücav Ev uWıbaic. 
13. Cıem. Strom. vı 15 (r 434,19 St.) aus Hırpıas [79 B6) Toutwv iowg 
elpnran Ta ev ’Opgpei ta de Moucalun ar Bpayl AAlwı dAAaxoD, Ta de Horödwi 
ra de Oynpuwi. 


2 xaka Murray: KAKWN Pap. 11 vexpo0] des Musensohnes Rhesos 
12 r00d’ o0v xararrelvaca (oder oüvexa xreivaoa) Hss.: verb. Bothe: To0d’ oü 
reAdıg xreivaoa Reiske 06) Athena 24 o0tog Xdeı repdevrı G. Hermann 
wider die Absicht des Dichters vüxıog Herwerden, unnötig 29 Text nach 
Wilam. unsicherer Herstellung. Sicher ist nur, daß Orpheus als Ahnherr der 
Kitharodik vor Terpander und Timotheos erscheint, wie oben B9» 30 ’Op- 
geb x&Auv] OPIYEYN Pap. 32 KAANIOTIA Em] ENI 38] A 
34 TEYZE: Zeüfe Wilam.; Sinn beider Lesungen unsicher 36 AAAws Geel 
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132. OLymPrIoDor. b. Phot. bibl. c. 80. 613 31 (Oasis) raurmv xakei 'Hpöboros 472 


Im 26] “naxdpwv viooug’, 'Hpödwpog de 6 tiv ’Oppews kaı Mouoalouv ouyypayag 
ioropiav, Paıaklda tTaurnv Kakei. 

14. Prato Symp. 179D ’Oppea d& dv Oldypov AreAfi dmeneuwav LE "Aıdou, 

5 päoua bdeifavres tis yuvakög Ep’ Tv fikev, abrmv dE ob dövreg, Örı nardaxt- 

Teodaı Edöxer, Arte dv nıdapwıdös, Kal ol ToAuäv Eveka ToU Epwrog Anodvrıakeıv 

Üonep "AAknorıg, GAAd draunyavacdaı Züv elorevar eis "Aıdou. Toryäpror dia Tadra 

dlknv alrıdı Emedegav, xaı Enoinoav Töv Bävarov auto Um yuvamküv yeveodaı. 


14a, — Ion 5368 &x de robrwv tWv npdutwv dakrullwyv, TWy oınrüv, AaAkoı 


10 2E AMov ad Hprmuevor eloi xaı EvBoucıdZougiv, ol uev EE ’Oppewe, oi 5’ &x 473 


Mouoalou, oi de moAloi EE “Ournpou xarexovral Te kai Eyovran. 

14b. Isocr. xI 38 Ttoıouroug dE Aödyoug mepi abrüv tWv BeWv elprikacıv 
[nämlich die Dichter], oioug oVdeig Av nepi rWv EyBpuiv elmeiv ToAufoeıev' ob 
yüp uövov xkonüg kai noryelac xaı rap’ dvBpibmoıg Ontelas abroig uveldisav, AAAd 

15 xat naldwv BpwWocıg kat tratepwv Extonäg Kal untepwv deououg kat moAküg aAkac 
avoulas Kar’ abrWv &Aoyonoincav. (39) ünep Üv nv uev dklav diknv obk Edooav, 
ob ynv drıuWpntoi ye diepuyov, GAA ol uev .... [Homer, Hesiod], ’Opgevs 8’ 6 
uakıora TobUTwv TWV Aöywv üyänuevog diaomaodeis rov Blov &reAeurnoev. 

15. Dion. v 64,4 Zvıor d’ ioropoücıv, Wv £orı kai "Epopog Ifr. 65 FHG 1 253], 

20 robs ’Idaloug AaxtuAoug Yeveodcı uev Kara av "lönv nv &v Ppuylar, dıaßrvaı 
d€ nera Muydovog eig nv Ebpumnv' Umdpkavrag de yonrag Enimmdeüca: TAG TE 
enwibäg Kat TeAetüg Kal nuoripia, Kal repi Zauodpdırnv dıarpiwavrag. ol nerpiwg 
Ev Tobroıg ExmAntteıv ToVg Eyxwploug‘ xaB’ öv dn xpövov kai Tov ’Oppea Yüceı 
dlapspwi Kexopnynuevov rrpög Toincıv kai neAwidlav naanrhv yeveodar Tourwv 

25 xaı npWrov eig ToUg "EAAnvas &keveykeiv rekerüs Kal nuoripıa. 

16. TEEoPHR. char. 16,11 xaı ötav &vunvıov ldnı [der deinıdaluwv], mopeVeodnı 
1pög ToUG Öveipokpfrag, TrPdg TOLG Hävreıg, TTPdG TOVG Öpvidookönoug Epwriawv 
zivı Bewv f) Bed elxeodaı dei, kai TeAeodnaöuevog mpös Tobg "Opgpeorekeotag 
xara uva topeveodaı nerä Tg yuvamkög (tüv de un oxoAdZnı ı yuvn, nera rfig 

3 riröng) ad rwv naldwv. Vgl. Demosth. d. cor. 129. 259. 


B. ALTBEZEUGTE FRAGMENTE. 
1. Prar. Phileb. 66c (nach Aufzählung der fünf Güter) “Errnı 
d Ev yeveär, pnolv ’Oppeis, "karanalgate K6opnov dordfig, 
Gtäp xıvbuveveı Kal 6 fiuetepog Aöyog Ev Exrnı karanenaunevog elvaı 
35 xpiger. 


2 Herodoros, gewiß der Herakleenser vgl. 68B 2. Anders Müller ruc 11 27b 

5 paona B: pavraopa TW 7 baunyavjoasdaı W Züv levaı M: Zäv ievaı T 

10 ad Apmuivor TF: aunprnuevor W 13 oloug F: öcoug ©: oüg A  ToA- 

urigeıev eineiv BA 15 desuoug Fi: ouvovolag T2OA 16 xarü robrwv EAoyo- 

nolnsav ©: &Aoyonoinoav xara robrwv A 18 tüv roiw'rwv BA 21 ner’ 

äuuybovog D: ner& puyduvog F: nerä ulvwos A 29 xarü uiva] monatliche 
Erneuerung der Weihen? 
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2. Puar. Oratyl. 402 8c Wonep av "Ounpog ""Nreavöv TE Hewv 473 


\ 


vevediv’ pncıv 'xal untepa Tneuv’ [Z 201). oiuaı dE Koi “Hoiodog 
[Theog. 337]. A&yeı dE mov Kal ’Opgevs drı 
’Nkeavög pWTtog Kkakkippoog Äapfe Yanoıo, 
1) ös fa KkadıyvArnv Ö6nouNntopa Tndbv Önuıev. 

8. — — 4008 xal yap ofjud TIıves pacıv auto elvar TÄS wuxfis 
[nämlich TO oWua], bs Tedaunevns &v TWı vüv mapdvrı' Kal dıorı 
ad Tourwı Onnaiveı & Av onnalvnı N yuxn, al Taunı Ofina Öphüs 
xodelodaı. dokKoücı uevror por ualıora Heodaı oi dupl "Oppeu 

10 TO0TO Td dvouia, bs dirnv dıdobons TÄS wuxfis iv di Evera didw- 


oıv, TOoDTov dE mepißoAov &yeıv, Tva owilntaı, deouwrnpiou eixova. 474 


eivan OUV TÄS Yuxfis TODTO, ÜgTep autd Övoualeran, Ewg Av Exreionı 
ra Öpeiöueva "oWbua’, Kal oVdev deiv Trapayeıv oVdE Ev Ypdıma. 
Vgl. 32 B 14.15. 

15 4. — Rep. ı 363 c Mouooiosg de Toutwv [Hesiod und Homer] veo- 
vixWrepa Tayadd Kal 6 vids AUTO rapid Hewv dıdöacı TOig dıkaloıg“ 
eis "Aıdou yüap dyayövres Wı Adywı Kal KaTakkivavres Kol Ouu- 
TOCIOV TWV 6CIWV KATAGKEUKTAVTES EOTEPAvWUEVOUS TTOLWÜTL TOV 
änavra Xpovov NHdn dıdyeıv ueßlovrag, FYnddnevor KAAAIOTOV Aperfig 

20 nıoB0v ueßnv alwvıov. oi d’ Erı TOUTWV HAKPOTEPOUS AMoTivoudıy 
nıc8oVs apa HeWv' aidas Yap Traldwv Padı Kal Yevog Katömıodev 
Aeineodaı TOO 60lOU Kal EeUÖöPKOV. TaDTa di) Kal AAXa ToLaüta &ykw- 
MiaZoucıv dIKANOCUVNV' TOUG dE dvodioug ad Kal ddiKoug eig TNAOV 
rıva karoputrougıv &v”’Ardou Kal Kookivwi Üdwp AvaykdZoudı Pepeıv 

25 Erı Te IWwvrag eig Kakds dbOEag Äyovres. 


5. — — 364E BißAwv dE Suadov rrapexovraı Moucalov xol 
’Opptws ZeAnvns Te al MovoWv &xyövwv, Üs Pacı, ka’ äs Bun- 
moAo0cı. eidovreg oU uovov ldiotag HAAG Kal rökeıg, lg pa Aldeıg 
TE kalt Kabapuor ddırnudrwv dıa BuciWv Kal rraıdıäs Ndovwv elal 

30 nev Erı Zwonv, elol dE Kal teAeurngacıv, äg dN TEAEeTÄäS Kakoücıy, 
ol TWV Exei karıby dmoAlougıv fuäs, un BUTavTras de deiva Trepınevei. 


8 onunvn T 9 uoı fehlt Stob. 12 rodro alr6, Wonep stellt Stob. 

13 oWua Stob.: rd owua Hss.  oVdev BT, Stob.: obdet Gudian. 4d | obdt tv *: 
obdev B, Stob.: oude T 16 viög] Eumolpos? Jedenfalls meint Plate hier die 
Orphiker vgl. Plut. comp. Cim.-Luc. 2 TTAdrwv &moxubrreı Tobg mepi Töv "Oppkta 
roig ed Beßuwköcı PAoKovrag amokeiodaı yepaz Ev dıdou uenv aluıvıov 20 dıro- 
telvoucıwv A: verb. Monac. B (= dnorivesdal pacıy, wie oben dıddanı) 26 öya- 
dov) Öpmaddv verm. * vgl. Theophr. char. 6, 8 27 &yrövwv Has. 29 dıa 
AM: uer& F [ndovwv] Madvig 
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5%, — Legg. ıı 669 D noınrat d AvapWmvor opödpa Ta Toraüta 474 
[unpassende Töne] &unA&kovres Kal OUYKukWvreg dAöYWwS YeAwT’ Av 
rapaoxevdlorev TWV Avdpıımwv 6ooUug pnalv "Oppeüs Aaxeiv Üpav 
TNS TEPWıLOoS. 

b 6&.—-— mw Tide 6 uev di Beös, Wonep xal 6 rrakaıds Aöyog, 
ÄapxNnv Te Kal TeAeurnv Kal uega TÜV Övrwv OTAvTWv Exwv, 
evBeloı mepalveı Kat& PUCV Trepımopeuönevog. TWı d’ dei Euveneran 
Aikn TWV dmokeımouevwv TOD Helov vöuou Tiuwpög, As 6 nev ebdaı- 
uovnoeıv ueAAwv Exouevog Zuveneran Tameıvög Kal KeKodunuevog, Ö 

10 dE rıg &Eapdels umb nerakauxiag A xprinacıv Erraıpönevog... PAtyeran 
MV wuxnv med’ Üßpewg ... karokeineran &pnuog BeoD, Katakeıpdeis 
dE Kal Zrı ANoug TOI0UToUSg PoOAoßlv OKıpräı TapdTTwv TIAVTU 
äna, kat moAAoig Tıaıv &dokev eival rıs, nera dE xpovov ob TOAUV 
unooxbv Tıuwplav Ob neuntnv TAı Alkını Eauröv TE Kal olkov Kal 

15 mökıv äpdnv dvactarov Erroingev. PSEUDARIST. de mundo 7 [Orph. 
fr. 46,2 Abel] Zeug xepain, Zebg uEoca, Arög d’ ex mavra 
TETUKTON. 

6°. — — vu 829DE unde rıva ToAuäv dudeıv KdöKIUOV HODOAV 

un Kpıydvrwv TWV vouopuAdkwv, und’ Av Mdiwv Aı TWv Oonüpovu TE 
20 Kal Oppeiwv Uuvwv. 

u; Symp. 2188 rmävres Yüp KekoıvwvnKkate Ts PIRocdpou 475 
[Sokrates] uaviag Te at Baxxeiag‘ dı6 mävres dKolceoße ... Oi de 
oikeran, Kol El Tıs AAkog Eotiv BeßnAög TE Kal Aypoıkog, rÜAog Travu 
neyakag Toig Woiv Erideode. Vgl. Iust. coh. 15 [Orph. fr. 4, 1] PdEyZo- 

25 uaı oig Beuıg &ori‘ Bupag d’ Emideode BeßnAoı. 

8. — Tim. p. 40 D tepi dE tWv AAAwv daruovwv elmelv Kol yvlvaı 
nv veveoıv ueiZov N Kae” nuäs, meioteov de TOig elpnKöcıv Eumpo- 
odev, &xyövoıs uev HeWv oVCıV, WS Epadav, Tapüs dE ou 
TOUG TE auTWv TTPOYOVoUG EIdDÖTIV ... OUTWG OVV Kart’ EKeivoug Nulv 

30 N} Yevecıg ep) ToUTwv TWV HeWwv Eyxerw Kal AeyEodw" Fig TE Kal 


3.4 60001 (nBng MErpov ikovro,) Adxov de TE Tepwıog Wpnv Lobeck 7 mo- 
pevönevog [Ar.] de mundo 9 xaı kekoounuevog Rand A, tilgte Schanz 
9.10 6 d€ rıc Hes., Clem., Eus., Stob.: el d€ rıc Plut., Theodor. 16 xepain] 
Gpyn Schol. Plat. 17 rerurraı Hss.: mepuxe Procl. theol. Plat. vı 8, 363: re- 
Aeiraı * (2. Aufl.) wie Orph. 6,10 Ab., da kepaAn nicht = r&Xog sein kann (wie 

Gruppe will Fleckeis. Jahrb. Suppl. xvıı 705). Die Konjektur bestätigen die von 
Helmreich edierten Galenscholien (Handschr. Studien x. Gal. I Ansbacher Progr. 
1910 8.30 n.97) pnoi de ’Opgpeusg‘ “Zeug... mayra rekeitaı”. Neuplat. Quelle? 
26 daıuoviwv Ai 29 eiddoıv A2: eiöörwv Ai, Philop., Clem., Eus. 
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Ovbpavoo naldes ’Nkeavos TE Kal Tndbsg Eyeveohnv, Tourwv47b 
dE $Böprug Kpövos Te Kal 'Pea Kal 6001 Herd ToUTWwv, &x dE 
Kpöovou xal ‘Pas Zeug ”Hpa TE Kal mävres 500uUSg Tonev 
AdEAPOLS Aeyroutvoug aurWv, Erı TE TOUTWwv AAAoug E&K- 

b Yövoug. 

9. Arıst. Metaph. A 6. 1071? 26 xoitor ei Wis Atyoucıy of BeoAöyoı 
oi &&k NuKtdg YevvWvres A WG oi Puoikol “MV ÖMOD TTavTa Xpiuara” 
[46 B 1] pool, TO auto dduvarov. N 4. 1091? 4 oi dE mommrai oi 
Apxaloı Taunı Önolws, nı Bacıkeueıv Kol Äpxeiv Paoiv ob TOUS TTpW- 

10 tous oiov Nüxta Kal Obpavov NH Xaos A ’Nxeavov, add Tov Ala. 
10% — — A 3, 983027 eloi dE TIves Oi Kal ToUg TraumaAaioug 
Kal ToAD Trpd TÄS vOV Yevedews Kal TPWTOUG HEOAOYNTAVTaS OUTWE 
[wie Thales] otovraı nept TS Pugewg broXaßeliv "NKeavov TE Yüp 
xoi Tndbv &moingav fs Yeveoews rratepas [66 B 2] kat TOV Öpkov 

15 Twv HeWv Ldwp NV KaAouuevnv UN AauTWV ZTUya TWV TomTWv’ 
TIUIWTATOV HEV YAp TO NPEOBUTATOV" ÖpKog dE TO TIHIWTATOV Eotıv. 
ei uEv 00V Apyxala TIS aurn xal TraAuıd TETÜXNKEV 0000 Trepl TAGS 
pÜoews N d0Ea, Tax’ Av ddnkov ein [s.n. 11]. 

10°. — de gen. anim. B 1. 734? 16 H yAp Toı äua rävra Yiyverar 

20 Ta nöpıa, olov Kapdia rAeVuwy Antap Gpbarnds xal TÜV AAkwv 
EKA0TOV, M Epeifis Wonep &v Toig kakounevors Oppewg Enedıv' 
EKei Yap Önolwsg Pnol Yırveodaı TO ZWiov TAı TOO dırruou rrAoKft 
[vgl. ob. I 164, 1. 10). 

11. — de anima A 5. 410° 22 gpaiveran yüp TA TE Pur Zfv ob 

25 HETEXOVTa POPÄS 00d aIOONdEewWS Kal TWV Zwiwv TTOAAA DIAVOLIY OUK 
eyeıv. Ei dE TIS Kal TaDTa TTapaxwpnoeıe Kal Hein TOV voDv MEpog 
Tı TÄS wuxfis, Öpolwg dE Kai TO aloantıKöv, oVd Av olrw Atyoıev 
KoB0Aov Tepl mÄong Yuxfis OVdE Trepi ÖAng oVdemäg. TOOTO DE 
nenovde Kal 6 &v Tois Oppıroig Ernecı xalouptvoıg Adyog' 

30 pnol yäap Tv wuxnv Ex TOO ÖAou eldıEvan dvanveövrwv, Peponevmv 
uno TWv dv&uwv. Dazu Philop. p. 186, 24 Aeyouevorg eltev, &neıdi 
un dorei Oppewg eivan Ta Emn, ls Kal aurdg Ev Tois Tlepl Qıko- 
ooplag Afyeı [fr. 7 Rose]‘ autod utv yap elcı ra döynara, Taüta dE 476 
pacıv ’Ovonärpırov Ev Erredı katareivaı. Vgl. 135, 7. Arııan. V.H, 

35 vım 6 TDV Apyalwv pact BpaıkWv undeva Erniotaodaı Ypdumata ... 
evBev Tor Kal ToAuWcı Atyeıy unde TOv Oppea Vopdv Yerovevaı 


7 Av fehlt E 11 nalawüg A 15 [twv noınrWv] Christ 28 ode 
wiäg E: obdE nepi wıäs Simpl. 30 davanveövrwv) vgl. 45 B 30 
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Opöıka dvra, GA ddAws Tols uÜBoug alTo0 KateyeDoda’ TAUTA 476 
’Avdporiwv Atyeı fr. 36 rnG ı 375]. Tarıan 41 p.42,4 ’Opgevg dE Katü 
Tdv adrdv Xpövov “Hparkei yerovev, Alws TE Kal TA eis aUTOV 
&mipepönevd Yacıv ünd "Ovonarpirou To0 ’Adnvalou GUVTeTäxdaL 

5 yevouevov xari nv TlaiciorparıdWv Apyhv Tepi TÄV TIEVINKOOTMV 
öAuumada [580—577]. ToD de ’Oppews Moudalos nadnrnc. 

12. Damasc.'d. princ. 124 [1 319, 8 Ruelle] N) de mapa rWı TTepı- 
rarmrıdı Evdnpwi [fr 117 Speng.] dvayerpaunevn Ws TOD ’Op- 
pews o0oa OeoAoyia näv Td vontdv &owurmoev ... imo de Tg 

10 Nuxtds Enmomoaro mv dpyiiv, dp’ ns Kat ”Ounpos, ei kat un 
Guvexfi menointan TMV Yevealoylav, {ommoıv' ob Yüp ATTOdEKTEOV 
Eddnuou Atyovros drtı And "Nkeavoü Kal TnBVog Gpyxerar [Homer 
= 302 ’Nkeavöov TE Hewv yeveoıv kai untepa Tndbv]' Ypaiveran yüp 
eldiug Kal nv Nüxta neriormv oltw deov, lg Kal röv Ala geßeodcı 

15 adrıv: “Zero yäap un Nurri Bofiı dmodbuma peZoı” [= 261). Ar 
"Opnpog uev kat autdg Apxeodw dmd Nurxtoc. “Hoiodog de nor dokei 
npWrov yev&odaı TO Xdos ioropWv TMV AxataAnnrov TOÜ vontob 
xol Mvwuevnv TavreAßs PUCIV KerÄnkevaı Xaog, Av de Ffv npWrnv 
Exeidev apdyeıv WS Tıva Apxiv TÄS DAng Yeveäs rWv deuv. ei un 

20 äpa Xdog ev TMv deurepav Tüv dueiv Apxwv FAv dE Kal Taprapov 
xar "Epwra Tb Tpınkodv vontöv, Tov nev ’Epwra dvri TOO Tpitou, 
us Kara &miorpopiiv Bewpouuevnv. TO0TO yap ourws Övondleır Kal 
’Opgevs Ev rais "Paywidicıg ... [Vgl. 123 (316,18 R.) Ev uev 
Toivuv Taig gepouevaıs tabreıg "Paywidiaıg Oppırais N 

25 BeoAoyia de Tig &orıv fh mepi TO vontöv, fv ai oi PıAöCogYo1 dıep- 
‚unveuoudiv, GVTi mev TÄS MäS TWVv dAwv Apxfis TOv Xp6vov TIdEV- 
Tes, avri de Toiv dueiv Aldepa xal Xdog, Avri dE TOO Ovrog ünküs 
TO hıdv dmokoyıZöuevon, xal Tpıdda Taummv TPWTNV TTO10ÜVTES' eig 
‚de Tv deuripav Tekeiv AHroı TO Kuvouuevov Kal TO KÜOV WIOYV TOV 

30 Hedv A TOvV Apyita yırlbva A Tv vepeinv, Otı &K TOUTWwVv EKdpworei 
6 Pavynns‘ ANNote Yap Aka trepi TOO HEOOU PIAOTOPODNV ... TMV 
de Tpimv dv Mijtıv dig voüv, Tov ’Hpıxemaiov Ws duvanıv, 


1 xarayeucaodoı Hss.: verb. Perizonius 5 Richtig wäre (n£umrmv ai) 
nevrnkoornv (560), aber schon Clem. Str. 1131 (r1 81,3 St.) las so 10 xoi 
V(enetus, archetypus): xal 6 Ü (apogr.) Ausgg. 11 &viomoıv verm. Kroll 
18 FAv] mv V: verb. Lobeck 20 FAv] mv V: verb. Taylor 23 öpgpeug V: 
6 öppevg C, Ausgg. 25 nde Kroll: de V: dr Cod. Oxon. 30 üpyira V: 
pay&vra Bentley cf. Dam. ı 253,12 R. obyi de xal ’O. dmd TOO Wıo0 mapayeı xal 
fs vepkäng payelong dv moAurluntov Pavnta 32 dic voöv am Rand, vom 
Revisor falsch getilgt Die sechs Generationen [vgl. B 1] dieser bei den Neu- 
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Tov bBavnra aurov WS TATEpa ... TOIauTN MeV fi Ouvnans ’Op- 477 
pırn BeoAoyia. ACHILL. isag.4 p. 33,17 Maass. nv dE TaEıv, fiv 
dedWKauev TDI Opaıpwuarı, oi Opgırot Atyoucı rapanındiav elvaı 
nı Ev Tolg Wnois‘ öv Yap &yxeı Aöyov TO Atupov Ev TWı Wıdı, TOU- 
5 Tov &v rWı tavri 6 obpavös, Kal Ws EEhprnran TOD oVpavoD Kukko- 
TepWs Ö aldnp, ourwg TOO Aemlpov 6 bunv.] 
18. Damasc. 123 bis [1 317,15 R.] f} de ward TövV “lepwvuuov 
pepouevn xal "EAAdvıRov, eimep un Kal 6 auTög Eotıv, oUTWg fyeı' 
“DVdwp fiv, Pnoiv, &E Apyfis Kal DAN, &E Ag enayn N yn dVo Tautag 
10 dpxäg ümorıde&uevog TrPWTOV, Vdwp Kal Yfiv .... TMV dE TpImmv Apxniv 
Herd TÄg dUo Yevvndfivan EV &Kk TobTwv, Üdarös Pnu Kal Yis, 
dpAkovra de Elvaı Kepakds Exovra TPOOTEPUKUIaS TAaUPOU Kal 
Atovrog, Ev ueowı dE Heo0 TTP6GWTOV, &xeıv dE Kal Em TÜV Wuwv 
ntepd, bvondodan dE Xp6svov Ayhpaov kat HpaxAfjia TOv alrov. 
ouvelvarı dt aurWı NV "Avdyanv PÜCıV oldav TV aurmv Kal 
’AdPACTEIAV dOWUOTOoV dıwpyvıwuevnv Ev avi TWI KOGUWı TWV 
TEPATWV AVTOD Epantouevnv. Taumnv olucı Atyeodaı TNV TpImv 
ÄpxNv Kara mv obolav EotWoav, ANv Örı dpgevößnkuv aurnv Ure- 
orHCaTo npdg &vdeikıv TÄS mAvrwv Yevvnrırfs altiag ... 6 Xpovog 
20 o0ToS 6 dpakwv Yevvätaı TpınAfiv yovnv' Ald&pa, Pnol, voTepov 
Kol Xdog Äteıpov Kal Tpitov Em Tovtoıg "Epeßog ÖyıyAWdes ... 
GAAA unv &v Touroıs 6 Xpövog Wıdv &yevvndev ... Kal Tpitov &mi 
ToVToIs HBedVv AOWHaTov TTrepuyas Em TWv Wuwv &Xovra XpVoäg, Ög 
Ev nEv TaiIS Aayocı TPOITEPUKLVIAS EIXE TaUPWYV KEepakas, Em de TfiS 
KEepaafis dp4kovra TreAwpıov Travrodarraig Moppals Unpiwv Tvdarkö- 
HEVoV ... Kal Hd rn BeoAoyla TIpwröyovov Avuuvei al Ala Kakel 
TÄVTWV dIATAKTOPAa Kol OAoU TOO KOodnou' d10 kai TTäva Kakei- 
08aı. ATHENAG. leg. 18 ’Opptws dE ds xal ra Övonara aurtWv [der 
Götter] npWrog EEnüpev Kal täg Yevedeıg dıekjildev Kal 60a Exactorg 
30 menpaktaı elmev Kol Tremigteutaı rap’ auTolg dANdEOTEPOV BeoAoyeiv, 

dr Kal "Ounpos TA oAA& Kal rrepl Hewv uärıdTa Ererat, Kal aUTO0 


1 


oa 


2 


oO 


platonikern üblichen, vermutlich späten Redaktion scheinen gewesen zu sein: 
1) Xpövoc, AlOrip = Xüog 2) Wı6v 3) bavng (== Märıg, "Hpixemaiog) — NUE, 
4) Obpavög = TFaia 5) Zeus m Tlepoepövn 6) Aısvucos Zaypeüs 4 rilı Ev 
Maass: rhv Ev V: fehlt M to0tov &xeıv &evM 5 6 obpavög Maass: Töv 
obpavov Hass. efeplnran V 6 6 (vor aidnp) fehlt V 7 ‘lepbvuuov) etwa 
der bei Ioseph. Antiqu. iud. ı 94 genannte ‘lep. 6 Alyumrıog 6 mv "ApxaroAoylav 
mv Poivıkıkljv OuVYypaydnevog 10 npwrog so V (Archet.): verb. Apogr. 

14 dynparov so V 20 yevväraı) aus sich zpımAiv yovnv] so V gnui 
Lobeck vorepdv so V: voepöv falsch Apogr. 26 de r) apogr. B: ndn V 
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TNVv mpWTnv Yeveoıy aurWv EE Üdarog Ouviotäavrog ""Rkeavög, Oonep 477 
yevedıs navreocı terurtan [= 201). Av Yap-bdwp dpxn Kar’ aurdv 
rols dkoıg, dmo dE Toü Udarog iAUG Karton, &K dE Ekatepwv Eyev- 
vnen ZWıov dpakwv TTPOOTEPUKVIOV Exwv KepoAnv Akovros (xal 
5 &AAnv Talpov), dia HEgoU de aurWv Beod mpdowrov, dvona “Hpa- 
xAnis Kol Xpovos. oürtog 6 “Hparkfis &yrevvnoev ütepneyedes Wıov, 
d OuumAnpouuevov ünd Bias TOO YerevvnKotog &k aparpıßfs eis 
dVo Eppayn. TO MEV OVV Kata Kopupnv adtoo Obpavdsg eivoı 478 
ErerEoOn, Td de Karw Evexdev Fi‘ mponAde de Kal Beög tig dıow- 
10 narog. Ovpavds de Fit uixdeis yevväı Onkelas uev KAweW Aa- 
xecıv ”Atponov, Ävdpas de Exaroyxeıpas Kötrov Fürnv 
Bpiäpewv kat Küriwrras Bpövrnv Kal Zrepönnv kai "Apynv' 
oÜS Kal ddag Kateroprapudev, &xrreveiodar auTdv Und TWV Traldwv 
TS Apxfis nadwv. dıo Kat öpyıodeica AM ToLg Tıravag Eyevvndev' 
15 Kobpoug d’ Oüpaviwvag &yeivaro nörvıa Taia, 
oüg dN Kat Tırnvas EmikAncıv Kak&oucıv, 
OUVEKA TEIOAOANYV nerav Obpavov AOTEPOEVTO. 

14, [DemosTa.] c. Aristog. ı 11 kai TNV dmapaimmtov Kol deuvmv 

Aiknv iv 6 Täs Ayıwrarag Tekeräg fuiv Katadelkag ’Opgpevs tapü 
20 Tdv TOO Aıdg Bp6öVov Pol Kaßnuevnv nAavra Ta TWV AvApwıwv 
Epopäv. 

15. Marm. Par. A 25 ep. 14 8. 7 Jacoby (dp? ob ’Opgeüs 6 Oidypou 
kai Karkıönns) vids MV E&aurod moinoıv EEEönxe, Köpns Te üpnea- 
nv Koi Anuntpog Znrnoıv kat TOv adrou(pyndtvra adrfı omo- 

25 pov, dv Edidake To mAN)B0oS(?) rWwv Grrodekautvwv TOV Kapııöv. Vgl. 
Themist. or. 30 p. 422 Dind. ORPH. Argon. 26 Anuntpög Te nAavnv 
xal Depdepovns uera nevdos, Beouopöpog 8’ Wis fiv. 

15°. PApyR. BEROL. 44 s. ıI v. Chr. [Berl. Klassikertexte v 8. 8] 
(Paraphrase einer Orphischen Version des Demeterhymnus). col. 1,1 fl. 


4.5 (kai ... raupou) Zoega 9 xärw xarevexdev Hs.: verb. Schwartz 
rıg dıoWuarog Lobeck (mannweiblich): yndıaowWuarog Hs.: tpfrog Hdn AoWuaroc 
Th. Gomperz 11 ärpanov Hs. dejreHs. xörruv yuvi Hs. 12 Bpöv- 
nv] xpörnv Hs. Gpyov Hs. 17 rıodoenv (mit Einschub der Glossen rıuw- 
pryowoıv f Tıurowoıv) Hs. 22 ( ) Böckh 24 ( )*, nAndos Wilamowitz, 
m400g Böckh, &805 * bei Hiller Inser. Par. p. 105 28 Die Version des para- 
phrasierten Gedichtes geht vermutlich auf die durch die Lykomiden im Kulte 
(unt. S. 174,8) überlieferte Fassung zurück, die die Orphiker des 6. Jahrh. der Sage 
mit Benutzung des hom. Hymnus gegeben hatten. Paus. ıx 27,2 ’QAnvog de bore- 
pov Tläupws TE Emm Kal ’Oppebs Emoinoav’ xal opıcıv Auportepoıg Tremoinueva 
&oriv &; "Epwro, iva Em Toig dpwuevors Aukoufdaı xal rara ddwow. eyio de 
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’Opgpeüs viös nv Olay]pouv xai Kakdıönns As [MoVons, 6 dE 478 
Movo|jwv Baoıkevs ’AnöMwy Tob[twı &menveuoev, OBev] &vdeos 
vevouevog [&moindev Tobg Ünvoug,] oüg öfiya Mouoatog trra[vop- 
Biogas xartyplawev‘ aptdwxev dE [Beodg mAeiotoug] aeßeodan "EA- 
Anciv Te xaı [Bapßapoıs, xaı x]a[0’] Exactov oeßnua Tv E[mueit- 
otarog Trepl] TeAeräg Kal uuornpia Kai [xadapuolgs Kal] navreia. 
{nv Afnluntpa Belav! ... col.2,1#. [Hv’O]ppevs [ut}v Ardg ddeApnv 
mapudedwkev, Oi dE untepa‘ Üv oVdev TWV eudeBouUvrwv eig Eniuvn- 
cıy nomrteov. &xeı yüap Ex Arös Kal Aruntpos Buyarpos ApyxNv, 
Depoepövns (vAapkıadov Ed)PIOKOÜTNS GUHTAPOUOWV TWV "NKeavoü 
Burartpwv, lv Övonara tadra Ex tWv Oppews Emüv. (Folgen aus 
Homers Demeterhymn. 418. 420—423.) col. 3: Beim Pflücken des Nar- 479 
kissos wird Persephone von Aidoneus geraubt. Zeus hilft dem Bru- 
der, indem er unter Donner und Blitz schwarze Schweine (?) mit auf- 
15 lädt, mit denen Artemis und Athena in Verbindung gesetzt werden. 
Demeter eilt aus Sicilien herbei. col. 4 rIhv GuuPop4LoUdav OTEVAXELV 
ünetp tig Buyarpös‘ Kakkıörnns de Kat KAcıcndinng Kol Anuwvaoons|?] 
vera is Bacıkloang &p’ bdpeiav &ABouvowv muvdaveodaı As Anun- 
Tpos ls Avnrfis Tıvos, xXpelas d’ Evekd TIVoS auTMv Tapayerovevaı 
20 6 Mouoalos dia TWV EnWv auto0 Akywv &oriv. Sinn des Kult- 
gebrauches von Krokos und Hyakinthos (?). Folgen die Verse des 
Demeterh. 8 ff. (Narkissos). col. 5: Flucht des Aidoneus —= Demeterh. 
17. 32—36. Hekate. col. 6: Baubo (Königin) übergibt Demeter ihren 
Sohn Demophon. Er gedeiht wunderbar, gesalbt mit Ambrosia, nachts 
>= durch das Feuer geweiht. Baubo. merkt den Zauber und schreit (= 
D.-h. 249. 250). Darauf Demeter: äppoves &yvdpwroı  duotAriuoveg 
[orte xaxoio oloav &mjep[xontvou nployvwuoves oUtT’ dyaßoio. Das 
Folgende weicht ab.- Dann V. 263. Der Knabe wird verbrannt. col. 7: 
Die Göttin entdeckt sich: eiui dE Anunnp Wpnpöpos dykAaödwpog. 
20 Tig eds obpavıos Nt Bynrüv dvdpwrwv fpmace Depgepövnv xal 
[&dv Pikov Ana]pe Buuöv; Folgt Keleos’ Heimkehr und weiteres im 
Pap. Zerstörtes bis Triptolemos (7,19). Schluß 7, 20: ö8ev Kddodog 
Atyeran. 


or 


7 


> 


EmeAekaunv avdpı &c Aöyoug (Adv) daudbouxoüvrı. Vgl. 67 B20. Die teilweise 
sehr unsicheren Ergänzungen stammen meist von Buecheler 174, 1 6 de * 

2 robrwı ... ößev erg. Steegmann 7 unbefriedigende Ergänzungen bei Allen 
Olass. Rev. 1907, 97 NV... mapadbedwkev las und erg. Crönert 9 moın- 
zeov *: TIOIHTAI Pap.: nenoinraı Schubart &xeı) verm. rü uuornpia (Z. 6) 
10 ( ) ausgelassen im Pap., erg. *; maılolong, dvBoAoyobong Buecheler 32 Kä- 
B0dog Atyeraı) das Fest oder der Hymnus? 


rn Tr LET u nr 


B. ALTBEZEUGTE FRAGMENTE. 15:2—17. 175 


16. ApoLton. RHoD. ı 494 av dE Kal "Oppeus 479 
495 Acıfiı Kvaoxonevog Kidapiv Treipalev dordfis. 
Neıdev d’ Ws Yala Kal obpavdg Ndt BaAacda 
To npiv &m’ AAArkoıcı yifjt Huvapnpöra Moppfl 
5 veikeog EE ÖA00lo dıekpıdev Aupig EKaota' 
nd (bg Eunedov alev Ev aidepı TERuap Exoudıv 
500 doTpa oeAnvain TE Kal nekloro KeAeudor' 
oUpea 9’ Ws Avereike, Kal WE TTOTÜaUOl KEeAAdoVTeS 
adrfıcıv vUupnIdı Kal Eprerä TAvT Eyevovro. 
10 neıdev d’ Ws npWwrov Opiwv Eüpvvöun Te 
’Nkeavis vıpdevros &xov kpdtos OvAunmoıo’ 
505 WS TE Bin Kat xepoiv 6 u&v Kpövwı eikaße Tıufs, 
7 de “Pen, &necov d’ Evi Kunacıy "Nkeavoio ' 480 
oi dE TEWS nardpeocı Beoig Tırrjaıv dvacoov, 
15 öppa Zeug Erı Kodpog, Erı Ppeoi vAma eldwg 
Aıktolov voleokev Uno Omeog, ol dE Hıv oUnWw 
510 ynvrevees KürAwrres EKAPTUVavTo KEepauvvüi 
Bpovrfi TE Oreponfi Te‘ Ta yap Al K0dog ömaleı. 


17. Goldplättchen von Petelia c. 4.—3. Jahrh. v. Chr. [I. @. xıv 
20 n.638 Kaib., Harrison-Murray Prolegomena (Cambr. 1903) 661 ff., Compa- 
retti Laminette Orfiche (Fir. 1910) 32). 
ebpnoveıs d’ -Aldao döuwv En’ Apıdrepä& Kprivnv, 
rap’ d’ adrfı Aeukıv Eotnkviav KUTAPLIOCOV' 
TauTng TAS Kphvns unde Oxedov dumekaderos. 
25 eüpnoeıg d Erepav, ts Mvnuoouvns dnmo Aluvns 
5 wuxpdv Bdwp rrpop&ov' Pülaxkes d’ Enitpoodev. Facıv 
einetv’ "TAs maig el Kat Obpavo0 AdTepgevrog, 
avTap Euol YEvog obpavıov' TOdE d’ IoTE Kal auroi‘ 
diynı d’ elufl) an xal Amöklunar: dad d6T alya 
30 wuxpdv Udwp rrpop&ov Tfs Mvnuoouvns And Ayuvng“. 
10 Kau(toi 00o)ı dwoouc meiv Being AmlO xpnv)ns, 
Kar TOT Emeit’ alAAoıcı neh’) NpWegon Avdkeıc. 


1—9 aus Empedokles, nicht aus d.Orphica 1 &v] dva L: verb. Guelferb. 
19 Diese Goldplättchen werden dem Toten als Wegweiser und Erkennungsschein 
an die Totengötter mitgegeben 26 wuxpov Üdwp] vgl. Schiff Alex. Dipinti ı 19 
24 Ahnliche Quellen im Trophonion Paus. ıx 39,5 29 Die Vorlage selbst 
hatte dfymı d’alog &yw wie B17=21 31 erg. Göttling; dm(d Alyv)ng Kaibel 
32 Folgen drei verstümmelte Verse, in denen daveiodlaı), T6d’ Eypay(a) und am 
Schluß oxörog üupıkal'yag lesbar sind 


10 


25 
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17°, Goldplättchen von Eleuthernai (Kreta) 2. Jahrh. v. Chr. [.B. C. hell. 480 


xvır 121. Harr.-Murr. 662, Comp. 37] 

diyar adog Eyiw Kal amorkuuar AAAd men (k)or 
xpavas alevaw Em dekid, TI Kupapıdaos. 
tig d’ ai; mW d’ &ol; YAs viögs Auı Kar WpPavW ÄTTEPOEVTOG. 

18. — von Thurioi ders. Zeit wie n. 17 [I. G. 641,1, Comp. 1] 
Epxouaı Ex Kodapiılv) Kodapd xBovilwv) Bacikeıa, 
EvrAnis, Eüßovieug TE Kal Aadavaroı Beoi Akkoı' 
kai yüp eyıbv buWv Yevos ÖABIOV edxyouaı einev, 
aAXa me Moip(o) Edäuagde Koi dhavaroı Beoi AAkoı 

5(x*x» x) Kal dotepoßkfita Kepauvov. 
Kuxkou d’ ekerrtav Bapurevdcos Apyaktoıo 
iueproü d’ Ereßav OTEPAavou Tool Kapmakiuoıcı, 
Aeonoivas d(E) Imb xoAmov Eduv xBovias Bacıkeiag. 
9-7) 
10 “ÖABıe al nakapıdre, Beög d’ konı dvri Bporoio”. 
Epıpog Es Yard’ Errerov. 

19. — I. G. xıv, 641,2, Comp. 21 
&pxonar Ex KadapWv [xBoviwv] kadapd, XBoviwv Bacikeıg, 
EürXe kai Eißovked kat (6001) Heol daimoves Adkor' 
Kol Yap eyiov buWbv Yevog eüxouaı ÖABIoV eivaı, 
norwväv d’ Avranereıo(a) Epywv Ever(a) oUrı dıkalwv 
eirte ne Moipl(a) Edauacato (?) (x x * 
* * * ) OTEPOTÄTI Kepauvii. 
vov d ikerıls H)Kw ap’ dyaunv Pepgepöveıav, 
Üs ne npöppwv menymı Edpas eig evaye(öv)rw(v). 

19°. — von Rom [Harr.-Murr. 672..* in Kleinerts Philotesia (Berl. 

1907) 39. Comp. 43]. 


1 Es sind 3 Repliken. AYOCAA -CC[= älıs?)eET@ ein Ex. Der Inf. mıev(?) 
abhängig von einem in einem ausgelassenen Verse stehenden döre wie in n. 17? 
4 alevaw]) 2 Exemplare aleıpdw ö Das überschüssige mw d’ &o{ haben alle 
3 Ex. 6 Nr. 18.19 sind Dubletten, deren dialektische und orthographische 
Varianten in den angeführten Ausgaben verzeichnet sind 10 ff. vgl. Rader- 
macher Rhein. Mus. 67, 472 17 vgl. Anm. zu 11 177,9 19 EPXOMAE- 
KAPDIEXONNI BA ... KAOAPAXONINNBAZIAHA corr. nach einem dritten 
Exempl. (Comp. 6 S. 19) 20 ( ) Raderm. 23. 24 Das 3. Ex. (b) hat nur 
MOIPAETEPOTIHIIKAIKEPAYNO.; Comp. erg. orepomn) TE kepauviv 25 map’ 
ayaunv *: TIAIATNH: üyvnv las wohl der Schreiber 26 TIEIYHEAPA'ZEZEY- 
AFEINI: evayeıöv verstand der Schreiber: ( )*: ebarewv (Pentameter!) Kaibel- 
Raderm., 


481 


at 


B. ALTBEZEUGTE FRAGMENTE. 172—21. 177 


Epxeron Ex KadapWv xadapd, XBoviwv Bacikeıa, 481 
Eürkees Eißouled TE, Arös TERog Ayıd, Exw de 
Mvnuoouvns TOde diWpov Koldınov dvApwWmoıgıv. 
“"Kaıkıkla Zexouvdeiva, vouwı 191 dia yerWon. 

5 20. — Thurioi [I. G. xıv 642. Comp. 6] 
AAN” Omorau wuxn mpokinn Paog GeXloıo, 
deZıdv ZB’, Ag dei [rıva], mepukayııevov el udda rravra. 
xoipe nativ Td mAaßnua" Td d’ ounw TTPOOO[E) Errerövheig' 

Bedg Eyevou LE AvdpwWrou‘ Zpıpog Es Yara Ereres. 

10 xoipe, xaipe, defiav Ödormtop(Wv) 
keıuWväg TE) iepovg Kara T’ dADEa Depdepoveiag. 

21. Ebendaher [* Orphischer Demeterhymnus (Festschr. f. Gomperz) 
S.1f. Comp. 10]. Vgl. ıı 173, 23 und Justin. coh. 17 (Orph. fr. 209 
Abel). 

15 nparoyövwi FA narpı &pn Kußeinie Köppa' 
Er ARENENOT... . EONOTTOS ZEN 


2 äyAaa nach römischer Weise verkürzt? richtig wäre aykaöv 3 Mm- 
Moouvng dWpov] nicht die Quelle (B 17,9), sondern das Täfelchen selbst, das von 
den Menschen gepriesen wird (nach Hom. Z 357). Anders Comp. 4 Antwort 
der chthonischen Götter: Tritt ein, Du bist nach dem Gesetze zur Göttin gewor- 
den; vgl. B20, 11 191 ist sicher gelesen: uieı falsch Murr., Comp. AlA 
(oder 8IA [= Beläl): dia in Anlehnung an diva; dıayeyWwoa(!) Comp. 7 Text 
verdorben und wie B 21 mit prosaischer Paraphrase untermischt oder lücken- 
haft; ENOIAZAEI: verb. *; “gelange auf die rechte Seite, bis wohin man (gelangen) 
darf’; die dorischen Formen wie B 21 und hier Z. 9. 10 eingermischt; der Weg 
rechts führt in das Elysium (Z. 10. B 17, 4 ff.) rıva ist jedenfalls prosaische 
Interpolation 8 In den verschiedenen Stadien der Metempsychose ist die Seele 
bisher .noch nicht zum letzten und höchsten, der Apotheose, angelangt 9 Epı- 
@oc xrA.] Sinn wohl: der Myste hat jetzt Milch und Honig die Fülle. Als "Epıpog 
wird er wegen der Beziehung zu Dionysos bezeichnet. TTapa dt Meranovrivoig 
’Epigpıog [sc. &xakeiro Aıövuoog] Apollodor b. Steph. Byz. ’Axpubpeia. Et. gen. ». v. 
&pewa; Hes. s. v. &pıpocg. Also Zpıpog = Bäryoc. S. Dieterich Mithrasl. 171 
12 Nr. 21 habe ich selbst März 1904 nachgeprüft und Siebourgs Abschrift der 
schwierigen Tafel fast vollständig korrekt befunden. Einiges, was iclı anders 
las, werde ich bemerken. Die Varianten können hier nicht vollständig gegeben 
oder gerechtfertigt werden. Die Herstellung ist überall durchaus hypothetisch. 
Die Auffassung Murrays und Comparettis, daß die Schrift dieser Tafel auf ab- 
sichtlich unverständlicher Kryptographie beruhe, ist ohne Grundlage. Denn die 
Verwünschungstafeln haben ein total abweichendes System 15 TIPATOTONO; 
Dorisch und episch geht durcheinander oder steht nebeneinander KußeAnia 
(mit &) *: KYBEAEIA 

Diels, Fragm.d. Vorsokr. II. Aufl. 12 
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Er nn. tee ee ee 


"Hiıe TTüp dia mavr dom vioen, OTe Nikang Be... 
nde Toxaıs &pavnns (Kai öuod) mauungropı Moipaı, 
5 tft Tor Yavvva meaivas TA Of, KAUTE dainov, 482 
deonoreiar' TIv navra douadrd, (TA) TTAVTU KPUTUVTA, 
5 &ußpövrnra de mavra‘ (TA) Moipns rAntea mavm. 
untepı TTüp uev w Ayle), ei vägrıs old’ (bmoneivar), 
enta Te viotıv vukiv I ned ruepav(?) Ekıvöev. b 
10 Entfiuap tiv vijorıs nv, Ze ’OAuume xal Tavorta 
BE TERN 
* x * 
10 22. Cem. Strom. v 49 (u 360 St.) obyi kat Emyevns Ev twı TTepi 
ns Oppews noındews ra ldıdZovra map’ "Opgpei Exrıdenevös Ynoı 
Kepxicı kaunuAöxoıdı Toig Apörpoıg unvoeodaı, “OTnMocı de 
rois aükakı, “uitov’ de TO Omepua ÄAAnTopeiodaı Kar "dAaxpua Arog' 
tov Öußpov dnAo0v "Moipas’ Te al TA uepn TÄs ZeAnvns, Tpıakadu 
15 Kol Trevreraiderdtnv Kal vouunviav' dio Kal "AEUKOTTOAOUG” auräg 3 


kaheiv TOVv Oppea Pwrög olcas uepn. madıy "Aveıov’ utv TO Zap 

diät TAV Pucıv, “äprida’” de Tv vürta did TNVv dvamaudıv Kal 

Topyövıov’ tiv geAfvnv dia TO Ev adrfı rpocwnov, "Appodi- 

TNV’ TE TOV Koıpdv Ka’ dv dei greipeiv, Akyeodaı apa tWı Peo- 
20 Aywı. Vgl.45 01.2. 


1 Die Rolle, die Helios hier spielt, erklärt sich wohl daraus, daß bei dem Fasten 
der Mysten (das hier ätiologisch erklärt wird), wie bei dem langen Tag der Juden 
das Verschwinden der Sonne das Signal zum Essen gab. Vgl. Callim. h. Cerer. 6fl. 
Ovid. Fast. 4, 535 aom] vgl. 18B 1,3 3 TANNYA] = yävea Buecheler 
Ai of, wAurte datuov) THEYKAHTEAAPMON 4 iv nävra] TIZTTANH 
6 ndvem] TEATH 6018) OIA THMEPAAETINYET Der Vers ist zerstört. 
Er konnte lauten: &mrd Te väorıv voxtag id’ Emtiuop EAıvucıv oder id’ Huepäg Ent’ 
&Aıvöcıv. Vgl. Ovid. Metam. 10,13 septem tamen tlle [Orpheus) diebus squalidus 
in ripa Üereris sine munere sedit 8 tiv vAarıc Env] TINHZTIAZTAN. Die 
Nesteia spielte auch beim Thesmophorienfeste eine große Rolle [Plut. Dem. 30) 

"OAöumie] ENOPYTTIE 9 AAIE ist klar; dahinter nach 19 Buchst. las duo- / 
veße(wv) dotakta ttupög ... nedlou .. , "Padäylayvou .... Quuunotopa Moipnv *. 
Das Übrige in Z. 7—10 dee Tafel ist ublanarlich oder zusammenhanglos j 
10 Epigenes alexandrinischer Grammatiker, daher wenigstens römische Orphica & 


ausgeschlossen 12 xaumuAöxoıcı Hesych.: kaumuAöxpwor Clem. Verstehe vo- 
meres rotis instrueti 13 uirov] vgl. zu 11 164,1 Alkrvov däkpva] ve). 
Orzh. fr. 236,1 A 6 14 vgl. Dieterich Abrar. 10% ff. Heeg Orph. "Epya x, 


ım. 38f.  Tpiaxada) seltsame Dreiteilung! 18 Topyöviov] vgl. Plut.de fac. 
in orb. 1.29. 944; Lobeck Agl. 11 840 
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67. MUSAIOS. 


A. LEBEN UND SCHRIFTEN. 
Vgl. ı1 164,12; 166,11.16; 167,11; 168.15.26; 171,6. 


1. Suıp. Movoaiog ’EAevaiviog EE’Adnvwv viög ’Avrıpnuou, TOD Ebpruou Tob 
D ’Expävrou TOO Kepkuövog, dv karenoktungev 6 Onoels, kai ZeArivng Yuvaıköc. 


‚482 


Enomoröc Maßnrng ’Opptwc, närkov de mpeoßutepog. fruale yüp karü rov deutepov 433 


Kerpona xaı Eypawev 'Ynodnxas Ebuöinwi rw vlwı Emm ‚d xaı GAka TÄeiora. 

13, Harrocr. Mougaiog: Avciag tpög rhv Meikidruov Ypapnv, ei yynoıog, 
[fr. 176, Sauppe A. O. 197017) "kai dUo naidas abrWı dKoAaudoug elvaı, Üv oürog 

10 tov u&v Mouoaiog xakei, TOv de ‘Hoiodov.’ Öre uEv 6 Kpıvöuevos Emerideuge Tobc 
olxerag ourw xakeiv, dfjkov' mepi de Mououlou ’Apıorökevog &v Toic Tipakıdauav- 
teloıg (fr. 51 FHG I 284] pnolv, örı or pev Ex Opaikng elprkacı Tov Avdpa eivaı, 
oi de autöxBova EE "Ekeuoivosg. eipikacı de mept abroü aAkoı re xal FAulxog 
fr. 1 FaG 11 23). 

15 2. HERMESIANAX Leontion 15ff. [b. Ath. xııu 597 D]. 

15 ob unv old’ ulög Mrivns Aryepaotov Ednkev 
Mouooiog Xapitwv Npavog ’Avrıöınv’ 
1) TE moAlv uuornıoıv ’Ekeucivos apa eLav 
ebaondv Kpuplwv EFepöpeı Aoylwv 
20 ’Päpıov öpyeıwvı vonwi dtamomvuouda 
20  Anunrpa' yvwom d &orı xaı eiv 'Aldnı 

3. [Arısr.] Mirab. 131. 84361 paoiv olkodonouvrwv ’Adnvalwv TO TG Anjunrpog 
fepov TAG Ev ’EAevoivi Tepıegouevnv orMAnv terpong elpeonva xalkfiv, ep fig 
Eneyerparro “Anıömms Töde onua’, nv ol ev Atyoucı Mouoalou elvar uvaika, 

25 rıves dE Tpıntol&uou unrtepa Yeveoßoı. 

33, Scmor. SopH. Oed. Col. 1053 rıves de pacı al tov EluoAnov Eelpeiv iv 
‚Hunoıv nv OuvreAouuevnv Kar’ Evıauröv Ev ’Ekeuoivı Anuntpı kaı Köpnı. "Avdpwv 
[fr. 11 ruc 11 351] uev o0v ypapeı od (toürov) rov EünoAmov ebpeiv (MV) künaıv, 
AA amd Tourou EüpoAnov meuntov yerovöra’ Ebuöitou yap yeveodaı Krpuxa, TOO 

30 de EöuoAnov, Tod de ’Avripnuov, roü de Mouoatov röv momrnv, od de EüuoA- 
mov rdv karadelkavra Tv uundıv xal iepopävrny Yeyovöra. 

4. D10G. prooem. 13 apa uev ’Adnvaloıg Y&rove M., apa de Onßaloıg Alvos. 
Koi Tov uev Ebuöimou maidd pacı, normoaı de Oeoyovlav ka Zpaipav mpWrov, 
pävaı te EE Evös ra nävra yiveodaı xal elg raurdv avaabeaduı. ToDrov reAeurijcaı 

35 PaAnpoi kat a'rı@ı Emiyerpapbaı öde TO EAeyeiov' 

EluöAnou Pikov ulöv Exeı TO Daınpırdv oldac 
Mouooiov, pBluevov bw, Immo TÜıde Tapuı. 


5 Zeirrvng] &Arvng IV: eievnc BE(A?) 18 noAuuvnomıoıv Ha.: verb. 
Bloomfield 20 opyıwvaveuwı Hs.: verb. G. Hermann dıarroımvwouca Hs. 
27 ävdbpwv Hs.: vulgo ’Avdporiwv (fr. 34), unnütz, s. Keil Anon. Argent. 69. 
Der Halikarnassier scheint von Akestodoros, dieser von Didymos ausgeschrieben 
28 (tobrov) *, statt rov Müller (rmv) Lascaris 34 ylveodaı P: yeveodaı FO 
37 Movoalou falsch Bergk. Eher owyu’ örou de rapn. Aufalle Fälle üble Poesie 
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5. Paus. 122,7 Zrı d£ Wv ypapWv [der Pinakothek] napevrı roy naida rov 483 


tags böplag Pepovra kai rov maAaıorrv, Öv Tiuaiveros Eypayev, &orı Mouoniog' 

ers dE Emm uev emelekdunv &v olc Eorı mereodaı Mouoaiov md Bop&ov düpov, 

dokeiv dE yoı menoinkev alra "Ovonaxpıros' xai Eorıv oldev Moucalou Beßalwc 
5 örı un uövov &s Anunrpa Uuvog Aukouidaıg [s. B 20). 


6. ScuoL. ArıstopH. Ran. 1033 röv Mouooiov naida ZeArivnc kai EluöAnou 484 


®iAöxopög [fr. 200 FHG I 417) pnow. oürtog de mapakuceız (?) ai TeAerüg Kal 
xadapnobg ouvednkev. 6 de Zoporäfis xpnonoAöyov auröv pnoı (fr. 1012). 
7. SERv. VERG. Aen. vı 667 theologus fuit iste [Musaeus) post Orpheum et 
10 sunt variae de hoc opiniones: nam eum alüi Lunae filium, alii Orphei volunt, 
euius eum conslat fuisse discipulum. nam ad ipsum (d.h. Musaios) primum 
carmen seripsit [Orpheus 66 A 1], quod appellatur Crater. 
8. Marmor. Par. A 27 ep. 15 p. 7 Jacoby (dp’ oü EluoAmog 6 Mouoalou ToÜ 
um’ ’Opptwg Terekeout)vou Ta nuotnpia dvepnvev Ev ’EAevoivi Kal Tag Tod (marpög 
15 M)ovoaiou morrhjoeıg EEeönklev tn XHA Baoıkevovrog ’Adnvwv ’Epexde)ws ToD 
TTavdlovog [1373 v. Chr.). 


B. FRAGMENTE. 
MOYZAIOY BEOTONIAZ ABFT ... (EYMOATTIA). 


1. [4 Kern (Rostock 1898)] SchoL. Arorr. Rhod. ım 1179 &v de mfı 
20 Y Mouoaiog Tıravoypogpiaı [?] Akyeraı bs Kaduog Ex TOO AckpıroÜ 
ertopevero TpPoxKaßnyouuevns aurWı Tfs Boog. 

2. [5] — ıv 156 Ev ToVtoig Kal Toig &peifis pncı nv Mnderav 
trippaivougav Apkeubwı PApuakov Konicaı TOv dpaxovra Ertdıdou- 
av ... fi dE Äpxeudog devdpov rı Akavawdes AmoAAwvog 1d10v 

25 Wis ioropeitn Ev Tpirwi TWV eis Moucaiov dAvapepon£vwv. 

8. [21] Asısr. hist. anim. Z 6. 563° 18 ö d’ derög Wıa uev Tikre 
Tpia, ExAeneı dE TouTwv Ta dVo Wonep Eorı Kai &v Toig Movoatou 
Aeroutvorg Erreoiv' 

dg rpla nev rixteı, dVo (d’) Erkkmeı, Ev d Akeyileı. 
% 4. [24] Cıem. Str. vı 5 (11 424, 26 St.) ypawavrög Te Mouoalou 


1 €rı Hermann: &mı Hss. 3 nereodaı] Abarismotiv 7 Avoeıg nach 
66 B5 Dindorf; vielleicht naparınacız (= "Yro@rkas Al) 10 Anrede des 
Musaios findet sich in fast allen Orphicis s. Abel S. 311b. Dazu das Fr. aus 
Rhapsod. B. 4 bei Buresch Klaros 8. 117,5 13 (ap’ oö «rA.) *. Die Lücke 
beträgt ungefähr 40 Buchstaben. Vgl. 66 B 15» 14 (marpög) Prideaux 
15 (ev &tn XH- Baoıkevovrog ’Adnvwv ’Epexd&) Palmerius 19 Ev de ri rplmmı 
(fs) Mouoatov Tıravonaylas Passow. Vielleicht €v d& rAı Y Mouoalou Tıravo- 
(naylaı em)ypapelon * 29 (8°) Plut. Marius 36: fehlt Arist. d’adeyileı Arist. 
AsCeDa: de Aenileı Ar. P.: dAußäZeı Plut. (falsch trotz Nauck Mil. gr. r. ıv 400. 
Lobeck EI. Pathol. ı 404) 
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Ws alel texvn uey’ dneivwv ioxVog &oTtiv 
"Ounpos Atyeı: “un ti tor” «ra. [Y 315] maAıv Too Mouoaiou mon- 
GavTog' 
5. [25] Ws Dadrws Kal PbAAa Pbcı Zeidwpog Äpoupa' 
5 aaa uev Ev nekinicıv Attophıveı, Akku dE PVeı' 
VG dE Kal davdpwrrwv Yeven Kal PDAov EAlcddeı, 
"Ounpog neraypapeı: “"puAa Ta uev’ ra. [Z 147. 148). 
6. [p.14] Cem. Str. vı 25 (m 442, 3 St.) abtoteAWg Yap TA Er£pwv 
ÜpeAönevor Ws idıa eEnverkav xadarep Ebyauwv 6 Kupnvaios EX 
10 Mouooiou td tept Oeonpwrüv Bıßkllov ÖAöKAnpov. 
7. [23] — — vı 26 (m 442, 15 St.) ‘Hoiodög re Em ToO MeAdumodog 
[fr. 164 Rzach.?] roıei‘ 
NdL de Kal ro mudeodaı, 00a Bvnroigcıv Edeinav 
adavaroı derAWwv TE Kal E7dAWv TEKpap Evapyes, 
15 Kal ta Eis mapk& Moudolou Aaßıv TOÜ roımroü Kata Afkıv. 


8. [3] [ErarTosta.] catast. 13 &oynuarıcrar d’ &v Toutwı fj Al Kol 
ol”Epıpoı. Mouooios Tap Pnocı Ala Yevvwuevov &yxeımodfivan Uno 
“Peos Bkyıdı, Oeuv de ‘Auardeiaı doüvaı TO Bpepog, MV dE Zxoudav 
olya bmoßeivaı, mv d’ exhpeyaı Alta nv de Alya elvar “HAlou 
20 Ourarepa Poßepäv oütws, Worte Tobg Kara Kpövov Beoug, BdeAutto- 
uevoug TMV HOppNV Ts mardös, adıwoaı Ffv Kpüyaı aurnv Ev Tıvı 
zwv ara Kphrnv dvrpwv' Kai Amokpuyanevnv Emuekeiav aurns Tfl 
’AuoAdeicı &yxeıpicaı, mV de TWı Ekeivng Yarakrı TOv Ala Erhpewar 
&rAOVToS dE TOO mardog eis HAıkiav Kat ueAkovrog Tıradı oXeneiv, 
oUK &xovrog de Onka, Heomohijvar aurWı TS aiyog rAı dopäı Orkwı 
xphoaodaı dıd TE TO Arpwrov aurfs Kal Poßepov xal diü TO eig 
neonv thv Haxıv Fopyövos npoGwmovV Exeıv’ mOINdavrog dE TaÜTa 
oO Aıdg Kol fl TeEXvnı pavevrog dırkaciovos, TA H0TA de Tfis alyos 
kallyavros AAAnı dopät Kal Euwuxov auTMV Kal GBAVAaTOV KOTAOKEUG- 
30 Oavrog, aurnv HEv Pacıy AdoTpov olpavıov [Kataokevadaı) (YTEve- 

0daı, Tov dE Ata alyioxov xAndfivan). Lacr. inst. div. 1 21,39 hwius 

capellae corio usum esse pro scuto Iovem contra Titanas dimicantem M. 


2 


So 


6 yevenv Heyne (£Xiooeı intr. ist nicht sicher belegt) 7 guAMov Hs.: 
verb. Sylburg 9 Evyanuwv Dindorf (ebypauuwv Eus.). Natürlioh schöpfte der 
Verf. umgekehrt aus Eugamon 13 70) ra O. Schneider neldeodaı Hs.: 
verb. Sylburg ebeinav (metaph. wie «rioaı) Hs.: &deifav Göttling: Eveımav 
Marcktscheffel 24 Tıräcı Robert: yiyacı Hss. 30{ )( )*. Ähnlich 
bereits Robert. xaraokevaoaı ist alte Verkleisterung des Ausfalls. Schol. Arat. 156 
(anonym) Aiyioxog xırırokeran dvdpwroıcıv 8. das. Maass 
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auctor est, unde a poctis alyloxog nominatur. Vgl. Epimenides 68 B 24 486 


11 193, 23. 

9. [10] Harpocr. Mein dfjuög Earı fig Kerpomidog. KerAfjoduı 
dE pnci Tdv dfuov BiAöxopog Ev T [fr. 74 raG 1396] ano Mekitns 
Buratpog xard u&v “Hoiodov [fr. 106 Rz.?) Müpunxos, katü de Mou- 
oalov Aiou roü AmoA\wvoc. 

10. [14] Paus. ı 14,3 Zmn dE Aideraı Moudatov uev, ei di Mov- 
ccaiou xal Taüra, Tpırröoklenov naida "Nxreavod Kar Ffis eivan. 
Vgl. Pherekydes b. Apoll. bibl. ı 32. 

10 11. [13] —x 5,6 £orı dE &v’ElAnor moingıg, övoua utv Toig Enediv 
eorıv EuuoAnia, MouGdalwı de TWr ’Avriopruou TPOONOLUG TA Er. 
menoinuevov oUv £otıv Ev ToUtoıg Tloceıdwvog Ev Korvabı Kal FNs elvar 
td. uavreicv [zu Delphi] ai tiv uev xp&v auınv' Tlocadwvı dE ümm- 
pernv &s Aa yavreupara eivar Tlüpkwva. Kal oürws exeı Ta ern’ 

15 adtixa de XBovins Pwvn mIvuröv PAaTo UOAOV° 

obv dE Te Möuprwv dupimokog KAuro0 ’Evvocıyalou. 

12. [15] Pıtop. de piet. 59,1 p.31 &. aA)A” 6 Ze(üc, WG gadcı)v, 
iv xepaanv und "Hpaicrou diapeitan, Kata dE Tov (nv) Ebuoinliav 
ouv)Atvra [ra] nolınra)v üno TTakajıaovog. ScHoL. PınD. Ol. vor 66 

20 &v tois Movoaiou TloAandlv Atyeraı AAzaı TOO Arög NV Kepakriv, 
öte nv ’Adnväv dyevva. 

18. [8] Pzuıtop. de piet. 97, 18 p. 47 G. (Argos) &orı TErrapag Exwv 
öpdarnous. Moudalos de TOv (”Aprov) pnoi "terrapag Aldiko- 
m)as’ xal “"Bagıkeis (nep)onwv’” &k KeAaıvoüg yevviion TÄg 

25 "Artkavroc. 

14. [1] — — 137,5 9.61 @. &u uev rıcıv &x Nuxtös ai Tapra- 
pov Atyeroı rä mavra, Ev dE rıcıv LE "Ardou kart Aldepog‘ 6 de Av 
Tıravouoxiav ypayas EE Aldepos @Pnoiv, "Arouoikaog d’ Ex Xdoug 
npwrou taMa* Ev dE Toig dvapepoukvoıs eis Moucaiov Ye- 

30 ypantaı Täprapov npWrtov (kal N)uxta. Vgl. 13,16 p. 80 G. &v de 
Wr deut£pwi [Chrysippos’ Tlept Plgewg] Ta TE eis 'Oppta kai Mou- 
C0lov Avapepöueva ... TrEIPÄTAL GUVOIKEmÜV Tals dog AUTWVY. 


or 


11 EuuoAnia scheint der letzte Teil der Theogonia gewesen zu sein, wie Bil 
die Titanomachia einzeln zitiert wird. 8. B12 ’Avrıopnnov] ep. Form auch 
Orph. Arg. 308 15 pwvn Lobeck: spüv oder opwv db Has. 17—19 er- 
gänzte * 23 (”Apyov) * 24 Aigyptos, Danaos, Kepheus, Phineus vgl. 
Aesch. Prom. 877 W. Eurip. fr. 881. Anders Maass De Aeschyli suppl. Gryph. 
1890/1. Meplönwv Th. Gomperz: 'EAXNönwv Kern. Der Vers konnte heißen: 
rtogepag Aidlonag rexe ol, uepdnwv BaoıAflag 30 (xai N)uxra Zeller: (mv 
N)uxta Gomperz, aber im Pap. ist nach N)uxta Punkt oder Spatium 


u VE 56T TE. Ka a Ya EEE Eh A 
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14,18 p.81 xdv wi (d)efu)riep)wi [nämlich Tlepi Püudews] nv 487 


Nüxta Beav Pnoıwv elvaı npwriomv. 
15. [2} Scmor. Aroıt. Rhod. 1 &v dE toig eig Mouoaiov 
ävapepoyevoısg dbo igtopoüvraı Yev&deıs MouoWv, npeoßurtpwv 
5 uev nerü Kpövou, vewrepwv de rwv &k Arög Kal Mvnuoguvnc. 
16. /6) — ın 1035 M. iotopei Ata &paodevra ’AcdTepiag yıyfivan 
xal uıyevra doüvan aurnv twı Tlepoei. 
17. [9] — u 1377 Tüg de ToIauTog Pavradiag (n. TWV diarpe- 
xovrwv ddtepwy) 6 M. dvapepouevas Pnotv Ex TOO WxKenvoD Katü 
10 Tov aidepa dnooßevvuodoı. Toug de und Moucaiov Agtepus eipn- 
uevoug ’AnolAwvıog mÄavWg Hapuapvyas Eipnke. | 
18. [7] Scuor. Arar. 172 p. 369,24 Maass OoAfis utv oüv dUo 
aurag einev elvan [n. rag “Yadas] ... Moudaiog €. SeRv. in Georg. 
138 Hyadas] ... nutrices Liberi patris, ut M. scripsit, ab Hya fratre, 
15 quem in venatione interemptum fleverunt, unde Hyades dietae. ScHoL. 
GERM. p. 75, 10 [Robert Eratosth. i10] M. ita refert: Aethra ex Oceano 
procreavit filias duodecim, ex quibus quinque stellis figuratas Hyadas, 
septem autem Pliadas. his unus fuit frater Hyas, quem Omnes sorores 
dilexere. quem in venatu alii ab leone, alii ab apro interfectum dieunt. 
20 quae flentes eum obierunt Hyadas nuncupatas, alias Pliadas. Vgi. ScHoL. 
Ar. 254 p. 386,13 M. Hye. ıı 21. 
19. [19] Taeorar. h. plant. ıx 19,2 xal Ws dn pacı TO Tpımökıov 
xa0” “Hoiodov [fr. 229 Rz.2] ad Movgaiov eis mÄv npärna Onouboiov 
xprcıuov elvaı, di’ d Kal 6purroudıv aUTO vUurTWwp OKnvAv nEauevon. 


25 YMNOZ EIZ AIONYZON. 


19°. [p. 13] Arısrıv. Or. 41 [u 330, 16 Keil] Tobg n&v oDv reA&oug 
Unvoug TE xal Aöoyous mept Arovucov ’Opgei xal Moucaiwı 
TapWuev Kat TOIS Apxaloıs TÜV VouoderWv. 


YMNOZ EIZ AHMHTPA AYKOMIAAIZ. 


9 20. [20] Pause. ıv 1,5 mpWwror d’ oüv Bacıkevoucıv Ev TA xıbpaı 
aurmı TloAurawv Te 6 Atkerog kai Mesanvn yuvij Toü TToAukaovos. 


.. 1 deurepwı * wegen c. 13, 16; die Abschr. eher npurwı (Petersen) 5 uerü 
'Kpövov Hs.: uerü to Kpövou apogr. f.; etwa karü Kp6vov? * 7 abrov rWwı 
repoflı Ha. (L.t) 16 Aethra Muncker: haee tibi (thia) Hass. ex Oceano) 
‘debebat Oceans filia ex Allante’ Robert 17—18 Hyadas ... Pliadas Robert: 
umgek. Hss. 22 fr. 19 aus den angebl. Kadupuoi [A 6) Kern. Im Hexameter 
müßte das Kraut rpıonöAıov heißen s. Hesych.; polium Plin. 21, 44. 145 

28 “Platonem dicit respiciens legg. ı1 665 A sqq.’ Keil 
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mapd& taurnv thv Meoonvnv Ta öpyıa konilwv tWv Meyorwv deWwv 488 
Kaukwv dev &E EXeuoivos 6 Kekaivov Tod PAvou. PAüov de 
adrov ’Aßnvoior Atyovcı moido eivor Fig. öuoAoyei dE Opıcı Kal 
Uuvog Mougcatou Avkouidars moımdeis &s Anuntpa. Vgl. 

u 173, 28 Anm. 180, 5. 


oa 


XPHZMOI. 
(Vgl. c.15,1 1 137,6. 66 A 11. 67 A 6.) 

20°, HERoD. vur 6 (die Peisistratiden) &xovres "Ovonakpırov Avdpa 

’Aunvaiov xpnouoAoyov Te al dıadernv XpnouWßv rWwv Mouoaliouv 

10 avaßeßrixeoov [näml. &s Zoüca] tv Ex&pnv mpokataAucäuevor' EEn- 
Adoen Yap umd “Immdpxou Tod TTeisiorparou 6 "Ovouaxpırog 2E ’Adn- 
vewv im’ avropwpwi dAobg Und Adcou ToD "Epnioveog Eurroitwv &s 
t& Movgoatou xpnouöv, Ws ai Em Anuvwı Emikeiuevan voor dpavı- 
Zoioro karda rüs Badoons. dıd EEnkace uıv 6 "Inmapxog TPöTEepov 
15 ypewuevog TA ualıdra. Vgl. 66 A 1. 

21. [17) — vıı 96 [Schlacht bei Salamis] tWv dE vaunylwv moAAd 
vmoAaßlv dveuosg Zepupos &pepe As "Artınfis Em Tv Nıöva TV 
kadeouevnv Kwkıada. WOTE dmonAfcaı TOVv Xpnoudv TOvV TE AAAov 
navra TOYV Trepi TS vaunaxias Taurng eipnuevov Barıdı kat Movoalwı 

20 xuı KrA. (folgt der Spruch des Lysistratos). 

22. [18] Paus. x 9, 11 nv de mAnynv ’Adnvaloı rhv &v Aiyös 
TOTOUOlS OL META TOO dıkalou Ouußiival Opıcıv ÖuoAoyoücı. TTPOdO- 
BAvor yap Em xpriuadıvy uno TWV Otparnynoavrwv, Tudea dE eivaı 
Kal "Adeluavrov 01 TA diwpa Edekavro rapdk Aucavdpov. Kal &s Amo- 

25 deifıv TOO Aoyou ZıßuAAng TTapeyovrar TÜV XpNOUWV ... TA dE Erepa 
&k Mougalou xpncuW&v uvnuovebougt' 
kat vap Abnvaloıcıvy ermepxeraı dypıos Öußpog 
NYeuOVwv KAaKkdöTnTı, TApaıpadın dE Tıg Edrar' 
A Tle) äkıs Nubgoudı möklv, TEITOUCı dE moLvNVv. 


2 KoAalvou O. Mueller nach 1x 34,8 10 npoxaraAuoöuevor ABC 
&en\d0n Hass. 11 meisısrparidew Övouakpırog ABC 13 Anuvou Hss.: verb. 
Krüger apavıolaro Krüger 14 uev ABC 18 anonAnoaı Hss.: dno- 
mAnodrivaı nach Valla Ausgg.: amomAnodaı Buttimann (vgl. 18 B 12,1) 

29 *: Irradoıg Huovooucı oder fy' akıg rubooucı (L!) Hss.: arrng‘ ob Anoovar 
Emperius 
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68. EPIMENIDES. 


A. LEBEN. 


1. Dıoc. I 109. ’Erıuevföng, add Pnoı Oeönounog [fr. 69 FHG I 288) or 
aAAoı Ouyvof, natpög uev Av Paıoriou, oi de Awordda, oi de "Aynoapyou' Kpnc 
To yevog dmo Kvwoood, xadtoeı As Köung TO eldos mapalkAdoowv. DÜTOG TIOTE 
meupdeis apa TOD TaTpög Eis Aypov Emi npößarov, fs 6d00 xara Meanußpiav 
ExkAlvag Um’ Avrpwı Tıvi Karekoıundn Emta Kal mevrnkovra ern. davagrüg de 
uera Tadta Einreı TO npößarov, voulZlwv Em 6Alyov Kekommodarı. wg de 00x 
EÜPLOKEV, TIAPEYEVETO EiG TOV AYp6v, Kal METEeoKevagueva navra karakaßiv Kal 
map’ Erepwı THV KrHcrv, maAıv fikev Eis AOTU Ödlamopouuevoc. Kükei de eig MV 
Eaurod eloıv oikiav mepıetuge Toig muvdavonevors, TIS Ein, Ewg TOV veWtepov 
adeAPOV elpWv TÖTE NN Yepovra övra, tTÄOav Euade rap’ Ekeivou nv dAndeıav. 
(110) yvwodeis de mapa Toig "EAAnoı Beopık&orarog elvarn ÜmeANpPn. TÖTE Kal 
’Aßnvaloıg [TöTe] AcınWı xarexouevors Expnoev N TTußia Kadnipaı tiv moAıv’ oi 


15 de neumoucı valv Te xaı Nırlav rov Nırnpdarou eis Kpritnv, kakoüvres töv ’Enı- 


wevidnv. kai dc EABiov HAuumadı Teoaupaxooräı Eexını [596—593] Exdönpev abrüv 
nv mölıv Kal Emauce ToOv Aoıuov TOÜTov TOv Tpötov. Aaßlıv rpößara uEAavd TE 
kaı Aeukü Nyayev mpög Tov "Apeıov näyov'‘ xdkeidev elacev levan ol BouAoıvro, 
npootäfag Toic AkoAoudoıc, Eva Av xararkivor alıWv Exactov, Ayeıv TWIL 
mpoonkovrı Bewı‘ Kai oUrw Ankaı ro Kaköv. ÖBev Erı Kal vÜv Eotıv EeÜpeiv Kata 
obs Önuous tüv ’Aßnvalwv Bwuolc dvwvunoug, UMÖUVNUGa TNG TÖTE YEevouevng 
eEiNdgewg. oi de nv alriav elneiv TOD Aoıno0 TO Kuluveıov Ayog onualveıv TE 
nv Aanodklayıiv’ Kal da Toüto Arodaveiv dUo veavias Kparivov kai Krnoißıov, 
kai Audfivaı THv Ouupopäv. (111) *Aönvaioı dE raAavrov Eynploavro doüvaı 
abrwı xai valv mv eis Kpritnv Amdkouoav abröv. 6 dE TO MeV Apyüpıov ou 
POINKaTo‘ Pıklav dE Kat guuuaylav Enoiicaro Kvwolwv kai "Aßnvalwv. 

kai EmaveAdiv Em’ oikov ner’ ob moAU nernAkakev, Wo pnoı PAEywv Ev TWı 
Tlepi uaxpoßiwv [FaG I 6101) Biobg Ern Enta Kal mevrikovra Kal Ekatöv' Wi de 
Kpfites Aeyouoıv, Evog deovra tpıaköoıa‘ Ws de Zevopävng 6 KoAoyuvıog [11 B 20) 
Aknkoevaı Pnol, TErTapa pog Toig Trevrmikovra kai Exaröv. 

tmolnoe dE Kouprtwv ni Kopußavrwv yeveoıv kat Oeoyoviav erm nevra- 
kıoylAıa, ’Apyoüg vaurınylav re kat läoovog eis KöAyous Andırlouv Enn EEaxıoylkıa 
TTEVTAKOTIQ. (112) ouveypaye de Kai Kataloyadnv Tlepi BucwWv Kal Tg Ev 
Kprmı mokıtelag kai Tlepı Mivw xai ‘Padaudävduog eig Enm Terpakıoylkıa. 1dpl- 
oaro de kai nap Adnvaloıg TO iepov TWv Zeuvüv, Ws pncı Aößwv 6 ’Apyeiog Ev 


2 Literatur über die Epimenidesfrage bei Demoulin Epimänide Bruxelles 
1901 (Bibl. de l’Un. de Liege xır) p. 3 ff. 4 ®aıotlou) der Vatersname bezieht 
sich vielmehr auf seine Vaterstadt vgl. A 3.4. Bill Awoıdda) ebenfalls Kon- 
fusion vgl. B20 5 xvwoou so BP 10 näkıv fkev P: rikev BA: Enaviikev ® 
(Fi fehlt) 13 röre BV: öre Pi: 60ev P2_ 14 [töre] tilgte als Korr. der f. L. 
örte (13) *: mor& Reiske 16 öAuumadı reooapakooını Exrnı) Solon Archon 
01.46,3 20 Anfaı (üv) Bywater 22 stark verkürzter Bericht: oi de (paoı 
nv TTudlav) onualverv te Kühn (vgl. Schultess de Epimen. 22): onuaivovreg 
Hss.: onnaivovra (sc. rov Beöv?) Cobet 27 pAkywv B: päoywv P: opaywv V 
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zön Tlepi nomrüv. Atyeraı de kai mpWrog oixfas xai dypobs xaßfipaı kai lepa 490 
ldpucaodaı. eloi 8’ oi un kKomnonvan alröv Atyoudıv, dAAü xpövov rıva Eexnarficar 
&oxoAoumevov trept pıZoroulav ... (Folgt $ 113 Brief an Solon.) 

(114) pnoi dE Anuntpiöc Tıvas iortopeiv dis Adßor napa NuupWv Edeond rı 
kai puAdtror Ev xrAflı Boög‘ mpogpepönevög Te xar’ öAlyov undewän kevododaı 
dmoxploeı unde Öpäfval more Eodiwv. ueuvnrar abrod kai Tinaog Ev rAı deurepar 
[fr. 45 rHG ı 201). - 

Atyouor de rıves Örı Kpfites abı&ı Ybougıv Ws BeWr' Yacı yap kai (mpo)- 
yyworıkWrarov yeyovevar. idövra yobv nv Mouviglav map’ ’Aßnvaloıg üyvoeiv 
10 gävaı alrouc, dowv xarWv airıov Eotaı ToütTo TO xwplov abrois' Emei xav Toig 

6doücıv aurd diapopfioa [B 10). raüra EAeyev ToGouToig mpörepov xp6voıg. At- 
vera de wc Kal npWrog autov Alakdv Akyoı (kai Aukedainovlorg mpoeinor mv Um 
’Aprddwv dAworv) npoonomefval re roAkäxız Avaßeßıwkevan. (115) Besnounog 
d° &y roic Oauuaoloıg |fr. 70 FHG 1289) Karudkevalovrog abrod Tö Tüv Nuupüv 
15 iepdv payivaı pwvnv &E obpavod‘ "Empeviön, un Nuupwv, dAA& Aıöc’. Kpnolv 
ze npoeımeiv tiv Aaxedbaroviwv firrav Imo "Apkddwv, xaßddıep trpoeipnran xal 
dn Kar &AnpOnoav npdc "Opxoneviwı. ynpäcal Te Ev TOooaurag Nuepaıg abrov Ödarep 
Em xarexomdn‘ Kar yap Todtö nor Beömoumos. Mupwviavös dE Ev “Ouoioig 
(fr. 1 raG ıv 454] pnoiv örı Kobpnra abrov Exakouv Kpfites‘ kat To oWua alroü 491 
20 puAdrrovor Aaredanuövior rap’ &auroig Kara rı Aöyıov, Ws pncı Zwolßiog 5 Adkwv 
(fr. 17 rat 11 628). 
yeyövadı de Kal "Emyevidcı AAAoı dVo Ö TE yeveakdyocg xar Tpirog 6 Awpibdı 
yeypapiWc tepi "Pödov. 


or 


2. Sup. ’Empevidng Palorov 7 Aworddou N) "Aynodpxou viög Kal unTpög 
25 Bidorac, Kpng ano Kvwoood Emororöc. (00 Aöyos Wc EEior nf yuyn Ömögov rdeke 
Kaıpov kat makıv elorıeı Ev TWı oWnarı' Teleurioavrog de auToD Töppw Xpovwv 
7b depua ebpfiodaı ypdaupası kardorıkrov.) yerove de mi rg A öAuumadog [660 
—657], Wg mporepeveıv xaı rWv Z xAndevrwv Gopwv f} xai En’ alrWv yeveadaı. 
Zräßnpe yodv tüc "Adrivas Tod Kukwvelov ayoug xara nv ud ökuumada [604 
30 —601] ynparög lv. Eypawe de 1oAAa Ems kai karakoydönv uuornpid rıva kal 
xadappovg kai Aa alvıruarWön. 
mpös ToUTov Ypdpeı ZöAwv 6 vonoderns Meupöuevog (NV) TÄs mölews 
xabapoıv [aus Diog. 1 64). 
oöroc Eingev pv Ern, ta de E Exadeudnev. 
35 'xat mapoıula "ro "Emmevldeiov depua’ emi rüÜv Anodkrwv. 


1 iepa (NuupWv) Bywater vgl. Z. 4. 14 4 rıva B! 8 (npo) Bywater 

11 mpörepov) s. unten 8. 190,12 Anm, 12 npWrog) abrög verm. *: mpürov 
Casaubonus (im Gegens. zu späteren Metempsychosen)? Oder wird er mit Pytha- 
goras verglichen {c. 4, 8 ı 30, 17]? 14 Oaunaoioıg) Nebentitel einer Auswahl 
aus seiner Geschichte 15 &myeviöng BO Kpnoiv] pnoiv Urlichs. Über die 
Niederlage der Lakedaimonier, die sonst unbekannt ist, vgl. Herod. ı 65 ff. 

16 xada ® 20 Aaxebdauövior puAdrrouc: stellt B 24 Aworddov Diog- 
(11185, 4]: doaıadov V: duordbdog I: do0ıddog M: dooıdöng BE ’Aynodpyob 
Diog. {11185, 4): ayıacdpxou Hss. 30 vgl.unten 8.188,)Anm. 348 Wolßus: 
ee Hs, 35 Die Lesefrucht fehlt in der schlechteren Überlief. 
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3. STRAB. x 479 Ex dE TÄS Paıotod TOV ToUg Kußapuods mormjoavra dia Tüv 
enwv ’Emueviönv paoiv elvaı. 

4. Arıst. ’AOd. moA. 1... Müpwvog xa®? iepWv duöcavres Apıorivbnv. kara- 
vwodevrog dE TOD Ayoug alroi [Alkmaeoniden] uev Ex tWv TApwv EEeßAnOnoav, 


5 T6 de yevos abrüv Epuyev deıpuylav. ’E. 8° 6 Kpng &mi touroıs Exdßnpe nv 


nöAıv. Pıer. Sol. 12 Ev dE Wi TOTE ypövwı tÄc ot&oewg Akunv Aaßovong uakıora 
Kol TOD drjnou dragtavrog Ndn doEav Exwv 6 ZöAwv mapfiAdev eis uEoov Aue 
rois Aplotoig Tiwv ’Adnvalwv Kal deölevog Kai dıdAaokwv Erreige ToLG Evayeig Acyo- 
uevoug diknv Umooyxeiv Kal kpıöfvar Tpıakoglwv Apıgrivönv dikaZlövrwv. Müpwvog 


10 de Tod PAucws Karmmyopodvrog EdAwoav oi Avdpes Kat hErEOTNoaV oi Züvrec' 


züv 8° dmodavövrwv TOb; verpobs Avopukavres EEeppıyav Umep ToLc Öpouc. 
zautaıg de Taig Tapayais kai Meyaptwv ouvemdeuevwv AmeßaAöv re Nicaav ol 
’Aönvaioı kai Zolauivoc EEEneoov aVdıc. Kal Pößoı rıvec Ex deicidaruoviag Ana 
Kal p4onara xareixe nv möAıv, Ol TE uAvreıc Ay Kal ıaouodg deontvoug kaßap- 


15 uüv mpogpalveodaı dia TWv iepWv riyöpevov. oUTW dN Heräneuntos abroic FKev 


35 


ek Kohn ’E. 6 Palorıoc, Öv EBdouov Ev Toic GoPpoig karapıßhoücıv Evıoı TWV 
ob mpocıeuevwv Toy TTepfavdpov. Edöxer dE Tg elvan HeopıÄng Kai VOPög Trepi 
a Bela rnv EvBouciagrınv kai Tekeotıctv Oopiav. 810 Kal nalda vuupng Övoua 
Bäirns xaı Koupnra veov abrov ol rote üvßpwmoı npooanyöpevov. EABlıv dE Kat 
on ZöAwvı xpnoduevos plAwı moMä npoovmeıpy4aoaro kai npowdonoingev abrWı 
As vouodeolas. kai yap eborakeig Enoinge Tag lepoupyiac kai epi ra mevon 
npaotepous Buolag Tıvas evdlc Avaufkag npös Ta Kön Kal TO OrAnpdv dpeAiv 
xaı ro Bapßapındv, Wi Guveixovro mpötepov ai mAeigraı yuvaixeg. [Folgt B 10.) 
’E. utv oDv udlıora Baunaabeis Kai xprjnara dröövrwv moAAR kai Tınag neydkag 
TÜV "Adnvalwv obdev 7) BaAAdv Amo TAG iepäs LAatag oimoduevos kai Aaßıv 
AnnABev. Über den Zusammenhang mit Kreta s. TuEoruHr. b. Porph. de abst. ıı 21 
21 B 128 ı 271,11). 

5. Prarto legg. ı 6420 [der Kreter Kleinias spricht zu dem athenischen 
Fremdling) rÄäıde yap iows Arrkoac, Ws ’E. yerovev avnp Beios, ds Av ruiv 
oikeioc, EABUıv de mpo TWv TlepaıkWv dexa Zreoıv TIPöTEPOV ap’ Umäg Kata Tv 
roü Beoü uayrelav Buolag te EdUcat6 rıvac, üc 6 Beög Aveikev, -Kal dn kai poßov- 
uevwv Tov Tlepoınov ’Adnvalwv orölov elmev, örı dera ev ErWv olx rEouomv, 
örtav.de EAYwonv, Amaklayfioovran npakavres obdev Uv NAmZov maßövres Te N 
dpdoavres wielw xaxd. Tor’ oüv EEevuhängav Liv ol mpöyovor nudv. Vel. 
p. 677D [nach Erwähnung von Daidalos, Orpheus, Palamedes, Marsyas, Olympos, 
Amphion] äp’ ior’, ds Kieıvia, rov plAov Om tapekımeg tov ArexvWs XBtc yevö- 
uevov; — uWv ppäZeıs ’Emyevlönv; — val Toürov‘ moAb yüp Univ Urepemhdnoe 
Tu unxavijnarı roug Euumavras, & piie, 5 Aöywı uev Holodos &uavredero mäkaı 
oı 5’ Epywı Exeivog [Epim.] dmereAcoev. PLur. sap. conv. p. 157D ZöAwvog de 


1 tüv fehlt Eustath.: 7 verm. *; vgl. unten S.188, 30 Anm. 3 xarayvwoßtv- 
zog] kadapaevrog übergeschr. 1. Hand Pay. 15 mpoopalveoßaı Hss.: verb. 
Stephanus dr Coraes: dE Hs. 29 zirde)rön Ast 30 dere] pra falsch 
Meursius 36 ior’ Hs.: ol’ apogr. Marc. 38 ‘Hofodoc] vgl. unten $. 188, 4 

39 Die orphische Askese, die der Kreis des Onomakritos dem Kreter Epime- 
nides beigelegt hatte, war in den Kretern des Eur. zum Angelpunkt 2 Stücks 
gemacht worden, vgl. fr. 472 N. Berl Klassikert. v 2.76 f. 
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Eevov ’Emueviönv vöuog Tıc Amexeodaı tWv aAAwv oıriwv xekeveı, TAg d’ dAiuou 492 
duvauewg, Mv autos Guvrißngı Mıkpov eig TO otöna Aaußavovra dinuepeveiv 
ävdpıgrov kai üdeımvov ... 6 de ZöAwv Epn Bauudleiv Tov "Apdakov, el TOv vouov 
aUk Aveyvwke tg diaftng roü Avdpög [Epim.) &v roig Ereoı rois 'Howddou yerpau- 

5 uevov’ Exeivog Yap Eorıv 6 npWrog "Emmevlönı onepnara TAG TPOPAS TauTng 
mapaoylıv kat Znteiv [6] dıddkas “Öcov Ev nakaynı Te kat dopodeiwı key Öveiap’ 
[Opp. 41]: “oicı yap’, 6 TTepiavdpog eine, “rov Holodov Evvofical rı TOLIOÜTOV, oUK 
enaıvernv övra geirdoüg dei Kal rpös ra Arrörara tWv öywv Ws Ndıora mapa- 493 
kokeiv Nuäg; Ayaaıı ev yap r} maldyn Bpwenvaı, yAuklc 5’ & AvBepınos' ru d’ 

10 äAlına taüra kat Adıya päpnara uälkov fi oırla muvBävouan. Vgl. 11 186, 4. 

6. Tarorpar. hist. pl. vr 12,1 &dwödruor ... Kai ri ToÜ dapodekou pila xaın 
As oxiAAnsg mAnv ob maonsg, Ada Tg "Emiuevideiov kalouuevng, N dmo TÄg 
xprioewg Eyxeı nv mpoonyopfav. Vgl. charact. 16,13 iepeiag xaAkoas axlAAnı N) 
okbAakı kekelcaı alrov mepıkahäpaı. 

15 62. Arur. apol. 27 qui providentiam mundi euriosius vestigant et impensius 
deos celebrant eos vero vulgo magos nominent, quasi facere eliam sciant quae 
sciant fieri, ut olim fuere E. ei Orpheus et Pythagoras et Östanes ac dein simi- 
liter suspeetata Empedocli catharmoe, Socrati daemonion, Platonis to Aayadöv. 

7. CLEM. protr. 2,26 [119,25 St.) [aus Poseidonios TTepi Bewv] ’E. 6 naAaıög 

20 "YBpews xaı "Avaudelas ’Adnvnoıv dvasınoas Bwuouc. Vgl. I 185, 21. 34f. 

8. Paus. ı 14,4 mpo Toü vaod roVde [Eleusinion in Athen] Ev8a xaı roü 
Tpımtok&uou TO Ayalua, Earı Boüg xaAkoüg oia Es Buglav dyöuevog. menoinraı de 
kaßnuevog ’E. Kvuioıos, Ov EAdövra Eis Aypov Komäcdaı Atyoucıv EaeAdövra Es 
omnAaıov. 6 de Unmvog ol TPÖTEPoOV Avfikev auTov TrpIv N] Ol TEOGAPaKOOTOYV Eros 

25 yeveodaı xadeudoyrı. Kal Uotepov Enn TE Emoleı kai möAcıg Exdhnpev Akkus TE 
kai rnv Adnvalwv. Attischer Heros: SERv. Georg. 1,19 uneique puer monstrator 
aratri ... vel Epimenides, qui postea Buxyges dietus est secundum Aristotelem 
[fr. 386 R.]. Hes. BouZöyns: Hpwg ’Arrıkosg 6 mpWrog Boüg Im’ üporpov Zeukas' 
Exakeito de "Emiueviöng. 


30 B. FRAGMENTE. 
ETIIMENIAOY OEOFONIA h XPHZMOI. KPHTIKA. 
1. Paur. ad Tit. 1,12 einev rıs &E aurWv [Kreter), Idıog aurWv 


npopNTnS' 
Kpfites dei weüctaı, Kkakd Bnpia, YagTEpeg Apyal. 


19 S. Cic. de legg. ıı 11,28. Vgl. Wendland Arch. f. @.d. Phil. ı (1888, 200 fi. 
21 Paus. verwechselt den Buzyges mit dem Kreter 30 Die erhaltenen Frag- 
mente des Epimenides scheinen sich auf zwei oder drei Verfasser zu verteilen: 
1) Oeoyovia aus dem Kreise des Onomakritos, Ende des 6. Jahrh. verfaßt, nach 
dem Inhalte auch Xpnouoi genannt; 2) Kpnrıxd, nach E. Neustadt de Iove Oretico 
(Berl. 1906) Prosawerk, zwischen Megastheues und Arat verfaßt, kretische Lokal- 
geschichte; zweifelhaft 3) Kaßapuoi in Prosa [11 186,30) oder in Hexgmetern 
[11 187,2)? Über A 3 vgl. zu B4. Lobon (11 185, 31 ff), mag er gescherzt (Uroenert) 
oder geschwindelt (Hiller) haben, darf nicht ernst genommen werden 
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CLEM. Str. ı 59 (n 37, 21 St.) Tv dE Eßdouov |Weisen) oi u&v TTepiav- 


dpov elvaı Atyoucıv TÖv Kopivdrov ol dE ’Avdxapdıv TOv Zxuänv oi 494 


de Emwmevidnv töv Kpfita [dv ‘ElAnvirov olde mpopnitmv), ob ue- 
uynraı 6 dmootoAog Tladkog Ev rfı mpög Tirov ZmoroAfit [folgt Zitat). 
5 Aus dessen Quelle HIERON. comm. in ep. ad Tit. vır 606 Migne dicitur 
autem iste versiculus in Epimenidis Oretensis poetae Oraculis reperiri 

. denique ipse liber Oraculorum titulo praenotatur. Vgl. ep. 70 
[1 666 M.], wo er zufügt: cwius heroici hemistichium postea Callimachus 
usurpavit [h. 1,8 Kpfjtes del weloraı‘ Kai Yap Tapov, W äva, deio 

10 Kpfiteg Erextivavro' ob d’ ou Bdves’ &ocl yüp ale). Maxım. Tyr. 
e. 38 (p. 4389, 14 Hobein = c. 22 p. 224 Dav.) dev ’Adrivale Kal dAAog 
Kpns avnp Övoua ’E." oVdE o0Tog Eoyev elneiv aurWı dıdAgKadov' 
AA Tv uev deivög Ta Acia, Wote nv Adnvalwv TOAIV KOKOUNEVNV 
AoınWwı Kal OTAgTEı dleowoaTto Exduounevogs' deivög de NV Ta0Ta OU 

15 uadwv, AAN Umvov alrWı dınyeito nakpdv xal Öveıpov dIdATKA- 
Aov. c. 10 (p. 110,13 H. = c. 28 p. 286 Dav.) üpikerö note ’Adnvale 
avnp Kpns dvoua ’E. xouilwv Aoyov oltwoi Pndtvra mıoTeVeoda 
xadenöv' (ueons yap) nuepas Ev Aıktaiouv Arög TWı Avrpwı Keluevog 
Unvwı Badel Ern Ouxva Övap Epn tvruxeiv altog Beoig Kal deWv 

20 Aöyoıg kat AAndeicı kai Alknı. 

2. [5 Kern de Orph. cet. theog. p. 64) AEL. n. anim. xıı 7 xal uevron 
kat TOv Neueoiov Akovra fs GeAnvns Exmeoeiv pacı. Akyeı Yoüv 
xoi ta ’Eminevidou Emm‘ 

xal rap eyk Yevog elui ZeAnvns AUKöuoıo, 
25 N deıvdv Ppifad’ Anedeigato Bfpa Akovra' 


8 [ ] Wilamowitz 13 nv rav ’Ad. MN 18 ( ) nach Markland *. 
Vgl. * Parm. (1897) S. 16! Aıkralou] ’ldafouv Rohde 19. 20 Hewv Aöyoıg] 
also Orakel. Daher der Titel Xpnouol. Der Vers selbst stand, wie Hesiods Vor- 
bild [Th. 26) und Kallimachos’ Nachahmung [Airıa] zeigen, im Proömium. Hier 
wohl auch die Metempsychose des Aiakos [rı 186, 12), zu der Ennius’ Proömium 
die Analogie gibt. Der politisch und religiös tendenziöse Dichter ließ den Epi- 
menides nach 100 Jahren erwachen, um sowohl die Vergangenheit [B 4) wie die 
nahe Zukunft [A 5) enthüllen zu können. B 10. 11 weisen auf die Situation von 
Athen um 508 hin, vgl. Arist. A®. TI. 19,2. 20,3; Herod. v 72. Platon [A 5], der 
das Gedicht zu seinem Ansatz benutzte, weist sogar auf die Zeit nach 4% hin 
(s. * Berl. Sitz. Ber. 1891, 398). Die Verstimmung gegen Delphi [B 11) erklärt 
Herod. v63 24 eiui] Musaios von Epimenides redend eingeführt (C. Robert), 
wenn nicht Aelian beider Namen verwechselt hat 
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&v Neueoı d’ dyxouc’ adrov dıa nörviav’Hpav 
(Bein is Edäanadce Bing Hpaxkneins). 
[S. 46 A 77]. HERODOoRos b. Tatian. 28 müs ok Aidıov mIBEoda 
tois "Hpodwpou BıßAioıg rrepl TOD xaß” "Hparkka Aoyou, yfiv dvw 

5 xnpöuttougciv [n. nv oeAnvnv] KareAnAußevan TE An’ aurng Akovre 
tov Up’ “Hpoxkkougs poveuhtvra; Vgl. 66 A 13®. 

3. Arıst. pol. A 2. 1252” 13 rn uev olv eis mäcuv Autpav Guve- 
Ornkuia Koıvwvia Kati PUcıv olKög Eotıv, oüg 6 utv Xapwvbag kakei 
6uocımuoug, ’"E. de 6 Kpns ÖnoxKänvoug. 

10 4. — rhet. F 17. 1418? 21 TO dE dnunyopeiv xXadenwrepov TOÜ 
dıraleodar, eikötwg, dıörı repi TO nerkov' Ekeivo dE trepl TO YeYo- 
vösg, d Emormtov Hön Kal Toig uavregıv, ws &pn ’E. 6 Kpns' exeivog[?] 
yap nepi rWv &oouevwv OUK EUUVTEUETO, AAAA Trepl TWV YErovörwv, 
adnAwv DE. 

15 5. [1 K.] Damasc. 124 ı 320,17 R. [Eudem fr. 117] tov dE ’Em- 
uevidnv dVo rpwras Apxas UmoBeodan ’Akpa kat Nüxta ..., &E div 
Tevvnonvan Taprapov, oluaı NV Tpimmv dpxNv, WG Tıva HıKtmv dk 
Wv dueiv Ouykpadeicav, EEE iv dUo Tıravas (MV vonrhv neoörnta 
obrw xaA&oavra, dıörı Em’ dyupw dıateiver TO TE ÄKpov kal TO rrepag), 

20 Wv nixdevrwv aAANnkoıg Wıov Yev&oduı .. ., &E od rrakıv AAAnV Yeveav 
npo:Adelv. PHiLoD.depiet.47*, 2 p.19 &v dE Toig eis ’Emuevidnv [näml. 
Gvapepouevorg Enreoıv) &E’Atpos Kal NuKxtög Ta navra Cuotnvaı 
(Öonep Kat) Ounpos (Amopal)ver "Nxeavbv Ek TndVog Toüg Beoüg 
revväv (Atywv)' "Nxeavöv TE HeWv Yeveoıy Kai untepa Tneuv’[= 201], 

25 (Erepöcg) Tıg de Kpovov te kalt “Pkav, oi de (Aia xal)”Hpav marepa 
Kol untepa HeWv vouiLougiv. 


1 Ev veneala üyovo’ oder &v veueatav üyouo’ Hss.: verb. * vgl. Euphorion 
fr. 47,3 p. 84 Mein. ob ydp tw Tpnxeia Aaßı) Karaunoaro xeıpWv Mrivns maida 
xapwva map "Aowrod yeverelpn (d. i. Nemea); &v Neueaı dvayoug’ Bentley, &v N., 
ärayo0c’ Schoemann, €; Nenearav Aayovo’ Gesner; alle sinnlos 2( )* nach 
Hes. Th. 332 7 Wenn dies Fr. aus den »Gesetzen« des E. wäre (E. Meyer 
Gesch. d. Altert. 11 570; vgl. 68 A 1 $112 11 185, 33f.), wäre es jung 9 öuoxd- 
mvoug TT1: Öuoxdmoug TI? /Hufegenossen) vgl. O. Schrader Z. f. Völkerk.19(1909),331 

11 &xeivo Victorius: &xei Hss. 12 &xeivog Hss.: &xei verm. *, nämlich in 
dem Gedicht, wo er jenes Wort. ausspricht. Die Übel der Gegenwart aus den 
noch ungesühnten Verbrechen der Vergangenheit abzuleiten (Kylonischer Frevel) 
und diese mit der Urzeit in religiöse Verbindung zu bringen, war wohl der 
Hauptzweck dieser Theogonie. Vgl. ı1 186,12. 187,13. Daher konnte Strabo diese 
Poesie vielleicht xaßapnoi nennen AB 18 TırävasKroll: was V 23 (komep 
xat), (amopalver’)* 24 (Atywv) * 25 (Erepoc)* (Alfa xal) Gomperz 
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6. [3 K.] Paus. vum 18,2 °E. de 6 Kpnig eivan uev kat obtog Buya- 495 
Tepa "Rkeavod NV Ztuya Erroinde, Guvoikeiv de adv ob TlaAkavrı, 
oAA& Ex Tleipavros”’Exıdvav texeiv, Öorıs dn ö Tleipas Eon. 

7. [7° K.] Pruwon. de piet. 46° 7 p.18G. täg ‘Apm(vias äl)olcag 

5 iüm(d tWv Bop£&ou maiydwv ER ws Tüp "xe)avoü xal 
Fläs revvrua)r eivaı, r(epi 3 “Pn)riov(?) aiXtäag Poveuan)vai (?) 
plnoıw). 

8. [A K.] — — 61”°1p.46G. (tmdEodcı TupWbva eipn)Kalaı fl 
Bagıkeiar) Arös, (Ws Aioyukos) Ev TIpo/undei xaı ’A)kovcika(og Kal 

10 Emi)nevid(ns xal AMoı) moMol. (map’ "Em)pevidn: (d’ dvaßas) 
Tupi&v (xadeVdov)rog Arög (tm To Bu)oikeıov, &mırpa)rnolas de 496 
rwv nuAWv) Kadıkeodan nev Eaw), napa(Bondncas de) 6 Zeug (Kal 
to Bagcikeı)ov ldiv Anpdtv Krei)van Acyleraı Kepauviwı). 

9. [7° K.] — — 92, 24 p.43 G. xal tag "Apnvias ta ufilka P)v- 

15 Adrteiıv ‘Axo(uciA)aog, ’E. de kal ToÜToO kai Tüs auräg elvaı Taig 
Eomepicıv. 

10. Prur. Sol. 12 [über Epimenides, nach A 4 ıı 187, 6) TO de 
nerıorov iNaoyois Tıaı Kal Kadappois xat Idpugegt Kenne 
Kol Kudocwudag nv TOAıV UnNKooV TOO dıkalou Kal uArkov euneıdf| 

20 npdg Önovorav Kateornde. Atyeroı dE nv Mouvıyiav idilv Kal 
Karauadlv TTOAUY XPOVov eimelv TTPOG TOUS TTaPOVTag, WE TUPAOV 
&orı TOO ueAkovrog Avhpwnrog’ Expayeiv yüap kv’Adßnvaioug roig 
abrwv 8dodcıv, ei mponıdeoav 60a Tv mölıv dvıadeı Tö 
xwpiov [s. ıı 186, 9). 

25 11. — def. orac. 1 p. 409 E deroüg Tıvag N KÜKVoUG ... HuBoko- 
yo0cıy And TWV Axpwv NS is dm TO uEgov Bepouevoug eis TauTo 
Ouumedeiv TIuBoi repl TV Kakoluevov Öupaaov' ÜgTEpoV dE xpovwı 
tov ®oiorıov ’Emevidnv &Atyxovra Tdv uüßov mi TOO Beoü Kal 
Aaßovra xpnoudv doapfi Kal Aupißokov eiteiv' 

30 oVTE Tap Av Yains uEodog Öupakög oUTe Baldoans' 

ei dE rıg Eorı, Beoig dikos, Ovnroicı d’ däpavrog. 

12. [5 Müller ra@ ıv 405] Scuor. Aroui. Ruop. ıı 1122 Toutoug 
[Söhne des Phrixos] de “Hpödwpöog Pnowv &x Xakıöans TAs Alntou 
Buyarpög, ’Arovcikaog de Kai Hoiodog Ev Tais Meyalaıg ’Hoiaıg 

35 [fr. 152 Rz.2] gaoıv &£ ’lopwoong tfig Alntov. xal oUTog nEv Pnoıv 


4 “Apn(uiag Th. Gomperz dA)oucag * 5 om(d ... mal)dbwv erg. Gomp. 
’Rxe)avod ri. erg. * 8—13 erg. * 14 erg. Gomp. 30 yüs Hss.: 
verb. Xylander oöre BaX. E: oüde ©. übr. Hs. 
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avroug TeEogapas' "Apyov, ®pövrıv, MeAava, Kuriowpov. ’E. 496 
dE meuntov mpooTiancı TIp&oßwva. 

13. [4 M.) ScuoL. Arouı. RHuop. ım 242 ’E. de pncı Kopivdıov 
rwı yeveı Tov Alfıtnv, untepa de autoü "Epüpav pndi. 

ö 14. [$SK., 3M.] — ıv 57 °’E. d& aurov [Endymion] apa Beoisg 
dıarpißovra E&pacdnivar pncı tig ”Hpas' dıömep Aıdg xakennvavrog 
aimnoaodaı dıa TTAVTOg Kudeudeıv. 

15. (6 M.] Scuor. Eurıp. Phoen. 13 ’E. Eöüpüuxkcıav tiv ’Ex- 
PavTös Pnoıv adrov [Laios] reraunkevan, &E Ns elvan rov Oldirmodo. 

10 16. [7 M., 6 K.] — Rhes. 36 ’E. d& Kalkıoroüs xat Aıdg maidag 
vereviodaı TTäva kalt Apkdada dıdüuouc. SCcHoL. THEOCR. AMBR. 
13 ’E. de &v Tois moınnacıv avtoü Ads xal KaAkıcroüg TTäva 
kat Apxada dıdunouc. 

17. [2 M.| Schor. Pısp. Ol. ı 127 Namen der 13 von Oinomaos 497 

15 erschlagenen Freier: ToUötwı tWı Apıduwı TWV AroAou&vwv uvnoTNpwv 
kai ‘Hoiodog [fr. 147 Rz.] kai ’E. Ouuuaprupei. 

18. [1 M.] — — vır 24 “Hpögikog dE Tloceıdwvog kat Appoditns 
nv "Podov eivat pncıv, ’E. dE authv Nkeavoü yevealoyei, dp’ 
NS nv mökıv Wvouagodan. 

20 19. [2 K.] Scuor. SorHoc. Oed. Col. 42 ’E. Kpövov pnol räg Ebue- 
vidas 

&K TOO KaAkiKkonog Tevero ypuch Appodirn 
Moipoi T’ ddavaroı kat Epıvues aloAddwpoı. 


KPHTIKA. 


25 20. DıoDor. v 80 &nei dE twv Ta Kpnrixa Yerpapötwv oi mkei- 
0T01 dIaPwvoügdı rrpög AAANAous, OL xpn Bauualeıv Eav un Träcıv 
ÖuoAoYobueva AEywuev' TOIS Yap TA mIBavwrepa Atyoucı Kal uAaALdTa 
mOTEVOHEVOIS ErnKoAoudndauev, & ev ’Emuevidnı TWı BeoAöywi 
TPOOOXOVTES, ü de Aworddnı Kal Zwoıkpareı Koi Anocdevidan. Vgl. 

30 xıı 66—77. 


15 dnoAwAötwv nur B 22 Der bisher aus dem das Sophoklesschol. aus- 
schreibenden Tzetz. z. Lycophr. 406 ed. Sebastiani vorgesetzte Vers yrjuaro d’ 
Evovöunv Bakepniv Kpövog aykuAöunrıg ist als moderne Fälschung ausgemerzt von 
Scheer Lycophr. Iı p. v 23 aioAödeıpoı Heyne, aloA6uopgpoı Heinrich unnüiz 
24 Kpnrixd] Über dieses Werk vgl. oben zu ı1 188, 30 29 AaooBevldaı] 
’AyAaood&veı Robert. Über die Abtrennung des Anteils des Epimenides vgl. 
Bethe Herm. 24, 402; Leo Hesiodea 1894 8. %0. Diodor scheint freilich nicht die 
Kretika, sondern die Theogonie benutzt zu haben. Denn abgesehen vom Inhalte 


B. FRAGMENTE. 12—25. 193 


21. Arıar. 163. 164 
AlE iepn, Av uev TE Aöyog Alt naLov Emioyeiv: 
’QAevinv de nıv Alva Aırdg xadkouo’ umopfiraı. 

22. — 30 ei Ereov dn, 

5 Kpritndev xeivai Ye [Kynosura, Helike] Ag peyakou lörnrı 

oVpavdv eldaveßnnoav, DO HIV TOTE KoupiLovra 

Adiezwı Ev ebWder Öpeog Oxedov ’lduioro 
Aavrpwı Eykart&devro Kal ETpepov, eig Evıaurov 
Aıraloı Koupnrtes Orte Kpövov Eweudovro. 


23. ScHoL. Arır. 46 [349, 23 M.] peperan dE repi TOO Apdkovrog 498 
Kpnriıxdg u0dog, ls dpa &movros note Tod Kpövou 6 Zeüg eüka- 
Bndelg Eautdv ev eig dpakovra METEHLÖPPWIE, TÄg dE TPOPoUG eig 
äpkroug xal Ararndos Tv marepa era TO poAaßeiv rnv Bacıkelav 


70 Ovußav EavrWı TE Kal Tag TPOPois TWı ApkrırWı Eveoripike 
15 xürkwi. 


497 


10 


24. [ERAToSTA.] catast. 27 Alyortpws. oütTog don TWı eideı 
Suorog Wr Alyinavı“ &E &xeivov Yüp yerovev’ &xeı dE Onpiov TA Karw 
uepn xal xepara &mi Tiı kepakfiı" Erıunen de dia TO OuVTpo@og elvaı 
wr Aıl, xadarep ’E. 6 ta Kpnrixa iotTopWv @noıv, Örı &v Tfı 
20 "Id Ouvfiv adtwı, Orte &mi Tolg Tıravas Eotpateugev' oüTog de doxei 
ebpeiv Tdv KoxAov, &v bi TOVg Guundxous Kadıınkıde dia TO TOU 
hxou Tlavırdv Kakobuevov, Ö oi Tıräves Epuyov. maparaßıbv de iv 
apxnv [Zeus] &v Toig dorpoıg abrov Anke Kal rnv Alya tiv untepo. 
dıa de (TO) TOVv KoxAov (eüpeiv) Ev fi BaAaconı mapäanuov £yeı 
ixabog (obpuv). Vgl. 67 B8. Dion. xrı 70. 

25. — 5 (Marc.) p. 5, 21 Olivieri (mepl TOO Ztepävov) o0rog At- 
vera 6 his Apıddvns ... 6 Te ra Kpnrikä yerpapls Atyaı, (drı) 


IS] 
or 


spricht die Umgestaltung der Hesiodverse, die Leo für Epimenides nachweist, 
genau dem, was wir bei der Theogonie des Musaios feststellen [67 B 6.7 ı1 181], 
die aus derselben Fabrik der Peisistr. Zeit stammen dürfte 198, 3 ’Nevinv] 
so verstand Apollodoros, nicht WXevinv, vgl. Neustadt 8. 28 5b Kynosura 
und Helike (äxpa ’Apxadlas) sind (wie Olenos aus Achaia) nach Kreta verlegt 

7 dixrwi] = dırrauvwi, nicht Alkrwı Andere Aratische Katasterismen sucht 
auf Epimenides zu beziehen Rehm Mythogr. Unters. (Münch. 1896) S. 44. Maass 
Aratea (Wilamowitz Philol. Unters. xı1) c. Ix 17 yap Wilamowitz: d€ Hess. 
18 oVvrpogov Has.: verb. Wilemowitz 19 Pan stammt aus dem Gefolge des 
indischen Dionysos. So zuerst bei Megasthenes Polyaen. 12. S. Neustadt a.a.O. 
Vgl. ’Ivdırwv B25 Ari, (A) Neustadt 9.27 21 &vdu]während 23 äpynv 
(6 Zebs) Fell 24 (rö) Bernhardy xöyAov) aus der Tritonsage entlehnt 
(ebpeiv) und (olp&dv) Heyne 27 (Sr) Olivieri 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 13 
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öre TAGE Aıövuoos npds Mivw @Beipaı Bouköuevos aurhv, diüpov 498 
adrmı TODToV dedweev, Mi nnarnen ri ’Apıadvn. “Hpaiorou de Epyov 
eival pacıy &K xpucod nupWdoug kat Aldwv ’IvdıkWv ... Ev dE Toig 
doTpoıg: ÜgTepov auTov Tednkevon. Vgl. Dionor. vı 4 [Tert. d. cor. 7. 


5 SPÄTGEFÄLSCHTES. 


26. Laur. Lyp. de mens. ıv 17 oi de mepi ’Emeviönv üppeva kai Ankeıav 
tuudeuoav Tobg Arocköpoug, TOV nv all va Wonep movada, nv de pbgıv We 
dudda kaAkoavres‘ Ex yüap movados kai duddog 6 mäs Zwoyovikog Kal WUXOYOVIKÖG 
ekeßAdornoev dpıßuöc. Vgl. 71 B 14 11 205, 11. 


» II ASTROLOGISCHE DICHTUNG #9 
DES SECHSTEN JAHRHUNDERTS. 


HESIODOS. 


A. SCHRIFT. 


1. Pipe. Epinom 990A oopWLrarov dvdykn Tov AAndwc darpovönov efvaı 
15 un dv xae’ ‘Holodov .dotpovonoüvra Kal. tävTag Tolg ToIoUToUg olov duguäg TE 
Koi avaroAäg dreokeupevov, AAA& KrA. 
2. CALLIM. ep. 27 
Hoıbdou T6 T’ Acısua Kal 6 Tpömos' ob ToV dorduv 
Eoyarov; AA Ikvew um TO Melixpötarov, 
20° züv emewv 6 Zoleug aneudkaro‘ xalpere Aenrai 
J drioreg, ’Apritov auvrovog dypumvin. 
8; Piw. Pyth. or. 18. 402r &v yerpoıg npötepov Ebd6Eou xal "Hoıödou Kal 
Oarod [1 Bi] Ypapdvrum. 


B. FRAGMENTE. 


25 HEIOAOY AZTPONOMIH. 

1. [177 Rzach (1908)] Arurn. xı 491 oD [aus Asklepiades v. Myrlea] 
xor 6 nv eis 'Hoiodov dE dvapepoutvnv nomcas ’Aotpovouiav alel 
Tlekeıadag abtäas Atyeı’ 

tüs de Bpotol kak&oucı Tocumak 


4 teÖnxevar) so die Hs. 6 Lydus’ Quelle sind oi PiAö0o@oı d.h. Neu- 
pythagoreer. 8. Dieterich Abraxas 130!, dessen Skepsis sonst zu weit geht 
17 auf Arats Phaenomena 21 ouußoAov dypunving nach Leonidas Ruhnken, 
nicht zwingend 23 ypapdvrwv] veypapörwv Robert 25 Das früher 
für alexandrinisch gehaltene Gedicht haben als alt erwiesen Robert Eratosth. 237, 
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2. [178] — — xal makıv 
xeınepiar duvoudı Tlekeıades. 
3. [179] — — xal mäkıv' 
tnuos Anoxpunrtouvdı Tlekeıddes. 
5 4. Puım.N.H.xvıı213 occasum matutinum Vergiliarum H. (nam hwius 
quoque nomine. exstat Astrologia) tradidit fieri, cum aequinoetium autumni 
conficeretur, Thales [1 A. 18] xxy die ab aequinoctio. 


499 


5. [180) SchoL. Arır. 172 (2—4 ebend. 254 °H. &v rflı Aotpırnı 500 


aurod BißAwı) “H. yap Pnoı nept aurWwv [Hyaden]' 
10 voupaı Xapiteogıy Önoiaı 
DaısiAn nd& Kopwvig Euotrepavös Te Kikeıa 
Paıw 9 inepoeooa Kal Eddwpn tavunenkog, 
äs Yadas kaktoucıv Emi x8ovi POA Advdpurwv. 
6. [181] [Erarosta.) Catast. 1 "Apxrouv uerdAng. raummv “Holodös 
15 pnoı Auxaovos Buyartpa Ev ’Apkadiaı oikelv, EAEodaı dE nerü "Apre- 
uıdog NV Trepi Tüs Onpas dywynv &v Tolg Öpecı roıioda’ PBapei- 
oav de Und Arög Euneivan AavBavoucav Av Beov‘ Qwpahfivan dE 
ÜgTepov Eniroxov Hdn oloav ÖpBeidav un’ aufs Aovon&vnv' &p’ dı 
öpyıodeioav nv Beov droßnpıWoaı aurnv' Kal oUtTwg TeKeiv dpkrov 
20 yevoutvnv TOv xındevra "Aprdda. olcav d’ Ev tWwı dpeı Onpeudnivon 
und ainöAwy TIvWv Kal Trapadodiivan uera ToO Bpepous tWı Aukdovı' 
uer& xpövov dE rıva döEar elgeABeiv eis TO Toü Ardg Aßarov [iepov] 
dyvoroagay TOV vonov. "Und dE TOD Idlou VioO diwkonevnv Kal Tüv 
’Apxddwv, Kal Avampeiodaı ueAAougav dia TOV Eipnutvov vöuov 6 
25 Zeug dia nv Ourreveiav aurny &Eeikero Kai Ev TOig doTpoıg aürnv 
Eonkev. ”Apktov dE aurnv bvönade did To Ouußeßnkdög aurfı Aün- 
nrwua. Comm. Ara. Buppl. 8 p. 574 M. nepi ToUrou [Bootes] Atyeraı, 
on "Aprds torıv Ö (Ex) Kadkıotoüg Kali Ads Yerovws’ Winde de 
tepl TO Aukauov. pBeipavrog abrnv Arös oV mpoomonoänevog ö 
30 Auxawv tov Ala eeevıev, Üs gancıv “H., Kal TO Bpepos xararöyas 
napeOnkev &mi tiv Tpänelav. [Arorton.] bibl. ım 100 W. Edunkos 
dE Kat Tıveg Erepoı Atyoucı Aukdovi kat Buyartpa Kalkıarı yev&odar’ 


Rehm Mythogr. Unters. 8. 36 ff, (gegen Franz Leipx. St. 12, 351), Nilson Rhein. 
Mus.60,180. Vielleicht vorthalet'sch wegen Plin. B4. Der Skorpion muß bereits 
vor Kleostratos [70 B1,2] bekannt gewesen sein (Rob. 238, gegen Rehm 47) 
195, 12 xoi 172. 254 A: id’ M 172 13 Nöupaı dc “Yabdas xakkougıv PX’ d. 
Tzetzes 17 d&£ Robert: re Hss. 22 döEaı tilgte Fell (lepdv]) Koppiers 
26 aumhv (vor Wvöuaoe) tiigte Heyne 28 (&x) Maass 
13* 
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°H. utv yüp adrhv niav elvar TWVv vuupwv Atyeı, "Acıog dt Nurrews, 500 
Deperbdng dE Kntrews. Hysım. astr. 111. 

7. [182] [ErAToste.] cat. 32 ’Qpiwvog. Toürov “H. pnoıv Eüpua- 
Ans this Mivwog xal Tloceıdwvog elvarn, dodrjva dE aurWı dwpeov, 
WITE mi TWV Kundtwv Topeveodar Kaddnep Emi as is. EABOVTa 
de aurov eis Xlov Mepönnv nv Olvoniwvogs Bıacaadaı olvwdevra, 
vovra de TOv Olvoniwva Kal xadenWs Eveykövra Tv UBpıv Exrtu- 
PAwooı aurdv Kol &K Tfs Xwpas Exßakeiv. EABovra de eis Afjuvov 
dAntevovra “Hpaiorwı ouunikaı, Os autov &Aendag didworv aurWı 
Kndaklwva Tov auto [olkelov] oikernv, Omws Ödnyäı [Kal AyAtan 
"adro0]‘ dv Aaßıbv Em TWv Wuwv Epepe Onnalvovra Täg 6doug‘ Ev 
d’ &mı täg dvaroläg kat "Hiiwı Ouunikag doxel Üyıacdfvaı Kal ourwg S01 
em rov Olvoniwva &Adeiv rakıy Tıuwplav ayrwı EmAnowv‘ 6 de und 
zwv nmolırWv Und Yiv EKexpunto. AreAnicag dE TIV Ekeivou Zitnoıv 
15 AnnAdev eig Kpritnv xol trepi Täg Anpas difiye KuvnyerWv ts "Apte- 
dog Tapobons Kal is Anroüg, xal doxei dmeaNgacdıı Ws mäv 
Onpiov Avekeiv rWv Em yis Yırvouevwv’ Buuwdeica de adıWı FM 
ÄVfIKE OKopniov ebneyeßn, ÜPp’ od TWI Kevrpwi mÄnYeIS dmwäero' 
08ev dı& Tv auToO Avdpiav Ey Tois dotpoıg aurov EAnkev 6 Zeug 
und "Aprepıdog xol Antoüg dfıwbeis, Önolwg Kal TO Onpiov TOD elvaı 
uvnuöcuvov (aUtWVv) Kal tig Trpdfewg. 

8. [183] Diopor. ıv 85, 4 [Meerenge v. Messina] &vıor dE Acyoucı 
vearsuWv neyalwv Yevouevwv diappayfivar TOV auxeva TÄS Timeipou 
kat veveodaı TOV rropBuov, dıeipyovons fs BaAddons NV Nreipov 
dnd Ag vnoou. °H. de 6 mointns Pncı TOUvavTiov, AVAMENTANUEVOU 
TOO meAdyoug "Rpiwva TPOOXWOA TO Kara Tiv TleAwpida Keiuevov 
dxpwrripiov kat TO Tenevog TOO TlodeıdWvog Katadkevdadaı, TIHLW- 
HEvovV Und TWV Eyxwplwv dıapepovrws. Ta0Ta dE dianpakänevov eig 
EdBorav neravagıfivar Käkel Katoıkfdar dia dE tiv döEav Ev Toig 
30 kat’ obpavdy dotpoıs Katapıßundevra ruxeiv dBavarov uvruns. 


or 


oO 


N 


2 


o 


1%) 
ot 


10 Kndallwva Schol. Nicandr. Ther. 15 p. 5, 32 K.: nvdallwva Has, [oi- 

xeiov] Heyne [kat ... abroü] Robert 14 Zurnow] elpeoıv Schol. Nicandr. 

21 (aurüv) *; kal tilgte Heyne 22 8. Robert Erat. 2383, der auch Erat. 8 
’ApxtopVAaE auf Hes. zurückführt 
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69. PHOKOS. 


&NKOY ZAMIOY NAYTIKH AZTPOAOTIA. 
Vgl. 11,13. 12, 338. 


70. KLEOSTRATOS. 


5 A. LEBEN UND SCHRIFT. 
1. TazoPHr. de sign. 4 dıd kai dyadoi yerevnvran xarü Tönoug Tiväg datpo- 
vönor Evıoı olov Marpırerag &v MnBuuvnı and Tod Aeneruuvou xal KAedarparos 
Ev Teveduwı Amd Tg "löng al Dacıvös ’Adnvnom And roD Aukoßnrrod Ta Trepi Tag 
Tpomäg ouveide, ap’ ob Merwv dkoucag Tov Tüv Evög beövrwv elkocıv (ErWv) Evı- 
10 aurdv ouverakev' iv de 6 Ev Dacıvöc ueroixog "Adrivnowv, 6 de Meruv ’Adnvaloc. 
2. Scrzax 95 vioog ara raüra xeiraı Tevebog xaı Ayınv, 60ev KAedorparoz 
6 dotpoAöyog torl. 
3. Arar. V. 2,5 p. 324,10 Maass moAloi yap xalı AaAkoı Daıvöueva Eypayav 
[außer Arat] kai KAedorparog xaı Zulveng xaı ’AAtEavbpog 6 AltwAdg KrA. 
15 4. ATHEN. vr 278 a 6 de Öwodaldados "Apxeotrparog &v rAı Taotpokoylaı 
(oörwg yüap &mıypdapeobal pncı Aukdppwv Ev Toig TTepi xwuwidlag, ub; rriv KAeo- 
Orparou Tod Tevedlou ’AgtpoAoyiav) KTA. 


B. KAEOZTPATOY AZTPOAOTFIA. 


1. Schor. Eurip. Rhes. 528 6 u&v o0v Tlapneviorog 'npWra on- 
20 nein” pnol Aktyeodaı TAs TOO IKopriov TpWTag noipas did TO Umo 
TÜV dpxalwv oUTwsg avtüg Atyeodaı, dıörı Tautaıg 6 BoWrng äna 
äpxeran xotadueoda. KAeoctparov Yoüv töv Tevedıov dpxalov (Övra 
AcTpoAöyov eimeiv) olrwg’ 
AAN örmörav Tpirov Anap Er’ öydwkovra nevnıcı 
25 CApktopuAaE palvwv, TOTE dN Onunia rpWTa) 
oxoprniou eig äla inter üp’ Noi Paıvoytvnpi. 


8 Tev&dwı} darum Tod des Thales daselbst [1 A 8], um die Schultradition 
zu erklären 9 *: dv Tod Evög deovra eikocıv &viaurüv Ald. Vgl. c. 29,9 
1 297,31; &vıaurdv verb. Schneider 11 xAcıöorparog Hs. 14 xAcondrpns 
Hs.: verb. Bergk 17 yaorpoAoylav Ha.: verb. Hering 21 dıörı Schwartz: 
xat örı Hs. 22.23 ( )*, ähnlich Schwartz 24 Erklärung gab Boll Sphaera 
1921: »Wenn der Bootes mit seinem Spätaufgang 83 Tage am Nachthimmel ver- 
weilt, so geht der Anfang des Skorpions in der Morgendämmerung unter, gleich- 
zeitig mit den ersten Sternen des Bootese öyborikovra Hs.: verb. Dindorf 
25 )*. Da zu uevnıcı eine Ergänzung notwendig, rpWra onneia durch Und 
rüv Apyalwv obrws abräg Atyeodaı gegeben ist, so kann der ausgefallene Vers 
nicht viel anders gelautet haben. Der das ganze Sternbild umfassende Name 
üprropikaE ist aus dpkroDpog im wissenschaftlichen Interesse gebildet und zwar 
gewiß von einem Didaktiker vor Arat 
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2. PLin. h. nat. ıı 31 [nach Anaximander s. 115, 2] signa deinde in eo 502 
[Zodiacus] Cl., et prima arietis ac sagittarüi. 

8. Hvam. astron. ı1 13 [wie 1 aus Parmeniskos] haedos Cl. Tenedius 
dieitur inter sidera ostendisse. 

5 4. CENSOR. 18, 5 hane oectaäterida vulgo creditum est ab Eudoxo Cnidio 
institutam, sed alii Cleostratum Tenedium primum ferunt composuisse et 
postea alios aliter qui mensibus varie intercalandıs suas octaäteridas pro- 
tulerunt, ut fecit Harpalus, Nauteles, Menestratus, item alü. 
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10 71. PHEREKYDES VON SYROS. 


A. LEBEN UND SCHRIFT. 


1. Diog. 1 116ff. Bepexböng Baßuvoc Züpıos, kadd pnoıv "AAtEavöpog Ev Ara- 
doyoic, Thrrakod dıaxrjkoev. Toürsv pncı Oeönoumog [fr.66 Fre I 287 vgl. A 6] 
npWtov Tepi Pboewg xal GeWv ypayar. moAA& dE Kai Baunacıa Akyerar ep 

15 abrod’ kai yap apa röv alyıaadv tAs Zdänov Trepımarodvra kaı valv ObpLOdpo- 
uodgav lddvra eimelv UI; ol meta moAl xarabugerar" kai Ev dpBakuoig abroü Kara- 
düvan. kai dvıund&vrog Ex Ypearog Üdarog mövra trpoeımeiv, Ws eig Tpfnv Hucpav 
tooıro veıouds, xal yeveodoı. Avıdvra Te EE "OAuumias &; Mesonvnv röı Eevwı 
Tlepıldwı ovußoukedoar EEoıkficaı nera tüv olkelwv‘ xaı Tov un meıodfjvar, Meo- 

20 orvnv de Ealwrevan. (117) xaı Auxedupoviorg elmeiv unre Xpuoov Tıuäv ufte 
äpyupov, Ws pnoı Oesnoumog &v Oaupaaloız [fr. 66 5. 0.]. mpoorakaı de abrün övap 


8 Harpalus] vermutlich der Erbauer der Brücke über den Hellespont für 
Xerxes (481/0) nach Latere. Alexandr. 8,8 (Abh. d. Berl. Ak. 1904 8.8). Früher nur 
Zeit zwischen Kleostratos und Meton bestimmt. 8. Avien. Arat. 1366 nam qui 
solem hiberna novem putat wethere volvi, ut lunae spatium redeat, vetus Harpalus, 
ipsam oeius in sedes momentaque prisca reducit. illius ad numeros prolixa de- 
cenmia rursum adieeisse Meton Ceeropea dieitur arte. Da zur Verbesserung der 
Rechnung einige Oktaeteriden verstrichen sein mußten, darf Kleostratos etwa 
520 angesetzt werden. Dodwell de vet. cycl. sıı 140 um 544, willkürlich 
12 Bäßuvog (aus A 2.3) verb. Aldobrand.: ßäduog Hess. 13 dıaxikoev Bi: 
drarrixoe B2P: vulg. dınkouge, doch vgl. ıx 25 15 Iayuou Scaliger, Casau- 
bonus aus A 6: w&uuou Has. 16 ob uer’ ob moAb (movAv) BP: ner’ ol moAu ®: 
verb. * (non post multum tempus A) öpdarluüv BPi 17 nutpav tilgte 
Cobet falsch s. A 6 18 &£ oAuumlag F: eic öAuunlav BP: eig ’O. &k Mesonvng 
Richards 19 &Eoıntjonn BPiI®: neromnoan P2 neoarivnv de kalwkevar 
corr. P!: ueosanjvn dt &dAw B und vor d. Korr. P! (aus ®, wo alles in die or. dir. 
umgesetzt ist) 20 eimeiv fehlt B 21 &v roig Bauuaoloıg seit Stephanus 


A. LEBEN UND SCHRIFT. 1—2. 199 


Toüro röv ‘Hpark&a, dv kai rg auräg vurtög Tois Bacıkeücı xeAcdaaı Beperbön: B03 
neideodn. Evıor de Tludaydpaı repıidnroucı radra [s. A 6). 

pnoi 8’ "Eppinnog moA&uou ouveotürog ’Epeoioız xal Mdyvnoı BouAöuevov 
obs "Epeoloug vırfaaı muBEodar rıvös mapıövrog nößev ein, ou d’ eimbvroc “CE 


> u 


5 ’Ep£oou’, “EAnua6v ye Tolvuv, Epn, TWv oxeAlv xal Bes eig nv tüv Mayvirwv 


yupav, kat ümayyeıköv cov Tolg moAltaıs yera Td vırfdar alrödı me Bdyan, 
(118) &meoxnpevar Te radra Depexudnv’. 5 ntv (o0v) Aamirreikev’ ol de pera 504 
niav EmeABövres xparoücı rWv Mayvntwv xoi Tv TE Peperldnv ueraakdkavra 
Hdnroucıv abrößı Kal ueyalonpenüs rıuWory. Evıor de paoıy dAh6vra els Ackpobs 


10 amd oO Kwpurlou Öpous aurov dıorfjiom. ’Apıarökevog d’ &v rıbı TTepi TTußayöpou 


kai tiv yvwpluwv autod [fr. 3 FHG 11 272] pnoı voorjsavra abröv und Tlußaydpou 
rapfivar Ev Anlwı. oi dE YBcıpıdaavra tov Blov TeAevrfigar‘ Öre kai TTudayöpou 
mapayevouevou Kai muvdavouevou, Müg diakeoıro, dıaßaAövra räg Bupas rov bäkru- 
Aov eineiv‘ "ypoi diiAu’. xal Tolvreüdey rapüa roig prkoAöyorg ri Akkıc Em Tüv 


15 xeıpdvwv tärreraı, oi d’ Emı rWv BeArlorwv xpubuevor diauaprdavoudıv. (119) EAey£ 


20 


25 


30 


te Orı oi Beoi nv Tpanelav Buwpov xaloucıv [B 12]. 

"Avdpwv 5° 6 ’Epeoıös Pnoı dbo yerovavan Peperudas Zuplous, TOv Hev 
aorpoAöyov, Tbv de BeoAöyov viov Baßuos, Wu kai Mudaydpav axoAdoaı. ’Epato- 
odEvnS d’ Eva uövov, xal Erepov ’ABnvaiov yevealöyov [FHG I 7OfE.). 

awrLeran de Tod Zuplou Tö Te BıßAlov 5 auverpawev oü N Apın" Zäc ... dıdoi 
[B 1}, awWıZeran de Kal NArorporeiov ev Iupwi rfiı vrowi. Folgt Duris s. ı 287, 16 ff. 
Dann Epigramm des Diog. 

(121) y&rove de Kara rhv mevmkoornv kat tvarnv SAuumdäda. Folgt Brief 
an Thales. 


2. Sup. beperböng Bäßuos Zupios (dorı de vfoog ia tüv Kurkadwv 
Zupa nmAnolov AnAov)' yeyove de Kara rov Audüv Bacık&a "AAudrrnv, Ui ouyxpo- 


veiv rToig Z 0opoig kai rereyßaı repi nv je dAuumdda [600-597]. dıdaxanvar 


de Um’ abroü TTudayöpav Aöyoc, altov dE ObK Eoxnkevaı Kadnynemnv, AA Eauröv 
dokfoaı Krnoduevov rü Porwvikwv Anöxpupa Bıßkla. mpWrov dE Ouyrpapnv €E- 
everkeiv melWwı Aödywı Tiveg Iotopoücıv, Er&pwv Toüro eis Käduov rov MıAnoıov 
Pepövrwv. Kal npWrov TOV Tepi TS HETEIWUXWOoEeWG Aödyov elonynoaadaı. EZn Ao 
rumeı de nv OdAnrog dökav. xul Teleuräı Umo mAndoug Phcıpüv. Vgl. Ios. c 
Ap.ı2 [1A 1119,25]; Diog. ıı 46. i 

Eorı de ümavra & Ouverpawe taüta‘ "Enräuuygog rroı Beoxpasia f) Beoyovia. 505 
Eorı de DeoAoyia Ev Bıßkloıg T [?] Exouca Bewv yeveoıv kai diadoyäs. 

beperudöng ’Adnvaioz (mpeoßötepog ToD Zupiou, Öv Aöyos Ta ’Oppews ouv- 
ayayeiv) Eypayev AbröxBovag (Eorı de mepi TAG ’Arrırfis üpxaıokoyiag) &v BıßAloıc T, 


1 gepexvdeı BP 3 &peorürog Froben 7 Punkt nach ®epexlönv . 
schon B  ) Cobet 8 ulav) sc. hu&pav, was ® interpoliert Te fehlt B 
10 dıokedoaı ® 13 [Heracl:] Polit. 32 p. 378,5 Rose (aus Arist. TToAıreia 


Zuulwv) ®. 6 Zupiog imo PbcpWv xaraßpwäcis Ev Zayuwı EreAeurmoev, Öte kai 
erBövrı TTvdayöpar ov därtukov dit vhs Ang Edeike nepıeyılwuevov 14 ypoı 
B®Z und vor d. Korr. P! (wie Synes. ep. 116 p. 710 Herch.‘: xpwi nach d. Korr. 
PıYy 18 Bäßou;g BP!: Baduog P2 21 AAtorpömov Hss.: verb. Bywater 
alpa Hss. £: verb. Menage 30 rıv&s] Porphyrios ®iAö00pog ioropia s. Z. 37 

35 ı vielleicht vom Athener (Z. 37) übertragen (Gutschmid) 37 nepi rüc 
äpy. rAg Aarrıxfz stellt V äpyaıoAoyla verm. Kranz 
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Tlapaıveocız di Emöv. TToppupıog de Tod mpotepou oVdeva rpeoßurepov dexeron, 505 
aA” Ekxeivov uövov iyeitaı dpynyov Ouyypapnis. 
8. v. 'Ekaraiog . . . mpWtog de loropfav mel; EEriverke [Hekataios], ouyypapniv 
de ©." ra yüap ’Akoucıkdou vodeveran. 
ö 22. Dıoc. ı 42 Hermippos zählt Ph. unter d.7 Weisen. S.73 A 1. 
3. STRAEO X p. 487 Züpog d’ &ori unkuvoucı nv npWrnv ouAkaßıiv, EE fig 
Geperböng 6 Bäaßuog fiv. vewtepog b’ &oriv 6 ’Adnvaloc Exelvou. 
4. Dıon. x 3,4 [aus Aristoxenos s. 1 29,35) örı TTudayöpas mußönevos Pepe- 
xubnv TOv Emiorärmv 'abroD Yerevnuevov &v Arkwı voceiv kai TeAtwg toxarıug 
10 Exegv, Enkeuoev Ex tAg ’Iraklag eis mv Afikov. Exei dE xp6vov ikavdv Tov üvdpa 
npoTpoprioas nAcav elonveykaro onoudrnv, Worte Tdv npeoßurmv &k TAS vöcou 
dtaoWwoon. xKarıoyudevrog de TOO Peperbdou dia TO yiipas xar dıü Tb ueredos fig 
v6oou, Trepıeoteikev abröv KndenovinWg, Kai TWv vonZonevwv dEuboag Wdavel 

tig vlöog natepo mdkıv emavfiAdev eig rnv ’Itallav. PoRPH. V. Pyth. 56 (nach &m- 
15 BouAnı c. 4,16 133,39) depexhönv yap po Tfig &« Zauou andpoewg Tekeurfcaı. 

ö. [10 Kern] Cıc. Tusc. 1 16, 38 stague credo equidem eliam alios tot saeculis, 
sed quod literis exstet, Ph. Syrius primum dixit animos esse hominum sempi- 
ternos, antiquus sane; fuit enim meo regnante gentili |Servius Tullius 578—535). 
Aus Poseidonios wie n. 6. Aronıus In Canticum Canticorum [ed. Bottino et 

20 Martini Rom 1843] v p. 95 sq. zu Cant. 3,5 In priore enim »filiarum Jerusalem 
adiuratione caprearum et cervorum« personas Thalesianae et Ferecidensis philo- 
sophiae intellegi diximus ... de quibus Thales nomine initium omnium rerum 
aquam in suo esse dogmate pronuntiavit, et inde omnia facta subsistere ab inviso 
et magno. causam vero molus aquae spiritum insidentem confirmat, simulque 
25 geometricam artem perspicaci sensw prior invenit, per quam suspicatus est unum 
rerum omnium cereatorem. Ferecides autem vocabulo animam hominis prior omni- 
bus immortalem auditoribus suis tradidisse docetur, et eam esse vitam corporis 506 
et unum nobis de coelo spiritum, alterum eredidit terrenis seminibus comparatum. 
deorum vero naluram et originem ante omnes deseripsit. quod opus multum reli- 
50 gioni nostrae conferre probatur, ut noverit turpiter natos turpioremque vilam 
duswisse, dedecorosius mortuog quos tdolatriae cultor deos affirmat. 

6. PoRPHYR. and oO a fg PıAoAöyou dkpodoews b. Eus. P. E. x 3,6 "Av- 
dpwvog yap Ev röı Tpfnodı mepi Tludayöpou TOD PıAodspou Ta Trepi TüG TPOp- 
prioeıg Ioropnköstog einövrog TE bg duprioag more &v Meranovriwiı Kal Ex TIvog 
Ppearog dvıuroag Kol miv trpoeitev bg eig Tplmv Yimepav Eagoıto GeIondg, Kal 
Erepd rıva Tobtoıg trayaylıv &miAtyeı “raör” olv ToO "Avdpwvog tepi Tlußa- 
vöpov Iotopnkötos navra Upellero Oeönounog (fr. 66 FuG I 287). el uev mepi 
MuBayöpou Akywv, tAxa Av ol Erepoı mept abroD Tirloravro xal &leyov “ralra 
(&) kat abrög eimev”" vov dE riyv xAommv drfAnv nremoinkev r TOO Övönatog HETd- 


4 äynoıdov Hss.: verb. Voss hist. @Gr.p.13W. 7 Bäßuog D: Bäßıog übr. Has. 
9 reA&wg tilgt Cobet 12 xarıoyudevrog Reiske: arıoyloavrosHs., 17 primus 
Baiter 19 Aponius hat nach Harnack, der das Zitat nachwies, zwischen 390 
und 430 geschrieben. Quelle Porphyrius christlich vermittelt? 24 et magno] 
ad magnum?* 32 Es spricht der Grammatiker Apollonioe 88 ra0ra xal 


abrög eimbv Has.: verb. *: raüra kai abrdg elmev Viguier: rabra Exeivwı alröv 
eimeiv Corssen Berl. phil. Woch. 1911, 1389 
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Bedıg. Toig ev yap mpdynacı kexpnrar Toig abroig, Erepov d’ Ovona nerevivoxe‘ 506 


Gepexudnv yüp röv Zupiov remoinke raüra rpoA&yovra' ob uövov dE Tourwı TWı 
dvönarı Anokpunteı nv kAonnv, aAAü xal Tömwv ueraßtgeı‘ Tö Te yap trept Tg 
npopprioews Tod oeıouod €&v Meranovriwi Um’ "Avdpwvog pndtv Ev Zupwi eipfjodal 

5 pnoıv 6 Oeönounog, T6 TE repi To mAolov olk ano Meyapwv tg ZıkeAlag, and 
dt Zänou Pnoi Hewpnönvar, xaı nv Zußapews AAworv &mi nv Meoonvng hera- 
teBeıkev‘ iva dE rı donflı Akyeıv mepırtöv, Kal TOO Eevou TTPOgTEBeıKe Tolvona 
TleplAaov aurdv kakeiodaı Atywv.’ Vgl. A 1. Arorron. Hist. mirab. 5. Cıc. divin. ı 
60,112. Max. Tyr. 29,5 Hob. ®. oeıouov Zauioıg poeunvuoe. 

10 7. Arıst. Metaph. N4 109168 [s. 11 170,8) &neı oi ye neneiyuevor alrWv 
[der Theologen] kat rwı un nubınlg Anavra Akyeıv olov ®. kai Erepol rıves TO 
yevvijoav npWrov äpıorov rı@eacı [nämlich Zeus). 

78, PLouTin. vı9 Wore TWv dApyalwv oi uälısra ouvrasoöuevor toig TTuda- 
Yöpou xaı TWVv ner’ auröv, xal Deperudou dE, Tepl Taummv Eoyov nv plcıv (näm- 

15 lich rd dldıov kai vonröv Ev). AA ol uev &Eeıpydoavro Ev toig aurWwv Aöyoıg, ol 
dE olk Ev Adyoıc, AAA” Ev Aypdpoıg auvovglaıs N ÖAwg dpeigav. 

8. Damasc. de princ.124b [1321 R. aus Eudemos fr. 117] ®epexböng de 6 Zupıog 
Zävra uev elvar det kai Xp6vov xal XBovlav Tas Tpeis mpWtag Apxds . » - 
ov dE Xpövov morfcaı &k ToD Yövov Eaurod müp kat rvelna Kal Udwp ..., € 

20 dv Ev mevre uuxoig dinpnuevwv moAAnv yeveav auorAvaı eWv, nv TTEVrE&- 
HUxXov xalouueynv, tabroy de iowg elmelv, mevrexoouov. Vgl.B1. 


9. Pro». ad. Verg. Buc. 6,31 (App. Serv. ed. Hagen p. 343,18) consentit et Ph. 507 


sed diversa affert elementa: Zrva inquit xaı X86va xal Kpövov, ignem ac terram 
et tempus significans, ei esse aeihera qui regat, terram quae regalur, lempus in 
25 quo universa pars moderetur. Herm1as irr. 12 (D. 654) ®. u&v üpxäg eivan Atywv 
ZAva xoi XB8ovinv xai Kpövov' Ziva ev rov aldepa, XBovinv de nv yÄiv, 
Kpövov dE tov xpövov, 6 ev alOnp TO molo0v, r) de YA TO mAoxov, 6 dE Xpovos 
&v bı a yıvöueva. ZnAotunla Tolvuv TWV yepdvrwv rrpög dAAnAoug. LyD, de mens. 
Iv3 "H/ıog abrög [nämlich Zeus] xara Geperlönv: 
En) 10. Sextr. P. Hyp. 130 ®. utv yüap 6 Zupiog yfiv eine nv mavrwv elvar dpynv. 
11. Max. Tre. x p. 174 R. ala xat ToO Zuplou mv molndıv oxöneı kai TOvV 
ZAva ad nv XBovinv xal rov &v robtoıs "Epwra, kat rnv ’Ogıovewg 
Teveoıv nal rnv Bewv uäxnv [BA] kaı To dEvdpov Kat röv nenAov [B2). 
12. Proc. in Tim. 23° ı 129,15 Diehl r} r00 TIAdrwvog napddocız obk Eorı 
85 roıayrn alvırnarWöng ola r} Deperudou. 


4 Zupwi *: auplwı BO: Zuplaı vulgo. Vgl. &v Züpwı (so Hs.) Apoll. a. a. O. 
8. 45, 17 Keller 13 näkıora oi? Wilamowitz roig IT. Kirchhoff: auroig TT. 
Hss. 14 [xal ®epexudou de) H. Müller: kai depexuöng de Wilam. 15 &v 
zoig Kirchhoff: &v auroig Has. 18 Zävra ev evaı del, kai xp6övov xaı xBoplav 
so d. Hs. Über die Deklination Z4c, Z&vra s. Kretschmer bei Kern a. 3.0. 93%. 
Eblert Zur indog. Sprachg. (Königsb. 1910) 43 und Unters. über gr. Beton. 2471. 
8. Bi 19 &auroö Hs.: abroo, d.h. Zävrog, wohl richtig Kern 20 nevte£- 
nuxov] so im Text Hs., am Rande von anderer, alter Hd. vüxöv (so). Die Me- 
tapher erklärt sich aus der Allegorie von ävrpov B 6 23 ae PM: et VE 
24 ac tempus P 
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B. FRAGMENTE. 
DEPEKYAOYZ BEOAOTIA. 


1. [1 Kern de Orphei cett. iheogon. p. 84] Dioc. ı 119 [s. ı1 199, 20] 
Züs utv ai Xpovog Äoav del kat XBovin‘ XBovinı dE dvona 


5 &yevero FA, &neıdn aurnı Zag yfhv Tepag dıdoi. Vgl. Henop. 


t. uov. ME. p. 6,15 xat yüap Aic xal Ziv kat Anv xal Zac napd 
Deperudnı karü xivnorv idlav. Vgl. A 8. 

1°. AcHırr. Isag. 3 (31,28 Maass) Oudfis d&E 6 MiAnoios xl ©. 
6 Zupios Apxnv tüv dkwv Td Üdwp Uploravran, O8 di Kal Xdog 


10 xodei 6 ®., dis eikdg ToOTo £xkekanevos apa To0 “Horodou olrw 


15 


20 


Atyovrog [Th. 116] “Hror uev npWrıota Xaog Yevero”. 

2. [4] GREnFELL-HUNT GREEX PaPYR. Ser. ıı n. 11 p. 23 aütWı... 
päpog. Cem. Str. vı9 (1 428,19 St.) aldi Te "Oyprpov Em fg 
Apaıstoreuxtou Aonidog elnövros‘ “Ev utv yalav Ereuf, &v d’ oöpa- 
vov, tv de Bdkacgav‘ Ev d’ Erider notauolo uera OBtvos "Nkeavoio” 
[E 483. 607] ©. ö Zupiog Atyeı" "Zäg... düunara’. vı53 (1 459, 4) 


507 


aus Isidoros {va nadwoı Ti Eorıv h Umöntepog dpDg xal rd tn’ 508 


adrfiı nerorkıAutvov PApos, navra 60a ®. arAnyoproag EBeoAOYNTEv 
Aaßlbv do rs Tod Kay mpopnreiag nv bmößecnv. 

eol. 1 ad)rwı rmoroücıv ta oikia moAAd Te nal neräke. 
tiret dE TaOra EereAeoav mavre Kal xpnuara Kal bepanov- 
as xal depanaivas nal TaAka 600 dei navra, Erei dh mavra 
Eroina yiyveraı, Tdv Yauov noıeddıy. Kameıdn Tpirn Hufpn 
riyveraı Twı Yayuwı, TOTE Zäg TOolEi Päpos yeya Te Kal 


2 Vgl. * Berl. Sitz. 1897,144, Wilamowitz Bur. Heracl.2 ıı 262, Blass Rhein. 
Mus. 55, 101, Weil Eiudes sur lant. gr. 122 4 Züc BP!: Zeug FP?. Über den 
Akzent s. zu ıı 201,18 Kpövoc nach A 9 Preller Hioav dei *: fig dei (Comp. 
av ala Spirit. asper verl.) B: eioaei Pt: eigdei P2?_ xalxBovin V: kai xdövnv B: 
kat ydlv Av P. Pavs. ııı 14,5 Arunrpa de Xdoviav Aakedauövior uev aeßeıv pacl 
mapadövrog aplaıv 'Oppewc. Inschr. v. Mykonos B. (©. Hell. vıı 398 Tau Xdovinı 
is. 21 B121,2. 67 Bil] x8ovin de Has. 5 Zeus FP?2?_ yiv repas B: yi 
repag Pi: yepag P2 vgl. Arch. f. @.d. Ph. ı11 vepag] den Peplos, der die 
Erde darstellt (unten Z. 24. Anm. zu $.203,4)? 17 ünönrepos dpüg] der mit 
Flügeln versehene (schwebende) Mastbaum der Erde, an dem wie bei der Pro- 
zession der Athena [B 5) der Peplos segelartig aufgehängt ist. Vgl. den Peplos 
der Hera (Elis) und des Dionysos-Helios Orph. 152, 4 Abel. ümömrepog von der 
Sonne Mimn. 12,7 B. Vgl. die geflügelten "Apkror bei Kritias 81 B 18, 4 
20 aur)üı * vgl. Herod. ı 98 (Beginn der Regierung des Deiokes) oixodon£oval re 
yap abr&ı olxla ueyäka Te xaı loxupd (s. ebend. ı 114) roroücıv] Koineform 
statt morsücıv (Z. 23) 24 Zac so akz. die Hs. des Clem. 
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adv xal &v aurwı moıkikleı Fäv nal 'Qynvdv xal ra Qrn- 508 


vod dwuata... 
col. 2 BouvAonevos) Yap GEo Toüg Yayoug elvar To'rtwı 

= de rıuW. O0 de or yalpk TE xal Ouvıcdı. TAÜTE Pacıv 
5 dvakakunrnpıa npWrov Yev&oßaı: Ex rourov dE Ö vouog 

eyevero Kal Beoicı Kal dvhpwroıcıv. N dE uılv dueiße)raı 

dekaunltvn eb TO Pä)posS... 

“ 8. [2] Proc. in Tim. 32 c; ıı 54,28 Diehl $ ®. &eyev eis ’Epwra 

veroßeßAfjadm Tov Ai ueAAovra dnnioupyeiv, Or dA TOV KOCHOV 
10 && tWv &vavrıwv Ouvıcras eig Ömokoylav xol gıklav Ayare Kal Tau- 

Törnta mäcıv tveoneipe Kol Evwaorv Av di’ OAwv dırkoudav. 

4. [3] Orıe. c. Cels. vı 42 Tu 111,13 K.; aus Celsus] ®epexudnv d& 
morAWwı dpxuıotepov Yevöuevov “Hparkeitou yuBororeiv OTpateiav 
OtTpateiaı rapatattontvnv Kal fg utv fireuova Kpovov (dmo)dıdövaı, 

15 this Erepas 9’ ’OgYıov&o. nporindesg dE xal Ayikkas aurwv ioTopei, 
Ovvankag TE adTois yirveodaı, Tv Önötepor aurWv eis TOVv Nyrnvov 
tumeowot, TOUTOUS ev EIvaı vevirnuevoug, TOUg d’ eZwoavrag Kal 


viıxndavtag ToUToUS E&xeıv TOV olpavöv. TouTou de Toü BowAnnarög 509 


pnoıv &yeodaı xal ta rrepi tobg Tıravas kai Firavtag uugrnpia Beo- 

20 nayeiv Amarrerkouevoug, xal Ta rap’ Alyurriors tepi TupWvog xal 
"Npov xal Ocipıdog. PuıLo Bye. Sanchuniath. [Eus. P. E. ı 10, 50] 
rap& ®oıwvixwv de xai ®. Außwv Tüs dpopuäg [vgl. oben 19,25 
11 199, 29) &8eoAöynoe nepi TOO rap’ aurWı Aeronevou Opıovewg 
Beoü Kal rwv 'OgıovidWwv. TERT. de coron. 7 Saturnum Ph. ante omnes 

25 refert coronatum, Iovem Diodorus [vı 4] post devietos Titanas. ProcL. in 
Tim. 209; ı 77,15». 

5. [6] ORıc. c. Cels. vı 42 [ıı 112,20 K.] xati dinrouuevös Ye Ta 
“Oyunpıra Erm [A 590 O 18] Pnol [Celsus] Aöyoug eivar TOD BeoO mpög 
nv UAnv Tolg Aöyoug Tod Aıös npög nv "Hpav, Tolg dE npög AV 

30 ÜAnv Aöyous alvirteodan, dis Apa LE Apxfis alrnv mAnuneAs Zxougav 


3 BovAöuevog) Weil 00) Chthonie (als Thesmophoros oder als Hera?) 
soll die Ehen unter sich haben 4 Die Bedeutung der Zahl - am Rande 
(Kapitel oder orixog 600) ist zweifelhaft ouvıcdı) CY-|-COl pap.: erg. Blass; 
»Sei mein Weib!« Zu dem Hochzeitspeplos vgl. Apollod. bibl. ım 25 &dwxe be 
adrfı [Harmonia) Kdduos nenkov kai rövV Npmıorbsreuctov Öpnov, dv Imd "Hipal- 
orau Atyouol rıves doßnvan Kaduwı, Peperudng [der Athener fr. 45 ruc ı 83] 
dE md Eüpeomng‘ dv apa Audg Aaßeiv 6( )Jerg.* 7 A@ZAM Pap. 
(Crönert); ( ) erg. * 13 uu8onouetv Bouhsreau: uu9oroitav Hs. sinnlos 
14 dıdövaı Hs.: verb. Preller 15 d’ ’Ogpıovea) dE pıovea Ha. ioropeiv un- 
nötig Bouhereau 23 ’Opıovewg) Opıwvews O: Opewvewg B: öplovos A 
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dıoAaßlv avakoyiaıs rot Ouvednde xal &xöoundev ö Beös, Kal örı 509 
ToUg rrepl aurhv dainovas, 6001 UBpıorai, TOUTOUS AToppırTtei KoAd- 
Zwv abtoüg TAı deüpo 6dWı. Tadra de ra “Ounpov irn oürw von- 
Bevra TOvVv Gepexuönv Pnoiv elpnkevar Td “Keivns dE TÄS Hoipag 

5 £vepd£v E&orıv A Taprapin Hoipa* PuAdccoucı d aurnv 
Buyaretpes Bop£ou "Apnunai Te Kat OveAka' Evda Zeug ix- 
Barkeı HBeWwv ötav Tıg EEußpian!. TWV TOI0UTWV dE Pno1v &xe- 
dar vonnärwv kalt Tov [mept] Tiis "‘Adnväs menkov Ev Tfı moumfi 
tuv Tlavaanvalwv Und ravrwv Bewpounevov. dnAodraı Yap, Enoiv, 

10 dm’ adTOO, Orı duntwp Tıg Kal dxpavros daluwv Erkpartei Bpaouvo- 
uevwv TWV YNYEevWv. 

6. [5] PorPH. de antr..Nymph. 31 T00 Zupiou DeperVdou uuxoüg 
xaı Bo®pous xal Aävrpa xal Hupas Kal müukag Atyovros xal dıü 
TOUTWV GQlvITTouevov TÜS TÜV Wuxüv Yevegeas Kal Afoyevedes. 

15 Procr. in Tim. 294; ı 333, 28 D. tüv ralawWwv dvrpov Kalolvrwv 
dv xöcuov [vgl. auch 21 B 120] kat ppoupav [32 B 15 1 316, 9] kat 
onnkaıov. 

7. [0] PsEeupocar. [d. i. PORPHYR.] ad Gaurum ed. Kalbfl. [Abh. Berl. 
Ak. 1895) 8. 34, 26 xavraoda moAug 6 Nouunviog Kat oi täs TTußa- 

20 yöpov Umovoiag EEnyouuevon, Kal TOv rapid uev rwı TMarwvı [Rep. 
x 6214] notaudv ’AueAnra, rapd dE tWı "Horödwi Kal Toig "Opgpıkoig 
nv Zroya, mapa de TWı Deperudnı TNV Exponv Em TOD omepuarog 
Exdexonevot. 
8. [9] Scuor. Aroı. Rhod. ı 645 ®. dE pnoıv Or düpov elxe 510 
35 apa ToO “Epuod 6 Aidakldng TO TÄV wuynv aurod ort uev &v 
"Ardou rott de &v Tois Umep AV yiv Tonoıg elvar. Vgl. c. 4,8 
1 30,18, oben A. 5. 

9. [8] Heron. 1. nov. AEE. p. 7,4 el dE rıg Akyeı "cal N “Pea “Pf 
xerAntar und TOO Zupiou’, Iotw Or aurod Tdlog f} xpficıc. 

30 10. [11] Arorr. de pron. p. 65,15 Schn. kat ®. &v rfjı OeoAoyiaı 
xol &rı Anuöxpıros [55 B 13] ... Ouvex&otepov xpwvra ti &uel 
xt Erı rfı &ueo. 


3 oürw vondevra Hs.: Umovonoavra (d. h. allegorisierend s. Z. 20)? *: obrw 
vonoavra schon Guiet; (karü&) radra verm. Schöne 8 [mepi] * 24 Phere- 
kydes scheint hier nicht der Athener zu sein, da die Sache mit Pythagoras zu- 
sammenhängt. Wahrscheinlich gab die Erwähnung des Aethalides bei Pherek. 
Anlaß zu der Ausgestaltung der Metempsychose des Pythagoras, wie sie Hera- 
kleides a. a. O. gibt 25. 26 eis ädov Hs. 26 ümep f: ind L 28 ‘PA 
vgl. 51 B10 
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11. [12] — p. 93,1 &ortıv morwoaodn xal TO ddiaiperov tig 510 


evdelag [näml. ueis, bneis, Opeis] rap’ "Iworv &« rWv mepl Anuo- 
xpırov [55 B 29°], Deperbdnv, "Exaroiov. 

12. [7] Dioe. ı 119 [A 1] &eyE TE dt ol Beoi Tv Tpanelav 

5 Ouwpdv Kakoücıv. 

13. [0] Pmmrov. de piet. 47° 14 p.19G. [vgl. 68B5] oi de Ai 
xaı ”Hpav rrarepa xaı pntepa deWwv voniZouciv, Tliv(dapog) d’ (£k) 
Kuße(Ans uInTpög Ev rWı Dpv)wi (eis) Kuße(Aav) narepa [fr. 80 Schr. ], 
Depe(klöng) 8’ 6 (Zü)piog ... 

10 UNECHTES. 


14. Laur. LyD. II 7 T6Anav de naı ol mepi Deperuönv ExdAecav rhv duvada 


kat öpunv xai dökav xadoloıv, örı TO dAndES xal weudes Ev döfnı karl. Vgl. 
ı1 194, 6, 


72. THEAGENES. 


15 1. Tarıan. 31 p. 31,16 Schw. nepi yap is ‘Oprpou mooewg yYEvoug TE auroD 
kat Xpövou kaß’ dv ikuagev Trponpeuvnoav rrpeoßuraroı uev Oeayevng TE 6 Pnyivos 


xara Kaußuonv [529—622] yeyovig kai Irnoiußporog 6 Oaolog kai "Avriuaxog 6 511 


KoAopuviog "Hpödorög Te 6 “Akıkapvanseug kai Arovborog 6 ’OAuvBlog kri. Vgl. 
c. 48 1414, 

20 12. ScHuor. Dıonys. Turac. p. 164, 23 Schn. dırrn dE &orıv n ypauparımn' nı 
uev Yap Tepi TOUG Xapakrfjpas Kal Tag TWVv Groryelwv Ekpwvnoeig karaylveraı, - 
Nrıg Kat Ypapparıkr Atyeraı malara obga Kal po TWv TpwikWv, oxedov de Kal 
änua rAı Puceı mpoeAdoüca’ de mepi Tov EAAnvıoudv, Nrıg Kal vewrepa Eoriv, 
üpEauevn Mev ano Ocaytvouc, TeAeodeioa (de) napa rWwv Tlepınarmrırlv Tipakı- 

25 pävoug TE xaı "ApıororteAouc. Vgl. daselbst p. 448, 13. 

2. ScHor. Hom. B zu Y 67 [Porphyr. ı 240,14 Schrad.] ro0 douupöpou uev 6 
mepi deWv Exeraı KadöAou Aöyog, Öpolwg de Kal ToU Anpenoüg' ol yap npemovrag 
zoug Imep TWv HeWv uUßoug Pnoiv. pog de rnv TOIauTnv Kkarnyoplav oi uev And 
Ag AtEews EmAbovonv, dAAnyopiaı mavra elpfjodaı voullovreg Umep TAG TWV groı- 

30 xelwv pugewg, olov (Ev) &vavrılaecı rWv BeWv. xal yap Pacı TO Enpdv Wi 
üypWwı kai TO Bepuov TWı yuxpWı näxeodaı Kal To Koüpov TWı Bapei. Erı de To 


1 ädıalperov] #. zu 55 B 29a 7—9 erg. *. Die Ergänzung des Pinda:- 
fragmentes bei Bergk und Nachfolgern widerstreitet den Spatien. Der Lerier 
heißt bei Apollodor und so bei Philodem 6 ’Anvoiog, so ist 6 Züpıog sicher. 
Seine hier vorgetragene Theogonie ist verloren 8. 9 Überreste des Pap. 20 
...OIN.KYBE, 21 ,.. MATP..sePe, 23...KAO..PIOC 16 npeoßuraror 
nev Eus.: oi npeoßüraroı Hoss. pnrıog Hass. 17 xaı Zrnoiußporog Eus.: 


omolußpotög te Has. Gvrinaxog Hss.: KaAkluaxog Eus. 28 kamyoplav 
Schrader: &ımiAucıv Has. 29 EmiAvoucıv Schrader: xarnyopoüvres B: xarnyo- 
poövraı L. Die urspr. Stellung war wohl xarmyopfav &mAvovoıv 30 (ev) 


Schrader 31 Die Theorie ist stoisch 
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nev Übwp oßegrıxov elvan Toü mup6c, To dE müp Enpavrıröv toü bödaroc. önoiwc 511 
de Kai macı Toig Oroıyelorg, EE ıbv TO mäv Guv&ornkev, Umapyxeıv Evavrlıugıv, Kal 
Kata nepog uev Emdexeodan PBopav ünuk, a nivra de ueveıv alwviwe. nixas de 
dıarideodaı auröv, diovouaZovra To uev müp AnöAlwva kai ’HAıov kai "Hpaıctov, 


5 ro de böwp TToceıdWva kai Zxduavdpov, mv 8° al oeArvnv "Aprenıv, rov depa 


dE"Hpav al ra Aoımd. Önolwg E08’ öre kai Taig dıadeoenı Övönara Bewv rıßevaı, 
Ar ev ppovnde nv ’Adnväv, rfı 8° dppoabvn tov”Apea, fr 5’ &mdunian iv 
"Appodltnv, rwı Adywı dE Tov "Epufv, Kai mpogoIKeı00Cı ToUToIG‘ obTos uev olv 
(6) Tpönog Amoloylag Apxatos bv mävu xal An Oeayevoug tod “Pnylvou, dc 


10 npWrog Eypawe mepi ‘Ounpou, Toioürdg torıy ano Trg Atkewc. 


3. ScHoL. Hom. A (zu A 381 &nei uäka oi Pikog ev) ZeAeurds pnow. Ev Tfı 
Kumpiaı kai Kpnrifiı (elvar) ‘mel fd vüu 01 PplAag Äev’ kai ©. obrwg npo- 
p£eperan. 

4. BurD. Geaykvoug ypfiuara: ... eioi de kai AMor dVo Geaykveıc, elc uev 6 


15 nepi ‘Ounpou ypayas, Erepog de 5 Emi yalarlaı oxwırröuevoc. 
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A. LEBEN UND SCHRIFT. 


1. Dioc. 141 [s. 7922] Zvıorı mpoorıd&acıv ’Axovolkaov Käßa A Ixdßpa ’Ap- 
yelov. (42) "Epuunmog 5’ &v rwı Tlepi rWv VopWv (fr. 8 FIG Im 37) Emrakalderd 


20 pnowv ... elvar de ZöAwva, Oafiv, TTırraköv, Biavra, XiAwva, KAe6ßoukov, Tlepi- 


[I] 
{ 


$] 


30 


avdpov, "Avaxapoıv, "Akougikaov, ’Emuevidnv [68 A], Aeubpavrov, Deperudnv [71 A 
2. xrA. 

2. Sum. ’A. Kaßa vlog ’Apyeios, amo Kepkadog tröAewg obang Alkdoc rAnoiov, 
Igropıkdg mpeoßurarog. Eypaye de Teveakoylag Ex deAtwv xalklıv, üs Aödyoc 
eupeiv TOV maT£pa alroü öpbEavrda Tıva TOTov TÄS oikias auroü. 

3. — 'Eratalog ... npWrog de ioroplav nelWg EErjveyrke, guyypapıiv dk ®epe- 
kldng' Ta ap "ArougıAdov vodeveraı. 

4. CLEMm. Strom. vı 26 (11 443,2 St.) ra de ‘Horsdou werrAAakav eig melöv 
Aöyov xoi Wig Idıa EErjverkav ElunAög [FHG II 20) Te kai ’A. ot ioropıoypapoı. 

5. Sup. Zaßivos gopıorhs yerovüs &mi "Adpıavod Kaldapog' Eypawev . .. 
Eis Oourudldnv kat ’ArovolAaov kai GAAovg Umouvriuara kai Erepd rıya EEnynrixd. 


2 Umäpyeı r &vavriwoıg Hs.: verb. * 9 (6) H. Schöne 12 (eiva) *: 
(pepeodaı) Ribbeck 15 d& 6 nach Suid. “Exdreiov: de Suid. a. O. 23 Kep- 
x4d0g) unbekannt, gehört vielleicht zu der Notiz über die ehernen Tafeln (Z. 24), 
die auf eine in römischer (frühestens alexandrinischer) Zeit gefälschte Schrift 
oder Bericht zurückgeben muss. Vielleicht ist die alte Schrift im ersten Jahrh. 
n. Chr. mit gefälschtem Vorwort (wie Anaximenes’ Rhetorik) neu herausgegeben 
worden. Das Interesse dieser Epoche zeigt A 5 27 aynoWdou Has.: verb. 
Vossius 30 Zaßivos]) Kommentar zu Hippokrates 11 A 36 ı 52, 29 Die 
Notiz des Tatian 24 &pperw xaı ra ‘Hmoiou [MV: ymodou P] uuvBoloyriuara 
ist im Namen wie im Zusammenhang unverständlich. Es liegt kein Grund vor 
"Axoucıldou (wie B 21) zu konjizieren 


A. LEBEN UND SCHRIFT. 1-5. B. FRAGMENTE. 1-6. 207 


B. FRAGMENTE. 
AKOYZIAAOY TENEAAOTIQN ABF. 


1. {fr. 1,3. 4 Kordt de Acusilao Bas. 1903] Damasc. de princ. 124 
[1320,10 R.] ’A. dE Xdog ev Ümorideodat nor doxel NV rpWrnv 

5 dpytiv bs mavımı dyvwotov ...’Epeßog utv TV Äppeva, iv dE 
ArAcıav Nüxta ... Ex dE ToUTwv Pnol uıxdtvrwv Ald&pa Yeveddaı 
kat Epwra xaı Mfitıiv.... mapdyeı dE dm ToVTOIG &k TÜV aurWv 
kalt dAkwv HeWy moAuv Apıöuov Kara Av Evdnuou ictopiav [fr. 117] 
PkıLop. de piet. 137, 13 p. 61 G. ’A. d° &x Xdous rtpwrou TäAka. 

10 2. [1,1] Praro Symp. 1788 “Hoiodog [Theog. 116) npWrov uev 
Xaog pnoi a adrap Erreıra [Tai ebpuotepvos, nAavrwv Edog 
doparts alei, nd ”Epog Pnoi] mera Td Xaog dio TOUTW Yeveodaı, 
Fäv re ol ern [TTapueviöns d& tMv Yeveoıv Akyeı "TPWTIOTOV... 
navrwv’ 18 B13.) “Howödw dE Kai ’Aroucikews Euupnow. obrw 

15 moAAaxödev Öuckoyeitan 6 "Epwg Ev Tois PEeoßUTaTog eivaı. 

8. [1,2] Scuor. THEocR. arg. xın [aus Theon] dupıßakkoucı, TIvog 
vidy dv ’Epwra (xp voniZev)‘: “Hoiodog [Theog. 120] utv Yap Kaous 
Kol IAs, Zıuwvidng ”Apeog Kal "Appodirms, A. Nurtös kal AldE- 
pog. Vgl. Antagoras Dıoc. Iv 26. 

20 4. [2] Erym.M. s. v. Kolog [= Scuor. Hesıop. 134) oüroı dE Tı- 
täveg xako0vrar Kal Tıravides, Ws ’A. 

5, [3. 4] Prıwov. de piet. 92,12 p.43G. "Ounpog utv Yäap ob uövov 
tobg ’Oveipous AyreAous tüv BeWbv, AAN Koi TovV Epun Ads äyye- 
Aöv @noıv elvar Kot nv "Ipıv. Evior dE Tauınv Kal tig "Hpas, ’Akov- 

25 Ollag dE ar BeWv mavrwv. GeperVdng d.6 "Adnvalog [fehlt rue ı] 
xod dv “Epufj‘ xol tüs ‘Apnvias Ta fa PuAarteıv "Aro(uoik)oog, 
’Emueviöng [68 B 9] dE Kol T00To Kal TAg auräg eiva roig Eotte- 
picıv. 


6. [6] — — 42,12 p.14G. “Hoiodog [Th. 306 f.] (dE) al ’AKov- 
30 oikoog (Exidv)ng xal TupW(vos xu)va Kepße/pov ddd)varov 


3 Kordts Sammlung versucht die ursprüngliche Reihenfolge, die aus den 
Nummern seiner Fragmente ersichtlich ist, herzustellen 14 Euupnoiv Stob:.: 
öuoAoyei Platohss. 15 npeoßuräroıg Stob. 17 (xprı voniZeıw) Wilamowitz 

21 Die Tıravideg sind kritiklos hier zugefügt aus umfassenderer allegorischer 
Exegese üpxeoiAaog Schol. Hes. 26 ’Axouoikoog erg. Th. Gomperz 
27 Die Hesperidenversion auch auf der Krallen Schale Studniczka Kyrene 18 

29ff. erg. nach Kordt und Körte 
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xoi (Ara T)eparwon Ex)ylov)a, TOv Te de(tov) Tov Ka8’ Hoio(dov 513 
[Th. 523] td T)o0 TIpon/ndews hrap Eodiovro). | 
7. [9] PaıLov. de piet. 61?1 p.46—=68B8. 
8. [11] — — 43,1 p. 15 yepwv, GAA (Eruxe) As ddavaloiag 
5 TIpw)teus" kat Teıves &A)eyov Böprlvog el)vor Toürov (mattpa), 
rıves Eido(Beas) DBöpkuv xaı (®op)Kou Tpaias. (oürwsg) xal 
’Akouvdi(Aaoc. 

9. [28] — — 45°5 p.17G. tov ’Aoxk(nmıov) d ümd Ardg 

xo(taxta)onivaı yerpapev “Hoiodog [fr. 125] kai TTiv)dapog (P. 3,57 ?) 514 
10 kai Deperbdng 6 ’Aßnvalog [fr. 76 FHG 1 90] Kol (TTavö)aoaıg [fr.19K.) 
xat "Avdpwv [fehlt FHG I 349] kat ’AKoucikaog. 

10. [29] — — 63,1 p. 34 G. ”Avdpwv d’ Ev Toig Zuvyevikoig [fehlt 

FHG II 349] ’Aduntwi Atyeı TOv AnoAAw Antec Ardg Emräfavrog. 
* “Hoiodog [fr. 126] dE xaı ’A. uerkeıv uev eis TOv Täprapov Umd TOO 
15 Aıdg Eußindiivar fig dee Anroüg) ikereuodlong Av)dpi Ontledonn.) 

11. [17] [ArotLopor.] bibl. ıı 2 Nıoßng dE kai Aıög, Aı mpWwrn 
yuvankı Zeus Avnrfi &uiyn, mais "Apyog Eyrevero, lg de ’Akoucikaödg 
pnoı, xat TleAaoyog, dp’ oü KAndfivan tous nv TleAomovvnoov 
oikoövrag TIeAaoyoüg. Vgl. Hyeım. fab. 124 p. 106, 3 Schm. 


20 12. [18] — — u 5 ‘Hoiodog [fr. 187] dE Kat ’A. Tleıpfivos alrnv 
[Io] gacıv eivaı. 
18. [19] — — 116 [Argos] ’A. de ynyevfi abrov Atyeı. 
14, [22] — — ıı 26 [Proetiden, Lysippe, Iphino&, Iphianassa] aötaı 


dE wg ErekeiWbongav, &uavncav, Ws uev "Hoiodög [fr. 27] Pnoıv, Orı 
25 tüs Arovbcou TEeXeTäg Ob Katedexovro, ls de ’A. Akyeı, dıörı Td TÄS 
"Hpas Eödavov EEnutelicav. 

15. [26) — — 11 94 [Arbeit des Herakles] Eßdouov Entrakev &BAov 
zöv Kpfita Aäyayeiv ra0üpov. ToüTov ’A. uev elval Pncı TÖV dıarop- 
Buevoavra Eipwrnv Au. 

30.16. — — ı 30 Aödtovöns det Kal "Apıcralou nais "Artaiwv 
&revero, Og Tpapeis apa Xipwvı Kuvnyös EdidaxOn Kal Erreita UoTe- 


1 röv te] röv re Kordt: röv d&E Gomperz; pap.? 4 ff. erg. nach Gomperz, 
Georg Schmidt (Jahresb. d. St. Katharinensch. Petersb. 1885 S. 42), Kordt und 
Körte repwv] Glaukos hatto vergessen um ewige Jugend zu bitten (Schol. 
Ap. 11310 u. a.\, aber ddavaolag Eruye (Schol. Pl. rep. x 6110) (Eruxe) * 
8ff, erg. nach Gomperz, Kordt, Körte. Vgl. Wilam. Isyllos 64 f. 12ff. nach 
Gomperz (63,10 nach Kordt) 15 ıkereouca pap. 16 von hier an nach 
dem Alphabet der Autoren geordnet Aıdg de kat Nıößng Heyne; xat Arög 
tilgte Eberhard 30 vgl. Malten Äyrene 18 ff. 
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pov Ev rwı Kıdamplbvı xateßpwen Imo TWv Idiwv Kuvüv. kal toürov 514 
Erekeutnde Tdv Tp6ToV, ls uev odv ’A. Atyeı, unvicavrog TOO Aıdg, 
örı &uvnoteucaro Zeueinv. | 

17. [24] — — m 133 MeveXaog utv obv 2E “Ekevng “Epuövnv 

5 &yevvnoe xal xara rıvag [Hesiod. fr. 99] Nıxöotparov, &x dovAng 
+ TTıepidog yevog AltwAldos, A Kabartep "A. pncı Tnpnidos, Meya- 
teven. 

18. [25] — ı1 156 6 dE ’Agwnds motands Nkeavod xal TnOuog, 
Üs dE ’A. Akyeı TInpoüg xal Tlogeıdwvog, Us dE Tıves, Ardg xal 

10 Ebpuvöuns. 

19. [30] — mı 199 Zrrmv xat Kakaiv mrepwrous, ol nA&ovreg OüV 
’lacovı kat täs “Aprnruiag dıßkovres Artedavov, ig de "A. Akyeı, rrepi 515 
Tivov up’ “Hpaxktous ArwAovTo. 

20. [16] Ciem. Str. ı 102 (u 66, 5 St.) Av d& xara nv Eikada 

15 xarda utv Dopwvea TOv nera "Ivaxov 6 Em Ryüyou Katarkududg Kal 
N &v Zırubvı Bacıkela, npWwrou uev Alyıak&ws, elta Eüpwrog, elta 
TeAxivos, xat fi Kpntög &v Kprimı' ’A. yüp Popwv£a npWrtov dvdpw- 
nov reveodaı Atyeı. Iur. Arrıc. b. Eus. P. E. x 10,7 (Ogygos) &p’ oü 
Teyovev 6 ueyas Kol rpWrtog Ev ft Arrıkflı katarkucuos, Popwvews 

20 Baoıkeuovrog, Ws ’A. idTopei. 

21. [7] Divyuos [p. 85 Schmidt] b. Macor. Sat. v 18, 9 dueıvov de 
Atyeıv, drı did Td navrwv TÜV morauWv rpeoßuratov elvar ’Ayxe- 
Alıov Tıunv Amoveuovras auTWı TOVUg AvdpWmoug TAavra AnkWg TA 
vanara Twı -tkeivov Övönarı rtPOGAYopeVEıV. Ö Yodv ’A. dıd Ts 

25 npWrng ioropiag dednjlwkev, Hrtı "AxeAWıog TAVTWV TÜV TOTAUWV 
npeoßurarog‘ pn Yap’ "Nreavös dE Yoapei Tndbv &auroo 
adeApNv, tTWv dE yYivovrar Tpıoyikıoı moraynol, "AxekAWıog 
dE auUTWwv npEeoßuTarog kat Teriunrar uakıdra. 

22, [14] Harpoce, "Ounpidas Yevog &v Xiwi, Ortep ’A. &v TF, ‘EX- 

30 Aavıkog [fr. 55 raus ı 52] &v tüı ’Arkavrıddı dmo TOD momToO Pncıv 
Wvouaodaı. 

' 28. [35] IoserH. ant. Iud. ı 107 paprupoücı dE you Wi Aödywı 
mävres oi nap’ "EAAncı xal Bapßapoıs Guyypaydnevor TAg ApxaıoAo- 


2 utv oüv] oüv tilgte Hercher 5 Westermann (d£) nach doVAnc. Viel- 
leicht &x douAng (dE) yevog Attwäidog ... por Tliepldog Meyaneven *; vgl. Wila- 
mowitz Hom. Unters. 17411 8 norauo0 Ha.: verb. Aegius 17.18 dvöpuımwv 
Eus. Clem. führt im folgenden Plato Tim. 224 auf A. zurück 24 "Akou- 
olAaog Gronov: aynoılaog Hs. 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 14 
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Ylog ... OuupwWvoüd: Tois Um &uoo Aecyouevors [Langlebigkeit der 515 
Patriarchen] ‘Hoiodög [Opp. 113. 130 fr. 161. 171] Te kai "Exaralog 
[fr. 365 raus 130] kai “Eikavıxog [fr. 89 race 1 57] Kol ’A. Kol mpög 
toutorg "Epopog [fr. 24 FHe 1 239) xat Nixölaog [fr. 97 FHe sı 427] 

5 iCTOpoUdi TOVg Apxaloug Zhdavras Ern xikıg. 

24. [23] Pausan. 11 16, 4 [Mykene nach Hesiod. fr. 146] dno taurns 
o0v yeyovevar Kal TO dvoua TÄı öAkcı Pac. DV dE TPOCNOL0ÜCLV 
’AkoucıAdwı Aöyov, Muxnv£a viov eivan Itäptwvog, Itaprwva de 
Bopwvews, oUk Av Eywye drodekaiunv, dıörı unde aurol Aukedaı- 

10 uövıoı. 
| 25. [31) Scuor. Apour. Ruon. ı1 1122 [68 B 12] ’A. d& Kal ‘Hoiodog 
&y taoig Meyakais ’Hoiaıg paotv &E ’lopgwoons tig Aintou [die 
Söhne des Phrixos]. 
26. [34] — ıv 57 Adrtuog Öpog Kopias, &vda &orıv dvrpov, 2v li 
15 dıerpıißev ’Evduniwv. Zotı dE Kai mokıg fi Acxheica “Hpuxkela. Tov 
de Evduniwva “Hotodog [fr. 11] utv ’Aehktou Tod Arög Kal Kakukng 516 
rap& Ardg eiANPöTa TO dWpov “iv aurWı Tanlav eivaı Bavarou, Öre 
Bekoı ÖAECdar”. Kai Tieigavdpog [fehlt Kinkel) xal ’A. 
27. [5] — ıv 828 ’A. Popxuvos xl “"Erärng rfiv Zxbikav 
20 A&yeı. Vgl.B8. 

28. [i3] — ıv 992 ’A. Ev tfı.Tpirnı Enolv, örtı &k Tfg eKroufg 
ob Odpuvod Hpavidag Evexdfivar Guvemedev, TOUTEITI TÄG OTAYOvag, 
"xard tüs vis, &E ibv yevvndnivar ToÜg Palaxas, Oi dE Toüg Fiyavras. 
xol ”AAkolog [fr. 116 pre ım 185] de Akycı TOUg Palakag Eyeıv TO 

25 yEvog EK TWV OTtayövwv TOO Ovpavod. 

29..[32] — 1147 mepi dE TOD depoug Orı Av xpvooüv oi mkeigron 
iotopoücıv.- ’A. dE Ev öl Tlepl Yeveakoyıwdv Toppupeudnival 
Enow ond Ts Yaldacans. 

30. [8] Schor.Hrs. Theog. 379 dpy&ornv Zepupov Bop£nv T’alypn- 

30 pox&Aeudov kat Nötov] ’A. de Tpeis dveuoug eival Pnoı Kara “Hoio- 
dov [Th. 870) Boppäv, Zepupov xal Nörov: To0 Zepüpou 
eniderov TO “Apyeornv’ pnoiv. 


8 ’Axouorkdwı Porson: dxovcı Hss. 14 Adruov Hs. 17 iv] &v Has. 
Ler Vers lautete (vgl. Apoll. d. pron. p. 82,23 Schn.) iv 5’ aur&ı Bavdrou rauing, 
Öte ueAAoı 6AEa@aı (Schluß *) 21 etymologische Spielerei mit Apemdvn, Sitz 
der Phaeaken. Vgl. Schol. Apoll. ıy 984 23 oi d&] Hes. Th. 185 26 dE- 
poug f: d£pog L 28 And L: ümd f 29 ». Usener Rhein. Mus. 58,5. Natür- 
lich gab A. keine grammatische Interpretation, wie der Schol. sagt. Vgl. B 32 


B. FRAGMENTE. 23—36. Sr 


31. [39] Scuor. Homer. AB zu Y 307 ’Appodirn xpnouo0 &xrre- 
ooövrog, drı tÄS rWv TIpıiamdwv apxfis katadußeions oi an’ "Ayyicov 
Tpwwv Baoıeucouoiv, ’Ayxionı Hdn Tapnkuakorı Guvfiädev, TEKOOGE 
d’ Alveiav xai BovAouevn rpöpacıv Katadkevadaı As tüv TIpıo- 

5 mıdWv xatakugewg "Akekavdpwı nOH0V "Eitvng Eveßake Kol Hera Av 
üpnayav tw tv doxeiv Quvenäyeı TOig Tpwoi, Toig de Ghmdelnig 
napnyöpeı tv Arrav adrWv, Iva un mavreAus AneAnidavres anodücı 
nv “Edtvnv. °H loropia apa ’Arougılaun. 


32. [12] — Tz. Y 296 ’A. &v Tpirwı FeveakoyıWdv Küpıov 
10 Akouge 10 "Exenwiog’ ourws’ “KAewvüunou d’’Ayxiong, Toü dE 
Exenwios. 

38. [20] — HQz. x 2 Acvcakiwv, &p’ oü 6. kararkucnds Ye- 
yove, TIpoundewg uev nv viog, untpög dE Ws (ol) mieigror 
Atyoucı, KAuuevns, Wis dE “Hoiodog [fr. 3] TIpovöns, Ws dE’A., Hoıö- 

15 vns hs Nxeavod Kat TIpoundtwge. 

84, [37) — QV z. X 520 Evpünulog ö ’Actuoxns Kal TnAepou 

100 “Hpaxrktous mais Aaxlbv iv rarpwıav Apxnv tig Muoiag rrpo- 

_iortato. nu6önevog de TIpiauog rrepi TÄS TobToU duvanewg Zrreuwev 
ug aurov, Tva naparevnraı duuuaxog. eintövrog dE AUTOD, WG OUK 

20 &Eiiv aurWı dıa NV untepa, Ereuwev 6 Tlpiauos tft unmpt autoo 
dinpov ‘Adruöynı xpuonv Ääurmekov' f} de Aaßoüca Tv ÄumeAov TOV 
viov Erreuwev &rmt Otpareiav, Ov Neontölenogs 6 Toü "Ayıkkewg viog 
avanpei' fh de idTopia rrapd "AKovciawı. 


85. [38] — HY z. £533 ’Epexbeüs 6 rWv ’Adnvaiwv Bacıkeug 
25 Toxeı Buyartpa Tobvona "Npeidvrav xaAkeı dıampereotämv. Kodun- 
Gag dE TauTNv NOTE meumeı Kavnpöpov Hugoudav eig TNV Akportokıv 
nı Torıddı ’Adnvaı. Taurns de 6 Bopkas dvemos Epacdeig Aadlıv 
obs PAtnovras Kat PuAäggovres Tv Köpnv fipnmadev. Kal diaKo- 
nigag eis Opdiknv moreitar yuvalika. yYivovrar dE adrWı maides EE 
0 aurhis Zirns Kat Kökais, oi Kal di’ Apernv peri tWv Nudewv eig 
Köixous Enmi Tb varos Znrkeucav &v rfı ’Apyoi. N de iotTopia apa 
’Axouonauı. 
36. [40] — z. p 207 TIrepekaou muides "Idaxog xal Nrpırog darno 
Ards Exovres TO Yevog Wıkouv Av. Kepalınviav. dpeoav de auroig 


516 


517 


1 Bei der Unzuverlässigkeit der ioropfa-Zitate (Schwartz Jahrb. f. kl. Phil. 


Suppi. 1881, 405 ff.) ist zweifelhaft, ob und was auf A. geht tumeaövros B 

13 (of) Dindorf 14 npuveins Q: mpuvöng H: verb. Dindorf 15 xat TIpou. 

Welcker: tod TIp. Hss. 16 fr. 34—36 s. zu B 31! 30 nudewv] HidEwv 
- Sturz nach Schol. z. u 69 33 TTrepeAdou Eustath.: epeAdou vulg. 
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To0TO xarolımövres Ta Operepa Non napayivovrar eis rhv ’ldannv. 517 
Kal TOToV ldOVTeS El TTETOINUEVOV ElS TUVoIKıouov dia TO TWV TTAPQ- 
teBeıutvwv UynAötepov elvaı [Kal] Karoıkroavres deüpo nv ’IdaKnv 
ixrıcov. xal &k uev ToO Idakou N} vos Enwvondoen Ian, TO dE 

5 apaxeiuevov Öpos &K TOO Nnpirou Nnpırov. 1 de iotopia apa 
’AkovoiAaut. 

37. [10] ScuoL. NicanDr. Ther. 11 ’A. de pnoıv Ex ToO ainaros 
"T0o0 TupWvog räavra TA dAKvovra Teveoduı. 

88. [21] ScuoL. Pısv. O. ıx 70° xoıva TA nepi Acvrakiwva xol 

10 TTuppav. xal drtı Toug Aidoug Karomıv fintovres AdvBpwrroug &olouv 
naprupei "A. 

39. [27] — — P. m 25 dia Ti de mpoöriunge [Koronis] TOYV 
”Ioxuv to0 AnöAAwvog; ’A. pnoiv, lic Kara deog Umepowiag Bvn- 
rwı BouAndeioa ouveivaı. 

15 40. [15] Srras. x p. 472 ’A. 8° 6 ’Apyeios tk Kaßıpoüsg xal 
“Hpoiotou Kauı&kov Atyeı, TOD dE Tpeis Kaßipoug, oig (x x «) 518 
(xal tpeis) Nöupas Kaßıpidac. 


ZWEIFELHAFTES. 


41. [36) Scuor. Pınv. O. vu 423 koıke de 5 Tlivdapog Evreruynkevan rw 

20 +axandı Ioropıoypd4pwi' Ekeivog yap ourwg yeveadoyei' “Ymepöxng Ebpünukog, oÜ 

"Opuevoc, oö PeEpns, ob "Aubvrwp, od "Acrudduea f TAnmoAeuou ufmp' xal 
abrödc de "Aubvrwp eig Ala TO yevog dvayeı. 


3 [kat] Buttmann 4 vioog] mölıg Spohn 6 üpkeol\aog oder dpku- 
olAaog Hass. 8 daxerä Stiehl 9 vgl. Hesiod. fr. 115 13 äkovolkaog G: 
dynoikaog übr. Hss. xara deos] deous G 15 Kaßıpoög *: xaßeıpoüg, xa- 
Beipou, xaßelpng Has. 16 Käduidog steht bei Steph. Byz. Kaßeıpfa nach 
oic Lücke *: xal statt olg ©. Müller: rpeig dt Kordt. Pherekydes [fr. 6 rua ı 71], 
dem A. folgt: &x d& Kaßıpoüg rg TIpwrewg kai ‘Hpalorou Kaßipoug Tpeig xal 
Nöupas Tpeig Kaßıpldas, Exarepoız d’ iepa ylveodaı. Aus den letzten Worten ist 
die Lücke zu ergänzen 19. 20 rw dyaı» BEG: TW naAaıw C: (’Arovoıduwı) 
zo Apxaluı Boeckh: (Abreotwvı) rWı Apy. Bergk: rWı ’Apyelwı oder "Exaralwı 
C. Müller 

Prob. Verg. Buc. 2, 48 (fr. 21» Müll.] hat mit Acusilaus, wie Egnatius edierte, 
nichts zu tun [Hss. eurimades, euxiniades oder euriniades), ebensowenig Schol. 
Thuc. 1, 51,4 ’Avdoxfdöng] 5 eig rwv dexa Äntöpwv, Üs pnaoıv "Arougikaog [l. 6 Kaı- 
xü:0g? *; vgl. Caecil. fr. 99. 99». 156° Ofenloch ] 
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. 1. DioG. 140 ff. nepi dh tüv Emra (üfıov yap Evrauda xabolıkWs käkeivwv 
Emuvnodnvar) Aöyoı Pepovraı rorodroı. Aduwv 6 Kupnvaiog yerpapüvc Tlepi tüv 
@pıAoodpwv [FHG Iv 277) mäcıv &ykakei, nälıora de Toig Emra. "Avakınevng dE 

5 pnoı mavras Emdcodaı momrırnı" 6 de Aıkalapyog [fr. 28 FaG I1 243 vgl. Hermes 
27, 120. 126] oüre Jopoug ourEe PiAo0dpoug Pnoiv alrolg Yeyovevaı, GUVETOUG 
dE TIvas Kai vomoßerıkouc. "Apxerınog de 6 Zupakobcıog [FHG Iv 318] öyıdlav 
aurWv dvayeypape apa Kuyeiwı, fi Kat abrög Pnoı maparuyeiv' "Egpopog [fr. 101 
FHG 1262] de nap& Kpolowı mAnv Oako0. Yaoı dE Tıves kai &v Tlavıwviwi Kal Ev 

10 Kopivdwı kai &v Aekpoig ouveAdeiv abrouc. (41) diapwvoüvran de kai ai dmo- 
pAoeıg aurWv kai MAkou AAAo paolv, ig Exeivo [81 B7]' 
Av Aakedaruöviog XlAwv 00Pöc, öc TAd’ EAeke* 
“undev äyav' Kampbı mävra trp6oeorı Kakd. 
oragıdzeran de xal repi TOD Apıduo0 abrWv. Acdavdpıog [fr. 4 FHG II 336] uev 
15 yüp Avri KAeoßoVkou xaı Müowvog Acubpavrov Topyıada Acßedıov A ’Epeorov 
erkplver kat Empeviönv rov Kpfita' TTAdrwv de &v TIpwrayöpaı [s. Z.32] Myowva 
dvri Tlepıdvöpou‘ "Epopog [fr. 101 FHG 1262] de dvri Müowvog ’Avaxapaıv' oi de 
xaı Tludayöpav rrpooypapougıv. Aıkalapyog [s. 0.) dE TEooapas WnoAoynuevoug 
nutv mapadldöworv OoArjiv, Biavra, Tlırraköv, ZöAwva. ükkoug de Övouäleı EE, div 
20 ExAekaodaı Tpeic, "Apıorödnuov, TTaupuiov, XlAwva Aakedarnöviov, KAeößoukov, 
’Avgyxapoıv, TTeplavöpov. Evıoı rpoorıdeacıv ’Akovalkaov [73 A 1j Kaßa rj Zxäßpa 
’Apyeiov. (42) "Epummog d’ dv rwı Tlepi tWv oopWv [fr. 8 FHG 111 371 Enraxal- 
dekd Pnov, iv Tobg Emra üAkoug AAlwg aipeiodar: eivan de ZöAwva, OaAfiv, 
TIrrardv, Biavra, XiAwva, (Müowva), KAeößouAov, TTeplavdpov, "Avaxapdıv, "Akovu- 
25 ofAaov, "Emuevidönv [68 Bi 11 189,3), Aewpavrov, Deperuönv [71 A 23], ’Apıorö- 
dnuov, TTudayöpav, Aäcov Xapuavrldou 7} Zıouußpivou, 7) Ws "Apıorökevog (fr. 52 
FHG II 285], Xaßpivov, “Epniovea, ’Avakayöpav [46 A 30. 33]. Immößorog de &v rn 
ov PıAooöpwv dvaypapflı' "Oppea, Aivov, ZöAwva, TTepiavdpov, ’Avdyapaıv, KAeö- 
BovAov, Mücwva, Oairfjv, Biavra, TTırraköv, ’Enixapuov [13 A 60], TTubayöpav. 
30 2. Prato Protag. 343A robrwv [näml. rwv PiA0oodpws AakwviZövrwv] fjv 
xaı Boing 6 MiAncios kat TIırrarög 6 Murinvaios xaı Bias 6 Tipinvebs; xal 
Zörwv 5 Nuerepog kai KieößouAog 6 Alvbıos kaı Mücwv 6 Xnveic, kat EBdouog 
&v robtoıg EAtyero Aakedaudviog XiAwv' oUTor rrävres ZnAwrai Kal Epaotai Kal 
naanrai foav Tfs Aakedamoviwv toAırelas‘ xaı karauddor Av Tıg abrüv Av 


2 Da nur wenig von der überreichen Überlieferung hier gegeben werden 
kann, sei verwiesen auf E. Meyer Gesch. d. Altert. ı1 $ 441 ff.; M. Wundt Gesch. d. 
gr. Ethik ı T5f. (genauere Untersuchungen fehlen) — Wulf de fabellis vıI sapp. 
Diss. Hal. xırı (1896) 3 (6) yerpapwg Bywater 5 nomrıkfi" 6 d& Stephanus, 
Menage: noınrırfsg de BPt: moınrıra 6 de F 7 d& (nach ’Apy.) BF: re P 
8 maparuyeiv BP: nepırugeivF- eüpopgsP 10 oiB: om.PF 11 aurwv 
fehltB gaoiv Bi: paoıv eivar PB2: eivan paoiv F 14 Acavdpıoc] vielmehr 
Maıävdpıog s. zul A1 13,1 15 Fopyıdda Reiske: yopoıdda PB: xopolkla F, 
mrg. P2: yp. yopyacıdda F? 20 TTaupurov so BPF; vgl. Roeper Z. f. Altert. 
1852, 453 21 oxäßpa BP: oxaßa F 24 ( ) Casaubonus 
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Sopiav roraurnv oDoay, frimara Bpaxea dEiouvnudveura Exdorwi eipnueva. oüroı 519 
kai korviiı ZuveAdövtes dmapyrv Trig Voplas Avedeoav tür ’AmöAlwvı eig TOvV velwv 
zov ev Ackpoic, ypäyavres taürao, & dn mavres Uuvoücı, TvWdı sauröv Kal 
Mnd&tv Ayav. Tod dn Evera ralra Akyw; Ört oürog 6 Tp6mog Av TÜy naAaubv 

5 rc piAocogylac, Bpaxuioyia rıg Aakwvırn. xaı dn Kal Tod Tlırrakod idlaı mepıe- 
pepero To0ro Td Pina Eykwıalöuevov Ino TWv VopWv To Kakenov EodAdv 
&umevaı. Charm. 146 D fl. oyedöv yap Ti Erwye alro ToüT6 Pnuı eivarn OWPpo- 
obvnv Td YıyrvWoreıv Eaurov Kal Ouupepouaı rWı Ev Ackpoic Avadevrı ro 
TOIDTOV Ypdpma ... Td yap Tvwdı oaurov xaı TO Zwgpövsi &ori uev raurbv D20 

10 We Ta Ypdapnord gpnow xai Erw, taxa 8’ av rıc oindein AaAko eivar © dr por 
dokxoücıv aßeiv Kal ol TA ÜGTepov ypdunara avadevres T6 Te Mndtv Ayav kai 
+d Eyyün mdpa d’ Arn. xaı yap obror EuußouAnv Wındnoav eivan ro Tvübı 
vauröv, AAN” ol tüv eloıövrwv [Everev] Umb TOD Beoo mpoopnarv‘ Eid’ iva dn xaı 
Opeis undev ÄTrov guußouvAäg Xpnoiuoug dvadeiev, raÜTa ypayavres dvedegav. 

15 3. Stoe. 11 1,172 Anunrplou BaAnpewg Tüv Enta 0opüv dnopheyuara. 


ü. KAeösßouAog Eldayöpou Alvdıog Epn. 


1. uerpov Apıorov. 2. narepa dei aideiodan. 3. ed TO dlua £yeıv Kal nv 
wuxpy. 4. pıArkoov elvar at un moAuAudov. 5. moAuua9n n anaan. 6. yAlocav 
ebpnuov kertnohcı. 7. dperfis oikeiov, xaxlac dAAötpıov. 8. ddıklav nıgeiv, Eb- 


1 elpnueva oöroı Hse.: eipnutv’ & Schanz. Vgl. Lagercrantz Herm. 36, 411 

12 &yyva und Ara Stob. 13 [&vexev) Heindorf Die übrigen Acıyıa 
ypöunara sind alle zweifelhaft, so 1) Varro Eum. 36 [Bücheler Petron.* 180) 
intellego recte seriptum esse Delphis: dewı pa |(sc. pEpewv) Oehler: hera Nonius: 
erou Bücheler], 2) Cic. fin. ııı 23,73 vetera praecepta sapienlium qui iubent Tem- 
por parere [parcere nach Sen. ep. 94,28 Roscher] et Sequi deum et Se noscere 
et Nihil nimis, 3) Nöworg meidov s. Roscher Phüol. 59, 37. Über das angebliche 
Tlapaydpafov to vönona vgl. * Arch. f. Gesch. d. Phil. vıı (1894) 314. Das be- 
rühmte E Delphieum ist vermutlich ursprünglich ebensowenig ein Spruch wie ein 
Buchstabe, sondern ein andersartiges dvdßnua gewesen (Robert Hermes 36, 490), 
vermutlich eine xAeig xpunrh, die zunächst als eine Erfindung geweiht, dann 
symbolisch gefaßt und endlich als E gedeutet wurde. Denn der Balanosschlüssel 
sieht einem archaischen E sehr ähnlich. Diese Erfindung scheint in das Alter der 
sieben Weisen hinaufzugehen. $. * Parmenides (1897) 143 15 Über Demetrios’ 
Sammlung vgl. Brunco Act. Sem. Erl. ıı1 299, Stanjek Quaest. de sent. VII sap. I 
Bresl. Diss. 1891. Ähnliches Excerpt hinter dem des Demetrius Stob. 1173 H. 
Iworddou tüv Z 0opWv VmoOfkaı. Beide latein. verarbeitet in den sogen. Senecae 
Monita (Wölfflin Erl. 1878, besser Brunco Bayreuth. Progr. 1885) und im sog. 
Gastmahl des Cicero ed. Traube Rhein. Mus. 47, 558 ff. Die älteste Sammlung 
dieser Sprüche (obne Namen der Weisen) findet sich auf einem wohl zu Schul- 
zwecken hergerichteten Stein (s. ım.a. Chr.), den Hasluck J. of Hell. Stud. 27,62 
ungenügend veröffentlicht hat. Vgl. * Berl. Sitx. Ber. 1907, 457. Hense Berl. phil. 
Woch. 1907, 765. Über den Zusammenhang dieser Sammlungen mit den ‚Dieta 
Catonis' vgl. E. Stechert De Cat. q. d. distichis Greifsw. 1912 17 Eyxeıv Stob.: 
aoxeiv Diog. ı 92 18 piAouaen uärdov rn) duaeın Diog. ı 92 19 oixelov 
eivar Diog. 
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oeßerav puldoceiwv. 9. noAltaıg ra BeArıora ouußouiedeıwv. 10. HdovAg kpareiv. 520 
11. Biaı undev nparreıv. 12. terva moidevew. 13. ruxnı eüxeodar. 14. &xßpas 

‚ biaddeıwv. 15. Tov Tod druou ExBpov moAtuov voulZev. 16 yuvanı pn uixeodaı 
unde dyav ppoveiv dAkorplwv mapdsvrwv' TO ev yüp Avowv, Tb de naviav dü- 

5 varar maptxeıv. 17. oikeras ueduovrag un xoAdleıv" ei de ur, dökeıs rapoıveiv. 
18. yaneiv Ex TÜV Öpolwv' Eüv yap Ex rWv xpeitrövwv, dbeomötug, 0b ouyyeveis 521 
xrnonı. 19. un &myeAäv rWı oxWrtovri‘ Ämexeng yap Eonı Toig OKwmron£vonc. 
20. ebnopodvra un Ümepnpavov eivaı, dropoüvra un TaneıvoVoda. 


B. ZoAwv "EEnkeotidou ’Abnvaiog Epn. 

10 1. undev ayav. 2. kpırng un xaßnoo" ei dk un, r&%ı Anpdevrı ExBpoc Eonı. 
3. sjdovnv @eüye, Arıc Aunnv Tixtei. 4. PuAaoge Tpörtou xoAokayadlav Öpkou 
mıiorotepav. 5. oppayiZou Tobg uev Aöyous ort, ınv de oıynv ap. 6. un 
wevdov, AAA AArjdeve. 7. ta omovbaia neitta. 8. TWv Yovewv un Atye dikai- 
örtepo. 9. plkouc un toxd «ro, olc d’ Av xrAanı, un taxb drodorinaze. 10. äp- 

15 xeodoı nadlıv üpyeıv Emornon. 11. ebBuvav Erkpous dev dıdövar Kar abrog 
Umexe. 12. guußouAeve un Ta rdıora, dAAa ta BeAtıora toic noAftaıc. 13. un 

" dpaodvou. 14. un xaxoic öuikeı. 15. xpWw toig Beoic. 16. PlAoug ebotßeı. 17.5 
dav (un) iönıc, un Acye. 18. eldiws olyu. 19. rois oeauroü mpäog iodı. 20. ru 
Ayavfi TOis pavepoig TEeKuaipou. 


20 T. Xfk\wv Aupayntouv Anredaıusviog Epn. 

1. yvWw9ı oauröv. 2. mivwv un moAAü Adkeı" ünaprıiaeı yap. 3. un dmelkcı 
toig EXeußepoıc" ob yüap dixaov. 4. ur Karoköyeı Tobg mAnolov‘ ei dE un, dkovanı, 
Ep’ ois Aummdrronı. 5. Emi ra deinva tüv Pllwv Bpabewg Tropebov, Emi dE Tüg 
druxiag ray&uc. 6. Yauous ebrekeig mol. 7. Tov Terekeurmköta yaxdpıle. 

25 8. mpeoßurepov oeßov. 9. röv rä AAkörpıa trepıiepyaZöuevov uioeı. 10. Znulav 
cipod MAAdov Yj xepdoc aloypsv’ Tb uev yüp ünaE Aumfdeı, TO de dei. 11. rwı 
dvorugodvrı un emyeka. 12. rpaybs lv rouXov Geauröv mäpexe, Önws ge aloyl- 
vwyraı ualkov ri poßüvrar. 13. rAg idfag oikiag mpoordreı. 14. r yAlood vou 
un nporpeyerw too vo0. 15. Buuod xpareı. 16. un Emduer döbvara. 17. Ev 

30 ödin u ameüde mpodyeıw. 18. unde rhv yeipa Kıyeiv’ pavıröv yüp. 19. vönors 
neldov. 20. adıko'uevog diaAAdacou, UBpıiZöuevog TIaWwpoü. 


d. OaAfic EZaudou MıAncıog ipn. 
1. &yria, nopa d’äüra. 2. pPilwv napdvrwv xaı Amövrwv ueuvnoo. 3. un rhVv 
öyıv xarkwrriZou, AAA Ev roig Emimdebnacıv Iodı xaAös. 4. un mAobteı Karls 


1 nöAcı Diog: 2 &yBpav Diog. 3 pn Piloppoveiodan Diog.: und’ ayav 
dyavoppoveiv Valckenaer 4. 5 duvaraı mapeyeıv Stob.: anualver Diog. 
b ueßlovrag Stob.: rap’ otvov Diog. 6 ob) robg Diog. 7 &nıyeköv Diog.: 
tmyera Stob. 8 Diog. schließt an: r&c neraßoAäg rs ruyns yevvalwg Emi- 
0Ta00, Pepeıwv vgl. Stob.ıv 44,75 (Oeoßoukou!) 10 piAwv xpırhg Paris. 1630 
13 vgl. [Isocr.] 1, 22 14 n. 10 vgl. Ar. Pol. H 1. 1333» 2. Stob. ıv 5,22 
äpye npWrov nadlıv Apxeodar' üpyeodaı yap naßlv «TA. 18 däv = dn Av 
un aus Vatic. 711 30 undt] 1. Atyovra un nach Diog. ı 70 32 n.9 aus 
der Vorhalle des delphischen, n. 10 aus der des delischen Tempels auf Thales 
übertragen 33 &ypuä (= el &yyuä) Stahl Syntax 246,1 
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5. un oe diaßaAkkrw Adyog npdg Tobs nlorews kekorwwvnkörac. 3. kolaxebcıv 522 


yoveig un ökveı. 7. un marpdg dexov Tb Paükov. 8. oloug Av &pävoug Everknıc 
roig yoveüaı, roIolroug adrög Ev TWı yApaı mapa Tüv Texvwv TPoodExoU. 9. ya- 
Aenov TO Eauröv yvovar. 10. ndiorov ol &mAuneis ruxeiv. 11. dvıapdv Apyla. 

5 12. BAaßepöv äxpaola. 13. Bapı dmardevola. 14. didaoke kai udvdave TO Aueivov. 
15. äpyös un icdı, und’ Av mAovrflic. 16. xara Ev oikwı xpumte. 17. P&ovod 
nälkov 7 oixtipov. 18. nerpwi xpw. 19. un mäcı mioreve. 0. Apywv xöoneı 
geauröv. 

€. Tlırrardgs "Yppa Atoßıog ipn. 

10 1. xaıpov yvwdı. 2. ö yeAkeıg moreiv, un Atye' dmoruyiv yüp Karayela- 
oanonı. 3. roig Emimdeloig xpWw. 4. 50a veneoäs rWı nAnolov, abtög un moleı. 
5. dmpayodvra un Öveldife‘ &mi yap Toltoıg venedıs HeWv xaßnraı. 6. Tapakata- 
Brikag Amödos. 7. Avexou Imd TWv mAndlov uıkpa &Aarroupevoc. 8. Töv Pikov 
Karls un Acye und’ ed TovVv Exdpdv' AauAAöyıorov yüp TO Toroürov. 9. deivöv 

5 ouvıdeiv TO ueAAov, dopalts TO Yevönevov. 10. mordv N, Amortov Odkaooa. 
11. anAnorov xepdog. 12. xräcaı idıa. 13. Bepämeue eboeßerav, maıdelav, GWEPpo- 
obvnv, Ppövnoıv, AAndeıav, miorıv, &ureiplav, Emidekiörnto, Erampelav, EmueAeıav, 
olkovoulav, TExvnv. 


©. Bias Tevraufdou TIpınveug Epn. 
20 


uev Kalög Palvnı, kora moreiv‘ el dE aloxpöc, od TA Pboewg EAkımes dtop8ol- 


2 marpog dexou *: npoodtxov Stob.; vgl. Par. 1630 narpdg Aoıdopfav un dexou* 
gpa0lov yäp, wo die Sentenz freilich mißverstanden ist oloug ... TOLOUTOUG 
Maximus: oloug ... robtoug Stob.: olg.... robg abrobg Diog., Paris. eigevey- 
xnıg Diog., doch vgl. Demosth. 21, 101 = 184 4 &aurdv Diog. 1 36, Paris.: eÜ 
Stob. oö &miduueig Par.: ToO [so Al: rd A? cett.] &mAuulag Stob. Vgl. 
Eudem. Eth. A 1. 1214» 5 utv &v Arkwı napa Wr BeWı Tv abroü yyvWunv dmo- 
Pnvänevog ouveyrpayev Em TO npombAaıov Tod Antıbıou.... "kaAlıorov TÖ dıkaud- 
rarov, AWdıorov d’ Uyıalveıv, navrwv Ndıotov d’ oü Tıg &pdı TO Tuyeiv’. Ar. Eth. 
Nic. 10995 27. S. außerdem Theogn. 256, Sophocl. fr. 329 6. 7 PBovoD näk- 


Aov f *: PA6vou yApıv un Stob.; vgl. Pind. P. 1,85, Herod. 3, 52 9 ’Yppa 


Stob. A2Br., Diog. P ı 74: 'Yppddou Stob. A!M, vgl. Schneider Callim. ı 404 


12 kakonpayoüvra Gesner: druxlav un ÖveidiZeıv Diog. 178 183. 14 plAov un AE- 
yeıv Karls, AAAA unde €xBp6v Diog. 16 idıa vgl. Stob. ııı 1,173 p. 125,14 H.: 
aldın Nauck Bepäneve *: Beparelav Stob. Der Text des Stob. ist in Un- 
ordnung. Es ist eine Reihe von kurzen Vorschriften zusammengedrängt. Vgl. 
Diog. eboeßeıav doxeiv‘ owppoouvnv gikeiv: AArdeıav Exeıv, miorıv, &umeiplav, 
emdekıörnra, Eraıpiav, &mıueAcıav. Versieht man jedes dieser Objekte mit Ver- 
bum, so erscheint die legitime Zahl 20, die in den vier ersten Kapiteln bewahrt 
ist. Es fehlt auch die von Plato (c. 73» 2) überlieferte Sentenz 19 Über Bias 
8. Crusius Pauly-Wissowa 111 383, Wilamowitz Berl. Sitz. Ber. 1906, 44, Zeugnisse 
bei Hiller Inschr. v. Priene n. 111, 245; 113, 88; 117, 34; 422—428. 436. 500. (Sext. 
P.H. 11 65, a. m.x 45 1. Blog nach N) Tevraufdov Stob. Diog. (I 82) B: Teu- 
Täuovu richtig Diog. PF vgl. Heraklit 2B39 O0 n.1».12B1i4 n.2 ist 


durch Eindringen apophthegmatischer Form verdorben, vgl. Stob. ıı 21, 11 


1. oi mkeioror Avdpwror xaroi. 2. eis Karomrpov, Epn, EußAtwavra dei, ei 523 


a a ee 


= TE EEE u 


x 
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dar Aı xarorayadlaı. 3. Bpadewg Eyxelpeı‘ oü d’ Av Apknı, draßeßanod. 4. uloeı 23 
td Tayd Aakeiv, un Aändprnıg‘ nerävora yap GakoAoußei. 5. ur’ ebndng iohı unre 
kakorjöng. 6. däppoouvnv un mpoodegou. 7. Ppövnoıv Ayana. 8. trepi Beiv Akye, 
bc elotv. 9. vocı To nparröuevov. 10, Gkove moAAd. 11. Adkcı xalpıa. 12. mevns 


5 dv mAovoloıg un Emriua, Av ui meya W@peifls. 13. Avdkıov üvdpa lin Emaiveı 


dia mAo0tov. 14. meloas Aaße, un Biaodauevos. 15. ötı Av Ayadov mpAconıc, 
Beovg, u oeauröv airıw. 16. xriioaı Ev uev veörmrı ebmpakiav, &v dE TWı yrpaı 
‚goplav. 17. EEeıs Epywı uviunv, Kapßı euAdßerav, Tpönwı yevvarornta, Tövwi 
Eykpareıav, pößwı ebotßerav, nAourwı PiAlay, Adywı eidwW, oryfı K6ouov, Yvıunı 


10 dıkaroauvnv, TöAunı Avdpelav, mpdkeı duvaorelav, döfnı nyenovlav. 


7. TTepfavdöpog Kuweiou Kopivdiog Epn. 

1. ueA&ta Td näv. 2. xaAöv riouyla. 3. Emiopakts mponereia. 4. Kepdog 
aloxpöv. 5.* PUcews kamyopia. 6. Önuorparia kpeittov Tupavvidoc. 7. ai uev 
ndovaı Ovnral, ai d’ Aperoi dödvaroı. 8. ebruxWv ev nerpiog I0dı, atuxWv de 
Ppövinoc. 9. Peidöuevov xpeittov Amodaveiv 1) Züvra Evdeiodu. 10. oeautöv 
aEıov mapaoxedale TWv yovewv. 11. Zwv ev Enaıvoü, Amodaviv de Makapilov. 
12. piXoıg ebruyoücı kai Aruxgoücıv 6 adrog I0dı. 13. 5 Av ExWwv Öuokoynanıg, 
(dharnpeı)‘ movnpov (yap T6) rapaßfivan. 14. Adywv Anmoppnrwv Ekpopav un 524 
moıod. 15. Aoıdopod Ws Tax plAog Eoöuevog. 16. Toig Ev vönoıs TraAaıoig XpW, 
toig de Öwoıs mpoopäroıc. 17. un uövov ToLbs Anaprävovras xöAale, AAAü Kal 
tolg yeMlovrag xubAue. 18. duotugWv Kpünte, iva un Tolg &xBpoug ebppävnıc. 


1 oö Stob. M: 5 A, wonach vielleicht 5 d’ äv aipniı zu lesen. Vgl. ö d’ üv 
eAnı Diog. ı 87 4 eloiv Diog. 188: eiot Beoi Stob. 6 örı &v Diog.: örav 
Stob. 7 eig Beoug Avaneure Diog. n. 16 E&pödıov Amo veorntog el; yüpag 
avaläußave ooplav' Beßaıstepov yüp Toüto rWv AAAwv krnudrwv Diog. 8 n.17 
erkannte Wölfflin als Interpolation. Vgl. auch Traube Rhein. Mus. 47, 567, 18. 
Statt dessen fehlen alte ümo@rjkaı z. B. Arist. rhet. B 13. 13890 23 xaı oüure Pıkod- 
cıv Opddpa oüre color da ralra, aAAü Kara tv Biavrog bmodNKNv "Kai PiAoD- 
oıv WG MIONGoOVTES Kal MIGODTIV WG PIÄNOOVTEGS’ 12 ueA&ra Stob. A: ueA&ın M 
Diog. ı 99 n.4 so Diog. 197 vgl. das. andere Fassung undev xpnuarwv 
Evexa npärteıv' deiv yüp Taxepdavra [so-P] xepdalverıv und oben € 11 13 n.5 
fehlt Diog. a. O., gewöhnlich an 4 angehängt. Wahrscheinlich verstümmelte Sen- 
tenz 14 druyüv Stob.: duoruxWv Diog. 15 n. 9 vgl. Stob. 10, 61 
17 d Diog. 1, 98: öv Stob. önoAoynıg Diog. BP 18 dtarnpeı Diog.: fehlt 
Stob.: moieı Paris. 1630 rnovnpöv yüp td napaßrivar Par.: movnpöv tapüßaıve 
Stob.: fehlt Diog. Vgl. Traube a.0.22 21 duoruyWwv Stob.: duoruyfav Brux.: 
aruxlav Par. 1630 u.a. vgl. 4, 16 und Buresch Klaros 8.125 n. 88 
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IV. ÄLTERE SOPHISTIK. 
736. NAMEN UND BEGRIFF. 


1. Arıstıp. 46 (11497 Dind.) dpxnv de o0d eidevaı yo doroücıv 00d auro 
robvoug TAG PıAocopiaz Önwc eixe Toig "EAAncı Kar Orı Höuvaro obd” OAwg 
öv ept tadr’ oldev. obx ‘Hpö6dorog ZöAwva Go PıaTNv kerinkev [1 291, ob TIuda- 
röpov nalıv [IV 95; 8. oben 1 27,29]; oux ’Avdporiwv (ir. 39 rn 1 375] robg Emra 
copıoTäs podelpnke, Akyw dn Tobg Gopoug, xal mälıv al Zwkpdarnv VopıoTnv 
roürov Tov mavu; aüdıg 5’ IOokpäarng GOPpIGTäg uEy TOVg mepi TMV Epıv xalı ToUg 
bc Av abrol @oiev diadexrikoög [13,1], PiAöGoPov d’ Eaurov Kal Tobg pätopas 
xal Tobg mepi ınv moAırınnv EEiv PiAogdpouc; Woaurwc dE Kai TÜy TouTun Guy- 
yevouevwv Övoudlovoi rıves. ob Audlac (fr. 281 OA 11 2123 9) TAdrwva „gopiorhv 
xaret xor maAıv Aloylvnv; karnyopWv oöröc Te, pain rıc av. EM. o0x ol ye aAloı 
Karnyopodvreg Ekeivwv TOv GMwv Öuwg TAUTOV TODTO TIPOGEIPNKAaCıv alrouc. 
erı 5’ el nat TfAarwvos EEiVv Karnyopcüvrg GopIoTNv mpooemeiv, TI Tolrtoug Y' üv 
einor TIS; AAN olaı Kal GOpIoTNg EmeikWs Komvöov Av Övoua xai 7 Pilocopla 
roür’ 1\dUvaro PiAokakia rıs elvar kai dtarpıpr) repi Aöyoug, Kai oUX 6 vOv TpöTtoc 
obrog, AAAa maidela KoıvWsg ... Kal TOVv GOpIoTNv dokei MEV Trwg kaktleıv dei Kal 
5 ve dh nadıora enavagras rwı 6vönarı TTAdrwv eival nor dorei. aitıov dE ToUToU 
kai TWv noAAWv aurdv Kal TÜV KAT’ aUTOV ÜTEePppovÄga:. g@alveraı dE Kal Taunı 
eis Hmagav ebpnulav TAı TPoonYopia kexpnuevoc. 6v Yoüv dEioi GOopWTaToy elvar 
Beöv kai nap’ du mäv elva TAAndEs, Toütov dr ou “reAeov VopıoTnv’ Kerankev 
[Cratyl. 403 E). 

2. PLar. Soph. 231 D ro npWrov ebpeen [näml. 6 sogpıorng) vewv Kal mAou- 


524 


olwv Eunigdog Onpeutnc ... TO dE Ye deutepov Eumop6sc Tig tepi ta As wuxis 525 


5 vaßruara ... tplrov de üpa ou mepi Ta alra Kanmkog dvepävn; ... Kat TErapröv 


ve adronWäng Tepi Ta uoßruara Nuiv ... meuntov dE ... TAG Yüp dywviorikfig 
mepi Aöyoug Av rıg ABAnrnc, TV Epıgrımfv TEXvNV dpwpıouevog ... TO Ye unv 
Extov dupıoßnrnotmov nev, Öuwg 5 EBeuev aurWı Guyxwprioavreg boEWv &urmodlwv 
naßnnacıv rrepi wuxnv kabaprnv abrov elvaı. Vgl. Prot. 3178 [unten 221, 31). 
2%. XENoPH. Mem. ı 1, 11 obd& yüp mepi tg rWv mävrwv Ploews 7 mepi 
tov aAlwv Ws ol meioroı dıektyero [Sokrates] oxonWv, ömws 6 Kakolunevog UMO 
TÜV G0PLOTWV xÖouog &yeı Kui Tioıv dvdaykaıs Exadra ylyverdı TÜV olpaviwv. 
6,13 xal rrv ooplav Woautws Tods ev Apyuplou rWwı Bouvkouevwi nwWAODVTaG 
00PıOraz Wonep nöpvoug Arokakodcıv. Cyn. 13,8 oil oopıoral d’ &mi rWı EEa- 
marav Aeyoudı, Kal Ypäpouocıv em TWı EaurWv kepdeı kalt obdeva oldev WipeAoücıv' 


2 vgl. 1417,15; Brandstätter Leipx. Stud. xv, 1,129 ff.; Th. Gomperz Gr. 
Denk. 13 337 ff. 460 ff. 6 "Avdpwv Siebelis ohne Grund. Ist Etym. m. wopiorng, 
wo Aristoteles [fr. 5 Rose) zitiert wird, identisch? Vgl. auch Iambl. V. P.83 
4504) 7 xXtywv Reiske 9 PiAooöpwv d’ aurüv Reiske 23 vewv [xal] 
Cobet 26 rmiv (Nv) Heindorf: rjuiv nach ävepävn (2. 25) C. F. Hermann 
30 A mept Euseb. P. E. ı 8. xv 62: fjtep Hss. 31 wc Eus.: fehlt Hss. 82 &yxaı 
Eus.: &pv Hass. 34 [Wlbomep möpvoug]) Ruhnken 
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obdE Yüp G0POG aurWv Eyevero obdeig oVd’ Eorıv, dMü xai Apkei Exdorwi 00- H25 
gıornv xAndiivaı, 6 Eorıv Öveıdog napd Ye (Toig) ED Ppovoücdı. TÜ HEV 00V Tüv 
COPLIITWY mapayyeluara napavıw puAdrreoduı, ra de TWV PiAoodpuv Evduun- 
nura un Arındleıv. 

5 3. ARISTOT. soph. el. 1. 1652 21 £orı yap r} gopıorıkn Paıvonevn dopla oUda 
d’ o0, Kal 6 G0OPIOTNg Xpnnarıdmg dmo Paıvouevng Goplas AA” olk obang. 


74. PROTAGORAS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. Dioc. ıx 50 ff. TIpwrayöpag "Apräuwvog 7, Ws ’AmoAAödwpog [fr. 40 Jac.) 
10 kai Aectvwv €v Tlepoıkv € (fr. 6 FHG Im W; vgl. A 2), Maravöplou "Aßönpitng, 
"xa0d pnoıv 'Hpaxkelöng 6 Tlovrıxös &v Toig Tlepı v6uwv [fr. 21 Voss], ös ai 
” Oovplorg vönoug ypdyar pnoiv aurov‘ wg 5’ Elmokıc Ev Kökakıv [fr. 1467 297 K.), 
Trıog’ nor yap’ “Evdobı uev &orı Tipwrayöpas 6 Tino’. oürog kai TIp6dırog 6 
Keiog Aöyous ävayıyılakovres rpaviZovro' xaı TTAdrwv Ev rWı TIpwrayöpaı [316 A] 
15 pnoi Baplpwvov elvar Tov TIpödıkov. dinkovoe 8° 6 Tipwraydpas Anuorpirov. 
(exadeitö Te Zopia, Ws pnoı Paßwpivos Ev Tlavrodanflı iotoplaı fr. 36 FHG 111 583, 
näml. Demokrit, vgl. oben 11 14,9. 16,29). (51) Kai npWwrog Eon düo Adyaug 
elvar trepi mavrög mpAyuarog Avrızeınevoug aAArAoıg“ oic Kal duvnputa, mpWrog 
zo0to npäkac. da xoi Npfars6 mov ToüTov Tov TpömovV' "nävrwv.... Eoriv’ 
20 [Bl]. EXey& re undev elvarn yuxnv napı rag alodroeız, Kuda xaı TMdrwv gnoiv 
ev Oeaımyrwi |p. 152), kai navra elvaı dAnON. wur dAAayoü de Toütoy Apkaro 
zov Tpönov' "nepi uevBeWbv obKk Exw eldEvaı 008 wg eioiv... dväpdımou’ 
[B 4). (52) dia rTauınv de nv dpynv ToD ouyypäunaros EEeßAnOn pog ’AOn- 
volwv’ xaı ta Bıßkla abroDd xarexavcav Ev ri Ayopdı Imo xıipuxı üvalekädnevor 
25 map’ Exägrou TÜV KEKTnNHEVWV. 
o0rog npWrog uıodoy eloenpäkaro uväg Ekaröv" Kal mpWtog uepn xpövou 26 
dubpıge Kal Kaıpod duvanıv EEEBero ka Adywv Aylvas Enomcaro xal coplouara 
roig npayuaroAoyoocı rpogniyaye‘ war tiv dıdvorav Apeig rpocg Folvoza dıeAcxon 
xai TO vov EmmsAmov Tevos TÜV Epıorıklv Ey&vvnnoev' iva kai Tiuwv gnoi trepi 
30 abro0‘ “TIpwrayöpng T Eniueixrog EpıZeuevan ed elddic’ fr. 47 D.). (3) oüroc 
xai TO Zwrparınov eldog rWv Abywv npWrog Exivnoe. kai tov ’Avrıod&voug Aöyov 
Tov mEIPWLuEvov Amodeıkvucıv, WG OUK Eorıv Avrık&yeıv, oltog pWrog dıelkerran, 
xada gnar TMAdrwv Ev Elbudruwi [286 C]. xai mpWrog karedeıfe Tag mpög Tüz 
BEoeıg Emiyeiproeig, Ws pnow ’Aptenidwpoc 6 diakerrixög &v Wi TTpdg Xpucınmov. 


2 (toig) Schneider 10 diwv BPF: verb. Menage &v mepoıkd) ev Pi! 
(&v tilgte P2): &v mepoıkoig &v (d. erste Ev ausgewischt) B: &v nepowoigs FU Maı- 
avdpfou so die Hss.: Maıavdpidou f} ai Neavdpfou Suid. s. unten S. 220,32 
13 Zvbobı (&vd9 BF) Hss.: Zvdov Oobet 18 olc] vermiitelst welcher: od« Richards 
ouvnputa] vom syllogistischen Dialog 24 xrpuxı ®: uripura BPFüäval. 
endoroug FU 27 &moınoaro BP Suid.: &Bedoarto FP2 odgpıona Hss.: verb. 
Aldobr. 29 &mmoAdZlov Lobeck iva] zu diesem Punkte 33 xareAnkev 
(v.ausr.) B 34 B£oeıc) gestellte Themata ’Apbenidwpog] sonst unbekannt 
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kai npWrog tiv xolounevnv TÜANv, Ep’ fs TA Yopria BaotdZoucrv, eüpev, Wc 526 


onoıv ’Apıgroteing &v rWı Tlepi naıdelag [fr. 63 R.]‘ Popuopöpog yüp Av, dic Kai 
’Erlkoupög mob gnoı [s. 55 A 9], kai roürov Tov Tpömov Np&n npös Anuoxplrou 
EvAa dederig Öpbeic. dıeik& TE Tov Adyov npWrtog eig TerTapa, ebywAnv, &pWb- 
znoıv, dmökpıaıv, &vroAnv’ (54) (oi d£, eig Emra, dinynow, Epuornorv, and- 
kpıcıy, EvroAnv, Arayyellav, ebywAnv, xAnoıv), oüg kai mußnevag eine Adywv. 
"Alkıdänas de [fr.8 OA u 1556 36] rErrapag Aöyovg Pnol, päcıv, Amöpaoıv, &pib- 


 mow, rpocaydpeuaıy. pWtov dE TÜV Aöywv Eavroü dveyvw töv Tlepi BeWwv, oü 
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nv dpynv ävw [II 219,22) mopedeneda' Aavervw 8° ’Adnymow Ev ir Ebpımldou 
olklaı 7, loc TIves, &v ti Meyarkeldou' AAloı Ev Aukeiwi, uadntoü nv Pwvnv 
abröı xprioavrog ’Apxaydpou TOO Geodörou. kKarnyöpnoe d’ abrod TIuß6dwpog 
TloAuZnkov, eig rWv Terpakootwv' ’Apıororääng d’ EVadAöv pnoıw [fr. 67; s.B 6). 

(55) Eorı de Ta owıZöneva adtod Bıßlla Tade‘ * * = Texvn &pıorıkWv, 
TTept mAaAns, Tlepi rwv nadnndarwv, TTepi moAıtelag, TTepi gıkorıulag, 


15 TTepi dperWv, TTepi rng Ev Apyfiı karagtadewc, Tlepi rwv &v "Aıdou, 


20 


25 


TTepi tWwv o0k ÖpOWc roic avapumoıg npaooouevwv, TTpooraktırög, 
Alxcn Umep uıodod, ’AvrıloyıWwv aß. xaı radra uev abrwı Ta BıßAla. 
rerpape de kai TIAdrwv eig abrov dıdkoyov. pnoi de PiAöxopog, [fr. 168 FHG 
1412] nA&ovros abroD eis ZıkeAlav NY valv karanovrwänvar xal Toüro alvir- 
reodn Eüpınlönv Ev rin ’lEiovı [aufgeführt 410-8]. Evıoı Kara mv 6d0v Tekev- 
zroaı alrtöv, Bılboavra En TTPdg TÜ Evevrikovra. (56) *AnoAAödwpog [fr. 41 Jac. 
dE Pnoiv EBdounkovra, Gopıoreücaı de TEOGUPAKOVTa Kal Akuäleıv Kata TNV TE- 
zäprnv kai sydonkoornv ÖAuumıdda [444-1]. Folgt Epigramm des Diog. 

"Aeyeraı dE MoTE alrov Anaıtodvra TOV u0dov Ela8kov TOv HahnTNv Exeivou 
einövrog “AAN obdenw virmv vevinnka’ eimeiv "AAN eyW ev Av vırrow, drı Eyiv 
Evicnoa, Aaßeiv ue dei‘ &üv de ou, Orı ou’ [vgl. B6). 

verove de kat aAXoc TIpwrayöpas dotpoAöyog, eig Ov Kal Ebpoplwv Emkn- 
derov Eypaye' xal tplrog Itwırög PLIA6öCOPoc. 

2. PHILOSTR. V. soph. ı 10,1ff. [vzl. oben ı1 15,1] TI. de 6 ’ABönpirns 
VopIoTNg Kal Anuorpltou yev Akpoarng o’x«oı Eyevero, WulANGE dE Kal Toig Ex 
Tlepowy uäyors xara rrv ZEepkou Em rmv 'EAada Ekacıv. narnp yap iv aurWı 
Maıdvdpiog mAobrwı Kareokevaouevog map& moAAolg rWv &v fr Opafknı, dekd- 


3 dnuökpırov Hss.: verb. *, vgl. Epikur a. O. [11 14,37] avoAnpenvarn um 
adrod 4 dederws Casaub.: dedoxWwg oder dedwkWg Hss. 6 Enayyeilav 
Hss. £ (s. v. mußunv): verb. Froben: eloayyeliav £ (s. v. TIpwrayöpas) 7 de) 
d’ eig Bywaterr 9 üvwdev F 10 Aukelwı F: Aukela P: Aula B 11 dpoa- 
vöpouv B ’EmZnAou Bethe Mitt. d. ath. Inst. xıv 399; dagegen Jacoby Apol- 
lodor 2685 13 Das Verzeichnis ist lückenhaft: die Hauptschriften fehlen nicht 
deswegen, weil sie früh verloren gingen oder nicht in den Buchhandel gelangten 
(Th. Gomperz Apologie d. Heilk. 185), sondern weil nur der Nachtrag erhalten 
ist, der (wie der entsprechende Teil des Aristoteles-Pinax des Hesych.n. 140— 187, 
Rose p. 16) auch aus der Literatur geschöpfte Titelvarianten enthält (vgl. zu 
74 B 8b), wie die Liste des Kallimachos bei Suid. &pıorıkWv] &pıorıxdv BP! 


14 nepi\ twv BP: nepi F 17 äß BP: BF abroo F 19 xaranovrı- ' 


odfvaı Froben 21 &rn(n) npög Reiske; doch s. A 3 32 Maıdvdpıog aus 
11 219,10 *: nalavdpog Hss. Der Roman stammt aus Deinons Persika, in dem 
die Magier vorherrschen. 8. 74 A.1 11 219, 10 


527 
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uevoc dE xaı Tov ZepEnv oiklaı re xal dwWpoig Thv Zuvouolav rWv näywv rw 527 
maıdi map’ abroD eUpero. ob yap mawdevoudı tous un Tlepoas Tlepoaı udyoı, Fv 
un 6 Baoıkeug Egyfi. (2) TO dE Amopeiv päoxeıv, eite eloi Beor elite oUK eloi, 
dokei wor TT. &« As Tlepowkfig mardbebgewg Tapavounjoaı näyoı yap EmdeıdZoucn 

‚ 5 uev olg dpavWg dpWoı, iv dE Ex pavepod dökav ToD Belou Karaklougıv ob BouAö- 
uevor dokeiv rap’ aurod duvaodaı. (3) dia uev dn Toüto naong yfg Imd 'Adn- 
volwv nAdOn Ws Mev Tıves, kpıdelg, lic de Eviorg dokei, yrpou Errevexdelong un 
xpıdevri. vriooug de EE nmeipwv Auelßwv Kai tag ’Anvalwv Tpırpeıg pulartönevog 
naooıg BaAdrraıs Eveonapuevas xaredu nÄewv Ev Axarlwı pukpWı. (4) To d€ 

10 nıoB00 dıakkyeodaı mpWTog eÜpe, npWTog de napedwkev "EAAndı, päyua ov 
ueuntöv’ & yüp obv danmdvnı OmouddZlonev, MäAAov donaZöneda TWV Tpoika. Yvobs 
dt Tov Tipwrayöpav 6 TIAdrwv geuvWs uev Epunvebovra, Evumrıalovra de Ti 
oeuvöryrı Kal ou Koi maxpoAoyWtepov TOD ounuerpou, tiv idEav aurod uußwı 528 
parpı Exapartıipıcev [C 1]. 

15 3. HesycH. Onomatol. bei Schol. Plat. rep. 600 c TT. "Apr&uwvog ’Aßönpirnc. 
oöTog Poproßaotäaxıng Fiv, Evruxiwv de Anuorpfrwi EpiAooöpnoe kai Em pnto- 
pelav Eoyxe. at mpWrtog Aöyoug Epıotıkoug eÜüpe Kol HIOBov Empafe Tolg naßntüs 
uväs P. d1d Kai EmerAnen Adyog. Tobtou nadnrng ’loorparns 6 pritwp xal TIpö- 
dıxoc 5 Keioc. Exavon de Ta Toltou BıßAla Im’ ’Adnvalwv. eine yap' “nepi dewv 

20 oüx Exw eld£vaı oürte Ws eloiv oüre Ws olx elolv [B 4]. Erpawe de eig 
aurov 6 TTAdrwv dıdAoyov. rAEovTog de altoU eig ZıneAlav EreAceutnoe vavayrcas 
Erüov Evevrikovra, VOPIOTEÜGaS Ern Teooapdakovra. SUID. TIpwrayöpag (aus A1 
u. 3 kontaminiert). 


4. Euseg. Chron. Hier. Euripides ... clarus habetur et P. sophista cwius 

25 libros deereto publico Athenienses combusserunt Ol. 84,1 [444]. Arur. Flor. 18 
P. qui sophista fuit longe multiseius et cum primis rhetoricae repertoribus per- 
faeundus, Demoeriti physiei civis aequaevus (inde ei suppedilata doctrina est), 
eum Protagoran aiunt eum suo sibi discipulo Euathlo mercedem nimis uberem 
condicione temeraria pepigisse etc. Vgl. B 6. 

30 ö. Pıato Protag. 317 8 [Szene um 431) Protagoras: Ey oüv rourwy [der 
verkappten Sophisten wie Orpheus] nv Evavriav ümagav 6dov EAnAuda, xal Öuo- 
Aoyd TE Vopıorhs elvar al mardeueıv dvBpumoug ... C kalroı moAAd ye ern 
rön elui &v rflı Texvnı’ kai yüp kai ra Euunavra moAAd mol Eorıv‘ obdevög ÖTou 
ob, navrwv Av bubv xad’ nAıklav marnp einv ... 318 A db veavioke, Egraı Tolvuv 

35 001, &av &uoi guvflıc, Fı Av rmepaı &uor ouyyevni, dmevan olkade BeAtlovı Yeyo- 
vorı xal &v rAı Öorepalaı Taura ralta' xai Exdorns Nutpas dei Emi TO BeArıov 
emdıdövan ... BI8E oil uev yüp aAloı AwßWvraı ToUc vEoug' TAG Yüap TEXvas 
abrolg mepeurörag ükovrag mäkıv ad Ayovrez &ußakkougıv eis Texvas, Aoyıopolz 
Te xar dotpovonlav kat yewuerplav Kal poucıchv dddorovres (xal Aa el Tov 

40 Imniav ümeßAewev), mapa 5’ Eye Apıköpevog nadrostar ob epi AAAou rou T Trepi 


8 vrjooug dE (Ex viowv xaı Amelpous) E£ Kayser 18 Aöyog Eunıodog 
Suid. 25 Akme 444 wegen der Gesetzgebung von Thurioi A 1 11 219, 12 
s. Jacoby Apollodor S. 268 34 [ndvrwv] Cobet. Platons Äußerung ist nicht 
wörtlich zu nehmen. Wenn Protagoras ungefähr 480 geboren ist, könnte er 
nicht Vater des Sokrates (geb. 469) sein. Aber auf ein paar Jahre kommt es 
nicht an. Vgl. auch A 9. S. Jacoby a. O. 8. 287 fi. 36 [&v]) Hirschig 


10 


15 


25 


5) 


35 
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oo rikxeı. To dE uaßnud Eorıv ebBouAfa mepi rWv oikelwv, Onws üv Apıcra iv D28 
abrod olklav dıorkoi, Kal ttepi TWv TAG möAews, Onwg ta tig m6Aewc duvaruıtarog 

äv ein kai npärreıv waı Akyeıv ... 3194 Sokr. Aoxeig yap nor Atyeıv nv no- 529 
Aırıcnv TEXvnV Kal Umoxveiodar moreiv Avdpas dyadobs moAlras. — Alto uey olv 
toürö &orıv, Epn, &b Zukparss, Td Emäyyeilna 6 Emayyeikouar. 349 A ou 

Y dvapavdov geaurov Unornpukduevog eig mävrag Tobg"EAAnvas GopıaTnv Eno- 
voudcas GEAUTdV Anepnvas tadeudewg Kal üperfig diddaxakov, TTPÜTOG ToUToU 
uıagödv dEiWoas Apvuadaı. 


6. PraTo Protag. 3288 (Protag, spricht) dı& radra kai rov rp6nov ig npäkewg 
Tod uLoBod TOI0ÖToy renoinuar‘ &rreidäy yap tig ap’ EnoD uddnı, &av uev Bovknraı, 
Arredwrev 6 Eylv rparronaı dpyupıov' Ev de uf, eABluv eis iepbv Ouöcag, Ödou 
üv pi Akıa elvar TA Hadruara, TOOOÜTOV Kartednke. 

7. — — 3298 TT. de öde ixavöc uev nakpobs Adyoug xal kalobg eltelv, 
Üs abro dmkoi, ikavog de Kar &pwrndeis anoxplvaodaı ara Bpaxd Kai Epo- 
Mevog Tepiueivai TE Kat amodekacdaı NV Amökpıcıv, & öAlyoıg Eori Tapeokeva- 
oueva. Vgl. 334n ff. 

8. — Menon 91 D olda yüap üvbpa Eva Tipwrayöpav mÄelw xpriuara Krnod- 
nevov do Taurng tAs ooplag 1 Geıdlav TE, Ög olrws TepıpavWs kKalüa Epya 
Hpyalero, kat aAkoug dexa rWy dvdpıavronomWv ... E Tipwrayöpag de üpa dAnv 
nv 'EAkdda EAdvBavev diapdelpwv TOb; Tuyyıyvonevousg Kai MOXOnpoTepoug Aro- 
neunwv 7 mapeAäußavev tAeiv N) Terrapdkovra Ern. oluaı yap aurov amodaveiv 
eyrus xal EBdounkovra Ern yerovöra, Terrapakovra de Ev rAı Texvnı övra. Kal ev 
anavrı twı xpöovwı Toutwı Er eig TV Nuepav Taurnvi ebborıuWdv oldey menauran. 

9. — Hipp. mai. 282 op e (Hippias spricht, s. 79 A 7) ägpıröuevog dE note eig 
ZıxeAlav TIpwrayöpou abrödı Emönuoüvrog Kal eldokıuoüvrog Kal TTPEOBUTEPOU 
Övtog moAU veWtepog Wv KrA. 

10. Prur. Pericl. 36 [aus Stesimbrotos, fr. 11 FHG I 56] mevraßkou yap rıvog 
dkovriwi mardEavrog ’Eniriuov TOv Vapadkıov dKkouciwg Kai Kreivavros, Nuepav 
öAnv dvaruıcaı [Perikles] ner& TIpwrayspou dıanopoüvra, öTepov TO Akdvrıov f) 
ov Bakovra yaAkov | Tobg dywvoßeras xara Tov 6pdätarov Adyov aitloug xp 
tod n4doug Nyeiodaı. Vgl. Antiphon tetr. ß, 

11. Arsen. v 2188 Aa unv xal 6 &v rw "TIpwrayöpaı’ didAoyog mera Trv 
“Immovikou TeAeurhv Yevönevog TapeAnPpsTog on Thv obolav KaAklou, Toü TIpw- 530 
rayöpov (Heuymran) mapayeyov6ros Tb deurepov ob moAAaig mpÖTepov Nucpaıs 
[309 0). 6 8 “Immövixog Em uev EiBudruou Apyovrog [431] orparnywv mapart- 
raxtar uerä Nıklov rpög Tavaypaloug xal Tous mapaßondodvras Bowrüy xal rfı 
uäynı veviknke, reBvnke de po tr Em "AAxalou [421] dıdaonaklas rüv Ebmölıdog 


11 dmedwkev Kroschel: amod&dwxev Hss.: [dmodedwkev] Sauppe 13 na- 
xpobg Aöyoug] zusammenhängender Lehrvortrag. Vgl. 11 158, 28 14 abrö 
apograph, Paris.: abra BTW amorpivaadaı W: dmoxplveodan BT Katü 
Bpaxvb) vgl.c.83,8 18 re F: ye BTW 19 HpyäZero T: eipyrälero BWF 
öAnv üpa F 22 Terrapdxovra dE Em Avin texvn F 23 raurmv F 
25 &mönungavrog F 26 moAu F: xat moab TW 23 xreivavroz 8: xara- 
xreivavrog d, übr. 30 uäldov $: fehlt sonst 31 yeiodar) yeveodarn I 
32 aus Herodikos 34 (ueuvnraı) Casaub. 
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Kolaxwv ob moAAün xpovwı karüu ro eikög [bei Delium 424] ... ev odv Tobrwı 530 
wı dpäparı Eunolıg Tov Tipwrayöpav Weg Emönuoüvra eloäyeı [s. II 219, 12], 
’Auenpias 5’ &v tun Kövvwı [1 673 K.] dVo npötepov Ereoıv dıdaxdevrı [423] ob 
"xarapıduei aurdv Ev rWı TÜV Ppovriotüv xopüı" dfkov obv ug nerakl TOouTWv 

‘5 tüv xp6vwv mapayeyovev. x1505 F aAka unv ob duvavrar TIapakog kei Zavdın- 
nog ol TTepırkEoug vioi teAeurfoavros rWı Aoıudı TIpwrayöpaı dıaktyeodar, Örte 
(15) deutepov Errednunge taig ’Adnvanc, ol Erı mp6Tepov TEeAeuTNOavreS TWı AoıuWı. 
Vgl. Eustara. 1547,53 &upafverv Ebmokıg Akyeraı tov Yucıkov TIpwrayöpav dıa- 
xuuundWv Ev TWi “ög Gkaloveveru uev AAımpıos Tepi TÜYv Merebpwv, Ta de 

10 xanädev &odleı’ [fr. 1466 Kock, s. ı1 219, 12). Vgl. fr. 147° niveıv ap aurov 
(Kallias] TIpwrayöpas Ex&kev’, iva mpb TOD Kuvög TOV TVeunov ExkÄUOTOvV Popfll. 

12. Sexr. adv. m. ıx 55. 56 [nach 81 B 25) ouugpeperan de Tobtoig Toig Av- 
dpacı |Euhemeros, Diagoras, Prodikos, Kritias) kai Oeödwpog 6 Aßeog xai xard 
zıvac TI. 6 ’Aßönpirng ... Pntüg mou ypdyas' "nepi de BeWv oÜre el eigiv 

15-009’ 6roioi Tıv&c eicı duvapaı Akyeıy' moAAü Yüp Eorı ra kwAuovrä ne’ 
IB4]. tap’ tv aitlav Odvarov alTod kKaraympıoaucvuv twv "Alnvalwv diapuyiv 
xoi Kara Odkarrav mruigas amedavev. ueuvntor de Tauıng rig ioroplag kai Tiuwv 
6 $Aıworog Ev tür deuripwi twv ZilAwv [fr. 5 D.) tadra diekepxöuevog' 

+WOTE Kal HETENEITA GOPIOTWV 
20 odr' AAıyuyAWoowi oltT’ dokönwi our Axuklorwi 
Tlpwrayöpnı. &deAov de TEppnv ouyrpauuara Beivaı, 
örtı Beoüg xareypay’ out eidevaı oüte duvaadaı 
ömmoioi Tıveg elaı Koi oil Tıves dßproaosaı, 
mäcav Eywv pukakıjv Emeikeing. Ta uev OU 01 
25 xpalouno’, dAAü puyfis Emrenaiero, öppa un oltwg 531 
Zwxrparıxdv mivwv wuxpov morov ülda dunı. 

13. Par. Cratyl. 3852 f. Wonep TI. &Xeyev Akywv navrwv ypnuärwv 
uerpov elvar ävßpwrov [B1], Us Apa ola uev Av Euoi Palvnraı ra npäyuara 
eivar, roımdra uev Eorıv £uoi* ola d’ Av of, rormüta de cool. 

30 14. Sexr. Pyrrh. h. 1 216, kai 6 TI. d& Bobkeraı navrwv xpnudrwv elvar 
petrpov töv Avdpwrov TWv utv övrwv WG Egrtıv, TÜV dE obK övrwv 
us obux &orıv [B 1], uerpov uev Akywv 6 Kpırpıov, pnnärtwv de TWv 
mpayudrwv, vos duvdueı pägkeıv mavrwv mpayudrwv kpırhpıov elvan Tov dvBpwrrov, 
tüv utv övrwv ig EgTiv, TWv dE oUK övrwv bc oUK Egrıv. xaı dä ToüTo 

35 rlOncı Ta paıvöueva Erdotwi uöva Kai ourwg eloayeı To npös ti... (217) pnoiv 
obv 6 dvnp tv BAnv hevarnv elvan, peobong de alrAs auvexWs mpooß&geıg Avri 


3 Kövvwı Casaub.: xoıv&ı Hs. 6 teAeumoavrog Gercke Einl. in d. Alter- 
tumsw. 1? 62: teAeurnoavres Hs. 7 (ro) Kaibel 11 &xkAugrov Reiske); 
&xAurov Athen.: ExAupov Plut. 14 ei] ei uev N 17 Ag ioropfag raurns N 

18 ZiAwv] geAnvov N 19 wore LEAB: öore V: &on re N: wg Stephanaus. 
Die Stelle ist noch nicht geheilt. Sinn vielleicht (navrwv rpwriorwi T6)re Kal 
H. gop. * 21 ourrpäuuarı Has. 22 Kateypawev] kareppıyev N 23 ol) 
ef Bekker 25 altwg Bekker 26 aida Menage: aldı Hess, dun (Opt.) 
Meineke 29 eivoı fehlt T, tilgt Burnet rommüra de ooi T: toıdde B: Toı- 
alra 5’ ab ooı Gudian. 44 
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15 


Tuv dTOPOPNoEwWv. ylyveodaı Kal Tas alodndeıs nerakooneiodat Te kai dAAoıodadaı 531 
mapa te (Tüg) NAıklaz kai apa Tag AAkag Karaokeuäs tüv owudrwv. (218) Akyeı 
dE Kal Tobg Adyous MAvTWv TWV Paıvouevwv Urokeiodaı Ev rilı UAnı, vbc duvaadaı 
anv UAnv Ö0ov &p’ Eaurfı mävra elvan 50a macı palveran. Toug de dvßpuWmouc 
örkore AAwv Avrılaußaveodaı rapü Tüs dtapöpoug alrWv draßegeıg' Toy uEv yüp 
Kata PUcıy Exovra Exeiva TWV Ev TA VAnı karalaußaveıv & Toig Kata PÜucıv 
exoucı gpalveodaı düvaraı, Tv dE mapa Pücıv A Toig apa PUcıv. (219) xoi 
Non nop&a Tüs Nkırlag Kal Kara To Umvodv fi Eypnyoptvaı ai xa0” Exaotov eldog 
zwv dıadeoewv 6 abtog Adyoc. Yiveraz Tolvuv Kat’ auröv TÜV Övrwv Kpıirnpiov 6 
avOpwrroc. nävra yap Ta Parvöneva Toig AvdpWmoıg Kal Egrıv, Ta dE undevi tüv 
avdpuımwv Poıvöueva oVdE Eotıv. ÖpWpev olv örı Kal repi TOD nv LAnv peuormv 
elvar xoi Tepi ToD Toug Adyous TWV Yawvouevwy tavrwv Ev abriı Umoreiodan 
doynariZeı, adrAwv Övrwv Kal Muiv Epertüv. 

15. SEXT. adv.math. vıI 339 näcav uev oüv pavraolav oUk (Av) elnor rıg dANON 
da Tv Trepırpormv, ads 6 Te Anuöxpıtog [I 37,24. 34] kaı 6 TTAdrwv [Theaet. 171 A] 
ävrıleyovres twı TlIpwrayöpor Edldaokov‘ ei yap näca pavracia Eoriv AAndrc, 


al TO un mädav pavraoiav eivar non, kata gpavraolav Üpıoräuevov, Eoraı 


AAndEc, kat olTw TO mÄCav Pavraglav eivar AANON Yevnderan weDdoc. 


16. Herx. irris. 9 (D. 653) Gar Emmi Ydrepa TI. Eornkiug dvOcAkcı ne PAokwv' 532 
Öpog Kal xpioig Tüv npayuärwv 6 Avdpwrog karl Ta uev Imonintovra Toig alodn- 
oecıv &orı mpaynara, Ta de un Ümonimtovra oUK Eorıv Ev Toig eidenn ns obolac. 

Vgl. 1 143, 28. 


“ 17. Arıst. Metaph. © 3. 10466 29 eioi deE Tıveg ol pacıv, olov ol Meyapıxof, 
örav Evepyni uövov duvaodaı, ötav dE un Evepyfii, ol duvaodaı, olov Tov un 
oikodouoüvra ol dUvaodaı oikodoueiv, AAAü TöVv olkodouoüvra, örav olkodoufl‘ 
dnolws dE Kar Em tüv aAAwv. ois ra ouußalvovra Atona ob xakenov ideiv. dfjAov 
rip, drı oUr” olkodönog Eoraı, &üv un oikodoufil. TO yap olkodouw eivar rd 
duvorWı elvat E&orıy olkodoueiv” Ömolws de Kat Emi TWv AAAwv rexvüv. el oüv 
Aduvarov TAG TOIaUTag Eyeıv TEXvas un Havßdvovra ToTE xal Aaßövra, Kal un 
exeıv (10472) un amoßaAdvra store (N yap Anenı N made rıvi Ti xpövwı" ob yüp 
dn Tod Ye mp4yuaros Phapevrog‘ Aci ap torıv), ötav mavonraı, olx EEeı tiv 
texwmv, malıv 5’ ebOVG olkodounoeı mWg Aaßulv; Kal Ta Ayuya dn Ömolwg' oÜre 
Tüp wuxpov orte Bepuov olte yAukb oUTE öAwg aloßnrdv olBEV Eoraı un alodavo- 
nevwv’ ÜGTE TOV TIpuwrrayöpov Adyov Guußroeran Acyeıy abrois. dAAR iv old 


35 alodnoıv EEeı obdev, &üv un aloddvnra und’ Evepyfl. 


18. TERTULL. de anim. 15 (Sitz der Seele in der Brust ia Zitat von 21 B 
105, 3) etiam P., etiam Apollodorus, etiam Chrysippus haee sapiunt. 

19. Prato Euthyd. 2868 c ob ydp tor AAA& Toüröv Ye röv Adyov (nämlich 
drı obk Eorıv Avrık&yeıv] moAAWv dr Kai moAAdkıg Acnkobg dei Baundlw. xal yap 


40 oi Aug TIpwrayöpav opddpa Expüvro abrıı kat ol Erı makaıörepor [vgl. 12 A 7] &uoi 


2 (tac) Mutschmann vgl. 2.8 7 röv T (lat. Übers.): robg griech. Has. 


14 (&v) Bekker 19 8ärepa] vorher gehen die ionischen Dogmatiker 
23 ol fehlt Ab 24 ob duvaohaı (auch 2.25) Ab: nd. E 27 obre] setzt 
Fortsetzung o're äAAog Ttexvirng voraus statt Öuolwg KA. Z. 28 toraı Ab: 


toriv E 31 (mic) Örav nach [Al.] 571,27 Bonitz 33 alodavönevov Bekker 
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d£ dei Oauuaotög Tıg doxei eivar kai Toug TE AAloug Avarpenwv kai auröc aurev 532 
[s. 1 219,33). Arısrt. Metaph. F 4. 1007518 &rı ei dAnbeig al dvrıpdoeıg Aa Kart 
tod abrod mäccı, dAAov lc Amavra Eoraı Ev. Eorar yüp Td abrd xal rpırjpng xal 
Toixog xai Avdpwrog, el Kara mavrös Tı Ti Karapfioaı A drropiiocı Evdtyeran, 

5 xadanep dvdykn Toig rov TIpwrayöpov Akyoucı Abyov. el yüp rwı dokei un elvaı 
zpınpns 6 Avdpwrnog, dAAov örtı obk Eorı Tpınpng’ Worte kai Eorıv, einep 1) Avri- 
gpacız dAneng. Vgl. 5. 1009°6, Sexr. vu 389 [55 A 114). 


20. CLem. Str. vı 65 (m 464,14 St.) "EAAnv&s pacı TIpwrayspou npoxaräpkav- 

Tog mavri Aöywı Aödyov dvrıkeiodon. SEN. ep. 88,43 P, ait de omni re in uiram- 
10 que partem disputari posse ex aequo ei de hac ipsa, an omnis res in ulramque 
rartem dispuiabilis sit. 

21. Arıst. Rhet. B 24. 1402223 xat to dv Arrw de Adyov xpelttw 
moıLeiv roürT’ Eoriv. xai &vreüdev dıkalwg Eduoxeparvov ol avßpwmoı rö Tipwra- 
yöpov Emäyyelna’ weldös TE yap Eorıv kat obk dAnOES aAAü paıvönevov eiköc, 

15 xaı &v obdeniär rexvnı AAA Ev fnropikfi Kal &pıorikfli. STEPH. Byz. s. v."Aßönpa: 
TT., 5v Eüdo£og ioropei tTöv r\oow xal xpeloaw Adyov enomkevaı Kal Tobg Hadnräac 
dedidayevar TÖV abröv weyeıv Kal Enaıveiv. Vgl. C 2. 


21«. Pıaro Theaet. 1660 ff. (Apologie des Protagoras) &yWw yap nu uev 
mv AANdeıav Exeıv bg YErPapa’ HETpov yüap Exagtov ruWv elvan Tüv TE övrwv 
20 kat un, Muplov uevror dtapepeiv Erepov Er£pov abrWı TouTwı, Or rWwı uev Alla 
tor re kat palveran, tWı de Alla. xal Goplav kai Vopbv Avdpa moAAo0 dew To 
un gävaı elvan, dAA alrov ToDTov al Atyw Gopdv, ög Av Tıvı Hulv, dbı palveran 
kat Eotı xard, meraßdAAwv nomon dyadü palveodal re xal elvarn. 167 B AA oluaı 
movnpäg wuxfis EEeı dokdlovra ouyyevii Eauriis xpnarn [sc. EEıc] Errolnge dokdcaı 
25 Erepa roralra, & dr Tıves [ra pavräouara]) Imd dmeiplag dANON Karodcıv, Eyiv 533 
de BeAtlw uev Tü Erepa tüv Er&pwv, dAndEorepa de oVdev. kat Tolg dopovg... 
kara nev olpara larpoug Akyw, xarü dE PutTa Yewpyouc. pnui yüap xal Tobtoug 
roig puroig dvri movnpWv alodroewv, ötav rı abrWv dadeviii, Xpnoräg kai Uyıei- 
vas alodnaeız TE al AAndeig Eumoreiv, TOUg dE Ye TopoVUg TE Kal dyadovs pritopas 
30 raig möAenı Ta xpnot& dvri tüv movnpWv dfkae dokeiv elvan moleiv. Errei old y 
dv Exdornı möAcı dkkara var Kai dorf, ralra xair elvan abrfı, Ews Av ara 
voufZnt. AA 6 GoPds Avri movnpWv övrwv abroig Exdorwv Xpnora Emoindev elva 
kai doxelv. Kara dE Tov altov Aöyov Kal 6 GopIoTNg ToLs; TaLdevonevoug OUTW 
‚duväuevos mandaywyeiv Tops TE al Akıog moAAWv xpnudrwv Toic mandeudeicnv. 
35 at obrw go@urtepof tE eioıv Erepoı Er£pwv xal obdeic weudn dokdleı, kai vol, 
tüv re BobAnı &dv TE un, Averteov dvrı uerpwi' aUıZeran yüp &v robtoig 6 Aöyos 
oÜTog. E 
22. — Prot. 3330 äp’ oöv ... radr’ &oriv dyadd, a torıv Wbpelna Toic 
avßpumoıs; — Kai vor na Al’, &pn [Prot.], xäv un Tolg dväpubmoıg bpekma fi, 
40 Eywye ka üyadd. 334 A mörepov ... Akyaıs, &b Tipwrayöpa, & undevi dvOpu- 
nwv bernd &orıv, A & unde Td mapdmav Wbopelna; xai ra roradra ob dyahdı 
kakeig ; — Obdaußc, Epn' AA Eywye moAAü old’ & dväpumoıs mev dvwgein torı, 


15 AA (A) Th. Gomperz 19 nerpov «rA.) vgl. zu Bi 24 ouyyevii 
&aurfg] also = movnpa 25 Erepa toradra (also = xpnord) [ra pavrdonara) * 
29 aioanoeız TE Kal] alodrnoeıc, Worte kai? * 
Diels, Fragm. d. Vorsokr, II. 4. Aufl. . 15 
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xal oırla xoi tora al päpmara kai üANa uupla, ra dE Ye Wpelına‘ ra de dvapı- 533 
noıg uev obderepa inmoig de wık. Vgl.12 B61; 55 B 172; c. 83,1. ” 
23. PrLato Theaet. 162 p [Protag. spricht] & yevvaloı maideg TE xaı YEpovres, 
dnunyopeite'suykadeZöuevor Beoug TE eig TO HEOOV Ayovres, oÜg Eyis Ex TE TOD Akyeıv 
5 Kol TOO ypäpeıy tepi alrwv, bg eloiv fi bc our eloflv, EEuıpW‘ Cıc. de nat. 
deor. ı 24,63 Abderites quidem P. ... sophistes temporibus ilis vel maximus, 
cum in principio libri sie poswisset “de divis neque ut sint neque ut non 
sint habeo dicere’, Atheniensium iussu urbe atque agro est exterminatus li- 
brique eius in contione combusti. 12,29 (D. 535) nee vero P. qui sese negat omnino 
10 de deis habere quod liqueat sint non sint qualesve sint quiequam videtur de natura 
deorum suspicari. Aus derselben Quelle PurLon. de piet. c.22 p.89 G. r) rovg | 
äyvworov ei vıves eloı Beoi Akyovras N moiol rıves eloıv. DIOGEN. v. Oinoanda | 
fr. 12 c.2,1 p. 19 William TI. de 6 ’Aßönpeltng rflı mv duväneı rhv abrıv fvevke | 
Arayöpoı d6Fav, Taig AkEeoıv dE Erkpaig Exprioato, wg TO Aclav irauov aurfic | 
15 &xpeufobnevoc. Epnoe yap un eldEvan, el Beoi elafv* rodro d’ &oriv Tb abro TWı 534 
Atyeıy eldeva örı un elolv. Vgl.B4. | 
24. Prato Orat. 3918c (Sokr. zu Hermogenes) eioi d& obroı ol oopıoral, 
oiomep kai 6 ddeApög ou KalMas moAA& reA&vas xprjnara Vopos dokei elvaı. 
&mersn dE o0K Eyrparıg el rWv marpıbıwv, Amapeiv xpr Tov adeApdv kai deiohaı 
20 alrod dıddknn ge nv SpAdrnra [näml. rWv dvondrwv] mepi Tüv ToIoUTwv MV 
tuadev mapa TIpwraydpou. —"Artonog uevräv ein mov, &b Zukpareg, N denang, ei 
sv uev ’AArdeıav rnv TTpwrayöpou öAws o'x Arodexona, Ta dE Tiı Toraumı 
aAndelaı pndevra Ayanıbınv ig Tov üfıa. 
25. — Prot. 339 a jyoOpaı.... avdpi maıdelas ueyıotov uEpog elvan mrepi Emüv 
95 deivdv elvar' Eorıv dE To0To Ta Umd TWv ToınrWv Aecyröneva olöv T’ eiva 
ouvievan & Te dpYWc nenoinran xar & ur, kai Emlotacdar dıekeiv re Kal Epwrw- 
uevov Aödyov doüvaı. Folgt die Erklärung des Simonides. Gnwom. Varıc. 743 ed. 
Sternbach n. 468 TT. &nomoıod rıvös aurov BAaopnuodvrog &mi TWı u dmodeye- 
oBdaı ra nomfuara abroü “Wräv, Epn, xpeirröv mol &orı kakWg dkodeiv bmo GoD 
30 N Tüv oW&v nuinudrwv dkouev”. 
26. PıArT. Phaedr. 266 »ff. [Sokr. und Phaedr.] npooluıov utv oluaı npWrov 
vg dei TOO Aödyou Atyeodaı Ev dpyfit‘ radra Akyeız (N yAp;) Ta Kouyäa Tfls Texvng; 
— Nat. — Aevutepov de dn dıarnoiv rıva napruplas, 7’ Em avrfı, rpfrov 
Texunpıa, reraprov eixöra' xal niorwaorv oluaı Kal Enımiorwoıv Akyeıv 
35 z6v re BeArıorov Aoyodaldalov BuZävrıov Avdpa. — Tbv xpnotöv Akyeız Be6- 
dwpov; [s. 76 A 30]. — Ti unv; nal &Xeyxöv yexal &reEkeyxov Ws momreov 
&v xarmyoplaı re xal amoAoylar. rdv de xaAkıarov Tlapıov Eunvov [PLG. 11 269 | 
Bergk] &; u£oov obk Ayouev, ög bmodnAwoiv TE mpWTog nüpev Kal mapsnal- 
vous; ol d’ abröov al mapayöyousg Paolv Ev nerpwi Atyeıv vun xäpıv' 
40 sopög yap Avip. Teıolav [s. 76 A 7.78 A 2] dE Topyiav re &doouev eldeıv, ol 


10 videatur B! (vielleicht richtig) 18 KoAMlas] vgl. 77 A 4b mit Anm. 
22 Danach standen die philologischen Erörterungen vielleicht in seiner "AAndeıa 
32 &v Apyfiı T: Em’ Apyflı tilgte Schanz 35 Aoyodaldarov T Cicero [s. 76 A 30], 
Hermias 238, 1 Couvr., Schol.: Aöyov daldaAov B (daher Aöywv Aaldalov Winckel- 


mann! 
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npd rWv dAndWwv Ta einöra eldov ds Tıunrea uäikov, TA TE ad oıxpä ueydka 
kat ra neydka apırpa palveodaı norodcıv dıa pubunv Aödyou, Kama Te Apyalwc Ta 
T' evavria xaıvc, suvronlav te Adywv Kal Ameıpa unkn Tepi mdvrwv dvnüpov; 
zadra de dkouwv TIOTE HoU TTpödıxos [s. 77 A 20) EyeXaoev, kai uövoc abroc 

5 nüpnxevan Epn, lv dei Aöywv Texvnv' deiv dE oÜTE uaxpWv oÜTe Bpaxewv 
aA“ Herpiwv. — Zopwtard 1 & Tipödixe. — Inniav [79 A 12) de o0 
Akrouev; oluar yap &v obuypnpov aurWı Kat rov ’HAciov yev&oßcı. — TI 8’ 00; — 
Ta dE MuAov mWs Ppäowuev au Mouoeia Aödywv, Ws dımAacıokoyiav xol 
vwuoAorlav xoi eikovoAoylav, övondrwv te Aıkvuvıelwv, & tkelvwt 

10 Edwpnoato npoc molnow everreias; — TIpwraydpeia de, W Zubkpares, olk Fv 
hevror roradr’ Arta; — Opboerneıd ye rıc, b mai, xaı üAka rroAAü ai kakd. 
TÜV Ye unv oiktpoydwv Em yApas xal sevlav EAkouevwv Adywv xekparnkevan 
rexvnı nor galveran Td Tod XaAkndovlou [Thrasymachos; s.78 B 6) od&vog, 
oprloaı TE au mwoAAolg Ana deivög Avnp yeyovev kat malıv Wopyıouevorg emkıduv 

15 xndeiv, Wis Epn' diaßalkeıv TE Kar AroAucaodaı dıaßoAas ödev di] npkrıaroc. TO 
de dr TeAog TWv Aödywv xorvfiı mäcıv Eoıkev Ouvdedoyuevov eivar, Wı Tiv&g jev 
£navodov, Alkoı 8’ aAko TIdevror Övoua. 


27. Arıst. Rhet. F 5. 140766 re&raprov, Ws TI. ra yevn tüv dvoudrwv dirıpeı, 
-üppeva kat Brjkea Kal oxeun. 

20 28. — soph. el. 14. 1736 17. (ooAoıkıouög) Eorı de TOÜTO xai moleiv Kat un 
ToLoÜvTa ‚yalveodar kal tolo0vra un dokeiv, kodärep 6 TT. &Xeyev, 'el 6 ung Kai 
6 mAAnE üppev.Eoriv‘ 6 uev yap Akywv “obAouevnv’ ookoıkleı uev Kat’ &keivov, 
ob gpalveraı de Toig AkAoıc, 6 de obAöuevov palveran ev, AAA ou ooAoıklfeı. Vgl. 
C3; PrATo Cratyl. 430 D ff. 

25 29. Arıst. poet. 19. 145615 rl yüp Av rıs UmoAdßoı nuaprfiodan & TT. em- 
rıudı Örı euxeodaı olöuevog Emrärreı einWv “unvıv Geıde Bed’; Td Yap xekedoaı, 
@anol, moreiv rı n un, Enitakis &orıv. Vgl. ıı 220, 4 ff. 

30. Ammon. ScHoL. Hour. [Grenfell-Hunt Oxyrh. Pap. ıı p. 68) col, xır 20 
zu ® 240 TI. pnoiv npdg To diadaßeiv rnv uäynv ro Ereiosdıov yerovevan rd EEic 


30 As Zavdou Kai Bvntod uäyns iv’ eis nv Beonaylav peraßfı, raxa de iva xal 
vov ’Ayıkka avEhon xai mpoxara (P) TÜV N...» :2... roisg xıvduvors Twı 
EN s xarolaußävovra Ta...... emjrda de olK ev rar peidpwi Erı AAA 


ev ron nedlwı. 


5 deiv Paris. 1808: dei BT 8 Herm. p. 239, 6 &xeivog y&p, gpaolv, &Enüpe 
ra ndpıoa‘ dıö wat “uouoeia Adywv’ ExdAecev, dmeidn Edöxeı Tr warkıkeklaı navu 
xooueiv töv Aöyov. "dimlagıoAoylav’ dE Tb TA avra dig Akyeıv olov Peü Yeü: 
Spengel versteht darunter die Isokolen und Antithesen, Heindorf die dımla öv6- 
nara, Norden die dvöuara uoucıxWs ouykelueva A. Kunstpr. 1741. S. Blass Att. 
Ber. 1284 9 Aıuuviwv Hss. 9.10 [& &xelvwı &dwpijoaro] Ast 10 npoo- 
enoindev (so Cornarius) ebemeriav Schanz. — Vgl. Herm. 239,12 6 Aıkuuvioc Tov 
-TIorov &bldakev Övondrwv Tıväs dıapkgeıs olov moia Kupıo, mola ouvdera, moia 
ädeApd, nota Enidera xaı aAAa moAAü mpds ebemeiav. Arist. Rhet. F 13. 1414b 15 

11 ’Opdo&neıa) Herm. a. O. rour&or: xupıokekla vgl. 55 A 33, xı 15 ö6dev dr 
Paris. 1808: 80ev dei BT 17 &m&vodov] Herm. 240, 1 dvarepaklalworv 
23 ookoıkileı) sc. xara Tlpwrayöpav. Vgl. [Alex.) z. d. St. 106, 20. 
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B. FRAGMENTE. 


TIPQTAFOPOY AAHBEIA } KATABAANONTEEZ. 


1. Sexrt. adv. math. vır 60 xat Tipwrayöopav de Tov ’Aßdnpirnv 
ErKkatekekav Tives TWI XopWı TWV dvapolvrwv TO Kpırnpıov PIAOTO- 
gpwv, &nei pndı mAgas Tag povradiag Kal Tüg doEas dAnBeIS Umap- 
yeıv Kol TÜV pos rı eivan nv AAndeıav dia TO Tmäv To pavev hi 
doEav Tıvi eVBEWS TTPdS Exeivov unäpyeıv. EvapxÖhevog Toüv TWV 


Kataßakkövrwv AvepWvnoe' "navrwv xpnnätwv Herpov &oriv 


dv9pwrog, TWV utv övrwv dig Eotiv, TÜV dE O0K Övrwv ds 
odx Zorıv”. Vgl. 1219,19. 223,27. 226, 22. 

PıaTo Theaet. i5bie 152& [Sokr. und Theaet.] Kıyduveucıg nevron 
AöyYov ob Paukov elpnkevar ep Emiothuns, AA dv &Aere kai TIpw- 
tayöpas. TPOToV dE Tıva AAAov Elpnke TA auTa TaüTa. Pnol Yap 
NOU TÄYTWV XPNHATWV HETPOV dvbpwrov eivaır, TÜV EV 
dövrwv Ws forı, TWV dE un OVTwv WG. oOUK Eorıv. Avervwkasg 
ap nou; — ’Aveyvwka Kol moAkaxıs. — OVkodv olurtwg wg Afyeı, 
bs ol utv Exacta Euol Yaiveran, Toralra uev Eorıv &uoi, ola de 
col, ToWmüTa de av Gol’ AvApwrnog dE O0 TE KAyW; ... Ap’” OUK 
Eviote TrV&ovrog Ave&uov TOO AaUTOO 6 uEv Nulv HıyWı, 6 d’ 00; Kal 
6 uev Npema, 6 dE OpOdpa; — Kol nara. — Tlötepov oüv TöTE auTd 
Ep’ &autod TO Trveüna Yuxpov A ob wuxpov Proouev, A rreIooneda 
wı Tpwrayöpaı dr TWı ev pıiyWvrı wuxpov, Tür de un 00; — 
’Eoıkev. — OVkodv kal paiverar oUtwg Exarkpwı; — Nat. — Td 
dE Ye palverar alodavera Eorıy; — ”Eotıv Yap. — Pavracia äpa 
xai MOUNGdIS Tabıtov Ev TE Bepnoig Kal räcı Tolg TorouTorg. Ola 
T dp’ oladdvera Exagtog, Toralra Exdctwı Kal xKıvduveueı elvat. 
161 c Sokr. T& ev dla or mavu NdEws eipnkev, bs TO doxoüv 


8 KaraßalAövrwv] sc. Aöywv Vordiesem Anfang hat vielleicht [vgl. A 21a) 
der Titel gestanden, wie es damals Sitte war: TIpwrayöpng 6 "Aßönpirng Täde 
Ayeı, bc dAndEa ol doxei elvar: mavrwv krA. Ähnlich Lier Topica carm. sep. lat. 
(Tub. 1902) p. 31. Daher dann der Titel ’AAndeıa, der an Parmenides [18 B 
1,29 u. ö.]), Antiphon [80 B 1 ff.], Antisthenes und Simmias erinnert 9 We) 
dass (nicht «wie) obx övrwv Sext., Diog.: un (indirekt) Plato Z. 15 10 An 
Ws obk &orıv will H. Gomperz Sophistik u. Rhet. 228 den dem Bericht Platons 
[A 21a] zugrunde liegenden Text so anschließen: & yüp gatveral re xai doxel dv- 
Opuımwi, radra &orıv abröı, & de olre palveran oÜre doxei Avdpuımwı, TaDT’ oUK 
&orıv,. uuplov uevror diapepoucıv dvßpwrmoı Erepog Er£pov abrWı Tobtwı Ws TWı 
uev Erepa palveral Te kai doxet rWı dE Erepa 21 &auro0 Berl, Papyr., W.: 
&aurd BT 24 aloddveran Berl. Papyr.: aloddveo®aı Hass. £orıv fehlt Berl. 
Pap. 66,7, doch s. 66, 38 26 y üp’ Badham: yüp Has. 
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Exaotwı TO0TO Kal Zorıy‘ iv d’ dpxnv TOO Adyou TEednunarı, Ort 
obx elmev dpxönevog tÄs AAnBeiag Örı mävrwv xpnuärwv uerpov 537 
&oriv Üg A xuvorepakog N} rı AAO AronWtepov TWVv &xovrwv aloen- 
oıv, Ivo neyrahonpenWsg Kal mavu katappovnrıls Apkaro ruiv Ayeıv, 

5 &vdeıkvönevog Örı Nueig nev adrdv Üonep Bedv LHauudlonev Em 
copiaı, 6 d äpa Eruyxavev bov eig ppövnciv obdev BeAriwv [Barpa- 
you] yupivov, un örı AAkou Tou dvdpwrrwv. Vgl. A 21°. 


TIEPI TOY ONTOEZ. 
2. PORPHYR. ind TOO & tüg PikoAöyov Axpoddewg b. Eus P. E. 


10 x 3, 25 ondvıan dE Ta TWv npd TOO TlAdrwvog yerovörwv Bıßkla” Errei 


Towg nAeloug Av rıs pWpade TOD PIN00ÖPoU (xAonäs)' Eyis d’ oüv 
Ai Kara tuxnv repınentwea Tipwrayöpou tbv TTepi TOO dvrog dva- 
Yıyworwv AöYov tpdg Tolg ?v Td dv elddayovras TOIAUTAIG aUTOV 
EuPIOKW XpWuevov Amavrnoedıv‘ &ono'daca yYap altaig Atkecı Tü 


15 fndevra uvnuoveveıwv. Euseb. fügt zu Kal ta0T’ eimbv dia mAeıövwv 


tiancı Tag Amodeikeıc. 
METAZ AOTOZ. 


83. Aneco. Par. 1 171, 31 de Hippomacho B 3 [ed. Bohler Sophistae 
Protrept. fr. Lips. 1903 p. 46,5] örı &v twı &mıypapou&vwı Meyäakwı 


20 Köywı 6 TI. eine: “pboews xal doxndewg dıdackakla deirar 


Kar “amd veörnrog dE ApEankvoug dei uavdäveıv. obK Av dE 
&Neye To0T0, el adtdg Öwinaong Av, lg Evönıze kat &Aeyev Enikou- 
pos trepl TIpwrayopou [fr. 173 Us.; 55 A 9). 


TIEPI BERN. 

4. Eus. P. E. xıv 3, 7 ö6 uev yäp Anuoxpirou yeyovis Eraipog 6 
TT. ädeov Exthoaro dökav‘ Akyeraı YoOv To1dıde kKexpfjiodar eioßokfiı 
tv twı TTept HeWwv Ouyypannarı“ "repl utv Bewv oux olda... 
id&av’. Diıoc. ıx 51 [11 219, 22] “nepl.... dvöpWwrou’. Vgl. A 2. 
8. 12. 23. 


repl utv Bewv obk Zxw eld&vaı, o0ß’ Ws elalv oBP’ dc 


6 [Barpdxou] Valckenaer 8 Identität mit der ’AAndeıa verm. Bernays 
Ges. Abh. ı 121 11 (xAonmdg) Viger 17 Frey identifizierte den M£yag Aöyos 
mit dem TIpooraxrıxög II 220, 16, eher=’Alrdeıa 20 vgl.Plato Protag. 323 c ff. 
55B33. c. 83, 6 (E. Jacoby de Antiph. Soph.43) 21 dei O: deivPz 27 ypäu- 
pnarı O 30 &yw eld£vaı Diog. Hesych. [A 3]: .olda Eus. Das Wort eld£vaı ist 
aoristisch gebraucht “seh vermag nicht festzustellen’. Vgl. Luc. dial mer. 9 &yoıre 
eid£vaı. Exw [eidevar] Richards oüß’ ... 008’ Diog. BP: eiß’... el®’ Diog. F 
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obx eiolv 008’ Ömoloi rıveg idEav' moAAü yüp tü xwAuovra 537 
eldevar fH T’ AdnAörng Kai Bpaxüg Wv 6 Biog Tod dvdpwrou. 


ANTIAOTIRN AB [s. 11 220, 17]. 538 
5. Dios. m 37 Eögpopiwv [fr. 124 Meineke] dE xal Tlavalrıog 
5 (fr. 50 Fowler] eiphkacı moAkarıs Eotpanuevnv elprjiodaı TMV Apxnv 
ns Tlokrteiag [Platons], iv TloAıteiav ’Apıotözevög [fr. 33 rn« 11 282] 
pncı näcav oxedov Ev Tols TIpwrayopov Yerpapbaı ’Avrıkoyıkoic. 
57 Tlokıreiag ... Av ai ebpioxeodar oxedov dAnv rapid TIpwraropoı - 
&v tois Avrıkoyırois pncı Paßwpivog &v Tlavrodanfis iotopiag 
10 deur£pwi [fr. 21 ruc m 580). 


ZWEIFELHAFTE SCHRIFTEN. 


TEXNH EPIZTIK®N [s. ıı 220,13). 


6. Cıc. Brut. 12,46 (aus Arist. Texv®v ouvay. fr. 137 R.) scriptasque fuisse ei 

paratas a Protagora rerum inlustrium dispulationes, quae nunc communes appel- 

15 lantur loc. Quinrir. ıı 1,10 Adderites P., a quo decem milibus denariorum di- 

dieisse artem quam edidit Euatihlus [s. 11220,12.24. 221,28] dieitur. 1,12 

horum primi communis locos traciasse dieuntur P., Gorgias; affectus Prodieus 

et Hippias ei idem P. et Thrasymachus.  -\ 
TIEPI TQN MAOHMATRN [e. ı1 220, 14). 

20 7. Arist. Metaph. B 2. 9976532 oVdE ToüTo dAndES, Ws N. yewdaıdia Tüv 
aloenrWv Eorı neredWv kat Pbaprüv' &phelpero yap Av PBeıpouevwv. dkkü unv ' 
obde rWv alodnrWv Av ein neredßWv obde epi TOv obpavov nr) Aatpoloyia TÖvde. 
obre yap al alodnrai ypaupaı roradrai elaıv olac Akyeı 6 Yewperpng‘ oldev Yüp 


_ 


1 000’ Smoioi rıves id&av Eus. (auch Sextus A 12, Cicero und Philodem (d.h. 
ihre epikureische Quelle) A 23, Theophil. ad Autol. ımı 7 paraphrasieren diese 
Worte): fehlt Diog., Hesychios (A 3), Plato A 23. Krische Forsch. 1136 u.a. 
verwerfen den Zusatz als Erfindung Timons [A 12 ı 223,23). Allein das Fehlen 
beweist nichts, wie Cicero a. O. zeigt, die Worte klingen alt; jeder Verständige 
wird dieses Glied als zutreffend nur für den Fall des ug elofv auffassen moAAü 
. .. &vBpuimou fehlt Eus. Vgl. Hipp. de vietu ım1[vı592 L.; s.* Herm. 45,144, 18 

3 mit der ’AAndeıa identifiziert von Bernays 5 &orpauuevnv]) vom Stil 
6 [TTokrrelav) Th. Gomperz, indem er annimmt, daß sich die Coinzidenz nur auf 
p- 331 E—336 A erstreckt habe (Apol. d. Heilk.2 S.173). Jedenfalls hat Favorinus die 
Stelle nicht so gefaßt. Vgl. auch H. Gomperz Soph. 13128. G. Murray Rise of 
the gr. Epic. 201 denkt an die Frauenfrage, indem Aristophanes’ Lysistrata und 
Ekklesiazusen von Pr. abhängig seien 16 euathius Hss.; EVa®Aog ist fingier- 
ter Name der Scherzanekdote, die Aristoteles verewigte uud Gellius v 10 des 
breitesten erzählt. Der Titel stammt daher vermutlich nur aus der Anekdote 
19 Der Titel stammt wohl ebenfalls nur aus der Erwähnung des Aristoteles oder 
aus Anführung ähnlicher Stellen 


Le 
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eldu TWv alodnrüv oUTwg oVdE Orpoyyukov' Anrerai yüp tod kavövog ol kara 538 
orıyunv 6 Kukkog, AAN” Wonep TI. EAeyev EAkyxwv Tolg yewuerpac. 


TIEPI TTAAHZ [11 220, 14). 


8. Par. Soph. 232 DE T4 Ye nv mepi naoWv TE xal xardı ulav Exdornv 
5 rexvnv, & dei mpög Exaotov alröv Töv dnuioupydv Avreimeiv, dednuoowpeva ou 839 
xaraßeßinraı yerpanueva rwı Boukouevwı nadeiv. — T& TIpwrayöpeıs nor paiveı 
nepi re mäAng xal rwv aAAwv TexvWDv elpnkevan ... 233 A TIiwg oüv äv 
More Tıc np6c Ye ToV Emioräuevov abrog dvemornuwv &v duvamr’ Av Uyıg rı 
Atywv dvremeiv; — Obdaudc. 


10 82. TIEPI TIOAITEIAZ [1 220,14]. 8.B 5. 
8b. TIEPI THE EN APXHI KATAZTAZERE [u 220,15). Vgl. C1. 
8<. TIEPI ®IAOTIMIAZ [1 220,14). 
84, TIEPI APETEN [tr 220, 15). 
8°, TIEPI TQN OYK OPORZ TOIE ANOPRTIOIZ TIPALZOMENEN [1 220, 16). 
15 81. TIPOZTAKTIKOX [11 220, 16]. 
88. AIKH YTIEP MISOOY [11 220,17). Vgl. A1 856. B6. 
8t, TIEPI TRN EN AIAOY [t 220,15]. Vgl. 55 B 0c Hr. 


AUS UNBESTIMMTEN SCHRIFTEN. 
9. [Prur.] cons. ad Apoll. 33 p. 118E TIepıx\ka de Tov ’OAuumov podayo- 
20 peudtvra dıa rhv mepi Tov Adyov Kal thv Ouveoıv ÜrepßeßAnuevnv duvanıv, muBö- 
hevov duporepoug abtoD Tolg viobg nernAklaxevaı röv Blov Tlapaköv Te xal Zäv- 


3 Der Titel ist offenbar nur aus Plato gezogen. Denn die Erörterung des 
Protagoras gegen die rexvaı, die auch Protag. 318 E [oben 11 221,37) angezogen 
wird, war nach dieser Stelle ganz umfassend und vermutlich wie B 7 in den 
’Avrıkoyiaı oder der ’AAnBeıa enthalten 4 »die Antilogien gegen die reyvaı 
im allgemeinen und im besonderen, die man gegen jeden einzelnen gerade aus- 
übenden Techniten vorbringen solle. Th. Gomperz hat daraus das Gegenteil, eine 
Gesamtapologie der Künste, erschlossen und hierin eine Anspielung auf die Hippo- 
kratische Schrift TTepi rexvng gesehen, die er ohne hinreichende Gründe dem Prota- 
goras zuschreibt (Apologie d. Heilk.t 8.33; vgl.230). Auf eristische Behandlung der 
Heilkunst (dvrıkloyin, Epwräv, Anoxplveodar, Avrıl&yeıv) bezieht sich Hippokr. de 
morb.ılff. [vı140f.L) 6 xaraßeßAntaı] »euze Samen ausgebreitet« Th.Gomperz 

I1 Tfepi tig &v dpyflı karaordcews] »über die Anfänge der menschlichen Gesell- 
schaft« Th. Gomperz. Vgl. Demokrit 55 B 278 [11 117,9). * vermutet, daß der Titel 
sich auf die Platonische Imitation © 1 bezieht. Die folgenden Titel beziehen sich 
wohl ebenfalls auf einzelne, nur den Inhalt streifende Zitate anderer Autoren, die 
ein Amanuensis der Bibliothek aufgestöbert hatte 17 Vermutlich Verwechs- 
lung der beiden Abderiten 
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Bımmov (WE pnoı TT. elmiov obrwe‘ “tWv ... dunxavinv’)' to0rov Yüp evBuc 539 


nerä rhv npooayyellav dupotepwv Tüv vlewv obdtv fTTov EOTEPavWUEVOV KaT% 
zd nirpıov &Bog al Acuxeınovoüvra Önunyopeiv “BouAds T’ &Edpxovr’ Ayadaz’ 
[Hom. B 273) npös Te röv röAenov EmmapopuWvra tous ’Adnvalouc. 


5 zöwv rap vlEwv venviödv Ovrwv Kal kaAWv, Ev öktbb dE rais na-540 


anıdıv Aue&pnıcıdnodavövrwv vntmevd&wcäverin’ ebdölng räapeixero, 
&E Äc moAAdv bvnro Kara macav Huepnv eis ebnoruinv kai dvwöu- 
vinv kai nv &vroisg moAAolcı d6kav' näg yapric nıvöpWwv ra &aurod 
nevdea Eppwpevwg Pepovra, neyaköppovd re xal Avdpelov kdöreı 

10 eivar xaı &aurod xpeiloow, kdpra eldius nv &uurod &v Toıoiode npä- 
ynacıv dunxavinv. 


10. Srtos. ım (for.) 29,80 TT. &eye undev eivan En Texvnv üveu 
neAerng urfte neA&tnv Aveu rexyvnc. 
11. IPLUTARcH] mept aoxrnoews 178,25 [Ihein. Mus. 27,526) P. ferner hat 


15 gesagt: Nicht sproßt Bildung in der Seele, wenn mannichtzu vieler 
Tiefe kommt. 


SCHLECHTBEZEUGTES. 


12. GRAECO-SYR. SPRÜCHE übers. von Ryssel [Rhein. Mus. 51,539 n. 39), 
Protagoras hat gesagt: Mühsal und Arbeit und Unterricht und Erziehung und 
20 Weisheit sind der Ruhmeskranz, der geflochten wird von den Blumen einer be- 
redten Zunge und denen aufs Haupt gesetzt wird, die ihn lieben. Schwer zwar 
ist die Zunge, doch ihre Blüten sind reich und immer neu, und die Zuschauer 
und die Beifallsspender und die Lehrer freuen sich und die Schüler machen 
Fortschritte und die Toren ärgern sich — oder vielleicht ärgern sie sich auch 
25 nicht, weil sie nicht einsichtig genug sind. 


C. IMITATION. 


1. Praro Protag. 320c ff. (Mythos des P.) Av y4p more xpövog Öre Beol uev 

Aoav, Ovnr& de Yen obx Av. &meidn de (D) Kar Toutoıg Xp6vog fAdev einapuevos 
vev&oewg, runoDcıv abra Beol yfis Evdov Ex yflg Kal mupög nelkavreg kat tWv 600 
80 mupl xal yAı Kepävvura. Emeidn 8° äyeıv abra mpög Pig EueAlov, rrpocerakav 
Tlpoundei xal ’Emmdet xooufool Te xal velnar duväneis Exdororg ig Mpemer‘ 
Tlpound&a de napareitaı ’Emundebs alrös veinan, veluavrog 5’ Euod, Epn, Eni- 
oxeyar' xal obrwc neloas veueı. venwv dE Toig (E) uev loxbv Avev TÄXoUG TPOO- 


1 einlbv so die Has.: elmeiv stillschweigende Interpolation Bernardakis’, dar 
den erhaltenen Text des Fragments teils überionisch, teils unterionisch [s. Hatzi- 
dakis ’A0nvä 13, 484] ausstaffiert hat. Vgl. Wilamowitz Leseb. ıı 3 mit Anm. 
15 Etwa obx Zupderan madeln rAı yuyxfiı un Ixonevou Es BAdos moAAöv. Vgl. 
80 B 60 18 Wenn man die orientalische Einkleidung wegnähme, könnte der 
Spruch von P. sein. Aber die Überlieferung der Namen ist ganz unsicher 
In zwei Hss. Taur. © vı 21 (bvı 18) S. xvı und Paris 2426 S. xvı werden neben 
den hermetischen ’larpouaßnnarıxd (Phys. et Med. ed. Ideler ı 387) auch Excerpte 
(tk) T&v ovvaywyüv TIpwrayöpou im Titel erwähnt 33 vener TW: veiua B 
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fintev, robg dt Aoßeveorepoug tAyeı Erdonei” Toug dE dimAıze, Tols 5° Aonkov D4l 
dıdobg Puoıv Alnv rıv' abroig &ungavaro duvanıv eis owrnplav. & uev yüp abrüv 
oniKpörnri Humioxev, mrnvöv Puyhv fi Kardyeıov olknoıv Evenev' & de nüke neyedeı, 
ode (321) abrün abra Eawılev‘ xal TÄAa oUrTwg travıoWv Evenev. Tata dE 
5 &unyavaro euAdßerav Exwv, un Ti Yevog Arorwdeln‘ &meıdnn dE abroig dAAnAopbo- 
pıwv diapuyäs EmmMpkeoe, tpdg Tüg &k Ardg Üpag ebnäpeıav dunyaväto äupievvug 
ara murvais TE Bpıikiv Kal otepeois depnacıv, Ikavoig utv dudvar yeınlva, duva- 
‚ Tolg de Kal Kaluara, xal Es elväc lodaıv, Önwg Umapyor TA abra tadre OTpwuvn 
oixelo TE xl (B) abropung Exdorwi. xol UmodWv ra ev Ömkoic, Ta de Övukıv 


10 orepeoig xai dvalyoıg Tobvreüdev TPopäs OAAoız Alas EEemöpılev, Toic ntv &x 


As Bordvnv, Üdoıg de devöpwv kapmouc, toig dE plZas' Eorı 8’ olc Edwrev elvoı 
Tpopiv Zuiwv aAAwv Bopav' xal Toig nev ÖAıyoyovlav trpoofiwe, Toig 8’ dvalıoko- 
nevorg umd Tobrwv noAuyoviav owrnpflav rWwı yeveı roplZwv. üte dh obv ol mavu 
rı 00pdG Üv 6 ’Emundeug EAadev aurdv (c) xaravaluboac räs duvdneis eis Tu 


15 üAoya' Aoınöv dh Axdaunrov Erı abrüı Mv Td dvdpılmwv yevog, kat Aöpar 6 TI 


xphoaro. dropodvrı dE aurWı Epxeraı TIpoundebs Ermiokeyöuevog NV vounv, kat 
5päı ra ev Ada Ziıa Euneiis navrwv Exovra, Tov dE AvOpwmov yuuvöv Te Kol 
dvunednrov Kol Aorpwrov xal Gonkov' Abn de xal r) elnapuevn rufpa napfiv, &v 
Ar Eder Kat AvBpwrrov EEıEvan Ex yis eis pic. Aroplaı oüv Exöuevog 6 Tipoun- 


20 Beic, Avrıva owrnpfav (D) rWı Avßpıımwı edpoı, xAenteı ‘Hpalorou xal ’Adnväs 


. hv Evruxvov 0opiav obv mupl (dunxavov yap fv Aveu nupös abımv xrntNv Twı 
N xpnolunv yeveodaı) al olrw dn dwpetrar dv9pıbmwı. Tv Ev oDv trepl ToV 
 Blov ooplav ävdpwrog raunı Eoxev, mv de moAırıcıv obK elxev' Av yYap mapü 

or Ad’ rwı dE TIpoundei eig ev rhv Akpömokıv nv ToO Ads olknoıv olxer: 


25 &vexwWpeı eloeAdelv (mpds de al al Ardöc pularat Poßepat Aoav), elg de To Tg 


_(E) ’Aönväs xal Hpalorou olknua Td Korvöv, &v ıbı &pıkorexveitnv, Aadlıv eioep- 
xeraı, Kal KAEwas THaV TE Eumupov TExvnv nv ToO ‘Hpalorou Kai rMv AAAnv rHv 
ns ’Adnväs didworv Avdpulmwi, kat Ex Tourou ebmopla uev Avpılmwı Tod Biou 
riyveran, TIpoundea de (322) [d1’ "Emumdca] Uorepov, Hırep Akyeraı, xAonfic dien 542 


30 nernAdev. Emeidnn de 6 Avbpwros Belas nereoxe nolpac, npürov uev. [da Tv 


tod Heo0 ouyyeveiav] Zuıwv yövov Beodg Evöuıdev, kat Errexeipeı Bwuouc Te 
idpleoduı xat dydılnara Bewv' Ereıra pwvnv kat Övöuara raxd dinpdpuoaro TA 
reyvnı, kalt oikroeıg Kai Eodftag kat Umodeoeıs Kal Orpwuväs Kal tüc Ex yiic 
TPOPAG nÜpero, olrw dh mapeokevagnevor kat’ Apyäc Avapwmor Wıkouv Otopddnv, 


85 (B) mörcıg de ob« AHoav- AmuAAuvro oüv Und TWv Onplwv dıa TO mavrayfı alrWv 


aodeveorepor eivar, xal 7 dnmioupyich Texvn altoig TpöG MEv Tpopnv Ikavn 
Bondös iv, trpög de Tov tüv Onplwv mölenov Evderis’ moArtıchv Yüp TEXvnV 
ounw elxov, fs nEpog modeninn. Einrouv di dßpoflZeodaı xoi oWıZeodoı vriZovres 


cd 


1 To0g d’ üodeveot£poug ... Toug de BT: Ta 8’ doßeveotepa.... rü d& nivellierend 
Paris. 0179 bnodößv Cobet: ümö modWv Has. övuıv (nach Baiter) *: OpıEiv 
kai depuacıv (aus Z. 7) Hss.: Tilgung von EpıEtv kat genügt nicht 11 @xoıs T: 
aAArıoıg B. Vgl. Herodot 1m 108 (Nestle Progr. v. Schönthal 1908 S. 16, Dicker- 
mann De argumentis quibusdam Hal. Diss. 1909 S, 78. 87) 14. 15 eig rü 
aAoya TW: fehlt B 15 [dxdounrov]? * 19 &xöuevog T: oxöuevos B 
29 [ ] Sauppe 30.31 [ ] Deuschle: dı& rhv ToD BeoD ouvrexviav Blass 
32. 33 [rMı texvnı] Deuschle 


234 74. PROTAGORAS. 


möAcıg‘ ÖT oüv Adpoıodeiev, Ndikouv AAANAoug re olK Exovrec mv molırınv D42 
Texvnv, Wore nalıv oxedavvuuevor dtepdelpovro. Zeug oüv (c) delsas nepi rWı 
yeveı Yubv, pn Amödkoıro mäv, "Epufv neuneı Ayovra eis dvßpulmoug Aldw TE xal 
Aiknv, iv elev mölewv xöguoı TE xar deouoi pillac guvarwyol. Epwrär olv 

5 ‘Epung Ala, riva oüv rpsnov doin Alınv kaı Aldw Avdpwrorg" "mörepov Wg ui 
Texvaı veveunvrar, oUTWw Kal Tautag veluw; veveunvrar de de‘ els Exwv larpınnv 
moAkoig ikavog ldıWbrarg, kai ol AaAAcı dnuioupyol‘ xaı Alknv dn xaı Aldw olrw 
Aw Ev Tois dvdpubmorc, r mi nävras veiuw; (E) “en navras, &pn 6 Zeus, xal 
TAVTEg METEXÖVTWV' 00 yap Av yevorvro möieıc, el 6Alyoı abrüv ueTEyorev WoTEp 

10 aAwv rexviov. xai vönov Ye dt map’ &uod, Töv un duvanevov Aldoüs kai Alıng 
nereyeıv xrelveıv Ws v6oov öAewc.” Vgl. Moschion fr. 6 [FT p. 813] und Arısr. 
de partt. an. A 10. 6872 23 oi A&yovres tbc ouveornkev ob kalWıg 6 Avhpwrrog AAAü 
xeipıora rWv Zuuwv (Avumööntöv TE yap alrov eival padı Kal yuuvöy Kal OUk 
Exovra Önkov pöc tv Aktiv), ol ÖpAWs Akyoucıv. 

15 2. ArıstorH. Wolk. 112ff. Vgl. A 21. 


eivaı rap’ altoig Padıy Aupw rw Adyw 
töv xpeltrov, Öorıg Earl, kal Tov Arrova. - 
i 


I a 


TOoUTOLV TOV Erepov Toiv Aöyoıv, TOvV Nrrova, 
114 vırav Aeyovra paoı TÄAdIKWTEPA. 
20 Vgl. den Agon des Afkaıog und "Adıkoc Aöyos 8EIE. 


3. ArısTopH. Wolk. 658ff. (Sokrates und Strepsiades). Vgl. A 28. 


“ 
AAA Erepa dei Ve mpörepa Toutwv navddveiv' B 
rWv terpandsdwv atr’ &otiv ÖöpAWcg Appeva. \ 

660 — AAN oid’ Eywye täppev’, el un nalvouaı’ 543 
25 Kpiög, TpAroc, TaDPoG, kuwv, AAEKTPUWV. 
— öpäıg 6 mäoyeız; rrv TE Onkeıav kakeig 
AAektpuöova Kal TaUTO Kal TOV dppeva. 
— nüsg d1; Pep’ — Onwg; Akerrpubv x[at) üderrpuuv. 
665 — vn rov TloceıdW. vOv de WG ME pr) Kakeiv; ; 
30 .  — dAextplaıvav' Tov d’ Erepov dAEKTopa. £ 
— dkexrplaıvav; eb ye, vn tov ’Atpa' . 
wor’ dvri ToUTOU TOD dlödyuarog H6vou 
dtaApırlow ou xUurAwı Tv KApdorov. 
670 — idov uaA’ aldıc TOUß’ Erepov' rijv Käpdorrov 
35 671 appeva xakeis Onkeıav 000aV ... 
677 drap to Aoımöv nÜg me xprı xakeiv; — Ömwc; 
nv kapdörnnv, Wonep kakeis nv Zworpärnv. 


— nv kapdörnnv Orkeıav; — ÖöpBWc yap Atyeıc. l 
4. Eurip. Bakch. 199. (Kadmos, Teiresias). Vgl. B1. 


40 ol Katappovw 'yWw tWv BeWv Bvntög yYeywsc. 
200 — old’ EvoogıZlödyeoda roicr daluogı. 


22 routwv R: rourou V 27 xal rabrö Flor. Abb. 2715: xarda rabrd RVi 
28 pepe, mwg R: Pepe V: verb. Harl. 6807 41 oldev gopıZöueoda Has.: 
verb. Musgrave 2 


C. IMITATION. 1—5. 75. XENIADES. 76. GORGIAS. 235 


narplous napadoyäs As 0 Öurkıkag Xpovwi 543 
Kektrue®’, obdeig abra karaßakei Abyoc, 
obd’ el dr Arpwv TO GOPOY nüpnraı Ppevuv. 

5(?). AESCHINES Socrat. KalXlag fr. 16 p. 50 ed. Krauss. Vgl. 77 A 4b, 


5 75. XENIADES. 


SEXT. adv. math. vır 53 Zevidöng dt 6 Koptvbıos, oü xal Anuökpıtog ueuvn- 
rar, mavr’ eimbv weudf| Kal mäcav pavraolav kalt d6Eav weudeoßfaı kai Ek ToD un 
övTog näv TO yırduevov Yiveodaı Kai eig TO un dv Av TO PBcıpöuevov pBelpe- 
oBcı, duvaneı TÄg alrfis Exeraı rWwı Zevopäver oracewc. Vgl. P. H. 1176 (Rhein. 

10 Mus. 64, 262). u 


76. GORGIAS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. PuıLoste. V. S. ı 9,1ff. ZıxeAla Topylav €v Acovrivorg Nveykev, Es dv 
avapepeıy yWneda THV TWV GoPIoTWv TExvnv Wonep &; marepa‘ el yüp TOv 
15 AloylAov Ev8uundelnuev, Ws moAA& TA Tpaywıdlar EuveßaAero Eodntl te alımv 
kotaokevdcag xal Öxplßavrı uynAwı Kat Nhpulwv eideoıv dyyekoıg TE Kar &kayyekoıg 
kai olg Em onnvfs TE Kol Umo oKnvfls xp mpärteıv, ToDTo av ein kal 6 F. toic 
Önorexvoic. (2) öpufs TE yap roig Gopıcraig fpke Kal napadokolorlag kal veü- 
uatog kai TOO TA HEey&aAo nerakwg Epunveveiv, dnootageuv TE kai pooßoAuv, Up’ 

20 dv 6 Aöyos Hdlwv Eaurod ylyveraı kai goßapwWrepog, trepıeß&Akero de Kal momrıka 
Övönarta Ünep KöguoU Kal GEuVöTNToc. (3) ıbg nev olyv Kali pärdra dmeoyxedlaZev, 
eipnral uoı karü dpxäs toü Aödyou [A 12], dıakexBeis de ’Adryynoıv Non ynpdaokwv 

el uEv Imo Tüv moAAWv Edauudoen, olnw Baüna, 6 de, olyaı, Kai Tovg &Aloyınw- 
z&roug Avnprioaro, Kpırlav uev Kai "AAkıßıdönv vew Ovre, Ooukudldönv dE al 
25 Tlepırk&a rön ynpdorovre. xaı "Aydbwv dE 5 tig Tpaywıblag momris, Ov N 
xwuwıdlo Gop6v Te xal kakkıer olde, moAAayo0 rwv Idußwv yopyıdleı. (4) &umpe- 
mwv de Kal Taig rWv "EAANvwv mavnylpeoı TOv uev Aöyov töv TTusırov [B-9] 
and ToO Bwuod Nyncev, Ep’ 00 Kal Xpugodg Aver£ßn, Ev rWı ToO TIußlov lepWı, 

6 de 'OAuumıxög [B 7. 82] Adyog Unep ToO ueylorou abrWwı EnoAtteVön. OTavıd- 
30 Zovoav yap rhv ‘EANdda öpWwv -Önovolas EuußovAog aurToig Eyevero Tpenwv Em 
obs Bapßdpoug xal nmeidwv ABAa moreiodaı rwv OnAwv un Tüs AAArkwv 
mökcıg, dAAd nv tüv Bapßäpwv xupav. » (5) 6 de Emitäagıog [B 6], dv dınjAdev 
’Adrvnoiv, eipnraı uev Emi Toig Ex TWy moA&uwv teooücıv ol; "Adnvaloı dnnuoclaı 
Ebv Emalvorg Edayav, gopiar de UnepßaAkovonı ouykeırar' apoElvwv TE Yüap Toug 
35 ’Aönvaloug Emi Mrdoug Te Kal TTepoag Kal rov alröv voov rWı "OAuumkWı dywvi- 
Zönevog ümep Önovolag uev TÄS mpog Tobg "ElAnvac obdtv dınAdev, Emeiön pdg 
’Adnvaloug Fiv dpxfis EpWvrag, n olx Mv Krijoacdaı un TO dpaoripıov alpoumevoug, 
Evdierpıye de Tois rWv MndırWv Tponalwv Eralvoıs, Evdeıxvunevog abroic, Örı 
za pev xara twv Bapßdpwv Tpötaıa Unvoug drraıtei, TÜ dE Kara 
40 zwv 'EAAhvwv Apnvouc. (6) Akyeraı de 6 T. &s Öxtiv ai Erardv eAdoas 


544 


1 narploug Plut.: narpog Hss. 2 karaßakkeı (oder -n) Hss. 8 yıyö- 
nevov] yevvibuevov N 21 dic Kayser: nüg Has. 33 [meooücıv] Kayser 
38..39 ta uev ... Oprivoug] vielleicht wörtliches Zitat aus dem Epitaphios 


10 


15 


25 
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En un Karaluafivan rd ana Umd 700 yıapws, AA Apriog xarapıwvarn ar ras 545 
alodraeız BiWv. 


ls, PuıLoste.V.S.11 Äpke de rAg ev Apxmor£pag [näml. sopıorırfla] T. 6 Acov- 
rivog &v Oerrakoig ... oxedlou re Aöyov T. Apkaı [sc. doxet]' mapeAdlov Yüp oürtog 
&s to ’Adnvalwv Bearpov EBäppnoev eimeiv “npoßäikere” Kal TO Kıvduveuna ToüTO 
npürog dvepdeykaro, Evdeikvunevog Önnou niavra ev eldevaı, mepi mavrög d’ Av 
eimeiv Epieis WI Karpit. 

2. Sum. Fopylas Xapnavrldou Acovrivos frrwp, naßnns "Eumedorktoug, 
dıddoxadoc Tlubkov. Axpayavrivou xal Tlepırk&oug xal 'isorp&roug xal ’AAkıddpnav- 
rog ToD ’EAatrou, ds abro0 xal riv axoAnv dıedeEaro‘ AdeApög be nv Toü larpod 
‘Hpodfkou [A 22]. 2 

Tloppupıog de abrdv Em rg Tr öAunm&dog [460-457] rlEncıv  AAAü xpr voeiv 
npeoßurtepov abröv elvat. 

oöTog pWrog run pnropixWı eldeı NS mardelas dbvanlv TE Ppagrıchv kal 
texvnv Edwee, Tponalg TE Kai merapopaig kat AAAnyoplaıs xaı ümakkayaiz xal 
xarayprioecı xai Umepßäoeoı xal dvadınlWaecı Kal Erravadfyeoı Kal dnootpopais 
xal mapıabocotv !xprioaro‘ Enparte d£ TÜV naßnrWv Exactov uväs pP, EBlw de &m 
p9, xaı ouverpäwaro toAAd. 


2». PLaTo Gorg. 4488 ei Eruyxave Fopyias Emormuwv bv AS Texvng forep 
6 ddeApöc abrod “Hpödırog, TI &v abröv WvondZonev dıkalwg; 

3. Dıoc. vııı 58. 59 [s. 11 195,22 ff.) Empedokles xat larposg Av Kat prnrwp 
äpıoroc. Topylav yoDv rov Acovrivov abroD yeveodaı naßnrıv, Avdpa Ümepexovra 
Ev Pnropiflı kai Texvnv dmoleklomöra ... roütsöv pnoıv 6 Zärtupog Akyeıy, Ws 
abrdg napeln rWwı ’Eumedorket yonrevovri. 

4. Dion. xuı 53,1 ff. [Archon Eukles 427] eni dE Tobtwv xara nv ZıkeAlav 
Acovrivor, XaAkıdewv ev Övres Amoıkoı, ouyyeveis de Adnvalwv Eruxgov Umo 
ZIupakooiwv moAemounevor” mieLönevor de TWı moA&uwı Kal dia Tıv Umepoxnv TÜV 
Zupakoofwv kıvduvelovres dAlvaı Kara kparog EEertemwav rpeoßeıg eig rag ’Adnvag 
aEıoövres rov dfjuov Bondnioaı NV raxiornv kat rnv möAıv EuurWv Ex TWVv Kıvdl- 
vwv pucaodaı. (2) Av dt riv dmeotailnivwv Apyınpeoßeurng FT. 6 prtwp, deivö- 
anrı Aöyou moAd npoeywv tWv xad’ &auröv. oDTög xaı Texvas dnropixäg mpüros 546 
tEeÜpe xal Karü mv Oopıorelav TOGoDTo Toug AAkoug Umepeßakev, iote uLoddv 
Aaußäveıv napı tüv naanrWv uväg Exaröv. (3) oötog olv xaravrnoas eig TAs 
’Abnvag xal mapaxdeis els TOv dfjuov dıeAtxen Tois ’Aßnvaloıg ep rÄg Sunnaxlag 
xai rWwı EeviZovrı TAG Atkewc EEemAnke Tobs "Aßnvaloug Övrag ebpuels kai Piko- 
Aöyouc. (4) npWtog yüp &xprioaro roig Ts Akkewg oxnnarıduoig trepırtor£poig 
kai rAı PiAoreyviar dıapepouacnv, Avrıderorg Kat IooxWAoıg kalt apfooız Kal duoro- 
zekevrorg xal rıoıv Erkporg ToroVrorg, & TÖTE utv dıa TO EEvov TÄG Karaokeufig 
dmodoyxfis NEıodro, vOv dE mepiepylav Exeıv doxet kal palveran xaraytlaota mÄceo- 
växıg Kal Kataköpwg TIdeneva. (5) TEAog de neloag robs ’Adnvaloug Fuunaynicaı 


10 &\edrou Hss.: verb. Kuster. Vgl. Maass Commentatio mythogr. Gryph. 
1. H. 1886 p. ıv 11 ‘Hpodfkov] nicht zu verwechseln mit dem von Selymbria 
8. * Anon. Londin. 9,20 Anm. 12 it] Danach setzt Wilam. Ar. u. Ath. ı 17275 
die Lebenszeit 500/497—391/88 an: tn) Gercke 20 ‘Hpödixog BTP: TIpöbı- 
xog F 37 öuorekeuroig Has.: verb, Wesseling 
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roig Acovrivorg o0Tog mev Baunaodeig Ev rais "Adrvang Emi Texvnı propikfi mv 546 
eig Acovrivoug Endvodov &norfoaro. Nach Timaios; vgl. Dioxvs. d. Lys. 3 dnAoi 
de ro0to F. Te 6 Acovrivog Ev moAloig navu Poprırrv TE Kal Umepoykov TolWv 
nv Kataokeunv kal “ob möppw dıdupdußwv Tıviv’ [Plato Phaedr. 238 D] Evıa 

5 Pberyönevog, Kal TWv Exeivou guvovciaorwv ol epi Aıkluvıov kai TIw%ov. Yyaro 
de xar tüv ’Adrvnoı pntöpwv N noimrırn) TE Kal Tpomkn ppäcıg, bg uev Tinaöc 
onoı (fr. 95 raG 1216) Topyiov Apkavrog riviK’ ’Adrvale mpeoßeuwv karenAnkaro 
robg Akobovrag TA Önumyoplar, Ws de TaANdES Eyeı, TO xaı maAaısrepov alel rı 
OaupaZouevn. 

10 5. XEnoPpH. An. 6,16 ff. Tip6kevos de 6 Borwbriog EeVAL; Ev HEıp4aKıov div 
emeduueı yeveodaı dvAp Ta erdia npärreıv ikavog kat dia Taurnv nv Emidunlav 
edwee Fopylar dpyöpıov rWı Acovrivwi. 

5a. ArıstoPH. Vögel 1694 
Eorı d’ &v Pavalcı mpög rfı 
15 xAeyudpoı mavoüpyov Ey- 
YAWTToYaoTöpwv Yevog, 
oi BepflZousiv re Kali onel- 
povar xat TpuyWar taig yAuıt- 
amı oukdlougl Te’ 
20 Bapßapoı 8’ eloiv Yevog 
Foprlaı re kat PfAımmoı, 
xamı TÜV EyyAwrtoyaotd- 
pwv Exeivwv rWv Pıklnnwv 
navrayod Ag "Artıkfis N 
25 YADTTa Xwpig TEUVETAL. 
— Wesp. 420 
Hpäxkeıg xal xevrp” Exouciv. oby Öpäıs bb deonora; 
— ois y’ Aamublecav PlAinnov Ev dien TöVv Fopylou. 
6. [Pı.ur.) vit. x or. p. 832F y&yove [Antiphon v. Rhamnus] d£ xara ta Tlep- 

30 oıxa [d. i. 480] nai Topylav Töv aopıorrv, öAlywı vewWrepog abroü. Vgl. c. 29,18 

1 296, 18. 


7. Paus. vı17,7ff. kai Töv Acovrivov Topylav ideiv &orıv' dvabeivaı d& iv 
eiköva Es "OAuuniav pnotv EluoAnog Anöyovog Tplrog Anikpdroug Guvoikroavrog 
adeApfı Ar Fopylou* (8) oütog 6 FT. narpog uev Fiv Xappavridou, Akyeraı de 

35 dvasııoaodaı neAermv Abywv tpWrog rueAnuevnv te &; ümav kat Es AriOnv ÖAlyou 
deiv Akovoav Avdpumoız. ebdorxıufoa dE Topylav Adywv Evexa Ev TE mavnyüpeı 
zrı "OAuumeflı pacı war dpıköuevov xara mpeoßelav Önod Teiolaı rap’ ’AQn- 
vafoug ... (9) ANA Ye Exelvov Te Es mAkov rıufg Apixero 6 F. apa ’Adn- 547 
valoıg, xaı Iaowv &v Oeocaklaı rupavvrioas [+ 380-370], TToAuxpdrous ob Ta 

40 Eoyara Everkautvou dıdaokakeiou Tod ’Adrvnoı, toburou TOD dvdpdc Entırpoodev 


4 dıdupäußwv rıyıöv] 80 las Dionys: rıvwv fehlt Platohss.. 8 xat rd stellt um 
Pantazi 21. 28 Philippos wird auch in den Fewpyof des Ar. verspottet 1113 
Kock 34 xapuavridou Hss.: verb. K. Keil 35. 36 öXfyoıg de Has.: verb. 
Kuhn 37 öuoD Teıolaı]) Konfusion des Pausanias 39 Die Konkurrenz mit 
dem jungen Polykrates höchst zweifelhaft 
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abrov 5 ’Idowv Emoinoaro. Bılvaı de Ern mevre paoıv emi roig Exardv. x 18,7 547 
[Delphi] &nixpvoog dE eixlov Avddnua Fopyiou Tod &k Acovrivwv aurög F. Eottv. 
Vgl. ArHen. xı 5052; [Dıo] 37,28. Ciıc. de orat. ıı 32,129 cus [Gorg.] tantus 
honos habitus est a Graecia, soli ut ex omnibus Delphis non inaurala statua, 
sed aurea statuerelur. PLın. h. n. xxxım 83 hominum primus et auream siatuam 
et solidam - LXX - [?] circiter olympiade @. Leontinus Delphis in templo posuit 
sis. tantus erat docendae artis oratoriae quaestus. Vgl. ıı 235, 28. 
8. Erıcr. 875» p. 534 Kaibel. [Anf.d. 4. Jahrh., 1876 in Olympia gefunden). 
Xapuavrldou Topylag Acovrivoc. 
a. nu uev adeAlpnv Anikpdrns rny Topylov Eoyev, 
ek TauTng d’ aurwı ylyveraı Immoxpdrnc. 
‘Inmoxpäroug d’ EluoAnog, ög eiköva rrivd’ Aveßnkev 
dıooWv, rraıdelas Kal PiAlag Evera. 
b. Fopylov dakfioaı yuyrv Apernig &s dyWvas 
obdels nw OvnrWv kalAlov’ eüpe Texvnv' 
ob kat "AnöAAwvog Fudkoıg eikluv dväareırar 
ob rAoUrou mapddeıyn, ebgeßelas dE Tpörwv. 
82. PLAT. Apol. 19E roOtö6 yE por [Sokrates] doxei kaddov elvaı, ei rıg olöc 
7 ein maıdeveıv Avßpuhmoug Worep T. re 6 Acovrivog kai TIpödıkog 6 Keiog kai 
“Inntag 6 ’Hielog. 
9. Aeı. V.H.xıı 32 Innlav de war Fopyiav &v moppupais E&adfjcı mpolevun 
dıappei Aöyoc- 

"10. AroLLoDor [fr. 39 Jacoby, s. oben ıı 195,25] &vv&a npög Toig Exardv 
ern Bıwvaı. PORPHYR. 8. 11236,12. OLYMPIoD. ın PLAT. Gorg. [N.Jahrb. Suppl. 14 
(1848) ed. A. Jahn] S. 112 deutepov d& &poünev, örı Emi TWv aurWv Xpövwv foav, 
5 uev Zwrparmg Em rAs 0Z ÖAuumddos rwı T Ereı (470/69), 6 dE "Eumedorfig 6 
Tudayöperos, 6 dıd4axadog Fopylou, Epolrnoev rap’ abrwı. Auekeı ar ypdgpeı 6 
U. Tlepi pboews obyrpanna obk äkxouyov fı nd öAuumddı [444—1]. Üore km 
Ereoıw rn oAlywı mielocıv elvan pWwrov töv Zwepdtm. AAAws TE pnow Ev röı 
Beaurirwiı 6 TlAarwv [183 E vgl. 18 A 5) Öörı “veog &bv Komdfı Everuxov Tlapue- 
vidn övrı mavu peoßurn kat eüpov Badurarov Avdpa”. oütog de 6 Tlapuevidng 
dıdaokaAog Eyevero ’Eumedorkcoug ToD didagralou Topylou. kai 6 T. de mpeoßü- 
zepog Av’ ıbs Yap ioröpnran TeBvnkev lv p& ErWv, Worte mepi ToDg alrolg Xpd- 
vous Aoav. Vgl. 76 B2. 

11. ATnen. xıı 548 cD F. 6 Acovrivog, mepi ol pnow 6 abröc KAkapxog dv 
rin n tüv Biwv [fr. 15 raG I 308], Örı dia TO gwppövws Zäv axeddv it [?] Em 


1 nevre] 8 Wilamowitz 6 ıxx] Zahl verdorben: -Lxxxx- Bergk, also 
420 v. Chr. 18 beweist, daß 399 Gorgias noch als wirkender gedacht wird 
24 Text nach Marc.196f.3v. Die chronologischen Unmöglichkeiten Olympiodors 
(oder des nachschreibenden Schülers) beruhen auf Verwechselung der Geburt des 
Sokrates mit seiner Akme und törichten Ausdeutungen der Synchronismen zu 
Schülerverhältnissen. Die Zahl 28 beruht auf dem Rechenfebler, ol. 77,1 (statt 
77,3) mit ol. 84,1 zu vergleichen. Auch der Ansatz der Schrift des G. beruht 
nur auf der synchronistischen Epoche der Gründung von Thurioi. Vgl. ıı 220, 22 
27 map’ abrwı. dutAcı Hs.: mapa Tlapuevidn: V. Cousin 36 it] verderbt: 
pi *: 5 Wilamowitz 
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Twı ppoveiv Ouveßiwgev. xkaı Enel TIS alrov Npero rivı dalrnı XpuUluevog oUTwg 
- tupeAßög kat era alodrjgews TOoGoUToVv xp6vov Zrideiev, “oldev mubrore, eitev, 

ndovfig Everev mpdkag”. Anuntpiog de 6 BuZävriog Ev d Tlepı nomudrwv T., pnotv, 

6 Acovrivog &pwrndels, tl abrwı yeyovev alrıov roü BıWwoaı nielw Tüv P Erwv, 
5 Epn “td undev mumore Er&pou [?] Everev meroınkevar'. 

11. Cıc. Cato 5,13 cuius [Isokrates] magister Leonlinus Gorgias centum et 
septem complevit annos neque umquam in suo studio alque opere cessavit. qui 
cum ex eo quaereretur, cur tam diu vellet esse in vita “nihil habeo’, ingquit, ‘quod 
accusem seneclulem'. 

10 13. Prix. n. h. vır 156 indubitatum est Gorgian Siculum eentum et octo 
vixisse. [Luc.] Macrob. 23 pnpöpwv de F., öv Tıves Gopıornv kakoücıv, En Exa- 
tov ÖKtWb‘ TPOPF; de Amooxönevos Erekeutndev' Öv pacıv &pwrndtvra nv altlav 
TOD MAKPOO yrpwg kat UyIeıvoü Ev mAoaıg Tais alodnoecıv eimeiv dia Td underrore 
ouumepievexdnivar tais aAAwv ebwylaıs. Vgl. CENsoRr. 15,3 oben 11 14, 24. 

15 14. Quist. m 1,8f. artium aulem scriptores antiquissimi Corax et Tisias 
Sieuli, quos inseeutus est vir eiusdem insulae @. Leontinus, Empedoclis, ut tra- 
ditur, discipulus. is beneficio longissimae aelatis (nam centum et novem vixit 
annos) cum multis simul floruit, ideoque et ülorum, de qwibus supra dimsi, fuwit 
aemulus et ultra Socratem usque duravit. 

20 15. Aeı. V.H.ı1 35 F. 6 Acovrivog emi Tepuarı Wv Toü PBlov Kai yernpaklıg 
ed udda Und Tıvog Aoßeveias "karainpdels, Kar’ GAlyov Es Umvov UmoAıodalvwv 
Exeıto. &mei dE Tıs aurov mapfiAde TWv Emrndeiwv EmioKomoumevog Kol Npero Ö 
rı nparror, 56T. anerpivaro' “NYön ne 6 Unvog üpyerar mapakararideodaı räadeApW. 

15%. ATHEN. xı 505D Atyeraı de dis Kal 6 F. abrög Aavayvolc TOvV Öuubvuuov 

25 abtwı dıdAoyov Tpdg Tolg auvideıg Epn' "Üs kaliıg olde TlAdrwv laußizewv”. 

16. Quintıt. Inst. ııı 1,13 his suecessere multi, sed clarissimus Gorgiae audi- 
torum Isocrates. quamguam de praeceptore eius inter auctores non convenit, nos 
tamen Aristoteli [fr. 139 R.) eredimus. Vgl. A 12. 

. 17. [Prur.] Vit.x or. p. 838 [Grabmal des Isokrates, nach dem Periegeten 

30 Heliodoros] Av de kai abroO Trpänela mAnolov, &xovoa momtäs TE xal Toug dı- 
daordAoug abrod, Ev ois kat Topylav elc opaipav AorpoAoyınnv BAenovra auröv 
Te tov ’Iooxparnv mapeotüra. 

18. Isocr. 15, 155f. 6 dE mielora Kmodnevag, dv NUEIS Mvnuoveuonev, r. () 
Aecovrivog, oörtog diatplwag ev mepi Oetraklav, ötT’ ebdaınoveoraror rWv "EAAN- 


1 Stob. flor. ıv 37,21 H. F. &pwimdeig molar dhairmı xpwWnevog eis makpov yi- 
pas MAdev "obdev obdenote’ Epn 'mpög Ndoviv ourte paylıv olte dphcas’ 5 Erk- 
pou Hs.: yaorpöz Kaibel: &vr£pou Meineke: rirpou Tucke: Eraipov (= mardırWv; 
vgl. Semon. 7,49, Theogn.1367. Aristoph. Ecel. 913); ähnlich &raipag Dio Chrys. 
32, 90) * 21 ümoAı0davwv Hercher 22 rıg (&5) Hercher 30 pareZa] 
>Reliefplatte« vgl. Löschke Arch. Z. 1884, 95, anders Brückner Ornam. u. Form 
der Grabstelen Straßb. 1886 S.1f. 31 opaipav dorpokoyırıyv] mit Rücksicht 
auf seine physikalischen Theorien B 4.5. Vgl. Berl. Sitz. 1884, 368 und die Vig- 
nette Bd. II (Pythagoras) vgl. 46 A 27 ı 381,35. Mit dem Philosophenmosaik von 
Torre Annunziata hat das Relief schwerlich etwas zu tun (Drexler Röm. Mitt. 27 
(1912) 234) 
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vwv Aoav, tAeiotov dt xp6vov xaı Bıobg xai mepi TÖv xpnuarıouov Todrov yevö- D48 
nevos, (156) möAıv d’ oUdenlav xaranaylws oinhoag obde nepi Ta Koıva danavn- 
Beic obd’ eiopopav eloeveykeiv ävaykaadels, Erı dE mpdg Tobroıs oüre yuvaixa D49 
yrinag olrte maidag moınoduevog, AA” AreAng Yevöuevos xal Taurng TÄs Anı- 

5 roupylas Ts Evdelexeorärng kai moAureleotärng, Tooodrov mpoAaßlıv npOg To 
nielw xrnoaodaı rWv AAAwv, xılloug uövoug Orarfipag katelııev. 

19. Prato Men. p. 7OAB & M&vwn, npo Tod tv Oerrakoi ebdökınor foav 
&v Toig "Elinoıv war &Bauudlovro Ep’ Immafı re Kar mAobrwi, vOv dE, dic Euol 
doxei, 'xai Emi ooplar, xad obx Tikıora ol Tod 000 £ralpov "Apıorinmou moAtraı 

10 Aapıoalor. robrou de buiv alrıös &orı T.* dpıröuevog Yap eig nv möAıv &pactag 
emi ooplaı elAnpev ’AlevadWwv re Tobg nputous, Üv 6 00G &paoris karıy "Apf- 
orınnog, xoi rwv aAlwv Oerralüiv‘ Kal dn xalı ToDro To EBog Unäg eidıkev dpößws 
Te xar nerakonpenWs Anoxpflveodaır, &av Tls rı Epnrar, Wonep eixd; Tolg eldörac 
äTE Kal aUTdg mapexwv aurdv &pwräv tüv "ElANvwv rWwı Bovkontvwi 6 rı Av rıg 

15 BouAnraı, kat obdevi örwı obk Anoxrpıvöuevog. ARIST. pol. [ 2. 1275026 [Bestim- 
mung des Bürgerrechtes] FT. u&tv oüv 6 Acovrivog r& uev low; drtopüv ra d’ eipw- © 
veuönevog Epn xußänep Ökuous elvan Tobg Umd TÜV ÖAuonoıWv TenoINuEvoUG, 
o'rw xaı Aapıcaloug Tobg Imd TÜV ÖnuioupyWv memomuevoug‘ elvan yäp TIvag 
AapıgomoroVc. 

20 20. — Gorg. 4470 Bobkonar yüap muBeodcı rap’ abrod [G.], ris rj duvanız rg 
rexvng TOO dvdpös, xaı ri korıv 5 tnayyeikeral re xai dıddaneı‘ nv de AAAnv 
emldeıkıv eig audız, Worep ob Atyeız monododw. — Obdtv oiov Tb alrov &pwräv, 
&b Iukpares‘ Kal yap abrıı Ev roürT fiv tig Emdelkewg' ExeAeve Yodv vuvön 
&pwräv 5 ti Tıg Boubkoıro rWv Evdov Övrwv, Kal TPOg Anavra Epn dmoxpıveiodan. 

25 449 c [G. spricht) xai yap ad xal ro0to Ev &orıv iv Enui, undeva üv Ev Bpaxu- 
zepoıg &uoD Ta ara eimeiv. — Tobrou unv dei, &b Fopyia' xal nor Emiderkıv abroü 
ro'rou molnoaı, fs BpaxuAoylas, nakpoAoyiag de eis albıc. 

21. — Meno 95 c Topylou uälıora, b Zubkpareg, Talra dyancı, drı olk Av rore 
abrod roüro Axoboaıg bmoxvounevov [näml. dıddoxakov eivar dperfg), AAA& za. 

30 tüv AAAwv xatayeAäı, Ötav dkovonı Lmioxvouuevwv’ Aa Akyeıy olerar deiv 
moıeiv beivovc. 

22. — Gorg. 4568 moAAdxız yap Aön Eywye [G.) nera roD ddeApoü [A 28) xai 550 
nera rov MNwv larpwv eloeAdiıv mapd Tıva TÜV xauvövrwv olxt &d&Aovra fi) 
PApnaxov mEiv f} TEnelv rn) kalcar mapaayeiv rWı larpiı, ob duvanevov To0 larpod 

35 neicaı, Erb Emeioa obk AAAnı Texvnı A TA Anropikfl. 

23. Arıst, rhet. T 3. 1406b 14 rd de Fopylou eig rhv xeAıdöva, &rrel kar’ abroO 
neronevn Apfixe Td nepltrwua, Apıora TWy Tpayıdv" eime yüp “aloxpöv y’ 


u en 


1 xalt Bloug TE: Bioug vulg. 10 Aapıcaloı F: Aapıcalouv BTW: tilgte Weber: 
[noAiraı]) Aapıcaioı Burnet 14 abtög FW: abroig BT 19 Aapıoomoroug 
Hss.: Aaptoaonoroüg Camerarius: elvar... Aupıgomoroug tilgte Ridgeway, der an 
die Katastrophe der Stadt 404 (Xen. Hell. ı1 3. 4) erinnert. Die von Lykophron 
damals besiegten Truppen sind dann vermutlich von jenem Aristippos angewor- 
ben und von Menon dem Kyros zugeführt worden; vgl. Xen. Anab. 11,10; 2,6 
30 bmoyxvnuevwv F: tilgte Naber 87 rpayıcdv) sc, nerapopüv elpnrau 
eine] &nei Ac 
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©rkoyurika’. 5pvıdı nev yap, el &molnoev, olk aloxp6v, mapdevwı dE aloxpsv. eu 550 
oUv EAoıdöpnoev eimbv Ö fv, AAA” olx Ö Earıv. 
24. PuıLoste. V.S.ı prooem p. 4,4 Kays. 6 dn F. &mioxubmrwv töv TIp6dıxov, 
dc EwAd re xal moAAdxız elpnueva dyopevovra &napfixev Eaurdv rw KaıpWı" ob 
5 unv pA6vou Ye Äuaprev' Av Yap rıg Kaıpepüv "Adıiynamv ... 00ToG 6 XaıpepWv 
nv omovönv ToD Fopylou dianagubuevoc‘ “dä Ti, Epn, &b Topyla, oi xuanoı rihv 
nEv yaorepa PuoWar, TO dE TOP ol PuoWor;’ 6 de obdtv Tapaydels Imd To0 
&pwrrijnarog “tourt nev, Epn, 0ol Kataklelnw okoneiv, &yı dE Exeivo maAaı olda, 
örı N A TolG vApdnxas Em Tobg TOIOVToUG Puer”. 


10 25. PLar. Phaedr. p. 267A [s. ı1226, 40). Cıc. Brut. 12,47 communes loci 
[74 B 6]; quod idem feeisse Gorgiam, cum singularum rerum laudes vituperatio- 
nesque conscripsisset, quod iudicarei hoc oratoris esse maxime proprium rem 
augere posse laudando vituperandoque rursus adfligere. 

26. — Phileb. 584 xovov... Topylou moAAdxkıc, bs N) Tod neldeıv moAb dıa- 

15 P£poı naoWv Texv&v' mävra yap bp’ adrfı doDka dı’ Exövrwv, AAN ob dıa Blac 
moıoite. Cıc. de inv.5,2 G. Leontinus, anliquissimus fere rhetor, omnibus de rebus 
oralorem optime posse dicere existimavit. 

27. — Gorg. 4508 [G. spricht) rWv uev @AAwv rexv&y tepi xeipoupylac Te kal 
rorayrag np&keıs Ws Emog elmeiv mAod Eorıv N Emioriun, AS de fnTopikfis obdev 

20 &orıy toidrov xeıpo'pynua, dAAüa mäoca Hi mpäkız ni fh Kupwoıc dia Adywv 
tort. dia radr’ Ey nv Fntopicnv Texvnv dEiW elvar mepi Aöyouc, dpdWc Akywv 
ds ey pn. OLYMPIoD. z.d. St. p. 131 Jahn [Jahns’ Archiv Suppl. 14,131] oi 
mepl Tag Akkcıc deivoi Aaußävovran Tüv dUo Atkewv TOD TE eıpoupynYnarog 
kat fig kupWbboewg Us pin Aeyouevwv' Kara dArdeıav yüp obdE Akyovraı. ganev 551 

25 o0v, Sri, &merdn F. 6 Akywv, dig Am’ Exelvou mrpopepeı Tüs Akkeız Eyxwplouc oloas' 
Acovrivog yüp Nv. 

28. — Gorg. 4534 el rı Eyio ouvinu, Akyeız [G.) ötı meıBo0g dnnioupyöc 
e&orıv A pnropırn Kai ri mpayuarela abrfis Amaca kalt Tb xepäkaıov elc ToDro 
reieuröı. 46bA | Äntopıcn pa, Ws Eoıkev, treıdoüg dnuioupyög &orı MIGTEUTIKNG, 

30 dAA ob didaoralıkfs, ep Tb dikandv TE Kal Adıkav. 

29. Arıst. rhet. F 1. 1404224 Zei 8’ ol noınrat Atyovresleunen dıa rrv AdEıv 
&döxouv roploaodaı rrhivde tv döfav, dıa ToDTo monrıcd rrpWorn &yevero AkEıc olov 
N Fopylov. kat vOv Erı ol. moAlol tüv Anaıdeutwv Tod; ToLo'roug olovrar dıa- 
Atyeodcı xäAlıora. SYRIAN. in Hermog. ı 11,20 Rabe [Dionys. Halic. de imit. 8 


1 dpvidı «ri. ist vielleicht dem antiken Scholiasten zu geben * 24 Die 
Behauptung des Scholiasten ist wenigstens für kxöpwoıg sicher falsch, da Thuc. 
vı 103 das Wort hat 29 Auf A 28 beruht die bei den Rbetor. dem Korax 
und Teisias zugeschriebene Definition fnropixr; &orı meıBo0g dnnioupyög (Rhet. 
gr. ıv 19 Walz. Rabe Rhein. Mus. 64, 580). Ebenso ist aus A 27.28 die Definition 
zusammengestellt, die aus Plutarchs Comm, zum Gorgias in d. Prolegg. in Herm. 
vı 33,27 Walz sich als echt Gorgianisches Fragment ausgibt (fr. 9 p. 1305 18 
Sauppe). Vgl. Philodem. Rhet. II 184 fr. 4 Sudh. 31 eben Hes.: den alte 
Var. beim Schol. xxı 2, 116, 25 32 ıhvbe mv dökav] »ihren jetzt bestehenden 
Ruhm«: iv fehlt Ac: [mivde] Römer 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4, Aufl. 16 
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p. 31,13 Us.) Fopylag uev mv nommrımnv Epunvelav uernverkev eig Aöyoug mokırı- 551 
Kolc, obk dEibv Suoıov Tdv pritopa Toig ldöubrans elva. Auolas de Tobvavriov 
emofnoe «tk. Ebend. ı 10,13 [7 p. 30,20 Us.). 
30. Cıc. Orat. 12,39 haec [Antithesen, Parisosen usw.) fractasse Thrasymachum 
5 Calehedonium primum [78 A 2.3) et Leontinum ferunt Gorgiam, Theodorum inde 
Bizantium multosque alios quos AoyodaıdaAoug appellat in Phaedro Socrates 
(vgl. 74 A 26). 


31. — — 49,165 in huius coneinnitatis conseciatione Gorgiam fuwisse prin- 
cipem accepimus. 
10 32. — — 52,175 (Numerus) prönceps inveniendi fuit Thrasymachus, ceuius 


omnia nimis elium extant seripla numerose. nam ...paria paribus adiuncta et 
similiter definita itemque contrariis relata coniraria, quae sua sponte, etiamsi dd 
non agas, cadunt plerumque numerose, G. primus invenit, sed eis usus est in- 
temperantius ... 176 G. autem avidior est generis eius et eis festivitatibus (sie 
15 enim ipse censet) insolentius abulitur, quas Isoerates, cum lamen audissel in 
Thessalia adulescens senem iam Gorgiam, moderatius iam temperavi. DioNXys. 
Isae. 19 Ev6uuoVuevog dE, örı MV EV MoINTIchv Kataokeunv Kal TO HETEWpovV In 
ToüTo xoi moumkdv elpnutvov obdeig Igokrpdrous Auelvwv Eyevero, apeAımov 
exbv oÜG njdeıv frrov Ev Taig ldkaıs Tautaıg Karophoüvras, Topyiav uev TOv 
20 Acovrivov Exnirrovra Tod narplou Koi roAAaxo0 mardapıWdn Yırvöuevov ÖpWv. 
33. ATHEN. v220D 6 de TloAırırdög auro0 [Antisthenes]) dıdAoyog Andvrwv 
karadpounv mepiexer tidv "Adrjvnoıwv Ödnnaywyüv, 6 5° "ApxeAaog Topylou Toü 
eTopog. 
34. Cuem. Strom. vı 26 (tr 443,4 St.) MeAncayöpou [FHG.II 21] yap Exkewev 
25 FT. 6 Acovrivos kalt Ebdnuog 6 Näfios [FHG 1120) ol foropıkoi Kat Emi royroig 6 
 Tipoxovvhoroc Biwv [Face ıı 19). 
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FOPFIOY TIEPI TOY MH ONTOZ H TIEPI $YZERZ, 


1. Isoce. 10, 3 nWsg yap Av rıs ürepßaloıro Topyiav Tdv ToAun- 
30 Savra Atyeıv, bg obdEv TÜV Övrwv Zotıv, N Znvwva TOV TadTa 
duvara xal makıv dduvara meıpWwuevov Aropaiveıv. 15, 268 Toüg 
Aöyoug Tolg TWV taAaıWv GOPIOTWV, Lv Ö ev Areıpov Td nANdos 
Epnoev eva rWv Övrwv.... Tlapuevidng dE kalt Melıooog Ev, T. de 
navrelg oVdEv. 
35 2. OLvymP.in Gorg. p.112 Jahn [s. A 10 238, 27] äyekcı xal ypapeı 
6 FT. Tlepl Pigdews oübyypauua obK dxouyov Ti nd ÖAuumadı 
[444/1]. 


20 moMlayod MBP: navrayoö F 28 Die Identität der Schriften TTepi 700 
un övrog und Tlept pücewg ist strittig. Vgl. unten zu 9. 246, 22 35 Vgl. 
Anm. zu ı1 238, 24 ff. 
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8. SEXT. adv. math. vn 6öfl. T. de 6 Acovrivog &K TOD auroD u&v 
TAYHaTog ÜUrfpxe Tolg Avnıpnköcı TO Kpırnpıov, Ob Kara Av Önolav 
dE EmıißoAnv Toig nrepi Tov Tipwrayöpov. Ev yap tür Emypapouevwi 
Tlepi oO un Övros N Tlepi Pugewg Tpia Kata TO EEfig kepdkuıa 

5 korugxevdleı, Ev uEv Kal trpWTov Dr obdev Eorıv, deutepov drı ei 
kol Eurıv, dkardänntov dAvdpubrwi, Tpirov Or el Kal xataAnnıtöv, AAAd 
Tol Ye AveZoıdtov xal Avepunveutov twı melas. (66) Örı uev oUv 
obdev Zorıyv, EmAoyilerm TOV TpOmoV ToDTov' el yüp &orı (m), Aroı 
10 dv Zorıv A TO un dv, A Kai ro Ov Zorı Kar Tod un dv. Dörte bt 

10 T0 öv Eorıv, Us Tapaorndeı, oVTE TO un Öv, dis Tapauvanderon, 
oVTE TO Öv xal (TO) un Öv, is Kal ToürTo didaker oUK Apa Earı 7. 
(67) kat dN TO ev un Ov obK Eorw. ei yüp To un Ov Earıv, Zoru 
TE Ana Kalt 0UK Eotar’ fi HEvV Yüp oUK Öv voeitau, oüx Zoran, Mı de &orı 
un dv, rakıv Eoton. nravreAWg dE dTonov TO elvai rı äua Koi u elvaı' 

15 obx Apa Eorı Td un dv. xal akkws, el ro un Öv Eon, Tb Öv oüx 
Eaton‘ &vavrla yap &orı Tadta, AAANkoıg, xal ei tun un dvr Guußk- 
Bnxe Tb elvaı, TWı dvrı Ovußrioeran TO ui elva. oUxi dE Te To Öv 
ouk Eorıv, (tToivuv) obde To un Öv &oraı. (68) xaı unv obdeE To Öv 
Eorıv. ei Tüap ro dv Zorıy, Aror didıoy Eotıv A YTeyntov A didıov 

20 äua Kar Yevntov’ oUTte dE Aldıov &oTıv OUTE TEevnToV OÜTE AuPöTeEpn, 
Ws deikouev’ OUuK apa &orı Td dv. Ei yüp dldıov Eorı Tb dv (dpkreov 
yüp &vreüdev), ou« &xeı Tıva Apxnv. (69) TO ap Yırönevov mäv 
&yeı Tıv’ Apynv, TO de didıov dyevntov KadeotWg oUK eixev Apyniv. 
un &xov de Apyiv ürteıpöv &orıv. ei dE Ankıpov Eorıv, oVdanod 
25 &orıv. el yiap mou &orıyv, Erepov alroU &arıv Ekeivo Td Ev Win darıv, 
xal obTwg oBKer’ Ameıpov Zotaı TO Öv Eumepiexönevöv Tıyvı" MeiLov 
yap &orı TOO &umepiexontvou TO Eumepieyov, TOD dE Ameipou obdev 
&orı ueiZov, WOTE oUK Zotı mov Td Ameıpov. (70) al nv old’ &v 
aurwı Trepıeyeran. TauTdv Yap Zoran TO Ev ün Kol TO Ev adrlı, Kal 

30 dlo Yeyndera Td dv, TONOS TE Kal OWua’ TO tv Yüap Ev dn TOnog 
&oriv, Tb d’ &v autWı OWpa. TOOTO dE Ye ütonov. TOolvuv oUdE &v 
adrwı &orı Td dv. wor’ ei Aldıov korı rd dv, ümeıpov &ormıv, el de 
äneıpöv &orıv, oVdauod &orıy, ei dE undauod £orıy, OUK &orıv. TOivuv 
ei aldıöv &orı Tb dv, oUde rhv Apyniv dv &arıv. (71) Kat unv oBde 

35 yevnrov elvar duvaraı TO Ov. ei yüp yerovev, Hror LE Övros A ek 


1 Vgl. Kochaleky de Sext. Emp. (Marp. 1911) 34 £, 5 deutepov bt N 
8 (rn) Bekker 10 napauvonoeran] confirmabit 11 (t6) Bekker I1örte 
NLEB: rı V: fehlt A aua) pa N &orı (tT6) Kochalsky 14 un dv] 
to un dv N 18 (roivuv) Bekker 25 6 &v N: ro Öv &v übr. Has. 


16* 


552 


553 
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un dvrog yerovev. AA oÜTE E&K TOU.övrog Yerovev' ei yap dv &atıv, 553 
od Yerovev AA Eorıv Hön‘ oUTE &K TOD un Övros’ TO yYap un Ov 
oVdeE yevvijoal rı duvaraı dia TO EE Avaya Öpelkeıv UTäpkewg HET- 
Exeıv Td Yevvnrtıköv TIVog. OUK Äpa obdE yeynrov dorı TO ÖV. _ x 
5 (72) xard TA abra dE ObdE TÖ Ouvanpötepov, Aldıov üua Kal yYevn- 
TOV’ Ta0Ta yYap Avamperıd &otıv AAAAAwv, Kal el Aldıov &orı TO ÖV, 
oU Yeyovev, Kol el yeyovev, oUK Zorıv dldıov. Tolvuv ei unTe Aldıov 
&otı TD Öv uNTE YevnTöv uNTE TO Ouvaupörepov, OUK Av ein TO Ov. 
(73) nat dANws, el &orıv, Mroı Ev Eorıv MR moAla oüte dE Ev &orıv 3 
10 odre moAAd, bs napacradnderaı ouk dpa Eorı TO Ov. ei yap Ev 
&orıv, Aroı mooöv &orıy A Ouvex&s &orıv H ueredös Eorıv A oWud 
&otıv. 5 Tı dE Av Aı ToUTWwV, OUX Ev Eotıv, AAAd TOOOV EV Kade- 
otlg dranpedngern, Ouvexts de Ov TUnengeran. Önolwg de ueyEedog 
voounevov OUK Eotar ddıalperov. OWua dE TUYXAVov Tpırkodv Eoraı' 
15 Kal Yäap ufxog ol mAatog xal Badog Ekeı. Atonov dE Ye TO undev 
Tobtwv eivar Atyeıy TO dv’ obK dpa Eotiv Ev roöv. (74) kai unv 
obde moAAa 2orıv. ei yap un &orıv Ev, oVdE moAAd Eotiv' OUvBedıg 
Tüp tWv Ka” Ev &otı TA oAAd, dıorep TOD Evög dvampouuevou OUvav- 
apeitaı xal TA TroAAd. HAAA Yap Hr nEv oütEe TO Öv Zotıv oUTE TO 
20 un Ov Earıv, Ex TOUTwV Ouupavec. (75) örı dE oVdE Aupörepa 
Eorıv, TO TE Öv xal Td un. dv, edemAöyıorov. einep yap Td un dv 
&orı kalt Td dv Eorı, TauTdv Eoraı tWı Övrı TO un Öv 600v Em TÜL 
eivar: xal did TODTO oVdETEPOV auTWy Eorıv. OTı Yäp TO u Ov oUK 
&otıv, ÖnöAoYov' dedeiktar dE TalTO Toutwı Kaßeotbs TO Ov' Kal 
95 aUTO Tolvuv OUK Zoran, (76) ob unv AAN Eimep Tauröv &orı tWı 
un dvrı Td dv, ob duvaraı Aupotepa elvar el Yüp Aupötepa, OU 
TauTöV, Kal el TauTövV, ObK Aupörtepa. ols Eneran TO undev elvaı. 
ei yäp une Td dv &orı uite TO un Ov une dupötepa, tapd de 554 
Ta0ta obdeEv voeitan, oVdEv Egrıv. 
’ 90 (77) dr de KAv Aı TI, TOOTO dyvworöv TE Kal dvemvöntov &orıv 
avdpuıruwi, mapakeın&vwg ÜTOdEIKTEOV. Ei Yüp TA Ppovouneva, Pnolv 
ö Foprlas, obx Eorıv dvra, TO ÖV OU Ppoveltan. xal Kara Aoyov' 
Worep Yap el Toig Ppovouuevors Guußeßnkev elvar AevKois, KÄV 
ouußeßrikeı Toig AeuKoig Ppoveiohoı, oltwg El TOIS Ppovouuevorg 
35 Ouußeßnkev un elvaı oücı, Kar dvayknv Ounßndera Tois olor un 


re 


u 


A a ar a 5 


we\v 


4 yevnröv] yevvnrıxöv N 5 d£ fehlt N 12 fı Bekker: ein Hess. 
16 rourwv elvan LEc: elvar routwv N: Toutwv (dv) elvaı Kayser 25 Taltöv 
torı fehlt N 26 nach öv fügt zu ralröv N 35 ouußeßnke N: auußeßnkei 
übr. Hass. 
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@poveioduı. (78) drönep byı&z Kal oWıZov tiv dKoroudiay &ori ro 554 
“ei TÜ Ppovouueva OBK Eotıv Övra, TO OV O0 Ppoveltaı. TÜ dE Ye 
ppovouneva (poAnnteov yap) ouK Zotıv Övra, lg TapadTndonev' 
ObK Ääpa TO Öv Ppoveitau. xal (unv) OT Ta Ppovouneva oUK Eotıv 

5 övra, Juupav&s' (79) ei yap Ta Ppovoüneva &otıv Övra, TAVTa 
Ta PpovoUneva Eorıv, Kal Onn dv TIS aUTa Ppovnonı. Öörep Eoriv 
Arreupaivov' [ei dE &otı, Paüdov.] ode Yap Av Ppovfli tig dvdpw- 
mov intänevov A ÄAppara Ev reAayeı Tpexovra, eldEWS Ävhpwrog 
intatoı A äppara Ev rreAäyeı Tpexeı. WOTE OU TA Ppovouneva &otıv 

10 dövra. (80) npdg Tobtoig ei TA Ppovouneva &orıv dvra, Tü un dvra 
00 Ppovndnderan. Tois yap &vavrioıs TA Evavria Ouußeßnkev, Evav- 
riov de &orı tWı dvrı TO un dv. Kal did TOOTO navrwg, el tw dvrı 
-Ouußeßnke TO Ppoveiodaı, TWı un dvrı Guußnoeran TO un Ppoveigdaı. 
dätonov d’ &oti TOOTO' Kar Yap Ixudda Kol Xipaıpa xal moAAd TWv 

15 un övrwv @poveital. OUK Äpa. TO Öv Ppoveital. (81) Wonep TE Ta 
öpwpeva dıd TOUTO Öpata Atyeraı örı öpätan, xal Ta AKoucta dıd 
TOÜTO dKouota Orı AKoveraı, Kal OU TA Mev Öpata Exrßarkonev Ort 
OÖK AKoverol, TA dE AKOUCTA Trapareumonev OT 00x Öpätaı (EKadTov 
Yop umd ns ldlag aioOngewg AAN oBx um’ dAAng Ögpeikeı kpivegdaı), 

20 oUTw Kal TA Ppovouneva Kal ei un BAEmoıto Tfı öweır unde dKouoıto 
A don Zoraı, Orı mpdg TOD oikelov Aaußäveran kpırnpiou. (82) ei 
00V @Ppovei tıg Ev meräyeı Äpnara Tpeyeıv, Kal el un PAErreı alte, 
Öpeikeı mıoteveıv örı üppara Eorıv Ev merayeı Tpexovra. ÄTOTOV 
dE TO0TO* oÖK Apa TO dv Ppoveitan xal Katakaußaveran. 

25 (83) kat ei xaralaußavorıro de, Avekoıotov Erkpwi. el yüp Ta 
dvra Öpard &orı Kal dKovota karl KoıvWs al0dntd, Anep Exrdg und- 
KEITOL, TOUTWV TE TA uEV Öpard Öpaceı Karaannra &orı TU dE dKov- 
OTA AKoflı Kot oUK EvorädE, Ws oUv duvaraı TaüTa Er£pwı unvüe- 
oda; (84) Wı Yüp unvuouev, [£otı Aöyos, Aoyog dE oUK for tü 

30 Umoxelueva Kal Övra’ OUK dpa TA övra unvlouev Toig rrelas add 555 
Aöyov, ds Erepög Eorı TWV Ümoreiuevwv. Kadarep OUV TO ÖPaTOV 
ooK Av YEvoıto dKouoTdv Kal Avdrakıv, OUTWS Enel ÜTOKEITa TO OV 
Extös, obK Av yYevorto Adyos 6 fuetepog‘ (85) un &v dE Aöyog oUK 
dv dnnAwdein Erkpwı. 5 Ye unv Aöyos, pnoiv, And rwv ZEwBev TP0O- 

35 mıntövrwv Aulv TpayYuarwv Ouviotataı, TOovTeötı TWVv aloantüv’ 
tk yüp ts TOD xuAo0 Eyrkupridewg &yyiveran Auiv Ö Kata Taurns Ts 


4 (unv) Bekker 7 {[] Bekker 21 Eoraı] &orı verm.* . 29 unvöo- 
nev N: unvuönevov übr. Has. 33 5 ru&repog verdächtigte Kayser, nach < A6- 
yog verstellt von Apelt un dv Bekker 


en 


a 
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nordrntog txpepönevos A0Yog, Kal EX TAS TOD XpWwparog unoıtWwoewg 555 
6 Kard TOO xpWuarog. ei dE TO0TO, obx 6 Aöyog TOO EKTog TTapa- 
otarınög &orıv, GAAA TO Extög TOD Aöyou unvurıkov Yiveraı. (86) Kol 
unv obdE &veonı Akyaıv Örı dv Tpönov Ta Öpard Kal dkouord ümo- 
keıtaı, ObTWS Kal 6 Aöyog, WoTE düvaodoı EE UmoKeımevov aLTOU Kal 
övros ta bmokeineva Kal dvra unvVeoßaı. ei yüp Kal umoketan, Pndilv, 
6 Aorcs, dAAA dıaptpeı TWV AoımWv Ümoxeiuevwv, Kal tleiotwi dievn- 
voxe T& Öpardk oWbuara rWv Aöywv‘ di’ Erepou Yüp Öpyävou Anırtöv 
&orı TO Öparov kat di dAkou 6 Aoyos. OoüK pa Evdeikvuran TA 
0 old rWv bmoreiuevwv 6 A0Yog, WoTep OVdE Ereiva nv AaAArıkwv 
Lıadnkot plc. (87) roro'twv oVy apa TWı Topyia Aropnuevwv 
olyerm d00v En’ autoig TO TS AAndelag xpırnpıov‘ TOO Yüp TE 
dvros unte Yvwpileodar duvanevou unte Alu TOPAaoTaANvar TEepU- 
KOTOg oVdEv Av EIN Kpırnpıov. 

Ähnlicher Auszug in [Arıst.]d. MXG.5.6.979° 11— 98021. Aristote- 
les selbst hatte eineMonographie TIpög raf'opyiov a geschrieben (D106.v 25). 


4. Prar. Menon. 76 A ff. [Menon und Sokr.) Tö dE xpWwuu Ti Atyeıg, 
& Zuxpates; — “YBpiorng Y’el, & Mevwv° avdpi npeoßumı pü- 
Yuata TTNOOTATTEIS Anoxpiveodcaı, aUTOg dE oUK Edkkeıs dvauvnoßeic. 
eineiv, 5 ri more Akyeı FT. üpernv eivar ... c Boükeı oVv Coı Kara 
Fopyiav arorptvwua, Mı &v Ob nälıdra akoAouandaıs; — Bovkouan' 
nos yüp od; Obko0v Atyere [Menon und Gorgias} ätoppodg rıvag 
zöv dvrwv xara "Eumedoxkka |8. 172,18]. — Zpödpa ve. — Kal 
iwöpoug, eig oüg xal dr’ Wv ai Aroppoal mopevovrar; — TTavu Ye. — 
Kat tWv AnoppoWv TÄäs uev äpuörteıv Eviorg TWV Tröpwv, TÄg DE 
"ZAdrroug I peiZoug elvm; — "Eon tadra. — OVxoüv xal Ööyıv 
xokeis ri; — "Erwre. — ’Ex Tobtwv di “oüves d Tor Akyw’, Zen 
Tivdapog [fr. 105 Schr.) Eorıv yüp xpda Admoppon oOwnarwv 556 
Öwer Obnnerpog kat alaentög. — "Apıora or doreis, & Zw- 
Kpates, Taummv TAV Amorpıcıv eipnkevar. — ”"Iows Yüp dor xard 


BE PR‘ © 


7 mielorw LE: mielw N: mielorwv < 18 npäyuara mpoorärteıg Hss.: 
np4yuara maptyeıs Cobet [npdyuara) mpoorärreig Ast.: napaurika mpoorärteıg 
Gedike; in demselben Sinne rap’ abra npoorärrıg* 21 Vielleicht gab G. als 
Einleitung seiner Schrift eine Theorie der Wahrnehmung nach Empedokles (daher 
der Nebentitel Tfepi pboewg, s. 14 A 2), aus der B4. 5 stammen könnten. Doch 
kann auch eine besondere physikalische Jugendschrift angenommen werden. Vgl. 
* Berl. Sitz. Ber. 1884, 343 ff. 28 owudrwv Alex. de sensu p. 24,8 Wendl.: 
oynudarwv BTWF: yp. ypnuarwv T. Vielleicht ist dies das echtgorgianische, da, 
wie aloßnrös (s. a. O.) und das Folgende (ouvndeıav, rpayın)) zeigt, auf die ori- 
ginala Form Wert gelegt wird. Vgl. * Berl. Sitz. 1884, 349 
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ovvndeıav elpnra Kar üpa oluaı &vvoeis, drı &xors Av LE adrc 556 

eineiv kat pwvniv, d Eorı xal Sounv Kal dAda moAAd TWVv ToroUrwv. 

.. — TMavu utv oüv. — Tpoyırn yap &orıv, & Mevwv, H dnmörpıaıc. 
- 5. THEOPHR. de igne 73 p. 20 Gercke (Gryph. 1896) örı d’ änd ev 

5 TOO AAlou Ps Amroudı TA dvarkdceı And rWv Aeiwv [Ti Td drtopov] 
(Suumyvoor dE TO Umerkaupe), dd dE TOO MUpdg OLx ärntougıv, 
alrıov [d’] f TE Aemrouepeia Kal Ötı Ouvexks yiyveraı nälkov dva- 
KAWuevov, TO dE Aduvarei did TMVv Avouoröımta. WOITE TO uev TWı 
AupoıauWı Kar At Aentormrı dıaduonevov eis Td Exkauna düvarın 

10 xaleıy, Tb d’ oUderepov Exov ob düvaraı. LEdmteron dE And TE Tfg 
beAou xal dmd TOD XaAKoü Kal ToU dpyüpou Tpörov rıva &pyaodtv- 
Twv, 00x, Wotep F. Pnol xal Arkoı de rıves olovraı, did Td dmıevan 
od nÜp dıa TWv möpwv. 


ETTITA®BIOZ. 
15 Vgl. A1 1235,32. B 27. 
5°. [fr. 14 Sauppe Orat. Ait. m 131) ArtHanasıus Alexandr. exc. Ma- 
trit. [f. 142°] mv dE Tpirmv pntopichv mi yerola dr) rıva Twv neipa- 
Kiwv TOV KpöTov Aveyelpoucav Kal Kokakelav Ürdapxoucuv dvedfi, 
Av Kal nerexeipigavro Ev uev yapaxrfipı wal Evduunuacıy Äuaprn- 
20 uevors oi mepl Opaou'uaxov xar Topylav, roAAwı utv TWı rapiowı 
xpnoduevor kat Tv e'kaıplav Ayvonkötes TOUTOVU TOO Oyriuatos, &v 
dE dıavoiaı Kal Tporwı Atkews AAkoı TE oAAol xal dh Kal F. alrösg 
KOUPOTUTOS WV, dg xard nv Amayyekiav auınvy &v rwı Emrtapiwı 
auTo0 oUx Idxluwv Yünag eimeiv ZWvrag eipnke TaAPoug' diavolaı 
25 dE Umernimter TOD deovrog Ws Kal ’IToxparng HapTupei outTwg PAoKwv' 
“Tig yüp äv «ri. [Bi]. [Lonem.) m. UÜwous 3, 2 raummı xol rü Toü 
Acovrivou Topyiov yeraraı Tpapovros Zepäng 6 tüv TlepoWv 557 
Zeus kai Füres fuyuxor Tapoı. 
6. [fr. 5 Sauppe Orat. Ati. ı 129] Pranup. ad Hermog. v 548 Walz. 
30 Arovucıos 6 rpeoßütepog Ev TWr deurtpwi Tlepl xaparınpwv repi 


5 [ ] Schneider. Vielleicht verderbt aus d. Glossem xatörrpwv * 6 ouuu- 
yvöoı *: ouuufyvuoı Hss.: ouuuiyvöouc: edd. 7 [8] Heinsius Xemrouepeia] 
des Sonnenfeuers 8 dvouorsrnra ©: dvonomdrmra yev&ohaı N 16 mitgeteilt 
durch B. Keil; der Titel im Matrit. gr. 58: ’Ex ruüv ’Adavaolov Tod opıorod 
"AkeEavbpelas & Zusoiuog 6 Oewvog diopduboaro nadnıns ra xpnauurtara 17 ye- 
kowbön rıva H. Schöne 18 vielleicht ävaudn? * 23 ög *: ubg Matrit. 
abrhv Keil: rauımv Hs. Die dalarpaiaı xöpaı des Io. Sicel. vı 238,27 W., die 
Sauppe auch für G. in Anspruch nahm, gehören Lykophron 24 29 fr. 6 bildet 
den Epilog d. Rede 


a 
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Fopriou Atywv TAdE PNOiv’ “DiKavıkolg HEV OUV OU TIEPLIETUXOV AUTOU 
Aöyoıs, dnunyopıkois dE Öklyoıg Kal Tıdı Kal Texvaıs, TOIS dE TrAEIOdıV 
tmdeiktikoig. Tis de ldeas adToO TWV Adywv TOI0DTOS 6 Xapakrnp 
(erkwudzeı de ToUg &v mol&noıg Apıotevoavras ’Ahnvolwv). 

5 Ti yüp dnfv Tois dvdpäcı TovTo1g bv dei dAvdpddı TP0O- 
eivaı; TI dE Kol mpocfiv Üv ob dei npodeivaı; eimeiv du- 
voiunv & BobAouaı, Bovkoiunv d’ & dei, Aadlv ueEv nv 
Beiav venecıv, Puylbv dE TOV dvOpwWwrıvov PAÖvov. oüToı 
ap Exexınvro Evdeov u&v TNv dpernv, AvdpWrıvov dE TO 


557 


10 Ovntov, moAAda uev dN TO mpäov kmeikks TOO avHadoug. 


dıkalou TTPOKPIvovres, TOAAA dE vönou Akpıßelas Aöywv 
dp&örnta, ToOTov vopilovres BEeıIöTaToOV Kal KOL1VÖTATOYV 
vönov, Td dEov Ev TWı deovrı Kal Akyeıv Kal cıyav Kal 
moieiv (Kal &äv), Kal dı00a doxKnoavres uakıora lv dei, 
15 yvwunv (Kal PWunv), nv uev Boukebovres TNV d’ dmote- 
A0o0vres, BepAanovres uEVv TWV AdiKwg dDUGTUXOUYTWVYV, KO- 
Aactal dE TÜV Adixwg EÜTUXOoUVTWV, auOAdEIS TTpösg TO 
OVuP£pov, eVöPYNTOoL TPdS TO TpEnov, TWL Ppovinwi TS 
YvWwung mabovres TO dppov (fs Pwung), bBpıoral eig 
20 Tobg bBpıoras, K6cuıoı eig ToUlg Kocpioug, Apoßoı eig 
tobg Apößoug, deıvoi Ev Toig deivoigs. yaprlpıa dE Tol- 
zwv tp6nara Eotnoavro TWv toleuiwv, Aıdg uev dyak- 
nara, &aurWbv dE dvadnmara, OUK Ateıpoı oüTe £upütou 
üpeos oUTE vonluwv tpurwv odTe &vonklov &pıdog oUÜTE 
25 Pıloxakou elpnvns, Jeuvoi utv npdg Tobsg Beovg tWwı dı- 
kalwı, 80101 dE npdg Tolg Tox&asg Tfı Hepaneiaı, dixaroı 
(utv) tpdg To0üg AgdToüg rwı Towı, eVgeßeig dE rpdg Toüg 
pikovug TAL migTen. Toıyapoüv aurWv Anoddvöovrwv Ö Tö- 
dog ob Juvan£davev, AAA AdAavatosg o0K tv ddavdroıg OW- 

30 nacı Zfı o0 Zwvrwv”. 

OAYMTTIKOE. 
Vgl. A1 11 235, 29 £. 

7. [2] Arısr. rhet. T 14. 141429 Atyeraı dE Ta TWV ZmdEIKTIKWV 
npooina &E &maivou A woyou olov FT. uev &v tor OAuumırwı Adywı 


10 mapov Hss.: mpäıov Spengel 12 roürto Hss.: verb. Weber 14 (xal 
€äv) Sauppe 15 ( ) Foss 19 ( ) Sauppe 23 Eaurwv (abr&öv) Sauppe: 
tobrwy Hs. 27 ( )Sauppe 29 olx tv ddavaroız Venet.: &v olx dowuäroıg 
Mon., Par. 2916. 2918: obx &v dowudroıg Ald.: &v dowuaroıg G. Hermann. — 
Vgl. Hyper. Epit. 24 Pvnro0 ouUyarog dddvarov dökav Exrıioavro; Isocr. 2,37 
31 Als Zeit vermutet Wilam. Ar. u. Ah. ı 17275 d. J. 408 
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“und moAAWv dEıoı BaunaZeodaı, b ävdpes’EkAnves”. ima- 558 


vei Yap TOUS TÄS TavnYüpeıs Ouvayovrac. 

8. [0] Cem. Str. ı 51 (133, 18 St.) kai TO dyWwvıona NuWv Kata 
dv Acovrivov Topyiav dırttwv [dE] AperWwv deitat, TOöAung Kal 
Vopias‘ TöAung Ev TOV Kivduvov bmoneivaı, G0opiag dE Td 
nAiypna yvüvaı 6 Yap Toı Aöyos Kaddnep Td xnpuyua To 
"OAuuniacı kakei uev Töv BouAönevov, OTEepavoi dE TöV du- 
vänevov. 

8°. [0] PzuT. coni. praec. 43 p. i44Bc Fopyiou ToÜ fPnTopog dva- 
yvövros Ev ’Okuuriaı Aöyov Trepi Öuovolas tois "ElAnoıv 6 MeAdv- 
B1os‘ oüTog fjkiv, Epn, Ouußoukevecı epi Öuovolas, Og KUTOV Kal TMV 
yuvoika xal NV Hepanaıvav ldiaı Tpeis ÖvTag ÖHOVOEIV O0 TIETEIKEV' 
nv Yap &s Eoıke rıs Epws Tod Topylou kat Znkorunia TAS Yuvaıkds 
npog TO Bepanaıvidıov. 

TTYOIKOZ. 
9. [6] PmLoste. ı 9,4 [s. A 1 ı1 235, 27). 


EFKRMION EIZ HAEIOYZ. 
10. [7] Arıst. rhet. F 14. 1416°1 toı00Tov Yap TO Fopyiou ’EY- 
KWwuıov Eis HAcioug: oVdev Yüp poeZaykwvicag OVdE TrPoavakı- 
vnoas evBug Apxeraı “"HAıs mölıg evdainwv”. 


FOPFIOY EAENHZ ETKQMION. 
11. (1) Koouog mökcı uev edavdpia, OWwnarı dE KaAAog, yuyniı de 
copia, rpayuarı de Apern, Aödywı de AAndeıa‘ Ta de Evavria TouTwv 


1 und] Umep verm. Sauppe 4 [de] Wilamowitz: dr, Bernays: (d1006v), dıo- 
oWv be verm. *. dı000v würde dann den dylıv Adywv dem dyluv swudrwv entgegen- 
stellen. Vgl. Lys. 33,2 6 miyua * (vgl. 78 A 4): aivırua Hs. 10 Mexdvbıog 
Xylander (vgl. Schol. Ar. Pax 803): ueAavßos Hss. - 21 Die beiden Reden 11 
und 112 sind aus sehr entstellter und lückenhafter Vorlage geflossen. Der ioni- 
sierende Dialekt bat gelitten. Z. B. ist statt mpaooeıv, wie Gorgias schrieb, überall 
außer 11* $ 27 npärreıv überliefert. Dagegen ist kpeiooov, jocov, ylveodaı meist 
erhalten. Hiat wird in beiden Reden nicht gemieden. Die Helena ist nur in zwei 
selbständigen Hss. überliefert: A (Crippsianus u. Burneianus 75 s.xııı) und X (Pala- 
tinus Heidelb. 88 s. xın), beide nach Photographien neu verglichen. Konjekturen 
der Apographa sind mit r bezeichnet. Die Echtheit der Schrift, die hauptsäch- 
lich wegen Isokrates’ Helena 3 [76 B 1] verdächtig schien, wird neuerdings fast 
überall verteidigt, zuletzt von Nestle PAxlol. 67,560. 70,51 und H. Gomperz So- 
phistik u. Rhet.3ff. Abfassung zwischen Euripides’ Troades und Helena (also 414) 
behauptet Preuss de Eur. Hel. Lpz. Diss. 1911. Titel: yopylov &A&vnc tykubnıov 
AX2: fehlt Xi 22 xöouog ... wuxn) und r&a d’ &vavrla ... uwunrd zitiert 
Anton. Mel. ı 51, 21 (136,940 Migne) ohne Lemma 


350 76. GORGIAS. 


dkoouia. Gvdpa dE Kar Yuvoixa kat Adyov at E&prov xal rökıv xal 
npäyua xp TO uev | dEiov Enaivou &raivwı rıuäv, rWı dE Avakiwı 
uöuov &mrmdevar ion Yüp änapria xoi dnadia ueupeodal TE Tü 
enaıvera Kal trraıveiv Ta mwunta. (2) To6 d’ abrod dvdpog Atzaı 


[ei 1 


voika trepl As Önöpwvosg Kal ÖHOwUXog YErovev ij TE TWV TomTWv 

+dKovdavrwv TioTIS fl TE TOO Övönaros prun, 6 TWV GUHPOpWYV 

uvrun Yerovev. ty de Boukouaı Aoyıduov Tıva toi Adywı doüg nv 

uev Karls dKoloudav TaUdaı TS altiag, TOUg dE HeuPouEvoug 
10 weudoutvous tmideikas Kal deifag tAaAndEs [A] nadomı rfs dnadiac. 

(3) örı nv obv Pügeı kat yevaı TA npWra TÜV TTPWTWV. AvdpiWv 
Kol yuvamkWv ri yuvn trepl fig Ode 6 Aöyos, OUK Kdnkov oVdE Öklyoıg. 
dndov Yap Üc untpös uev Andas, narpds dE TOD tv Yevontvou 
Beo0, Aeyoutvou de Avnrod, Tuvdäpew xal Arög, iv 6 uev did TO 
eivan EdoZev, 6 dE dia To Yavaı NAtyxon, Kar iv 6 ev AavdpWbv 
Kpdrıdtog, 6 dE TAvTWVv TÜpaVvoc. 

(4) &« torourwv dE yevouevn Zoxe TO 100Beov xakkog, 6 Aaßoüca 


jr 
ou 


kai ob Außoücda Eoyxe‘ rrkeigtag dE mAeigtorg Emiduniog Epwrog Evanp- - 


vacato, Evi de Owyarı moAAd OWwuara GuvAyayev AvdpWv Emmi neya- 
20 Aoıg uera Ppovouvrwv, lv Oi uev mÄOUTOU uereßn, ol dE euyevelag 
raAmäs eudoElav, oi dE AAKfis ldiag elekiav, ol dE Topiag Emıkınrou 
duvanıv Eoyov' Kai MKov Anavres Um Epwrög TE PiAovikou @ikorı- 
uiag re dvırnrou. (5) 6otıg uev oVVv Kai di drı Kal Omwg AmenAnge 
"dv Epwra nv "Ekkvnv Aaßwv, ob AtEw' Td Yap Toig eldocıv A Tcacı 
25 Atyeıv mIOTIV Ev Exeı, TEpyıv dE OU @Pepeı. TOV. xpövov de rwı Aöywı 


1 xat (vor npäyua) A: fehlt X 2 Enalvov, &raivw A: &nalvwv X 
3 &mrdeva X: Emdeiva A 5 Lücke erkannte Dobree, der (td weüdog ...) 
ergänzte. Sinn: (TO Aeyönevov ou ÖpdWg' mpoankeı rolvuv EAkyEaı) * 6 öyö- 
@Qumog xal Öuöyuyog A: Önöwuxos Kal Öuöpwvog X: Öuöympos x. Öuöpwvog 
korr. X! falsch; pwwn und wuyn wie $ 15 Ööyıc—ywuxn, Aöyros—w. $ 8.13, 
döka—yuxn $ 11 7 dxovodvrwv] 6uod mavrwv *? dmdvrwv schon Sauppe. 
Lücke davor Dobree onun, 5 A: prun, (d.i. prjun dis) X. Der Name 
Helena ist zum Merkzeichen des trojanischen Kriegs geworden; [d] Blass; f re 
prun ... [y&yovev] falsch Sauppe; vgl. Z. 17.18 10 &mdeikaı xal deikun AX: 
verb. Blass (n] Blass: «at r. Vermutlich war ) übergeschr. als var. lect. zu 
tdAndeg (vgl. dAnON Atyeıv S. 256,13. 258, 25) 12 xal yuvaıklv in A von erster 
H. nachgetragen 6Atyoıg (dfAov). dnAov Reiske 14 Aeronevou de A: ro0 
dE Aeyouevov X 15 nAeyxOn AX (die Fama trog): &A&x@n r falsch: das 
nach AA&yxdn wiederholte ıbv ... nA&yx@n tilgte mit überges. Punkten A1 
17 88 X: fehlt A 18 xaitilgte Sauppe 20 ueyaA:uerdaX DI idlack: 
olxelas X 22 Ind A pikovelxov AX 24 eidöorwv & X: elddcı xad A 


te to deov HphWs kat EAkyEaı = #» x TOUG nen pouevoug “EAEvnv, TU-- 


u nn 7,2 23 


4 
* 
. 
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Tov TOTE vOv brepßäs mi rrv Apxiv TOO ueAAovrog Aöyou poßNCdo- 
non, Koi mpodndona TAGS aitlas, di’ äg eikög iv yeveodaı TOV TfG 
“Ekevns eig nv Tpoiav OTökov. 

(6) A Yäp tüuxns BovAnuacı Kat BeWv Bovkeuuacı kal dvayans 

5 ynpiouaoıy | Ermpazev & Enpofev, A Bla üpmaopeice, A Aöyoıs mei- 
odeion, (A Epwrı aAo0ca). ei uEv oVv did TO rpWrov, dEiog ainä- 
oBaı 6 airıwuevog‘ Heoü Yap rpoBuniav avßpwrivnı poundia Adü- 
vatov KwÄUeıV. TIEDUKE Yüp OL TOD xpeiocov ÜnO TOD N0Covog 
xwAVeodnı, dAAK TO NOCov Umd TOD Kpeiodovog ÄpxedBcı Kal Äye- 

10 0801, kai TO tv Kpeiocov fyeiodaı, TO dE 100ov Emeobaı. Beds 
d’ dvBpiımou xpeiccov Kol Pia: Kal Gopiar xaı Toig Akloıs. ei oUv 
A TOxnı Kol To HeWwı AV airiav dvadereov, N] nv "EAevnv rs 
duoxkeiag AroAuTeov. 

(7) ei dE Bla Apnaoen Kat avouws EBıdoan Koi Addixwg Üßpioen, 

15 dnkov dr 6 (nev) üpnacas Ws Ößpicag Ndiknoev, I} dE üpraodeioa 
us UBpıodeioa &duotuyngev. dEIog oVv Ö uev Emixeipnoas Büpßapos 
BapßBapov &myeipnna kat Aoywı Kal vouwi Kal Epywı Aoywı utv alias, 
vouwi dE Arıulas, &pywı dE Inniag Tuxeiv' f de Bıaodeiga Kal fs 
narpidog Otepndeica xol tWv Pilwv Öppavıcdeica tüg olx Av eikö- 

20 twg &Aendein nälkov N KuxoAoyndein; 6 uev Yap Edpace deiva, fj dE 
Ermade‘ dikaıov OUV TNV MEV oiktipa, TOV dE yiıoncaı. 

(8) ei dE Aöyos 6 meicag Kal tiv yuxnv Admarnoas, OVdE TTPOG 
ToüTo xarendov dmoAoyhoacdaı xal mv aitiav AmoAUgacdaı Wde., 
Aöyog buvaorns ueras &OTiv, dg CUIKPOTATWI GWwuarı Kal dpaveoTtarwı 

25 Hcıörara Epya Amorekei' duvaraı Yap Kal Poßov naücaı Kai Alummv 
&pekeiv xal xapav !vepyacacdaı kai EAeov trrauffidan. taüta dE lg 
outwg Eyeı deiiw‘ (9) dei dE Kat doEnı deikar Toig Akoloudı‘ TMV 


1 röre (tWı) vov Blass mpoßnoouar (Bng in corr. A2) A 3 mv 
A2X: fehlt At 4 BovwAnuacı A2: Bovkeunacı (vermutlich) At: BovAnuarı X 
Bovieuuaor A?: BovAruacı vermutl. Al: kelebonarı X 5 ymgplouaoıv A: yn- 
ployorı X 6 H Epwri üAoüoa fügte aus $ 15 zur: fehlt AX 7 airıb- 
nevog AX (alrubıı ): alrıog Dobree: atrıoz uövog (= u )* rpoundia Par. 2866: 
mpoundela AX 9 Aocov X: ivov A xpeirtovocX 10 Ätrov X: ivov A 

8eoı X 11 ei oüv Reiske: oüv AX 12 rw dew A: mn eu X 
üvadertov (e nach 8 in corr. A) A in tilgte Dobree: xai Reiske 13 duo- 
xıelas A2X: dırkefac(?) At 15 ev Blass: fehlt AX uıc Blass cf. 8 12: 7 AX 

16 WA:AX 17 xaı vöuw kai Adyw xai Epyw, vöuw u&v Arıulas Adyw 
de alrlac X 20 uälkov amoAoyndeln A! (verb. A2 21 Ertadev (EXeıva) 
Weidner oikripaı (nach r) Blass: oixreipew AX 26 &Xcov AX: vielleicht 
&Amid’ *: Tb Bapoak&ov nach $ 14 Weidner 27 xaı deikaı (xai) döfaı Blass: 
eher xai dökaı [deikar] * (vgl. 3. 252, 2) 
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roindıv ünacdav xal voniZw Kal ÖvonaZlw Aödyov Exovra uerpov' As 
ToVg AKovovrag eiONABE Kal Ppikn Trepipoßog kai Ekeog noAldakrpug 
Kal 600g Pihonevans, Er AAAoTplwv TE TpayuäTwv Kol Jwparwv 
eutuxiaıs Kol dugnpayiaıs 1d16V rı raanna dıa TÜV Adywv Errtadev 
5 N wuyNn. Pepe dn nmpdg ArAov ar’ AAkou neraotw Aöyov. (10) ai 
ap Evdeoı dıa Aödywv Enwidal Erraywyol Ndovils, Armaywyoi Aurns 
Yivovraı' Ouyyıvouevn Yap rfı döEnı TS wuxfish duvanıs TÄS imwi- 
dis EHeNZe Kal Ereige Kal HETEOTNTEv auTMv Yontelaı. Yonrelag de 
xol payelas dı0cal Texvaı elpnvraı, ai eidı yuxfis AnaprAnara Kol 
10 döEng Anarnuara. (11) 5001 de Odoug Trepl d0wv Kal Erreıgav Kal trel- 
Boucı dE weudfi Aöyov nAAGavres. El Ev Yüp TIAVTES Trepl TAVTWV 
eixov TWV (TE) Tapoıyon&vwv uvnunv TWV TE mapovrwv (Evvorav)- 
TÜV TE HEAAOYTWY TTPOVOLAV, OUK Av ÖMolwg Ouo1og NV 6 Aöyog, olg Ta 
vOV TE OUTE uvnodfvaı TO TTAPOIXÖHEVOV OUTE Oxewaodıı TO TTAPdYV 
15 odte navreucagdaı TO uEAAov EeÜTOPWG Eye’ WOTE TEpi TWV TTÄEIGTWV 
oi rrkeigtor nv doFav ObußouvAov TÄL yuyflı rapexovran. Fj de doku 
Oparepd kai Aßeßaıos oVCa Ipakepaig xal aßeßuloıg euTuyiaig Trepi- 
Bakkeı ToVg adrfiı Xpwuevoug. ° (12) +Tig oVv aitia KwäAveı Kal TAV 
“EAevnv Unvos fiABdev Önoiwg Av ob veav oldav Worep ei Brarnpıov 
20 Bia Apnaoen. TO yap hs meidoüg EEfiv 6 dE voDg Kalroı el Avaykn 
6 eldiyg EZeı ev oVv, TAV dE duvapıy TAV aurmv &xeı. AoYog Yap 


- 1 Ästous X: Hubs (sol) A 3 m6dog A: plkos X: Zälosr 4 ebruxlas A: 
ebruxlagX:eumpaylas Blass duonpaylasX 5 (Aöyou)AöyovBlass 6 &mw- 
dar A: föovai X Amaywyor A. X: emaywyoi A. A 7 ylvovraı ouyyıvou&n A: 
vlyvovrar ouyyıyvouevn X vgl.$16 rAs wuxfis] vgl. Vahlen Alcidam. 8. 599 
8 abımv A: fehlt X 9 nbpnvrar Blass 10 neldoucı AX: melooucı Blass 
12 (te)Blass (&vvorav) Blass 13 Zuoiog fv(communis.esset) A: nous iv X 

oic ra vOv ye *: ei ta vOv ye Xt: ra vov ye A: fra vOv ye X?: &mei Ta vOv Ye 
(vorher deıvög fjv statt Öuorog Av) Sauppe: önoıog &ıv 6 Aöyog rimara’ vOv de (dies 
mit Dobree) Blass 17 ebruxfaıg r (Ambros. 218. 230. 436 Paris. 2551), Lex. 
Vind. 149,13 N.: druyiaıg AX mapaßdAkcı Lex. Vind. 18 ff. heillos ver- 
derbt. Text nach AX, nur daß 20 &£nv A: E£eıv X und 21 6 eidWwg Efeı uev olvA: 
öveıdog EEeı uev ouv X abweichen; 20 fehlt 6 d& vodg At. Blass: rl o0v kwAdeı xal 
nv EAtvnv önolwg &ABeiv Akouoav Wonep el Bla Hpmächn‘ Tb yap rs meidodg Exeı 
uev rovona &vavrlov dvayanı, mv de duvanıv krA.: Paton Class. Rev. 4 (1890) 448 
rl; obv alrla xwAvueı kat nv 'EAEvnv Aödywv &vßtwv dkoloucav Worep &ußarn- 
plwv Blaı äpraodnvan" To yap rs meıdoüs Emfiv, 6 dE voüg (obkerı napfiv). Dazu 
Schol. xafroı fı dvayın 5 eldlug Eyeı uEv voOv, iv dE Öduvanıv ol Thv alrnv 
&yeı. Noch unwahrscheinlicher Croiset Mel. Graux 130. Sinn etwa: rig o0v alrla 
kwAdeı (voufoar) kat tv 'EAtvnv Imd Abyoug &ABeiv Öuolwg Av olx Exodaav bomep 
ei Bıarhpwv Blaı Hpm&äoen‘ 7d yüp rg meıdoüg LEnv ideiv bg xparei, f} dvayıng eldog 
&xeı nev ob, riv de duvanıy mv abınv Exeı (dvdyamg usw. wie Oroiset) * 
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wuxnv 6 neidas, Av Eneigev, Nvarykade kai miBEodcı TolIg Aeyonevorg 
kai Guvamveoaı TOIS TTOLIOUNEVOIS. OÖ EV 00V Treigas lg dvaykddas 
Adıret, N dE meıodelda is Avarkacdeioa TWı Aöywı uärnv dKoveı Ka- 
xüs. (13) dr d N meieib npocı0doa TWı Aöywı Kal TV wuxnVv ETunwWw- 
5 Jaro Onwg EBoukero, xpr; uadelv nPWTOV uEv TOUS TWV uEeTEWwpoAöYWv 
. Aöyoug, oitıves doEav Avri doing TV ucv dpekönevon nv d” Evep- 
yYaodyevoı TA Amota Kal Adnka Paiveodaı Tois AS döEns Önnacıv 
Emoinoav‘ deutepov dE ToLg Avaykalous dıa Aödywv AyWvas, Ev olg 
eis Aöyog ToAUV ÖxAov Erepwe Kal Emeide TEXvnı Ypapelis, oUK dAN- 
10 Beiaı Aexdeig’ Tpirov (dE) PiAocopwv Aöywv üniikas, Ev aig dei- 
Kvuraı Kal YvWung TAXos Ws ebneräßoAov moloüv NV TAG döEng 
niorıv. © (14) TOv autov dE Aöyov £yeı ij TE TOO Aöyou duvanıg TrPög 
NV TÄS wuxfis TAEIV N TE TÜV Papudkwv TAEIS TTPOS TV TWV OWwud- 
TWy PÜcıv. WÜoTnep Yap TWV Papuakwv ükkoug Aka Xuuolg Ex ToÜ 
15 OWbuarog !Zäyeı, Kal TA uEv vödou TA dE Biou Traueı, OUTW Kal TWV 
Aöywv oi uev &Aunnoav, oi dE Erepwav, oi de E&poßnoav, oi dE eig 
OapPOoS Kateorndav TOUG AKolovras, Oi de meidol Tıyı Karfiı MV 
wuxrv &papnäakeudav Kol EZeyonteudav. 
(15) «al örı nev, ei Aoywı Emeioen, obK Ndinnoev dAX Arüxn- 
20 ev, eipnraı ThV de Teräprnv oaltiav rWı Terdprwı Adywı dıefeini. 
el yap Epws Av 6 Taüta nravra rrpdkag, O0 xadenWg diapeuzeran TMV 
ns Aeyouevns Yerovevan ünapriag alriav. & Yap ÖpWuev, &xeı Pudıv 
ouxX MV fueis BeAonev, AAA iv Ekaotov Eruye' did dE TS Öwewg 
A yuyn) Kav Tols tponoıg Tumoütgı. (16) adrika yap Srav troAknıa 


1 wuynv A: Av yuynv X mıd&o0aı Blass: neideoduı AX 2 d- 
vaykaodeica (vaykas A2) A 3 tw Adyw A: Aöyw X 4 nponoüce AX: 
mpooo0ca Blass 6 £vepyaoduevor so AX 7 ädnia xal Amora verstellt X 
8 tobs dv. dia Abdywv dyüvas A2X: dia Tobc Av. tüv Adywv dyWvag (so) Al 
dvaykaloug AX; vgl. Plato Thheaet. 172 E: &yopaloug verm. schon Aldus: dyeAaloug 
W. Nestle Philol. 70,12 9 Erpepwe Al, corr. A2 10 tpfrov (de) r: rpfrov, 
(statt rpfrov,) AX i1 (xad yAlboong) kai yvWung Blass us tilgte (wie r) 
Reiske nach Uig 2 bis 3 Buchstaben ausradiert, die durch 4 Punkte getilgt 
waren; der Schreiber scheint zuerst eö u begonnen und dann mit neuem An- 
fang ebueräßoAov geschrieben zu haben A: fieräßoAov X nv (n A2) A 
12 Aöyou A: vöuou X 13 rAg A: fehlt X rägıc) d. i. &mrayn 14 aa 
xumovg r: dAlayod AX 15 rüv X: &x (mit 3 Punkten getilgt) twv A 16 Erpe- 
yav A 18 &papuäkevoav kai EEeyonreucav X: &Zepapudkeuoav, Kai Eyorjteu- 

- oavA 19 Aöyoıs Blass 21 mävra A: fehlt X MAA:Kı X Eyeımv 
gpUcıv Al: nv tilgte A2: Exeı pucıv fehlt X 23 &xaorov Bekker: &xa® mit 
doppeldeut. Komp.) X: Exaorog A 24 n A: fehlt X 


10 


ni 
x 


2 
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oWrara [Kat] moA&uov &m mokenioıg ömkionı Köcuov xaAkoD xai 
ordnpoU, TOD Ev Akeinrnpıiov TOO dE rpoßAnuara, el Beacdera N 
öwıg Erapaxen Kal Eräpake mv wuxrv, WOTE MOAAdKIS Kıvdüvou TOÜ 
nerkovros (WS) Ovros Pebyoucıv Exrrhayrevres. TOyupü Yap ii Ouvf- 
dein TOD vouou dia TOVv P6ßov EEwikio@n Tdv And TS Öwews, Arıg 
ENBO0Ta !rroindev AueAfjonı Kal TOO KaAo0 TOD dıda TdV VOHOV KpIVo- 
UEVOU Kal TOO AYado0. Toü dıa Tv vixmv Yıvouevov. (17) Non 
dE TIves ldövres Poßep& xal TOD apovrog &v TWı napovrı Xpövwt 
Ppovrjnatog EEtormoav' oltws Ameoßege Kal LEnladev 6 POßog TO 
vonuo. roAAol de yaraloıg Tövorg Kal deivais vodors Kal ducidroig 
navioıs TrePIETTEOOV" OUTWS EIKOVaS TÜV ÖpPWuEYWv npayudrwv N 
Ööwıs Everpawev Ev TD Ppovnuarı. xal Ta ev deinaroüvra TroAAd 
ney mapakeineran, Öuora d Eat Ta mapakeımöneva olänep (TA) Aeyo- 
ueva. (18) aAAa unv oi Ypapeis dtav Ex oliv Xpwudrwv xal 
owuarwv Ev OWHA Kal Oxfiua TEEIWS ATEPYAdWVTaL, TEPTTOUTL TMY 
dyıv- MH dE TWV Avdpıdvrwv Toindig Kal f TWv Ayaludrwv Epyadia 
Hkav Hdelav TapEoxero TOIg Öynadıv. oUTWw TU ev Aureiv Tü de 
todeiv nepuxe NV Oyıv. mod dE moikois moAAWvV £pwra Kal 
nod0v &vepyaleroı npayudarwv xol Owuarwv. (19) ei oüv rWı TOO 
’AkeZavdpov OWuarı TO TNS Ekevns duna N0BEv rpoßuniav Kal AuıAkav 
Epwrog Tfı yuyfiı napedwke, TI Bauuaotov; dg ei uev Beog (lv Eyeı) 
HeWwv Helav düvanıy, Ws Av 6 fioowv ein To0TOv Amwoacdcı Kal 
dnuvaodaı duvarös; ei d’ £otiv AvApWwııvov voonua Kal WUxfis 


1 [xai] Blass emi moAeuloıs A: &mi moAen (so) X önılon X?: ÖmkAloeı 
AXt: Ömlıc®ı Blass 2 AkeEırnpıov AX mpoß\nuar. ei Hedoerum AX: mp6- 
BAnua, rAı Bea aurfı verm. *: mpoßAruara, el Hedoaıto r: zrp., el Bedonran Sauppe 

3 &räpake aus tomapafe A? kıvduvou TOD ueAkovrog övrog AX: verb. *: 
dkıvduvou TOD u. ö.r: xıvduvou ueAAovros obdenw Öövrog Aldus: roO Kıyduvou ueA- 
Aovrog [Övrog] Blass 4 ioxupa yapr) AX: loyupWwg' nn yap nach Aldus Blass 
ouvnBecıa *: aAndera AX 5 EZwıxloßn Reiske: elowriodn AX 6 äue- 
Afidaı Bekker: douevioaı AX: duvnuoviooı Reiske tod (vor dıa) ARX: 
fehlt At 7 vimmv Blass: dixnv AX yıvou&vou (ionisch, Reim mit xpıvo- 
uevou) * (vgl. $ 10): yırvouevouv AX 8 xpövw A: fehlt X 10 dE AX: 
dE (kalt) Ausgp. naraloıg mövorg’ Kal deivaig (deivoig Al: korr. A2) vöooıg A: 
narataıg vöooıg xal deivoig növorc X 11 mepıemeoov A2X: mepıemeoav Al 
obrwg (tvapyeig) Blass 12 ppovruatı AX?: voruarı X! tüv uev deind- 
zwv za moAAü uev verm.* 13 (tü)r: fehlt AX 17 8&av Br. Keil: ö00ov AX 

18 modetv (moıeiv) Blass: xnAetv verm. *_Tepure rrv öyıv) menoinke Sauppe 

nv A: fehlt X 19 tvepyälera X: E&pyalovrar A xal owuarwv A: 
fehlt X 20 öuua X: oWwpa A 21 ög A2X: fehlt At (dv Exeı) Blass, 
ähnlich Reiske und Dobree 22 ro0rov A: rourwv X 


ni u Ya re nr en 
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Äyvonua, oUX Ws Önaprnua neunteov AAN Üs Aruxynna vouıgteov' 
nAge yüp, lg AABE, TÜXNS drpeunacıv, ob yvWung Bovkelnacı, Kal 
Epwrog Avaykaıg, OU TEXVNG TTaPaOKEvoiG. 
(20) müs obv xpn dikaov Hyrcaodaı TOvV Tfs "EAevns uWuov, Ärıg 
5 eiT £paodelda eite Aöywı meıodeloa eite Blaı üpnaodeioa eite Umd 
Belag Avayaıns Avaykacdeica Enpakev G inpake, TAvTws diapeuyei 
av oitlav; 
(21) &peikov twı Adywı düugkkeıav Yuvamkög, Eveneiva TWı vonwi 
Ov LdEunv Ev Apyxfiı TOO Adyou, Erraipaanv KatoAücaı yWuou Adıkiav 
10 xol döEns Auapiav, EBouAnenv Ypdıpaı Tov Aöyov "EAEvns EV EyKW- 
nıov, &udv dE Tralyvıov. 


TOY AYTOY YTIEP TIAAAMHAOYZ ATIOAOTIA. 

11°. (1) °H uetv xarnyopia xal fi dmoAoyla xpioıs ob mepi Bavd- 

ou [yiyveodar]' Havarov nv yap ri PÜcıs Pavepäı til yrıpwı TAvrwv 

15 Kateynpicato TWYV OvntWv, fırep fuepa Eyevero' Trepl dE fig Arınlas 
Kol TÄS TIufis 6 Kivduvög &otı, TTOTEPG HE Xpf * * * diKalwg ATTO- 
Haveiv, N MET’ ÖvedWv neyiorwv Kol TÄS aioxigrns altiag Pıaiws 
amodaveiv. (2) dıaaWv dE TOoLTwy dvTwv TOD uEv OAoU Dueig Kpateite, 
Tod d Eyw, TÄs Mev ding Eyw, Tg de | Biag üneis. Amorteivaı pev 
20 yap me duvngeode Boukönevor Handiwg' Kpareite Yüp Kal Tobtwv, lv 
oVdEv Eyrib Tuyxavw xparüv. (3) el uev olv 6 Katiyopog ’Odugoeug 

N TapWs Emotänevog rpodıdövra pe nv "EAkada Tois Bapßapoıg - 

A dozalwv Y’ Auf ouTw TaOTa &xeıy Enoreito THV Karnropiav di’ euvorav 
ns Eikddog, Apıorog Av fiv [6] avrip‘ müs yap (odyx), ds ye owıZeı 


1 [We] Aldus voworeov AX: oiktıoreov Weidner: (üEıov EA&ou) voni- 
ot&ov Reiske Us] olg Blass 2 rüyng Reiske: yuyiig AX b ei’ X: eite 
(aus re A!) A2 6 & Enpake A: fehlt X 8 tw vönw dv E&deunv X: rw 
nüsuov ov &dfunv Al: pubuw dv Evedkunv A? 12 Über die Echtheit des Palam. 
s. H. Gomperz a. 0. If. Abfassung vor 411 wegen Antiphon 5, 91 behauptet 
Maass Herm. 22,579. Jedenfalls ist diese Rede in einem von der Helena teil- 
weise abweichenden Stile geschrieben. Disposition s. Schwartz de Thrasym. 
(Rost. 1892) 7. Einzige Hs. A Tit. wie oben A 13 H dnoroyla tilgte 
Blass xploıg A: Eoıxev Sauppe 14 yiyveodaı A: ylyveran Aldus: 
tilgte * pavepb tw Al: verb. A2 15 &yevero] nämlich rü Oynrd; (rc) 
&y&vero Blass, der fälschlich Hiatlosigkeit dieser Rede aufzunötigen suchte 
16 xpi (dixalag ruxövra dnoAoylac) dikalwg Amopuyeiv *; vgl. $ 27. 33 
18 [ö/10u] Reiske. Gegensatz zu Jiv ... xparüv (21) scheint beabsichtigt 
19 uev A2: fehlt A1, vielleicht richtig 23 dokdzwv y’ Aun *: doEdlovrä ne 
A: doEdZwv ye Stephanus. Vgl. Plat. Polit. 2780 un y&rm... bokdZe. Das ein- 
fache Auf) scheint im Hippokrates gestanden zu haben, vgl. Gal. lex. xıx 77 
24 [6] Blass Xotx) Stephanus—Blass Ö ye oyiZwv Blass 
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matpido, Toxeas, nv nacov 'EAkado, Erı dE mpög TOUTOIS TOV ddI- 
KoÜVTa TIUWPOUMEVOS; El dE PAOVwı N Kakotexvia A ıavoupyiaı 
Ouveonke TaUTNVv TV aitiav, WoTep dr Exeiva Kparıytog Av riv dvip, 
oUTw dıa TAUTA KAKıdtog Avnp. (4) epi Toutwy dE Atywv mößev 

5 äpZwuon; TI de mpWrtov einw; moi dE Tfg drmokoyiag Tpanwuaı; altia 
yüp Avenideiıktos ErrAnfıv Eupavfi &umonei, dıa dE TMv Ermankıv 
dropeiv dvayın wı Aöywi, Av un rı map’ autfg TAs AAndelag Kal rg 
TapoVONnG Avaykns nadw, dıdaokalwv Emıkıybuvorepwv A Topıuwre- 
pwv Tuxwv. (5) ön nev o0v ob JTapüWs (eldiic) Ö Karnyopog 

10 Karnyopei you, JapWs olda’ Cuvorda yäap EuaurWı Tapüs oübEv 
TOLIODTOYV TTENOINKWSG" OUdE Old Onwg Av Eldein TIc Öv TO un Yevönevov. 
ei dE olöuevog OUTW TAUTA Exeıv Enoreito TV Karnyopiav, oUK dAnOf 
Ayeıv dia dıoowv bpiv Emideikw TpPönWV' orte ap BovAndelg &duv&- 
unv üv odte duvanevog EBouAndnv Epyoıg Emyxeipeiv TOIOUTOIG. 

15 (6) &m To0rov dE Tov Aoyov elnı mpWtov, Ws dduvarog ein 
TOOTO npATTeıv. Eder Yap Tıva rrpWTOV Apxriv Teveodaı TÄS TTPOdOTIaG, 
fi de dpyni Aödyog Av ein’ npd yap tüv nellövrwv Zpywv dvdykn 
Aöyous Yiveodaı rrpötepov. Aoyoı dE Ws Av Tevorvro un Ouvoudiag 
tıvdg Yevouevns; Ouvoudia de TIva TPOTOV Yevoıt’ Av unt’ eKeivou 

20 pdg &ut treuwavrog unte (ToV) map’ &uo0 mpdg Exeivov &ABövrog; 
oVdE yap dyyella dıd Ypanpateiuwv Kpiktaı dveu TOO @PEpovrog. 
(7) EAAa dr} TOOTO TWı Adywı duvarov yev&odcın. Kal dr Toivuv Obvenp 
Kal obveotı Kakeivog &uol Käkelvwı EyW Tıva TpOnoV. TIvi TIg Wv; 
"Eiinv Bopßapwı. ttWg dKolwv Kal Aeywv; TTöTepra HöVog uövwi; AAN” 

95 Ayvonoouev Todg AAArAwv Aöyous. GAAd Me’ Epunvews; Tpitog pa 
uaptus Yiveraı TWV Kpurteodaı deoutvwv. (8) aAAd drj Kal TOUTo Yev£- 
Aw, Kalmep Ob Yevönevov. Zder dE Herd TOUTOUG TioTıv doÜvaı Kal 
deEaodaı. TIS olv Av Av f miorig; TöTepoV Öpxocg; TIS oDv &uol tWı 


2 rıuwpouuevog (tuyxäveı) Br. Keil 4 nepl Tobtwv. &yi dE mößev A: 
verb. Blass: m. tour. d’ &yi Atywv Reiske: m. r. de &ywye Sauppe 9() 
Beiske 11 018° *: obx A: &orıv Reiske: mou Eorıv Sauppe dv *: fiv Al: 
A A2: tilgte Reiske 14 &v über der Zeile Ai 16 raüra Blass 18 yi- 
veodaı Al: yliyveodaı A? 20 unte (rov) map’ &uo0 Blass: urjre map’ &uo0 
korr. A2: unte no0 (wie es scheint) Ai; anders Sauppe: ur’ &xeivov mpög Eu 
(2XB6vrog ur’ &uoO mpdg Exeivov, uhr’ AyyeAov Exeivou mpög ut) meuyavrog 
urite map’ &uoO «ri. 21 yap ayreAla Reiske: mapayyella A: (yap) mapayyekia 


Blass paunarlwv At: ı tilgte A2 dpixorr’ Av Blass 22 yeveodw 
Bekker vgl. Z. 26 23 xaxeivw ty A: xAyılb xelvwı Blass riva*: riva A 
25 ayvorownev A 26 ylveran so A 27 de era tobtoug (näml. 


robs AAArıkwv Adyoug 2.25): dE ne rouroıg Stephanus: dE ue rourw Reiske: d’ &ut 
rourwv Sauppe: dr} m’&m routoıg Blass 
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rpodörn motebeıv ZueAkev; AAN dunpoı; Tives; olov &yıb TOv ddeApdv 
&dwr’ dv (ob Yäp eixov ädkov), 6 de Bapßapos TWv viewv TIvd' 
moTotata | yäp Av nv oUTwS Enoi TE map’ tkeivou &keivwi TE ap” 
&uod. TaüTa dE yıvöoueva mAdıv Univ Av Fv Pavepd. (9) pnoeı rıg 
5 ds xprinacı MV mioTıv Erroriouueda, Exeivos Ev dıdoug, eyıb de Aau- 
Bavwv. möterov obv ÖAlyoıg; AAA oUK eikög Avrl neydlwv Unoupyn- 
karwv öAiya xpriuata Aaußäveıv. dAAd oAkoig; Tis o0v fiv fi Kondn; 
nüs d’ Av (eis) &xönıdev; A moAkol; TOAAWYV Yap KkouıZövrwv ToAAoi 
öv Aoav uäprupes ts EmBouifis, Evdg dE KouiZovrog oUK Av moAU 
10 rı TO Peponevov fiv. (10) nörtepa de Exönıdav futpas A vurtög; 
GAA& rroAkal Kal rurval pukakat, di’ lv ouk Zorı Aadeiv. AAA Nuepas; 
AAAd Ye Tdb PWg moleuei Toig Toroüroıg. elev. Eyıb d EEeAdıbv &de- 
Eaumv, A Exeivos 6 Pepwv elofAdev; dupstepa Yap änopa. Aaßıbv 
dE di Ws Av Expuwa Kalt Toug Evdov Kal tous &w; ro d Av Eönka; 
15 nüg d’ Av &pükafa; xpWnevogs d Üv Pavepdsg &yevöunv, pi XpWunevos 
de TI Av Wpekouunv Am’ aurWv; (11) Kal dn Toivuv yeveodw xal . 
Ta N vYevöneva. GuvnAdouev, Eeltouev, NKoudanev, xpruara Trap’ 
aurüv &aßov, &adov Aaßwv, Expuwya. Eder drintou rparteıv bv Evera 
Ta0Ta &y&vero. TOOTO Toivuv £rı TÜV elpnuevwv drtopWtepov. TrP&TTWv 
20 utv Yüp autos Enpattov A neh Erkpwv' AAN oux Evög f rpäkıc. 
GANG ned’ Erkpwv; Tivwv; dnnAovorı TWv Ouvövrwv. TTÖTEPOV &Acuhkpwv 
A douAwv; EXeuhkpoıg uev yap buiv auvenm. Tig oly buWv Euvonde; 
Aeyerw. dovkoıg dE müs olk dmotov; Exövres (TE) Yüp in’ &Aeu- 
Bepiaı xeınaZöuevoi TE di Avayknv Karnyopodoıw. (12) A de npäfıc 
25 ng (Av) &yevero; dnkovörı TOLG ToAenioug eldayayeiv Eder Kpeittovag 
ÖnWv‘ Onep Aduvarov. rüs Av oVv elonyayov; möTepa dıa TruAWVv; 
AAN odK Zudv TauTag oVTEe xAnıeıv odte Avolyeıv, AA” Treuöves 
Klpıoı TouTwv. AAN Umtp Teıxewv (dı&) xAlnaxog; olxouv (&pwpd- 
Env äv;) änavra yap nAnpn pulaxüov. GAAA dieAlbv TOO Teixoug; 


1 dunpof rıves A: verb. Blass ty (utv) Blass 2 dv so Al: tilgte A2 
3 Exelvou r: &xeivw A 4 yıyvöneva A: yerevnueva Blass 7 moMkoig so A: 
moAka Ausgg. oüv (äv) Blass 8 (elg) Stephanus vor fj, vor &xömıgev Keil 

nöcor 5’ Av Exöuıgav; el fi moAlof Blass moAAWv (nev) Blass 9 yäpru- 

pe; so A: of uäprupes Ausgg. 10 &xönıgev Blass; vgl. 163, 3 vuxtög; 
(vuxtög;) Reiske: vurrög; dAAü (vurtös) Wyttenbach 16 yev&odwı (wie es 
scheint) At 17 einwpev Ai 18 &\4ßouev A: verb. Reiske 19 nperrwv 
nev r: npärrouev A 20 abrödc r: oüroc A Enparrev verb. Stephanus 
21 ouvövrwv Reiske: vöv övrwv A 23 (te) Reiske 25 (üv) Blass 
26 (8°) äv Blass 27 &uöv Beiske: &uol A: (Em) &uoi Keil Tadra A: verb. 
Stephanus xkeleıv A, 28 reıyüv Blass (dia) Reiske obxoüv A: ob 
utv oüv Bekker 28.29 ( )* 29 puldkwv A, doch vgl. Z.11 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 17 


# 
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Anacıv dpa Yavepd yevorro Av. ünaidpıog yap 6 Blog (Erparsredov 
yap) Eor’ tv dmorg, &v olg (mävres) mävra ÖpWor nal mavtes 
und navrwv ÖpWbvran. mävrus dpa al mavrnı mavra rpdrteıv GdU- 
varov Av yo. 

5 (13) ox&waode xoıvfi Koi Töbe. tivog Evexa npoofixe BowAndfjvaı 
zadra rpärreiv, el uälıota mäavrwv &duvaunv; obdeis Yap Bovkeran 
npoika TOUg ueyiotous Kıvdüvoug Kıvduveueiv OVdE TIV neyiotnv 
Karömra eivar kaxıdrog. AAN” Evera To0; (Kol aübıg pdg TOD’ Ema- 
veım) mötepov (TOO) Tupavveiv; ünWv A TWv Bapßapwv; AA 

10 dulv [AAN] dduvarov Toooutwv Kal Totdütwv, olg umäpyeı Amavra 
Heyıora, npoyYövwv dperoi, Xpnudrwv mANdos, Gpıoreiaı, AAKT) Ppo- 
vnuarwv, Bacıkeia mökewv. (14) Ad TWv (Bapßapwv); 6 de ra- 
padwowv tis; Ey dE molar duvaneı mapaanyonar "Eiinv Bapßäpoug, 
eig Wv moMoug; mreisas A Bıacänevog; oVTE yap Ekeivor mEIoBfvaL 

15 Boukoıvr” Av, odr’ ey Bıdcacdaı duvalunv. AAN Towg Exövres Exövri 
ropadwooudıv, HLOBOV TS tpodooias Avrıdıddvres; AAAd Ye TaUTa 
og Hwplag Kol mıotedoarn xal deEaodar‘ Tig Yap Av EAoıto dou- 
Aciov Avri Baoıelag, dvri TOO xpariorou TO xaxıcrov; (15) eimor 
rıs Av Örı MAobtou Kal xpnuarwv &paodeig Erexeipnga ToVToIg. 

20 AAAA xpfjuara nev nerpia Kertnucı, moAAbv de oVdEV deonar' TOA- 
Alv ap deovran xpnuarwv oi TroAAA damavWvreg, GAA OBX Of Kpeit- 
Toves TÜV TÄS PUdews NHdovüv, AAN oi dovAelövres Taig Ndovalig 
Kol Znroüvres And rAoUtov Kal neyakorpenelas TÄäg TIiuäs KTA0daı. 
Toutwv de 2uol mp6Geotıv oVBev.. Lg d’ AAndN Akyw, uAprupa mIoTöV 

25 Trapt£ouan TdV mapoıyönevov Plov' Tür dE Aprupı uAaptupes bneig 
fire: aUveore Yap nor, did Oüviore raüra. (16) Kal unv oVd’ Av 
rıufis Evera Torürorg Eprorg AvAp Zmgeipoeıe Kal ueOWwE Ppövınoc. 


1 pavepdv &y£ver’ Av Blass 2 or’ tv *: korıv A: (dv) fügte Aldus zu 
ömAorg] vgl. Xen. Anab. 11 2, 20. Hell. ıv 5,6. Aen. T.27,5 (mävres) Reiske 
mavra A: mavrag Blass Bmüvra A: raota Reiske 4 fiv uöi nachklappend; 
vgl. Z. 10. Vielleicht ouv yoı on&waode archaisierend wie Plato Phaedr. 237 A * 

5 kowfl A: rolvuv Reiske, doch vgl. Plat. Prot. 330 » 6 ei (nat) Aldus 
8 oO Sauppe: roortwv A 9Ilrod)Reiske 10[MX] Aldus 11(rA)ueyıora 
Blass aus $20 2 dpıorelar (naxıbv) Blass Axt A: axun Blass; vgl. ppevds 
aArdı Kaibel Epigr. 856» (preef) 12 Baoueia Leo (Bappdpwv) Stephanus 

16 napadıbooucıv (£avroüg) Reiske 17 moreoon A: wohl morboaı (sich 
Bürgschaft geben lassen) * dfEaodaı] näml. nlorıv vgl. 9 8 18 eltoı 
Sauppe: elnn A X uerpıa u&v versetzte Blass oüldtv Sauppe: vielleicht 
obdbe * 21 AM’ obx ol deutlich At: tilgte A®. Lücke nach dAX’ oly ol nahm 
an Blass; eher xal obx ol * 24 obOtv AR: obdev (?) Al 26 fire A: &ore 
oder einre Blass: abro( * 


En nl. 1 2 Bee re 1 he u u ee 
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am’ Aperfis Yap AAN obK dmd Kakörnros ai Tıual“ mpodorn de Tfig 
"EINddOS Avbpi nWs Av yevomo run; Trpdsg dE TobToıg oBde Tıufis 
Eruyxavov Evdens lv’ Eriuwunv Yap Er Toig &vrıuorarong und TWVv 
&vrıuoratwv, Up’ buwv m Goplaı. (17) kat unv od’ dopakelag 
5 [bv] oüvera rg Av Taüta mpdkm. mäcı yYap 6 Ye mpodörns troX&- 
nos, TWı vönwi, fr dien, Toig Beoig, rWı mANdeı TWv Avdpwrwv’ TOV 
nEv Yap vonov rrapaßaiveı, nv d& dienv Karakucı, TO de mAnBos 
dıapbeipeı, TO dE Beiov Arınaleaı. di dE Toroltog (6) Biog epl Kıv- 
Luvwv TWV HEYIOTWV, OUK &xeı Adpakeıav. (18) aAXa dr @ikous 
10 Wpeheiv Bouköuevog Fi mroAenioug PAdnteiv; Kal Yüap Tobtwv Everä 
rıs Av Adınrigeıev. Zuol dE mv Tobvavriov &yivero' TOUg uEV @i- 
Aoug Karls Erroiouv, Tobg dE E&xßpods Wpelouv. Ayadüv uev oDv 
Krnoıv ovdeniav elxev fi rrpäfıs‘ wars dE madeiv oldE eis Emdu- 
uwv mavoupyei. (19) t6 de Acımöv &arıv, Ei rıva Pößov fi mövov 
15 A xivduvov peuywv Zirpafa. taüta d’ obdeis Av eimeiv &yor Ti poı 
rpoonkeıv. dITTWY Yap TouTwv Eveka TävTES mavra rrpdattougıv, A 
k&pdoz Tı ueriövreg A Inulav peuyovres' 00a dE ToUTwv EZw TTavoup- 
yeitaı * * * Kaklg &uaurdv Errolouv Taüta [YAp] mpärtwv, obk ddn- 
Aov podıdoug yap nv "EAAdda npoVdidouv &uautov, ToxX&ag, PlAoug, 
20 dZiwna rrpoyövwv, ilepd TatpWıa, TAPOUS, rratpida TV HerIoTmv Tfs 
“Eirkddos. & dE mäcı repl navrög &orı, TaOta Av Toig Adırmdeigıv 
&vexelpioa. (20) oxewaode dE xal Töde. WG oUK Av dßiwrog fiv 
6 Biog or mpäfavrı Tadra; moi yap Tpaneodaı Me Xpfiv; TöTepov 
eis rAv EAAada; dienv diwoovra Toig Ndırnuevoig; TIg d’ Av Arreixero 
25 NOV TÜV KakWs rrerovdörwv; GAAa ueveıv Ev Tois Bapßapoız; mapa- 
nehncavra Travrwv TWV neyiotwv, &otepnuevov TÄS Kadkiorns Tıufis, 
Ev aloyiornı duokkeian dıdyovra, TOLg &v TWı trapoıyouevwi Blwi TOVoUS 
Er’ dperfiı merovnuevoug droppiyavra; kai Taüra d1”’ &uauröv, Örtep 
oloyıorov Avdpi, duotuyeiv dı’ abtdv. (21) ob unv oVde mapü 
30 tois Bapßäpoıs miorWg Av diekeiunv‘ müs Yäap, oltıves dmoTöraTov 


1 du’ in Korr. A?®: # (nepi)? Ai 4 &mi Stephanus: &v A obd’ 

äopakelag [div] Blass: obx dopakts, dv A 5yeA2:reA! Tyap*:ye 

8 db dE Belov drıudleı nach xarakleı die neueren Ausgg. u de Torourw 
Blw A: verb.* 9obk *: obd’ A 13 xrAcıv Reiske: äxrıov A 15 £xeı, 
(wie es scheint) At: verb. A2 (der auch das falsche Komma nach £yoı tilgt) 
18 Lücke füllte mit (navfag &oriv. doa d£) Sauppe: (xaxoig mepıßaAkcıv elwdev 
neyrdAoıg dv mp&rrovra. bg dE uölıor’ Av) nach Keil * [väp) Aldus 
19 npodidobg Reiske: mpoudldouv A 20 räpou; (nartpwv) * 21 etwa 
adımhoacıv? * 22 Zveyelpnga At: korr. A% 23 npörepov A: verb. Aldus 
25 napaueAncavrı A: verb. Reiske 26 &orepnutvw A: verb. Reiske 


17* 
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&pyov Ovvnniotavro or menomköri, TOUG PiAoug Toig Exdpois rapa- 
dedwrön; Bios dE oB Bıwrog mIgTewg Zotepnuevw. xpnuata ev 
yap anoßarWıv (A) TUpavvidog ExmesWv fi nv ratpida puybv dva- 
Aaßoı Tıs dv’ 6 de miorıv Anoßallıv oUK Av Erı Krndaıto. OTı uEv 

5 obv oür’ Av &BouAöunv (duvduevog oUT üv BouAonevog &duvdunv) 
npodoüvon nv "EAAAdA, dia TÜV TTPOEIPNHEVWV dEdEIKTAN. 

(22) Bovkoua dE Hera TaÜTa TTPOS TOV Karnyopov dıakexPrivar. 
tivi NOTE mMITEUGAG TOI00TOS WY TOIOUTOU Karnyopeis; dEIov Yüp 
xaranadeiv, olog Wbv ola Atyeıs Wis Avdfıog dvakiwı. TÖTEPA YAp Hou 

10 karnyopeis eldWwg AxpıßWs N doEaZwv; ei uev yüp eldws, ol0da idiv 
N merexwv N Tov (Nerexovrog) TuBönevos. Ei uEv OUV ldwWv, Ppü- 
cov ToUToIg (TÖV TPOTOV), TOV TOTMOV, TOV XPOVOV, TÖTE, TOD, TTWG 
eldes' el dE nerexwv, Evoxog eig taig adrals alriaıg‘ el dE ToU ner- 
&xovrog Akoudas, Boris &oriv, autos EAdErw, Pavritw, Haprupn- 

15 Odtw. mOTÖTEPOVv Yap obTws Eotaı TO Kammyöpnua Haptupnd&v. 
Ertei vOV Ye OBdETEPOS FuWv rrapexeran uäprupa. (23) pnoeıs Towg 
i0ov eivar TO OE Ye TÜV yevousvwv, WS OU nis, un Trapexeodoı 
nAptupos, TWV dE un vYevouevwv Zu. TO dE OUK 100v Earl‘ TA ev 
yap Ayevnta mws dduvara Maptupndniva, mrept dE TÜV Yevouevwv 

20 ob nOvov obk Aduvarov, AAAG Kal Huıdıov, ode uOVov fAıdıov, Add 
(xal Aavaykaiov‘ AAAd) Ool tv ob MV 0ldv (TE u) MOVvov uAptupas 
GAAG Kal wevdouaptupag ebpeiv, Zuol dE OVdETEPOV EÜpEIV TOUTWV 
duvarov. (24) Örı uEv obv olx olada A Karnyopeis, Pavepov’ TO 
dN Aoındv (odK) eldöra oe dofälewv. elta, b mäavrwv Avdpiımwv 

25 ToAunpötate, döEnı mIOTEeuTaS, AmITOoTATwı mpaynarı, Av dANdeıav 
‚OHR eldWs, TOAHUÄLG Avdpa trepi Bavdrou dıWwkeıv; Wı TI TOIOUTOV Zpyov 
eipyaouevwı OUvoroda; ANA uMv TO Ye dofädan Koıvdv Amacı Trepl 
navrwv, Kol oVdev &v.Tobtwiı OU | TÜV AAAwv GopwWrepog. AA oUTE 
tois doEdloucı dei miotebeıv AAAd Toig Eeldöcıv, oVTe mv döfav 


1 ouvnnioravr6 At: ouv tilgte A283 dmoßallov (MH) Reiske: ämoßaröv? A 
txtreoiwv Reiske: &xtreoövra A puyi&v Reiske: puyövra A avaAdßn A: 
verb. Aldus 5 ( ) Keil: (£duvdunv BouAöuevog olr’ &v duväuevos) &Bou- 
Adunv Leo 9 oia Atyeıg bs Blass: oldds Ye lowg A 11 ( ) Blass 
meıdönevog Al: verb. A? 12 ( ) Blass 13 eig (wie es scheint) At: et A2 

o0 A (auch denkbar) 17 {oov Reiske: odv A 1d 0€ Ye *: roboye A: 
ıh o& te Blass 18 dt) re Blass 19 ws ddyvara A: müg Av ein duvard 
Aldus: müs (obx) aduvara Blass: mavrwg Aaduvara Keil 21 (xal dvaykalov. 
“Aa, *: (kai dikarov xal mävu dvayxaiov) Reiske oUx fv olöv (TE un) uövov *: 
obk Av, olov uövw A: olv Mv ob növov Reiske 22 E&uot dE obd. eupeiv fehlt 
At: ergänzt am Rande A? 24 dn A: dEr oüx) Sauppe 28 oüre 
Aldus: olde A 
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is AAnNdelag mIoToTepav voniZeıv, AAA& TAavavria iv dAndeıav Tg 
dÖENG. 
(25) kammyöpnoas dE you dia TWv elpnuevwv Adywv dUo Tü &vav- 
TIWTATA, TOopiav Kal noviav, WTEP OUx OlOV TE TV aUTaY Avdnwrrov 
5 &yeıv. Önmou yev Yap HE Pig Eelvaı TEexvnevra Te Kal deivdv Kal 
mÖpINOV, GOPIav MOV Karnyopeis, ötou de Atyaıs Wis TrPoUdIdouv 
nv "EMdda, noviav' mavia Yap &orıv Epyorg tmixeipeiv dduvaroıg, 
ÄumPöpo1ıg, aloxpois, dp” iv Tobs ntv Pikoug Bidyeı, Toüg d’ 
Exdpoüg Wpeinde, TOV dE abtod Biov Eroveidigtov Kat Opakepdv 
10 kotaoındeı. Kaltoı WS xpr) Avdpi ToIouTwı TIIOTEUEIV, ÖdTIS TOV 
auTOv A0Yov Aeywv TIPOG TOLS MUTOUG Avdpas Trepi TWV aurWv 
za &vavrınrara Atyeı;, (26) Bovioiunv d’ Av apa Go0 muB&dhaı, 
MmöTEPoOv TOUG TOPoUg Avdpas voniZeis Advontous A Ppovinouc. ei 
nev. Yüp Avontoug, Kaıvog 6 AöYog, AAN oUK AANONS’ el dE Ppovi- 
15 nous, od dnmou TPOONKE TOUS Ye Ppovodvras EZayapraveıv TAG 
neyigtag üpapriag Kal mädkov oipeiohaı Kara rrpd TTapovTwv dyadınv. 
ei uEv ODV eluı GOPög, oVy fuaprov' ei d’ fnaprov, OU Jopög ein. 
oVKO0V di’ dnpötepo Av Eins weudngc. 
(27) Avrıkammyopfioar de Oou moAA& Kal neyala Koi maAaıd Kol 
20 veo mpäcoovrog duvänevos ou Boukonar (Bobkonaı) Yüap ob Toig 
ooig xaxois AAAA Tois Euois Ayadois Atopeuyeıv NV alriav Taurnv. 
TPdg MeV O0V GE TaUTa. 
(28) npög 8 bnäg W Avbdpes xpıral trept &uoDd Bobkouon eimeiv 
&rip8ovov uev dAndES dE, (un) arnyopnuevwi uev oUxK Av elkota, Kam- 
25 yopovuevwi dE TTPOONKOVTE. vOv Yüp Ev Univ ebduvas Kal AOYov 
ÜmeXw TOO Tapoıyouevov Biov. deouaı oVv ünWv, Av Unäs Uno- 
uvnow Töy rı &uol rrenpayuevwv KaAWv, undeva PBovncaı Toig AeYo- 
nevors, GAA Avaykalov HyNoacdcı xarnyopnuevov deiva Kal weudfi 


4 ümep r: önep A 8 (tig) roüg falsch seit Aldus die Ausgg. (außer 
Bekker) 13 nörepa Blass aus euphonischen Gründen 14 xevög A: verb. 
Sauppe 15 ye Aldus: re A 16 mpö mapövrwv *: npötepov tüv A: npd rWv 
Blass. Vgl. Theogn. 21 obdE rıs AAAdEcı xäxıov TOboBA00 rapesvrog; Spruch 
bei Philo de aet. m. 8 oldE yuvn Tooosvde v6ou Emideueran &oBA0o0, Worte xepelov’ 
EXEodaı dyeıvor&pwv (mapedvrwv) 18 obko0v A: Worte (ohne Angabe v. Var.) 
Blass eins r: en A 20 ( ) Aldus 23 Zuod A (vgl. Dyroff in Schanz 
Beitr. ıx 133, 4. x 36. 40. u. a. O.): &uauroü Blass (Aöyov) eineiv und 24 dAn$f 
wahrscheinlich Blass 24 (un) Blass xarnyopnuevw A: Karnyopnnevou 
Aldus iv eixöta *: dverra A 27 tı &uol *: ei (wie es scheint) Zuoi 
At: Zuoi (mit Tilgung von ei), am Rande nachgetragen rı A2 28 beivä 
Stephanus: deiv A 
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Kat rı rwvV dANdWV dyadv eimeiv Ev eldöcıv bniv' Önep Mdıdrov 
vor. (29) npWrov u&v oDv kat deutepov xal ueyıdtov, dıd TTAVTög 
an” Apxfis eis TEAog dvaudprnrog 6 Tapoıyönevog Blog Eori yoı, 
xadapdg maons altias‘ oVdeis yap Av obdeunlav aitiav KaKörntog 
ANOAN pds bnäs mepl &uo0 eimeiv &yoı. Ka Yüp oUd autos Ö 
Karhyopog oudeniav Amodeıfıv Eipnkev Wv Eipnkev' oltwg Aoıdopiav 
ooK !xoucav erxov 6 Aöyos avrWı duvaraı. (30) pAoaıuı d° Av, 
Kal Pioag olK Av weudalunv od Av &Aerxdeinv, Ol UOVov dvandp- 
ntog AA Kal meras evepyerns buWßv Kalt rWwv "ElArvwv Kal tüv 
ömavrwy dväpmwv, ol uövov TÜV vOv Övrwv dAda (Kal) TWv 
ueAAövTwv, eivaı. TIS Yüp Av Emoinde TOv dvBpwrreiov Biov TTOPIuUOV 
€E Amöpou Kal Kekocunuevov EE AKöduou, TAZEIS TE TTOAENIKAS EÜPWV 
ueyıotov eig mAEOVeRTNUaTa, vönous TE Ypanrobs | Pükaxas [Te] 
TOO dıkalov, YP&unate TE UVvAung Öpyavov, uerpa TE Kal OTaduü 
OuvarkayWdv europoug dıadkayüs, Apıduov TE Xpnuatwv @ükaka, 
TUPOOUS TE KPATIOTOUS Kai TaxXIOTOUG Ayy&koug, TTETGOUG TE Oxokfig 
&Aurov dıatpıßriv; TIvog oVv Evera Ta00” bnäg umeuvnoa; (31) dnAWv 
(uev) örı Toig TOIOUTOIS TOV voüv TTPOOEXW, OnueEIoy dE TOIOUNEVOG 
or TWV aloxpWv Kal TÜV Kaklbv Epywv Arexouaı‘ TO Yüap Ekeivors 
TOV voüv TpPOGEXOVTa TOIS TOIOUTOIS POGEXEıV AdUvarov. El dE, 
el undev autos buäs ddırW, umde aurds bp vuWv ddırnanvan. 
(32) kat yap obdE tüv AAAwv Emirndeundrwv oUvera dEIög eluı Kaklg 
nAOyKEıV, OVB Und vewrepwv 0o0O ünd npeoßurepwv. TOoig uev Yüp 
rpeoßutepoıg AAunog ein, TOIS dE vewrepoıg OUK dvw@eäng, TOoig 
EÜTLUXOUGIV OU PHoVvepög, TWV DUOTUXOUYTWY -OIKTIPUWV" OÜTE Treviag 
ÜtepoPWv, oUTE nAo0ToV dperfis AAN Apernv mAoUTou nporıuWv‘ 
orte Ev Boukaig äxpnoTog OUTE &v paxaıs dpyös, ToWV Td TA0O6- 
uevov, meidöuevog Toig Apxoucı. GHAAd Yap oUk Eudv Eduaurov 
&raıveiv’ 6 dE Taplbv Kaıpdg NvAykade, Kal TaDT« Karmmyopnuevov, 
nävrwg AanoAoyndaodoı. 


1 äyadııv r: dyaßov A Önep Ndıoröv Reiske: ümepndioröv A 10 ob 
uövov Reiske: ol xo0v Al: ob xouv A? (xai) Reiske 11 ö&v A (sc. ei un 
eyW): dAAog Sauppe avBpıbreıov *: dvBpıömov Al: dvßpıbmvov A? möpı- 
nov A2: ropıwv (?) A1 12 moXeulag A: verb. Aldus 13 nAeovextnua r 
[re] Reiske 14 ypduuara, yp in Korrektur (über ue?) Ai 15 ouAkaßüv 
Al: verb. A®_dıadkantag Reiske 17 dnAwv Reiske: dnAov A 18 (uev) 
Blass  örı Reiske: ob A npooexw A: verb. Reiske 19 1 yüp A: röv 
yap Aldus 24 öAunog A®: Arumog Al 25 obre neviag Reiske: obde m. A 

26 obre nAodrov Reiske: obdt mA. A 27 üpywg A: verb. Reiske 1poo- 
tasoöuevov Reiske 29 xamyopnnetvov) vgl. 8 28 
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(33) Aoınöv dE mepi buWv mpög bnäsg &oti nor Aöyos, dv elmbv 
naucouaı Ts dmodoyias. Oolktos utv oVv xal Arrol xal pllwv 
rapoimoig &v ÖöyAwı tv oVdng Tfs Kpldewg xproıma" rrapdı 8° Univ 
Tois mpWwrors oucı rWv "EAAnvwv Kal dokodcv, ob Pilwv Bonßeiaug 

5 oVdE Arrais oVdE olktoıs dei meideıv bnäs, MAd TWı dapeotrarwı 
dıkatwı, dıdakavra TAAmdEs, oUK Ararhdavra pe dei dıapuyeiv MV 
aitiav tauınv. (34) Upäs dE xpri un toig Aödyoıg uärkov A Toic 
Epyoıg TPOGEXEıV TOV voOv, unde TAg airlas TWv &Atyxwv Trpoxpiveıv, 
unde tov öAlyov xpövov TOO roAAoD TopwWrepov Hyelodaı xpırnv, 

10 unde nv draßoAnv TÄS meipas miorottpav vonilev. änavra Yäüp 
roig dyabois dvdpacı neraäng eukaßelag ünapraveıv, TA dE AvnKeota 
DV AxegtWv Zrı nädkov' TaOTa Yüp npovondacı tv duvard, HETa- 
voncacı dE Aviata. TWVv dE ToIoUrwv &oriv, dtav üvdpes üvdpa 
mept Bavdrov xplvworv‘ Önep &ori vOv map’ üuiv. (35) el utv 

15 oVv Av dıa TWv Aöywv rriv dANdeıav TWv Zpywv Kadapdv TE YEevecdaı 
Toig dKkoVouci (Kal) pavepav, eütopog Av ein kpicıg hön dnd tüv elpn- 
uevwv‘ erreidn de oUx oUTwg fyeı, TO nev OWua ToluOYV @PuAdEate, 
dv de nkeiw xpovov tmueivare, nerä dE TÄg dAndelags AV xpicıv 
moınoare. uiv uev Yap ueras 6 Kivduvog, Adikoıg Paveicı dOEav 

20 tv uev xataßakeiv, MV dE xrnoacdaı. Tois dE Aayaßoig Avdpacıv 
aiperwrenog Pduvatrog doing aloxpäs‘ TO uev yap ToD Biou Tekog, fi 
d2: rwı Biwi vogogs. (36) &üv de ddikwg Amokteivmte ne, moAAoig Ye- 
vngeroı Pavepdv' Eyi TE yüp (oUK) dyvws, buWv Te mägıv "EAAnaı 
YVvWpıuog fl Kakorns Kal Pavepd. xal mv altiav pavepdv ünadıv 

25 bneig EEere Ts Adırlas, olx 6 Karhyropog' Ev Univ yap td TeAog 
Evı As diuns. Amapria d’ oUKk Av Yevoıto Meilwv TAUTns. OB Yüp 
uövov eis Et Kal ToXeas TOolg Euoüg änaprnaecde dıkdcavres ddi- 
Kws, AA Univ autoig deivov ABeov Adıkov Avonov Epyov Guventi- 
OTNIEOBE MENOINKOTES, ÄTTEKTOVOTES Avdpa Tuuuaxov, Xpfidıuov Univ, 

30 edepyernv As "ERAGdos, "Eiinves "ElAnva, pavepav oldenlav ddıriav 
olde mov altiav drobeikavtec. 


1 Aoımds r 2irairı mn A 3 d’üpiv Aldus: duvauıy A 6 Ana- 
hoavrd, rin Rasur 3 Buchst. A? 10 (tv) yap Reiske 11 neydäng r (vgl. 
Piato Legg. 7304): neydAoıg A 12 dxeoriov Stphanus (vgl. Antipb. 5, 91): 
avnıxeorwv A duvard A (sc. läcdaı): dduvara Sauppe 15 xadapav ye A: 
verb. *: xadapav [ye] Aldus: xadapüs Sauppe 16 (xal)* ein, xplaıc, non 
A: xploıg fiv Blass 19 vielleicht döEav (A xadnv A aloypav) *: mhv uev 
(oücav) xaraß., mv d’ ‘(ob oboav)xero. Reiske 21 16 A: 6 Aldus 22 1 
Blw A®: ro0 Blov At 23 (obx) dyvubg Stephanus: äyvds A dulv *: üutv A 

24 Gmacav A: verb. Stephanus 26 &vı *: &yeı A: &orı Reiske 29 dmo- 
xtevötes A: verb. r 
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(37) eipnran ta map’ &uo0d, karl mavouaı. TO Yap bmouvijoon rü 
dıd MaRpWv eipnueva OUVvTöuws TIPOG MeV Paukoug diKkadtäg Eyeı 
Aöyov' ToUg dE npWroug TWy rrpWwrwv "EiAnvas "ElANvwv oUK QEıov 
oVd AEıWoaı uNTE TTPOGEXEıV TOV voüv HNTE Heuviiodon Tü Acxdevro. 


5 TEXNH. 559 

Vgl. SaTyr. A 3 [s. u 236, 23], Diopor. A 4, 2 [s. ıı 236,31], ScHuor. Isocr. 13, 19, 
SopAT. comm. Herm. v 6f. Waiz. 

12. [12] Arısrt. rhet. F 18.1419 3 deiv &Epn F. nv uev Omoudnv 
dıapdeipeıv TWV Evavriwv YeAwri, TOV dE Yelwra Omovdfll, 

10 öpdWs Atywv. ! 

13. [13] Dıonvs. de comp. verb. 12 p. 84 xaıpoO dE oUTE frirwp 
oVdElIS OUTE PIAOCOPoS eig TOdE Xp6vouv TEXvnv Üpıgev OoVd HoTeEp 
npWtog &texeipnoe tepl adrob ypdpeıv FT. 6 Acovrivos oVd’ drı 
Aöyou dEıov Eypawerv. 

15 14. In der Techne standen vermutlich auch die kleinen, heroisch 
stilisierten Musterstücke von Apologien wie Helena und Palamedes. 
ARIST. soph. el. 34. 183° 36 xal ydp TWV trepl TOÜgS &pıorıkoug Aöyoug 
wodapvouvrwv önola Tıg Av N aideugıs AI Fopyiov Trpayuareiar' 
Aöyoug yap oi u&v Pntopikoüg, oi dE &pwrnrikoug &dId00av Exuav- 560 

20 Haveıv, eig oüg mAeidtäxıg euninteiv Wındndav Exatepoı Tobs AAArAwv 
Aöyoug. dıörtep Tayela uEv Atexvog d’ riv fh dıdagkakia Tois avdd- 
voudı TAp’ aUTWV. OL Yap TExvnv dAAd Ta dmd Tg TEXvng dıdövreg 
mardeveıv üreAdußavov, Worep Av El TIg Emoriunv PAokwv Tapa- 
dwoeıv Em TO undev moveiv TOVUG TOdag, EITa OKUTOTOHIKNV MeV un 

25 dıdA0Koı und’ 6Bev duvhoeraı mopiLeodaı TA ToIaÜTa, doin de moAAd 
vevn navrodanuv bmodnudrwv. Vgl. PLato Phaedr. 216 8 (Phaedr.- 
Sokr.) dAAa uadıora ev wg Tepl TÄg dikag Akyerai TE Kal YpAperaı 
texvnı, Atyeraı dE Kal repl dnunyopias‘ &mi rrA&ov de oUK AxriKkod. — 
AAN 1 Tas Neotopog xal Oducotwg TEXvas UOVov Trepl Aöywv dkh- 

30 xoas, Ag Ev ’IMwı OxoAalovres Ouveypayarnv, TWv de Tlalaundoug 
avrikoog Yerovas; — Kal val ua Al’ kywye tüv N&otopog, ei un Fop- 
yiav N&otopäa rıva Katagxevälcıs, N Tıva Opaguuaxöv TE Kal Oeddw- 
pov ’Oduooka. 


4 Aaydevra A 13 oVdtv drı Reiske 15 Vgl. Maass Herm. 22,578 
16 Vgl, Isocr. 10,14 gpnoi (der Verfasser d. Helena) utv yüp &yxıbıov Yeypapevar 
mepi abrig (vgl. 11 255, 10), ruygäveı 5’ dmoAoylav elpnxig Imep rWv Exelvnı me- 
Tpayuevwv x 
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AUS UNBESTIMMTEN SCHRIFTEN. 


15. [16] Arıst. rhet. F 3.140565 34 ra de wuxpäa Ev rerrapcı yiyverar xarta 
mv AdEıv Ev TE roig dimioig Övdnacıy ... xal bc F. Wivönalev TTWXOHOUOO- 
köAaxag &mıopxkrioavras [kai] kart’ ebopknioavroc. 

5 16. [16) — — 140655 xal Erı TETaprov TO wuxpdv Ev Taic METAPOpaig Yiveraı 
... 0lov FT. xAwpä Kal Avaya ra npäynara’ ou de TaüTa aloxypWg uev 
Eomeıpac, kakWg dE EAEpıcas' nomrırWg yYap Ayav. 

17. 8) — — FT 17.1418=32 &v dE Toig &mdeikrikoig dei TOvVv Aöyov Emeio- 
odıodv Enalvoıg, olov ’Isoxpäarng morei' dei yap rıyva elodyeı. xal d Ekeyev T., örı 

10 oüy bmoAelmeı abröv 5 Abyos, talr6 Eorıv. el yüp ’Axıll&a Atywv TInA&a 
tmaıvei, elta Alakdv, elta tov Beöv, Öuolwg de kai Avdplav, f TA Kal ra moıei fi 
toıövde Eoriv. Vgl. B19. 

18. [24] — polit. A 13. 1260227 moAU yüp Aueıvov Aeyovaıv oi EEapıduoüvres 
tüs Aperäs, Wonep F., tWwv olrws ÖpıZouevwv. 

15 19. Prarto Menon p. 71E [Menon mit Berufung auf Gorgias 71 D) npWwrov 
uev el BouAcı dvdpög Aperiv, pdrdıov [n. eineiv], örı abın &oriv dvdpög Äpern, 
ikavov eivan ta Ts mökewg rpAtreıv kai rrpärtovra Tolg uev PlAoug ED troıeiv, 

. rolg 8’ E&xBpoVs xarlıs, Kal alrov elAaßeiodaı undev TOIoUTov rradeiv. ei de Boukeı 
yuvarkög Aperiv, ob xalenov dıeAdeiv, Ortı dei aurnv mv oiklav el olkeiv, oWıZov- 

20 odv re Tü Evdov Kal Karıkoov olcav ToÜ Avdpöc. kat ann Eoriv maudög dpern 
kai Onkelog Kai Appevos kai npeoßurepou Avdpög, ei uev Bobkcı EAeußepou, el de 
BovAeı douAov. xal AAaı mäumoAkaı dperai eicıv, Worte ok Amopla eiteiv dperfic 
mepı 6 rı Eorıv' ad’ Exdormv yüp tüv npakewv kat TWv NAıkıWv TPOG Exaotov 
Epyov Exdorwı Hulv | dperf Eorıv, boaurwg de olyaı, &b Zuhkpareg, Kal ı Karla. 

25 20. [19] Prur. Cim. c. 10 FT. nev 5 Acovrivög pnoı röv Kinwva ta xp- 
para xräcdar nev bs ypWıro, xpnodaı dE dc TıuWıro. 

21. [27] — adul. et am. 23 p.64c 6 uev yüp @lAog olx Worep Anepalvero 
Fr. abrwı uev dfılboeı ra dixaıa Tov PlAov bmoupyeiv, Exelvwı d 
aurög bumnpernoeı moAAü Kal twv un dıkalwv. 

30 22. [25] — mul. virt.ip. 242F rjuiv de Kouwörepog uev 6 T. palveran, keAeuwv 
un td eldog AAAa nv d6fav eivar moAAoig YvWpıyov Tflg yuvaıköc. 

23. [21] — de glor. Ath. 5 p. 348c nvOnoe d’ nn rpaywıdla xai dıeßon®n 
davuaorov Akpdana kat Beana rWv Tor dvdpulımwv Yevonevn Kal Tapaoyoüca Toig 
nuBoıg kai Toig madecıv Andrnv, WET. pnolv, nv 6 Te dnarnaag dıkaıöte- 

35 pog ToO un dnarhaavrog kat d dnarndeis GopPWrepogTod un dmarn- 


3 [WvönaZev]) Roemer mrwxöuougog xöAaE, tmiopkndavras Kal Karevopkrj- 
oavrag Has.: mrwyxonouooxdlakag Ertiopkroavrag kai evopkrioavrag Vahlen Rhein. 
Mus. 21,146; danach Text * 6 yAwpäa xaı üvaıa Schol., Hss. d. ır. Cl.: 
yxA. wat Evama 1.01. (A). Demetr. d. el. 116 rp£uovra xal Wypäa ra np&ynara; ver- 
mutlich ist tp&uovra xal yAwpä der gorg. Ausdruck. Wıxpa bei Demetr. ist Glossem 
(s. Galen xv 554 K. vgl. Herodian ıv 5,17 rp£novräg Te kai dıxpıWvrag Tobg 
nAeloroug karalımbv) wie ävarıa bei Arist. ° uev fehlt As, tilgte Spengel 
10 rabrö A. Schol: roOro ıı. Cl. 11 7)d5 u. Cl. 16 dvdpdg dpernv] 
vgl. Aleid. Odyss. 28 34 kürzer quom. adul. poet: p. 15D iv rpaywıdlav eimev 
Andrnv, Mv xra. 
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BEvroc. 5 uev Yap dnarrioas dikmnstepog örı Toto Lmooxöuevog menofnkev, 6 561 
de dmarndeig Vopuırepog‘ ebdAwroy yap bp’ idovfis Adywv TO un Avalodnrov. 
24. [22] — quaest. conv. vı 10,2 p. 715E T. einev Ev rWv dpandrwv abroü 
[Aischylos) ueordv"Apew geivaı, roug Enta &mi Onßac. Vgl. Aristoph. Frösch. 1021. 
} 25. (23) Procı. chrestom. p. 231,14 Westph. “‘EiAävixog [fr. 6 FHG I Se de = 
Aaudorns kai Peperuöng elc "Oppea Tö Yevos Aväyoucıv alrod [Homers)] . 
dt 6 Acovrivog eis Mouoaiov alröv Avdreı. 
26. [26) Procı. in Hes. opp. 83 ob yüp ümkAws AndEs d &Ieye FT.’ Eieye de 
td utv elvaı dpavtg un Tuxöv ToO dokeiv, TO de doxeiv Aadeves un 
10 ruxov tod elvaı. 
27. [18} ScmoL. Hom. T zu A 450 [p. 154,29 Maass] ka T. "äveuioyovro 
dt Aırais Ameıkai Kal euxgais oluw'raf’. Epitaphios? 
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28. [0) GRAECo-SYR. SPRÜCHE übers. v. Ryssel [Rh. Mus. 51, 540 n. 34) Gor- 
15 gias |?, syr. Gorgonias) hat gesagt: Die hervorragende Schönheit von etwas Ver- 
borgenem zeigt sich dann, wenn die weisen Maler es nicht. mit ihren erprobten 
Farben malen können. Denn ihre viele Arbeit und ihr großes Abmühen legt 
ein wunderbares Zeugnis dafür ab, wie herrlich es in seiner Verborgenheit ist. 
Und wenn die einzelnen Stufen ihrer Arbeit ein Ende erreicht haben, se geben 
20 sie ihm wiederum den Kranz des Sieges, indem sie schweigen. Das aber, was 
keine Hand erfaßt und was kein Auge sieht, wie kann die Zunge es aussagen 
oder das Ohr des Zuhörers es vernehmen? 
29. [0} Gnomor. Varıc. 743 n. 166 [ed. Sternbach W. Stud. x 36) T. 6 pnrwp 
Ekeye Tobg PA0DoYlag ev AueAoüvrag, Trept de TU Eykükkıa yaßriuara Yıroue- 
25 vouc dmoloug elvar roig uvnorhpoww, oi TInveAörmv BeAovres Toig Bepanalvarg aurig 
Eufyvuvro. 
30. [0) —n. 167 fa. 0. 37) F. robg driropag Epn Önolouc elvar roig Barpdyoıg“ 
Toüg uev yap Ev Udarı keAadeiv, ToVg dE mpog KÄeyudpav. 


C. IMITATION. 

30 1. Prato Symp. 194e—197£. Rede des Agathon auf den Eros, Parodie 
des Gorgianischen Stils des Agatbon. Vgl. 198c [Sokr.] xat yäp ne Fopylou 6 
Aödyog Avenluvnıorev, ÜoTE drexvWs Td TOO ‘Ounpov Emenöven" &poßouunv, ur yoı 
teleurwv 6 ’Ayddwv Topylov xepaAnv deivod Akyeıv Ev rWı Adywı Emi ToV &uov 
Aöyov meuwas abröv ne Aldov Trı Aapwviaı moihoeıev. 1850 Tlauvoaviou de 

35 naucanevou (dıdaokoudı yap ue [Apollodoros) iva Akyeıy obrwoi ol gopol) KrA. 

2. (17) XENoPH. symp. 2,26 fv de ruiv ol traides maxpais KbAıEı nıxpa 
enıyardalwoıv, iva kat Eyis Ev Fopyieiorst priuadıv eimw KrA. 


4 ueordv Reiske: ueyıorov Ha. 21 erinnert im Endergebnis an B3 
11 245, 25 ff. 23 Die zwei Wanderanekdoten B 29. 30 [s. Sternbach a. O. 
Gercke z. Plat. Gorg. S. vı 5] passen auf G. am allerwenigsten 33 &v rWn 
Aöyuı tilgte Usener 36 uxpa Ath. xı 5040: murvü Xen., Stob. ıı 19,18 
37 yopyeloın Ath. A: yopyıeloıs Xen. Hss.: yopyloıs Stob. Xenophon gibt hier 
eine Parodie der Parodie CO 1 
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PRODIKOS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. Sup. TIp6öixog Keiog dnd Kew Ts vioov, mölewg de lovAldoc, PiAö- 

00PoG PuoiKös Kal Vopıarng, Obyypovos Anuoxpfrou roü ’Aßdnplrov kai Fopyiou, 
5 uaßnrhs TIpwrayöpou To ’Aßödnpitou. &v ’Adrivaıg xulveıov mılwv Anmedavev vg 
diapdelpwv Tobs veoug. Aus HesvcH. Kürzer ScnoL. PLAT. rep. 600 c. 

12. Prıtosıe. V. Soph. 12 TIpodikou de roO Kelou Övoua ToooDtov Emi goplaı 
Eyrevero, bc Kat Tov TpuAAou [ZevopWüvra] Ev Bowrois dedevra dxpodcdaı dıa- 
Aeyouevou, kabıcravra Eyyunmv roü oWnarog. mpeoßevwv de apa "Adnvaloug 

10 napeAdiov &s TO BouAeurnpiov ikaviırarog Edofev dvOpunwv kalroı duorikoov Kal 
Bapb Yheryöuevog. Avixveve dE oUTog Tobc ebrarpldus TWV vewv xal ToUg Ex 
tuv Badewy oikwv, WG Kal mpofevoug Exrfodaı Taurng TAG Orpas‘ xpnudrwv TE 
yap Nrrwv Eruyxave Kal Ndovais Ededwrei. nv de "Hpaxkkovg aipeoıv TOV TOD 
TIpodikou Aöyov, oü xat’ Apyag Enmeuvnoonv, obde ZevopWv Amnkiwoe un obyi 

15 Epunveücon. xaı Tl Av xapaınpiZoımev nv tod TIpodlkou yAWrrav ZevopWvtog 
alurnv ikavüg Unoyp4apovrog; 

2. Pıato Protag. 315cDff. kat uev dn Kai TavroAdv Ye eloeidov' Emedruer 
yap Apa xai TI. 5 Keiog‘ fiv de Ev oinhmarl rıvı di po ToU yev ig ranıelwı 
expfito Immövixog ... 6 ev oüv TT. Erı xarexeıto Eykekakunuevoc Ev xwidlorg 

20 rıolv kai orpWuacıy kai uala -moMoig, WG Epaivero. Daneben Pausanias und 
Agathon u. A. epi de bv dıeA&yovro olk Eduvaunv Eywye uaßeiv EEwdev kafep 
Aımaplıc Exwv Akobeıvy TOO TIpodikou' tA00opos Yap or doxei Aavnp elvaı xal 
Belog. AAA& dıa nv Bapurnra rg pwviis Böußos TIg Ev TWı olknuarı yıyvönevog 
aoapf Emolecı tü Aeyöueva. 

25 3. — Hipp. maior 282 c (Sokr. spricht) 6 .uerepocg Eraipog TT. oüroc toA- 
Adkıg ev war adlote dnuoolaı Apikero, Atäp ra TeAevraia Evayxog Apımöuevoc 
dnuociaı Ex Kew Atywv T’ Ev rAı BovAfı mavu nbdoriungev xaı idlaı Eridelkeig 
TOIDUMEVoG Kal TOig veoıg ouvwv xpruara Eaßev Baunasra Oca. 

4. — Apol. 19E &mei kai roOts YE you doxei Kadoy elva, ei rıg 086; rein 

30 maıdeueıv Avßpıbmoug bonep Foprlas te 6 Aeovrivog xaı TT. 6 Keiog xai Innlag 6 
Hieiog. ToUTwv yap Exaotoc, Ü üvdpes, lolög T’ Earıv) iv eic er Oeie TDv 
mölewv ToUg veoug, olc Ekeorı tüv Eaurbv moAımWy mpoika Guveivar di Av Bou- 
Awvran, tobroug meiBoucıv Tag Exeivwv ouvouolas AmoAımövrag Opioıv Euveivaı 
xpruara dıdövrag Kal xapıv rpogeıdevan. 

35 4*. XEnoPH. Symp. 4, 62 olda ev, &pn, o& [Antisthenes] KaAklav Tourovi 
npoaywyeucavra TWı gopmwı TIpodlkwı, öte Eubpas roDrov Ev PiAocoplas tpüvra, 
Ekeivov dE ypriuatwv deöuevov. 


4 Topylou de kai TIpwrayöpov uaßnrhg Hesych 5 Tod, Konfusion mit 
Sokrates 8 [Zevopüvra) Kayser. Die Erzählung läßt sich nicht mit den 
feststehenden Daten des xenophontischen Lebens vereinigen. Vermutlich aus einem 
sokratischen Dialoge genommen, wie npeoßeuwv kr. 2.9 ff. aus Platon und Xeno- 
phon stammen. Philostr. sagt I. Praef. p. 4,2, daß P. wegen der Heraklesparabel 
neraAwv utv HEıobro mapd Onßaloıg, nAeıdvwv d& apa Aaxedaunovloig, bg &5 TO 
Ovupepov tüv vewv dvadıbaakwy TaUT« 14 xar’ dpxas) p- 3,25 Kayser 
17 Imitation von Hom. X 582 31 [ ] Kritiker d. Jen. L. Z. 1832 
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4b, ATHEN. v 2208 6 de KaAklac auroü [des Sokratikers Aeschines fr. 16 564 


p. 50 Krauss] mepı&yeı mv ToO KaAllou trpög dv natepa. dapopav kat nv TIpo- 
dlkou kaı Avakaydpou TWV GopIoTWv dlauuknov. Atyeı yäp, Ws 6 uev TT. Onpa- 
nevnv nadnnv dmerelegev, 6 5’ Erepog BiAöevov Töv ’EpbEidog Kai ’Apıpadnv 
5 tov AdeApov "Apıyvuorou tod xıdapwıdod, BeAwv dmo TAs Tüv dnAwdetvrwv Oo- 
xOnpfag xaı mepi Tu paüka Aryvelag &upavicaı nv tüv naıdeuodvrwv dıdaakaklav. 
5. ArıstopH. Wolk. 360 (Chor der Wolken; vgl. Vög. 692) 
ob yap dv AAlwı yY’ bmakoucaınev TWV vÜV HETEWPOTOPLITÜV 
mAnv H Tlpodikwı‘ rwı uev 0oplag kai Yvibung olvera, gol de (Sokr.) ... 
10 — Tagenistai fr. 40) K. 
zoürov tov Avdp’ fi BußAlov dıephopev 
nr TIp6dinog N) TWv AdoAeoxWv eig Ye rıc. 

6. Scuor. ArISTOPH. Wolk. 361 dıödonaAog dk iv olTog Kal Onpanevoug TOD 
tmıxalouuevov Kodöpvou. 

15 7. Dıonys. Halic. Isocr. 1 yevönevog [Isokr.] d£ dkouorng TIpodfkou Te ToD 

".  Ketou kai Fopylov ToO Acovrivou kai Teiolou TOD Zupakouclou TWV TÖTE HEYIOTOV 
övoua &v Tois "EAAnoıv Exövrwv Em ooplaı, Ws de TIves Ioropoüdcı, xai Onpa- 
uevoug ToD Prjtopog, Öv oi Tpıakovra dmekteivav dnuorikov elvan dokoüvra. 

8. GEL. xv 20,4 auditor fuit [Euripides] physici Anaxagorae ei Prodiei 

20 rhetoris. 

9. Marceır. V. Thuc. 36 EZyAwoe [Thukyd.] 8° &m’ öAlyov, Ws pnow "Av 
zuAAog, xat Tas Topyiov TOD Acovrivouv napıoWoeızg Kal TüG Avrıdtdeis TÜV GVO» 
nörwv, EeVdOKIMOUGAG Kat’ Ekeivo Kampoü trapa roig "EAAncr Kal nevror xal TIpo- 
dlkou roD Kelou nv Emi Tois Övönacıv AkpıBoAoylav. 

25 10. QuistiL. 111 1,12 horum primi communis locos tractasse dicuntur Pro- 
tagoras, Gorgias; adfeetus P., Hippias ei idem Protagoras et Thrasymachus. 
Scaor. zu Arıst. Vög. 692 iv’ dxouoavres navra ap NuWv 6pOWG mepi TÜV 
nereupwv ... TIpodikwı rap’ &uod xAdeıv einnte TO Acındv; folgt [s. 66 A 12] örı 
obk ÖpPWws KaAklyuayos Tov TIp6dıkov Ev Toig Priropoı Karaktyeı“ capWg yüp Ev 

30 ToutoIg PıA60opYoc. 

11. Par. Cratyl. 3848 (Sokr. spricht) T6 nepi tWv Övoudrwv ob apıKpöv 
ruyyaveı dv uädnua. el uev oDv Eyiı Nön Aenkön mapa Tlpodikou rhv nevmkov- 
tadpaynov Emldeikıv, Av dkovcavrı Umäpyeı tepi ToDTo tehmdeloden, Ws Pro 


Ekeivoc, obdev Av ExubAuev de alırika möra eldevan rhv AANderav mepi Övoud- 565 


35 twv ÖöpAdörnrog' vOv de olk Axıkoa, dAAa nv dpaxuıalav. 

12. Arıst. rhet. F 14. 1415b 12 Worte önmou Av fı Kaıpöc, Aekreov “al nor 
Tpooexere Tov voOv' oVBEV yüp MAAAov E&uov N Ünerepov’ kat 'Epb yüp Univ olov 
obde muWrore Aaknkdare deivöv’ (N “obrw Baunaorsv’)‘ roüro 5’ &oriv, Wonep &pn 
TT., öre vuordZoiev ol Axpoaral, napeupßakceıv TAG TevrnKovradpdxuou abroig. 


3 ’Avakayöpou) TIpwrayöpov Cobet; vgl. 74 A 24 und Krauss a. O. S. 91 
6 paüka (omovdng kal) Casaubonus 11 röv üvdpa rodrov Has.: verb. G. Her- 
mann 13 Vgl. 46 A 22 21 "AvruAXog] Rhetor d. Kaiserzeit 28 TIpo- 
- dikwi) hier wie Sokrates als Meteorosophist gefaßt; vgl. Z. 8 29 xaraktyeı] 
in seinen TIivaxes 32 Hankön T: annköeıv B 34 &xubAuoev B 88 wohl 
aus einem sokratischen Dialog übernommen 39 mapepßäkkeıv (Tı ueAkcıv) 
unnötig Th. Gomperz 


A. LEBEN UND LEHRE. 4618. 269 


13. Synonymik: Praton Protag. 337 A—c einövrog d& abrod radra, 5 TIp6- 565 


dıKog, Kaas yoı, Epn, doxeig Atyeıv, & Kpırla* xpi; yap Tolg Ev roroiode Aöyoıg 
mapayıyvou&voug Koıvodg uev elvarn dupoiv Toiv dıakeyonevorv Akpoatäg, Igoug 
de un. Eotıv Yap ob Talröv' Kolvfjı uev Yap AKodoaı dei duporepwv, un loov dE 
5 veinon Erarepwı, HAAa TWı uev Vopwrepwi tA&ov, TWı de duadeoripwı EAartov. 
er ev Kal auröc, db Tipwraydpa TE kai Iubkpares, dEıw Umäg Ovyxwpeiv Kal 
AAANAoıg Trepi rWv Aöywv dupıoßnreiv ev, &piZeıv de uf’ dupıoßntoücı ev 
ap at di euvorav ol Plkoı Toig plAoıg, EpiZoucıv de oi diapopof TE Kai ExBpoi 
dAArdoıc. Kot olrtwc Av KaAllorn Nuiv ı) Ouvougia yiyvorto' Üueig Te yap oi A&- 
10 yovres uälıoT’ Av oltws Ev ruiv Toig dkovovcıv EDdOKIUOITE Kal oUK Erat- 
voidde' ebdorıneiv uEv Yap Eotıv napa Taig wuxois TÜV dkovovrwv Aveu Amdrng, 
Emaıveiodar de Ev Adywı moAlarız apa dökav weubouevwv' Nueig Tau ol dKol- 
ovres uakıor’ Av olrtws ebppaıvoflueda, obyx NHdolueda” ebppalveodaı 
uev yüp Eorıv uavddvovrä rı Kai Ppovnoews neralaußavovra abräı it dıavolaı, 
15 ndeodaı de Eodlovra rı fi Go NdL mäoyovra aurWı TWı OWparı. Taüra olv 
eindövrog ToD TIpodfkou moAAoi navu TWv napöovrwv Amedekavro. Vgl. A 19. 

14. — — 3404 [zu Prod.) kai yüap oüv xai deiran T6 Umep Zıuwvidou Em- 
avöpdwua TÄS og houcırfis, Mı T6 Te Boukeobaı kai Emidupeiv dianpeig bc 
ob rautdv 6V ... B TauTöv 001 dorei elvar TÖ yeveodaı xaı to elvaı rj AAlo; 

20 allo vn Al’, Epn 6 Tipsdixog. 341B Td Yüp deıvöv, pnolv [Prod.], kaköv 
&arıv ... ti EAeyev, &b TIpödıke, TO xadlendv Zıuwviöng; kakdv, Epn- 

15. — Menon 75E reAeurnv xakeig TI; Toıövde Aeyw olov TEpag Kat Eoya- 
Tov' nävra ralta Tauröv Tı Aeyw* iowg 5’ Av Npiv TT. diapepoırto. 

16. — Euthyd. 277 Effi. npWwrov yäp, dc pnaı TT., mepi dövonudrwv öpBö- 

25 rntog uadeiv dei" 5 dn xal Evdelnvucdöv aor rl Eevw (Euthydemos und Dionyso- 
doros), örı obk Hıdönoda Tö uavddveıv, örı oi Avßpwmoı KaAoücı ev Emi TWı 
towWwıde, ötav rıg EE Apxis undeulav &xwv Emorniunv rrepi mpayuarög Tıvog Eneita 
borepov autod Aaußavnı nv &morriunv, kalobcı dE TauTov Toüro kai Eneidav Eywv 
non nv Emoriunv raummı rMı emorAun Tabröv Toüto rpäyua Emokonfi f mpar- 

30 röuevov fi Aeyöuevov. mAAXov uev alrö Euvıevar kakodaıv fi uavdäveıv, Eorı b’ öre 
kai uavadveıv. 

17. — Lach. 1978 4X, oluaı, rd Apoßov kat Tb Avdpelov ol Tauröv &arıv. 
erlı dE Avdpelas uev xaı npoundelas mavu rıoiv ÖAlyoıg oluaı pereivai, Opa- 
ournTog de kai röAung kai Tod dpößou era Anpoundelag mävu moMoic. Vgl. 

35 197 D unde ye eimmıs, bb Adyns’ xai yap por doreis obde Nıodfıadar, drı di 
aurnv nv ooplav map& Aduwvog TOO Nuertpou Erafpou apelAnpev, 6 dE Aduwv 
ro Tlpodikwı moAAa mAnordZeı, dg din doxei TÜV Vopıorüv xdAlıora Ta Toradra 
övönara dıaıpeiv. | 

18. — Charmid, 163 aB elme yor, iv 8’ &yıb, ob Tabtov xakeic Td mo1eiv 

40 kat 16 mpärreıv; ob pevron, Epn’ obdE ye rd EpräZeodaı kai to moıeiv. 
Euadov yüp map’ “Hoıödou, ds Epn, Epyov [d&] obdev eivar öveıdog [Opp. 311]. oleı 


2 &pn T.: &pns B robs)roig BT 9 xärlıor’ Av oürws W 13 Ndol- 
neoda B 30 Vor nälkov fehlt vielleicht za *_ 35 obd&t Oxyrrh. pap.: olde 
un Hss.: roöde un Keck dn Ox.: fehlt (in un verändert und vorher falsch 
eingeschoben) Hess. 36 napelAnpa Ox. 37 ra moAAlü Ox. 41 [d’) oder 
[eivaı] Stephanus. Vielleicht verstand Plato doVdev (= din oUdev) 


566 
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oöv auröv, ei ra Toladra Epya Erdkcı kai EpyaZeodaı xoi mparteıv, ola vüv dn 566 
ob Ekeyes, obdevi Av Överdog pAvar elvaı OKuToTouoOyrı f TapıyonwAoüvri f em 
olkruarog xaßnuevwi; obK oleodal ye xpr, b Zuskpares, AAAı kalt Exeivog olnaı 
moinoıwv npdkews kai Epyaoiag AAAo Evöuılev, xaı molnua uev yiyveodaı Öveıdog 
5 &vlore, Otav un uera Tod xaAo0 yiyvnraı, Epyov dE obdenore obdtv Öveidog' Tu 
Yap xaAlsg Te kai Wpelluwg moro'neva Epya Exdkcı, kat Epyaolag te al rrpdkeıg 
rüg torautag morhoeıg. Vgl. D xaı yüap TIpodikou yupfla rıva Axrikoa mepi Övo- 
narwv d1aıpoüvrog. 
19. Arist.. Top. B 6. 112 22 Erı xal ei abro EaurWı ouußeßnxög Ednkev Ws 
10 Erepov, dıa Td Erepov elvar Övoua, kaddnep TT. dinıpeito rüag ndoväc eis yapav 
kai TeEpyıv Kal EÜVPPOGUYVNYV' TaüTa yüp mavra To auroü, Ag Ndovfis, Övö- 
uard &orıv. ALEX. z. d. St. 181,2 TI. de Eneıpäro Exdorun TÜV Övoudrwv TOUTWV 
idıöv rı onuarvöuevov Imoräoceıv, Wonep kai ol And Tfig Ztoäg, xapäüv uev AE- 
Tovres elAoyov Emapgıv, ndovnv de AAoyov Emapaıv, Tepyıy de nv di dırwv 
15 ndovnv, elppoouvnv dE rrv dia Adywv. vouoderouvrwv de &arı ToOTo, AA obdev 567 
Uyıez Aeyövrwv. 
20. Prat. Phaedr. 267 5 [nach 76 A 25) raüra de dxobwv or& you TT. ty£- 
Aaoev kat uövos abrdc nlpnkevdı Epn ıbv dei Aöywv Texvnv' deiv de olre nakpıbv 
oüre Bpaxyewv dAAü nerpiwv. 


20 B. FRAGMENTE. 
TIPOAIKOY QPAI. 5 


1. Scuot. ArıstoPpH. Wolk. 361 g£peran dE Kal TIpodikou Bıßklov 
tmypapduevov "Npas, &v din teroinke Tbv “Hparkta fir ’Aperfit Kal 
nı Kakiaı Guvruyxavovra Kal kakobong Exattpag tm ra Non Ta aurns, 

95 npooxkivar Tfı ’Aperfiı Tdv "Hpaxkta Kal ToUg &keivng idpWrag TPo- 
Kplvaı TWv TPOOKaIpwv TfiS Karlag Adovüv. PLAT. sympos. p. 177B 


2 eyes TW: Atyeıc B 10 vgl. S. 269,13. 271,27 . 18 rexvnı Stephanus 
deiv Paris. 1808: deıva BT. Vgl.ı 227,4 22 Aus Plato (271,2) und Xenophon 
(132) geht hervor, daß P. eine Epideixis über Herakles zu halten pflegte, aber 
ob dies o'yypauna (s. unten 271,3) ein Avexdorov geblieben oder nicht, steht 
nicht fest, Aus B2 scheint die Nichtveröffentlichung zu folgen. Der Stil ist 
sicher xenophontisch, wie dieser selbst sagt $ 34. "Qpaı » Jugend des Herakles« deutet 
Welcker Rhein. Mus. ı (1833) 578 gewiß falsch. Andere »über die Natur und die 
Jahreszeiten«, »über die verschiedenen Lebensalter« unwahrscheinlich. Besser 
vermutet Böttiger, die Schrift habe drei Aöyoı enthalten. Der Titel erinnert an 
‘Hpod6srou Mo0caı, PıAoAdou Bäryaı, Anuoxpfrou "AuaAdeing x&pag, von denen 
der erste sicher alexandrinische Fiktion ist. So könnte das jedenfalls in den al. 
Bibliotheken vorhanden gewesene Buch "Npaı eine aus Xen. geflossene Bearbei- 
tung sein. Denti das Referat npooxXivaı rAı "Aperfı (2.25) geht über Xen. hinaus, 
Außer Bi sind alle Erwähnungen der Epideixis lediglich Resonanz von B 2. 
Vgl. Rabe Rhein. Mus. 64, 581 ff. Zur Epideixis selbst vgl. Hesiod. Opp. 287 ff, 
Soph. Kpioız (TTäpıdog) fr. 334 


A. LEBEN UND LEHRE. 18—20. B. FRAGMENTE. 1-2. 271 


ei dE Bovkeı al Oxewacdaı TOVS Xpnotobg VopıdTtas,- Hpark&ous uev 567 
xoi AAAwy Zraivoug Karaloyddnv ouyypapeıv, horep d BeAtıgrog TI. 
2. XEnopH. Mem. ıı 1, 21-—34 xal IT. dE ö6 00Pdg &v twı Suyrpäannarı 
zw rept “Hparkkoug, Önep dr Kal mAeiotoıg tmdeikvuran, WOaUTWS 
5 mept tfis Aperäig Amopalveraı, WdE ws Akywv, Hca tyıb neuvnnaı. 
pnol yäp “Hporkka, Enel &x maldwv eis Äßnv Wpnäro, Ev Aı oi veoı 
Non aVToRpatopeg Yıyvöonevor dnAo0cıy Elite MV di dperfis 6ddV 
tp&yovron Em Tov Biov elte NV dıa xarias, EEeAOövra eis fouxlav 
Kaanodaı dnopoüvra torepav rwv 6dWv Tpinntaı (22) Kal paviivaı 
10 adrwı dVo Yuvalkag npodıevan meräkas, NV ev Eripav Eunpenfi te 

ideiv Kol E&Aeußfpıov Puceı, KeKoounuevnv Td UV xpWna kabapstmrı, 568 
a dE öunara aldot, Td dE oyxfiua Owppoouvnı, &odfitı dE Acukflı, 
nv 2° Erkpav Teßpaunevnv nev els roAugapkiav TE Kal AmaAörnta, 
KekadAwrriguevnv dE TO EV XpWua WOTE AcuKottpav TE Kal &pußpo- 
15 TeEpav TOD Övrog [doxeiv] paiveodaı, TO dE oxfiua Worte doxeiv 
öpdortpav Ts Plcews eivaı, TA dE dunara Eyxeıy Avarertaueva, 
eodfta dE EE As Av yarıdra fi Üpa dıakdumor: Karadkorteiodan dE 
daud Eaurhv, Emokoneiv de Kal el tig AAkog auınv Bedra, moAAäkıc 
dE Kol Eis TIV Eaurfis oxıdv amoßkeneıvw. (23) Ws 8’ &yevovro 
20 nAnGıaitepov TOO “Hpaxkkoug, MV utv npöodev fnBeicav levaı TOYV 
aurdy TpönovV, NV d’ Erkpav phdcaı BovAloutvnv tPoodpaueiv TWı 
Hparkei xal eimeiv: “ÖpWw de, & “Hpäkkcıs, drtopoüvra roiav 6ddv 
em dv Blov rparmı. div olv &u& PlAnv momoduevos Emm, TMV 
hdlormv re nal faroınv,6d0v Aw de, Kal TWV u&v TepmvWv oldevög 
25 &yeuotog Zoe, TWv dE xalerWv äneıpog dıaßıWwaoeı. (24) mpürov 
uev Yüp ob roA&uwv oVdE rpayuartwv Ppovrieis GANG OKoTtoluevog 
del Eanı, Ti Av Kexapıauevov A ofitov A mordv elpoıg, A ri Av lödv 
N dKobgas Teppdelnsg A Tivwv Öoppaıvöuevos A ünmtönevog, TIcı de 
nadıxois HumWy narıoT Av ebppavbeing, xal nüsg Av nalaxwWrara 
0 xadevdoıg, Kal müs Av AmovWrara TOUTWV TÄVTWV TUYXAvOIG. 


4 mepi AB: mepl roO vulg. Hss. 6 Aön ol veoı Stob. 7 revöuevor wohl 
richtig Vind.102_ 9 ömortpav Stob. vulg. Hs. 10 npooıevar Stob.: mpofevaı 
Hss. 11 xp&pa Stob.: owpa Hs. xabapsmrı C Vindob.102: xadapporı At: 
xadapıdrnrı B Stob. 13 redpuuuevnv Vind. 102 und viell. At 15 [doxeiv] 
Hartmann oyfua]oüuaA 16 8yovoavHirschig 17 1 &ıpa Stob.: dıpa Has. 

18 &moxoxeiv] nepıokoftetv Hirschig 23 noınodnevog A, Stob.: moon BC 
Eımı (also wie Symp. 1,7 u.a.) *: &mı Stob., Hss.: [mi] Hirschig, vulg. 
27 Ası kamı *: dıdan BO: derjon A: didkeig, diofoeı, dıarrfoeı, dıaßıbaeı usw. die 
Kritiker otrov Stob., Hss.: oırlov Victorius; doch vgl. Mem. 111 6, 13 u. a, 
28 n ax. Btob.: A ri dx. Hss. ümröuevog Stob.: ämröuevog Nodeln; Hass. 
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(25) &av dE note yevnral Ti bmowia ondavewg dp’ vv Zoraı Taüra, 568 


od Pößos un de Ayayw mi TO rovoüvra Kal TaAaımwpoüvra TWL 
owyuarı Kal TÄı yuxnı TaüTa tropiLeodcı, AAN oig Av ol AAkoı Epya- 
Zwvrai, TOUTOIS OU xXprioeı OVdevög Artexönevog, OBev Av duvardv fi 
5 Tı xepdävan. rravraxodev Yap Wpekeicdan Toig £uol Guvoücıv &Zougiav 
ey mapexw. (26) kat 6 “Hparkfis axobcag taüta‘ "Q yıvan, pn, 
dvona dE or ti Earıv; N der Oi nev &pol gikoı, Epn, Kalo0ci ne 
Evdarnoviav, oi dE uıOodvres ne bmorvılonevor Övoudloucı Kaxiav. 
(27) kat ev ro'twı N Er&pa yuvn mpooeAd000a eine" Kal &yi fikw 
10 mpdg 08, W “Hparkeıs, eldvia TOUg Yevvnoavras de Kal TÄV PUcıv 
mv onv &v TA maıdelaı Katanadoücd, &E lv &AmiZw, ei lv mpög 
&ut 6dOV TpAroıo, OPOdp” Av de TÜV KaAlv xal geuvwv dyaddv 


&pyarnv veveodaı xal Eut Erı moAu Evrinorepav xal Em’ dyadois 569 


dıanperteotepav pavfivar. oUK EEamarnow dE TE Trpooınioıg Ndovfis, 
15 AA Nımep oi Beoi dıedesav TA dÖvra dinyhoouaı per” dAnBelac. 
(28) tüv Yüap dÖvrwv dyaplıv kai Kallv oVdeEv Äveu TIOVoU Kal 
tmiuekeiag oi Heol dıdoacıv Avhpwrroig, AA elite TOUG Beodg TAews 
eivai ooı Boukeı, Bepameurtov tTobg Beous, eite Umd Pilwv &dkkeıg 
dranäcdaı, TOUS Pikoug edepyernteov, eite Imö Tıvog rröAkewg &mAu- 
20 neis rıuacdaı, mv rröAıv bpeAnteov, eite und Tis "EAAddog rraong 
dioig Een’ dpernı Oauudleodn, Av "EAAada Treipateov ED Troleiv, 
eite yriv Boukeı dor Kapmobs dPAöVouG P£peıv, TAV Yiv Beparteuteov, 
eite And Booknuärtwv oleı deiv mAourileodaı, TWVv Booxnudrwv 
ErriueAnteov, eite did moA&uou Öpndıs adzeodaı kai Bobkeı duvagdaı 
25 00Ug TE @ikoug Ekeußepoüv xal ToLg Exßpoüs xeıpoüodaı, TAG TroXe- 
wIKöS TEXvag auTäg TE Tapd TÜV Emotanutvwv naßnteov Kal Örwg 
auraig dei xpfiodaı Aaxnreov' el dE Kal tWı Owparı Bobkeı duvarödg 
eivaı, rAı yywunı unnpereiv Edıoteov TO OWua Kal Yuuvacrtov GUV 
mövorg al idpür. (29) al fi Kakia ümoAaßoüca einev, Üg Pncı 
30 TIpodırog‘ "Evvoeis, & “Hpäxkeıg, rg xadennv Kal naxpav 6ddv Emm 
Tag EeuPPoOUvas N yuvn cor aum dınyeitan; Eyıb dE Hardlav xal 
Bpaxeiav 6d6v im NV ebdarnoviav dEw ce. (30) wat ri "Apern 
einev: "N Afuov, Ti dE Ob Ayaddv yes; A ri Hdb oloda undev 
Toutwv Evexa npätteıv &AtAouga; rg obdE Tv TWV NdEwv Zmıduniav 
35 Avaneveıg, AAAA nplv Emiduufjoan mavrwv &urinkacan, rplv uEV TTEIVÄIV 


4 duvardsel A 8 UmorviZöuevor Wyttenbach: UmoxopıZöuevor Stob., Hss. 
15 oi Stob.: fehlt Hss. 27 xat (nach el dE) fehlt Stob.: punktiert A 
32 [65dv] N (Mermanns Hss.) 35 Eumlundkagoı Dindorf meıvnjoa und 
dıynjoaı A 
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&odiouca, mplv dE dıyfiv nivouca, xal Tva ev Mdewg gpaynıs, 569 
öyonoreig ungavwpevn, Tva de Hdews Ming, olvoug Te moAutekeis 
napaoxevdleı xal TOD PBepoug xıöva Tepıdtouga Znteis, Tva de 
Kadunvwong Tdews, O0 MOVov TÄS OTpwuväs uarlakas, AAAd Kal 
5 tüg xAivas xal TA bmoßadpa Taig xAlvans TTapaakevdleı: ob Yüp dia 
Td moveiv ANA dia Tb undev &xeıv d rı norfıg-Unmvou &mduneis‘ Ta 
d Appodicıe rpd TOO dEeodaı Avaykäleıs, rAvra unyavwucvn xal 
yuvanfi Tois dvdbpacı xpwuevn‘ ouTw yäap mudeveıs TOVg &aurfg 
@ikous, TfS nEv vuKtög Ußpilouca, TÄs d’ Auepag TO XpncınWrarov 
10 kararoıyifouca. (31) dbävarog de oUca Ex HeWv Ev Ameppiyaı, 
und de dvOpwrrwv ayadwv Arınaleı" TOO dE navrwv MdIOTOU dKoUcna- 
Tog, &maivou deaurfis, dvriKoog el, Kal To0 navrwv hdiotou Beduaros 570 
ABEaTog‘ oVdEV Yüp rWTOTE Jeaurfig £pyov Kakdv Tedkacaı. TIc d’ Av 
coı Aeyobonı rı miOTEVGEE; TIg d’ äv deouevnı Tıvdg dtapkegeıev; 
15 A Tig äv eb PpovWv TOO 000 Bıacou ToAuNTeIEV eivar; O1 veoı nev 
dvreg Tois oWpacıy Aduvaroi eicı, npeoßürtepoı dE Yevönevor Tais 
yuxois dvöntor, Amovwg ev Armopol dä veörnTog TpEPönevOL, 
emımöovwg de auxunpol dıa Yipws TrepWvres, Toig u&v Tenparuevorg 
aloxuvöuevon, TOIS de nparroutvorg Bapuvönevon, TA uev Hdea Ev rfı 
20 veörnri dıadpauovres, TE dE yxadend eis Td Yipas dmohktnevon. 
(32) Ey de Ouvein uEv Beoig, Hüveını de dväpiurorg Toig dyadoig" Epyov 
dE Kaldv oUTE Belov OUT’ AvBpwrreiov Xwpls &uoü yiyveraı. Tiubnan 
dE nälıora mävrwv Kal apa Beoig xal apa dvepiumoıg olg rrpognikeı, 
ayannrı mev Ouvepyög Texvirams, mio dE PukaE olkwv deomötaıg, 
25 ednevng dE mapaotanıg oikeraıs, dyadn dE GuAAntpia Twv Ev elprivni 
mövwv, Beßata dE TWv &v rol&uwı Obunaxog &pywv, Apiorn de gikias 
koıvwvög. (33) Zorı de Tois ev 2&uois Pikoıs Hdein ev Kal 
Ampayuwv oitwv Kal morwv Amökaudızs' Avexovran Yap Ews Av dm- 
Buunawoıv aurWv. Ünvog d’ autois mApeotıv Ndlwv A Tois dub- 
30 xBoıg, kat orte drrokeinovres autdv Axdovraı oüte did TOOTOV nehäcı 
ta deovra npArteıv. Kal oi ev veoı Tolg TWv mpeoßurepwv trraivorg 
xalpoucıv, ol dE Yepaitepoı Taig TWVv vewv TIuais dyakkovrar xal 
ndewg ev TÜV maAaıbv rp4kewv neuvnvrar, EU dE TAGS TTapo'das 


1 «ot Clemens: fehlt Stob., Hass. 2 Öwomoreig B: öyonorodg AU Stob.: 
öwororlag Tillmanns ning Stob.: mivng Hss., Clem. 3 napaoxeväleız Stob., 
Hss.: napaoxeudZn Clem. 4 orpwuväg Stob., Hss.: xAlvac Clem. 5 cal 
tüs xAlvag fehlt Clem. 6 moıeig Hass.: moinoeıs Stob.: verb. Castalio 
8 oeaurnig C 17 gepöuevor Ruhnken . 22 dvöpuımıvov A, korr. B, C 
23 npoorixw Schneider. 27 [utv] &uoig Jacob 28 Antyovraı Mücke 
30 dmoAmövres B Stob. 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 18 
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fdovraı mpÄArtrovres, di’ Eye PlAoı tv Beoig Övreg, dyannrol de Pikorg, 570 
rinıoı de marpioıv" Otav d’ &AQnı TO nrerpwuevov TEAog, OU nera Anons 
Arınor keivran, AAAG META nyrung TÖV del Xp6vov buvounevor OdAAouci. 
omdrd 001, b rail Toxewv Ayadwv “Hparkeıs, EEeotı dianovncanevwı 

5 TNV naxapıcrorarnv eddaınoviav Kextfiohfuı. (34) obrw wg dıWıreı 
TIpödikog tiv üm” ”Aperfis “Hparkkovg maideucıv' Exoounde MEvToL 
TüS YvWuas Erı merakeıotepoig Hnpacıv A Ey vv. 


TIEPI $®YZERZ. 


8. GALEN. de elem. ı 9. (1 487 K.; 54, 21 Helmr.; vgl. 14 A 2). 

10 Cıc. de orat. mı 32, 128 gwid de Prodico Ceo, de Thrasymacho Chal- 

cedonio, de Protagora Abderita loquar? quorum umusquisque plurimum 

temporibus illis etiam de natura rerum et disseruit ei EDER Vgl. 
S. 268, 8. 28 m. Anm. 


4. Gar. de virt. physic. u 9 [m 195 Haar; vgl. xv 325 Kühn.) 571 

15 TI. d &v tw TTepl Pudews dvßpwrrou Ypdunarı TO OUYKEKAU- 
uevov xal olov Unepwntnutvov &v Toigs xumois Övoudlwv 
pAtypa apa rd mepAtydaı ri Akkcı uEv Erkpwg xpfitan, pukarreı 
uevror Td mpäYua Kara Tabrd Toig AAkoıg. MV d’ Ev ToIg Övönadı 
tavdpdg TOUTOU Kaıvoronlav ikavWg Evdeikvuraı ol TMatwv [A 138]. 

20 CAAk TOUOTO Ye TO Tnpög Amavrwv Avdpuırwv ÖvouaZlöuevov PAtTUG, 
1d Acurdv NV xpoav, d BAe&vvav Övoudler TT., ö wuxpög Kal Uypög 
xunög 2otıv o0Tog Kal nÄeloTog Toig TE YEpoucı Kal Toig ÖnWOdNMOTE 
wuyeioiv dpotleran, Kol OVdEIS OUdE uaıvönevog Av AAXo Tı F wuxXpdv 
xol bypdv elnoı Av aurov. Vgl. 32.A 27 [1 308, 26], 55 A 159. 


3 AUS UNBESTIMMTEN SCHRIFTEN. 


5. PHILoDEm. de piet. c. 9,7 p. 75 G. TTepoaiog dE dnAög Earıv ... Apavilwv 
7d darudvıov A umdev Imtp abrod yırdaorwv, Srav Ev röı Tlepl Bewv un dmidava 
Akynı palveodaı ra nepi (TOO) Ta rp&povra xal WipeAodvra Beovg vevonfodan Kal 
rereinncda npWwrov Imd TIpodikov yerpauneva, merä de Tara Tolg eupövrag fi 

30 tpopäs N oxenas fi Täg Adkas rexvas bs Arunrpa xaı Aıdvuoov kat ToUg ... 
Cic. d. n. deor. ı 37, 118 quid? P. Oius, qui ea quae prodessent hominum vilae 
deorum in numero habita esse dixit, quam tandem religionem reliquit? 15, 38 
Persaeus ... eos dieit esse habitos deos, a quibus magna utılitas ad vitae cultum 


5 xrrjoaodaı Stob. diubıner Ruhnken: duubreı Has.: dıorket Stob. 
27 MH... OANAAEFHI pap.: erg. * Herm. 13,1 28 (ro0) fehlt pap.: erg. * 
29 uerü de radra «rA. nimmt Th. Gomperz (Gr. Denk. 13 346) für Prodikos, H. Gom- 
perz (‚Sophist.113) nur für Persaios in Anspruch 831 Orus Victorius: chivis Has. 
33 habitos AB®C: habitatos Bi magna ACQ: aligwa magna B, viell. richtig, 
vgl. de fin, 110, 32 
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esset inventa, ipsasque res utiles et salutares deorum esse vocabulis nuncupatas. 571 


Sext. adv. math. ıx 18. [vgl. oben ıı 30,16] TT. d& -6 Keiog “nAıov, Pnol, xal 
oeArjvnv xal morauovg xal xprivas xal xadöAou nävra Ta Wıpeloüvra röv Blov 
ruwv ol maAaıor Beoug Evönoev dık nv dr’ abrüv Wbpeicıav, kaddnep Alyımrıoı 
5 rov Neikov’, kai dia ToOTo Töv utv äprov Anunrpav vouiodfivar, Tv de olvov 
Aıövuoov, TO de Vdwp Tloveidüva, Td d& müp 'Hpaırov xol Nön TWv ebxpnotouv- 
wv Exaorov. 51 un eivan de [sc. Beöv] oi &mrAndtvres Adeoı, kaddnep Eü- 
Nuepog ... kai Arayöpac 6 Miikıog al TT. 6 Keiog kat: Oeddwpog ... 52 TI. d£ 
zo WpeAo0v rov Blov bmeiAngpbaı Beöv, dis AAıov kalt geArivnv Kal morauods Kal 
10 Aluvag xai Acınüvag kai Kapmoug kai dv To oiurWde. THEMIST. or. 30 p. 422 
Dind. mAnoıdZonev ndn Taig Teleraig kai rnv TIpodikou goplav Toig Adyoız Eyxara- 


ulZonev, ds iepoupylav mAcav dvApılmou kai uuoripia kai releräg Wwv Yewpylas 572 


xoAWv EEänteı, vonilwv kai BeWv Evvorav Evreüßev eis Avpuimoug EABeiv xal 
mäoav eboeßeıav * * # &yyuWevoc. 


15 6. Pıar. Euthyd. 305 c oüroı y&ap eloıv uev, & Kpfrwv, obs; Epn TI. neßöpıa 
pıAogdpou TE Avdpds kai moAırıkod, olovraı d’ elvan navrwv Gopuraroı 
Gvdpumwv ... D 00poi dE Hyodvran elvar mävu, eikörwg" nerpiwg utv Täp piio- 
ooplag Exeıv, nerplwg de troAırınlv. 


7. Sto2. ıv 20,65 TIpodikou. 


20 £mıduulav uetv dımlacıaadeisav Epwra eivaı, Epwra de dı- 
nAacıaodevra uaviav yiyveodaı, 


ZWEIFELHAFTES. 


8. [Pıar.) Eryxias p. 397 D ff. rourovi uev TöV Aödyov, Eprv yıb, mpWınv &v 
Aurelwı dvnp Oopösg Atywv, TIpöbıkog 6 Keioc, Eböreı Tois napoüdı PAvapeiv 
25 oltwg, lhore undeva duvaodaı meioaı TWv napdvrwv, Wu; dAnBf Akyeı‘... Apılra 
yüap abrov Tb ueipäkıov, bg oleraı xardv elvar td mÄoureiv Kai önwg dyaddv' 
6 d’ ümoAaußdvwv, Wbonep Kai ob vüv dr, Epn, Toig ev xakoig xäyadois. tüv 
dvdpumwv xaı Toig Emoranevorg, Örou dei xpfiodaı Tois xpriuacı, Tobroıg yev 
dyaddv, Toig de moxdnpoig kai dvemormuogı xardv. Eyeı 8’, Epn, kai rärka rrpü- 
30 yuara obrw mävra‘ Ömoior yüp Av rıves bhoıv ol xpubyevor, ToIadra kai Tu Tipd- 
yuara abroig dvdayın elvan. 

9. [Plat.] Axiochos p. 366 8 ff. [Sokr. spricht] ’Affoye, oU ye obk Eruud or 
naprupeis, oleı de xaddnep ’Adnvalwv ri AndUs, &meidn Znrnrinög el TWv rpa- 
vusrwv, &mioriuov& rou elval ne. &ylv de elEalunv üv ra xowa ralra eldfvar' 

35 Tooodroy dnodew TWv nepırrüv. (C) kai raüra dE, A Akyw, TIpodfkou &ori ToD 


1 nuneupates B! 9 xaı Aluvag Laur. 85,16: fehlt übr. Has. 10 Ein 
Enoıvog yewpylag darf für Pr. aus Th. nicht erschlossen werden (Welcker). Vgl. 
dagegen Kalbfleisch Festsch. Th. Gomperz (Wien 1902) 94 ff. 14 Lücke *; &y- 
rev&odaı verm. Kalbfl. 15 nedöpıa) d. Neutrum auffallend. Aristid. 28,84 sagt 
imitierend avdpa ob neddpıov rTopog Kal orpammyoo 23 Welcher Bericht oder 
welches Apophthegma Anlaß zu der Fiktion gab, ist nicht mehr zu ersehen, 
Das Thema ist vom 5. Jahrh. ab vielfach behandelt. Vgl. c.556 B 171—173. c. 83,1. 
Plato Euthydem. p. 279 ff. 32 Axiochos Ausg. v. Immisch Philol. St. x. Plato 
ı91 ouyeV: ob dt AP) oby Eroma A 34 evEdunv A 

18* 
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copo0 Armyrnara, za uev dtnolpou Ewvnueva tu de "duoiv dpaxnaiv ra de rerpa- 572 
öpäxnov. mpoixa Yüp dvnp oürtog ovdeva diddonen‘ dıa mavrog de Edog Eoriv 
abröı pwveiv TO ’Emiyäpueiov [13 B 30]: "& de xeip Tüv yeipa viZe, dög Ti xal 
Adßoıs Te Ka’. mpWınv yoüv tapü RR or Immovikou moroUbuevog Emideıkıv 

5 roodde toD Av xareinev, Worte Eywye uev mapa Axapfi dıeypawa rov Blov xoi &E 573 
Exelvov Havardı mau ri wuxr), "Akloye. 


FALSCHES. 


10. Pıur. de sanit. 8 p. 126D xouyWsg yap Eoıxev 6 TIpsdikog elmeiv, örı 
tüv Ndvoudrwv Apıoröv Eorı TO TTÜp. 
1Q 11. Gar. de meth. med. x 474K. xai dn kai to yaka xallıorov uev, el &E 
abrWv TWv OnAWv EmonWwiröd Tıg, Wotep Ebpupüv kai ‘Hpödorog xaı TTpödıkog } 
aEıoücıv. 


8. THRASYMACHOS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


15 1. Sum. Opaoupaxos XaAkndöviog Vopıorng rs Ev Bıduviar XaAnnddvog (ög 
pWros neplodov kat KWAov Katedeıke Kal TOv vÜv TAG PnTopikfis TpönovV elon- 
noaro, naßntng [P] TlAdrwvog Tod PuUoodpou xoi ’Ioorpäroug TOD priropog) 
&ypaye ounBovAeurıkoug, TEXvnv Pnropırnv, malyvıa, dpopnüg 
Pnropınac. ; 
20 . 2. Arist. soph. el.”34. 183b 29 oi de vOv eldorkıuoüvres mapakaßövres mapü t 


[4 a R} „ } 

moAAWv olov &k dıadoxfis Kara uEpog Tpoayaydvrwv ourws nlEnkagı, Teiolag ev R 
3 

3 vize V 4 Adßoıg re xa *: Adße rı. kai AV: Adßorg rı yp. AV, Stob. 

fl. 111 10, 84: Adßorg Ti na. Kaı C. F. Hermann 6 Die weitere Ausführung | 
ist wahrscheinlich nicht aus Prodikos, denn der Inhalt ist modern und aus der 


akademischen, kynischen und epikureischen Literatur entlehnt. Über Beziehung 
zu Krantor vgl. nach Buresch Consol. hist. 67 H. Gomperz Sophist. 109. Ferner 
ist p. 366 D ff. = Krates bei Teles p. 38, 4 Hense, P- 369 B rikovoa dE more Kal ToD 
Tlpodfkou Atyovrog drı 6 Bdvarog olre mepi Tolg Züvräg Eorıv oUTE MEpi TOUg 
nernAAaxdrag krA. = Epicur. ep. 3,125 p.61,5 Usen. u. ö., p. 3676 = Bion bei 
Teles p. 10,14 und Bias p. 368 5 sieht aus wie eine fälschende Korrektur des in 
der Vorlage zitierten Bion. Denn der Inhalt des Kap. ist Bionisch s. Heinze- 
Kießling zu Horaz ı 1,16 und von der ähnlichen Behauptung Herod. vıı 152 ver- 
schieden. Prodikos wird für den Pessimismus vielleicht nur als Keier heran- 
gezogen. Vgl. Strabo x 6 p.486. Menandr. fr. 613 K. Günstiger urteilt Th. Gom- 
perz Gr. D. 1? 463 8 Der richtige Autorname Euenos [fr. 10) steht de adul. 
et am. 2 p. 504; Quaest. Flaton. x 3,2; Quaest. conviv. vm1l,2 11 Hier, wie 
xvır BIBÄR. ist ‘Hp6dırog richtig. Vgl. Anon. Lond. (Suppl. Arist. ıı 1) 9,20 
p. 14 Anm., p. 115» 14 13 Vgl. E. Schwartz de Thras. Oh. Rost. Sommer— 
Ind. 1892 15 yaAndövıog A: xalyndövıog VI: Kapxndövıog BE 16 vöv] 
vgl. S. 278, 38 17 naßnrıs Hss.: kaanynrns *. Vgl. S. 279,2 ff. 18 nalyvıa) 
vgl. Gorg. Hel. Schluß (76 B 11 $ 21) 20 Vgl. 21 A19 21 mpoayaydvrwv 
BC: napayaydvrwv A: npoayayövres f 
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nerä obs mpWroug, Opao'uaxos dE nerä Teıolav, Oesdwpog de nerä rodrov xal 574 
moAAol moAA& oOuvevnvöxacı uepn. 

3. Dıonys. Lys. ypera taurag dpernv ebplorw mapa Auolaı nivu Baunacrriv, 
fis Oeöppaorog [mepi AEE. fr. 3 Schmidt] nev Pnow Apkaı Opao'uaxov, &yıı d’ 


5 ryyoduaı Auolav* kai ‘rap Toig xp6vorg oUTog Exelvou poeyeıv Euorye dokei' Acyw 


d’ bs Ev Axpfı Korn PBlov yevouevwv Aupoiv’... tig 5’ &ariv tiv pn Aperiv; 
N ovorp&pouca TA vorjuara Kal OrpoyybAws Expepouca Afkız, oikela navu Kal 
avaykala toig dıkavıkoiz Adyoız Kal navri dAndet Ayüvı. 

4. ArıstopH. Daitales [aufgeführt 427) fr. 198, 5ff. [aus Gal. gloss. Hipp. 


10 xıx 66 K. Dialog zwischen Sohn und Vater)! 


15 


A nv laws 0b Karankıynaeı rWı xXpövwı. 
— ro xaranklıynaeı rodro napa rWv Pntöpwv* 
— droßrNoerai oor radra noi ra priuara; 
— rap’ ’Akkıßıddou roDro TaänoßNoeraı. 
— te dHbmorerpafpeı kat xarlög Avbpag Akyeız 
kaAoxdyadeiv dokoüvras; — olw, &b Opaouuayg, 
tig Todro tüv Euvnyöpwv Teppeveran; 
5. Arısr. rhet. F 11. 1413° 7 xai rd Töv Nicfparov pävar PiAokrirmv eivar 
dednyuevov Umd TIpdruog, Worep eikasev ©. ldWwv tdv Nırrhparov arrmuevov Umd 


20 Tipdruog faywıdoovra, Koubvra dE Kai abyunpdv Erı. 


25 


30 


6. — — B 23. 1400 19 dc Kövwv Opaoüßoukoy OpaouRouAoy, exakeı Kol 
Hpödixog Opaouyayov “Aei Bpaouuaxos el’ kai TIWwAov “det ob mWwkog el’. 

7. Iuv. vır 203 paenituit multos vanae sterilisque cathedrae sicut Tharsy- 
machi [?] probat;exitus. SCHOoL. rhetoris apud Athenas qui suspendio perüt. 

8. ATHEN. x 454 F Neontölenog de 5 Tlapıavös Ev rwı Tlepi &miypauudrwv 575 
Ev Karnndövı pnoiv Em ToO Opaoundxou TOO GOPIoToD uvAnarog Emyerpäpdaı 
röde Td Enrtypauna* 

rolvoua Onta pw AApa av D uÜ AApa yei ol adv. 
marpıg KaAknndubv‘ ı) de TEXvn oopin. 

Cıc. de orat. ıı 32, 128 [Prodikos, Thras.,'Protagoras, s. 77 B 3] quorum unus 

quisque plurimum temporibus ülis etiam de natura rerum et disseruit ei seripsit. 


5 mpo£yeıv] Dion. setzt nämlich Lysias’ Geburt falsch 459 15 xakovg 
Hss.: verb. Elmsley 16 xaAoxdyadeiv Bergk: xaAoxdyadeiov oder -Wv Hss.: 
xaAoxdyadlav Stephanus 17 rourwv Hss.: verb. Brunck tepdpeveran 


Bergk: npeveraı oder repueraı Hss. Der Vater ruft Thrasymachos als den 
Vater der neuen Mode zu Hilfe, um den forensischen Autor des Wortes xalo- 
xäyadetv festzustellen. — Kratinos fr. 186 verspottet in der TTurfvn (423 aufgef.) 
die T&xvn, die den vielbenutzten Anfang empfiehlt rhv] utv mapaokeunv Towg 
yıyvlorere. Olem. Str. vı20 (11 438,14) vergleicht dazu Andokides 1,1 u.a. Redner. 
War dies die Techne des Thrasymachos? Vgl. B3—7:; Wilamowitz Hom. U. 31219 
18 Nikeratos von Heraklea, Nebenbuhler des Antimachos, gekrönt von Lysander, 
Plut. Lys. 18 22 "Hpödınog] fpsdınog 6 Ace: vielleicht 6 (ZnAuußpıavöc) *: TIpö6- 
dıxog Spengel ohne Grund 23 Tharsymachi Ritschl: lisimachi P? (in Rasur): 
*ysimachi Pi (thrasimachi n. Owen Pi): thersimachi oder thresimachi übr. Has., 
daher Thrasymachi vulg.; verm. ist ein Rhetor der jüngsten Zeit zu verstehen 
28 ö „O] vu Hass. 
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10. Prar. rep. 13368 xat 6 ©. noMäxıc uev wat dialeyonevwv Nudv nerakb 875 
Üpna Avrılaußaveodaı Tod Aöyou, Emeıra Imd TWv mapaxadmuevwv dIeKWÄUETO, 
BovAouevwv dıakoDocı tov Abyov' lg de dıenauodueda kai Eyiv ralT’ elmov, oukeri 
novyfav rev, HAN guotpewag Eaurov Wonep Onplov fikev Ep’ ruäs Wis dapnaod- 

5 uevoc. xal Erb re kat 6 TloA&uapyog deloavres dienronenuev. 6° d’ eig TO uEoov 
peykänevoc “tig, Epn, buäg maraı pAvapfa Eyeı, b Zuikpares rk. 338c pnwi 
yap &yıı [Thrasym.] etvar Tö dixarov obx AAAc rı A To ToD Kpeirtrovog 
Zup@p£pov. 

11. [8] Arıst.rhet. T 8. 14092 2 Aefneraı de naıdv, b1 ExpWvro uev Amd Opaou- 

10 uaxou Apkänevon, obk elxov de Akyeıv tig fv. 

12. Cıc. Orat. 13, 40 Isocrates ... cum coneisus ei Th. minutis numeris vide- 
retur et Gorgias, qui tamen primi traduntur arte quadam verba vinzisse, Thucy- 
dides autem praefractior nec satis ut ita dicam rotundus, primus instituit dilatare 
verbis et mollioribus numeris explere sententias. 

15 13. Dıonys. Isae. 20 tüv dE Tools Axpıßeig npoaıpounevwv Aöyoug kai ırpdg 
mv Evayııvıov doKobvrwv PnrTopıkrv, DV Eykvero ’AvrıpWv Te 6 "Pauvouctog Kal 
Opaoupaxog 6 Kalyndövıog xai TloAuxpärng 6 "Alnvaiog Kpırlag te 6 tWv Tpıd- 
kovra üpkac kai Zwikog 6 Tüc Kad’ ‘Ourjpou ouvräkeız katakınuv ..... ©. de kadupöc 
uev xal Aentög Kar deivög elpeiv TE Kol eimeiv OTpoyyuAwg xal epırtüs 6 Bou- 

20 Acta, näc dE Earıv &v ToIg TEexvoypapıroig kal Emideiktikoig, Öikavikoug de [N 
ouußouAeuriko'g] obk AroA&Aoıne Adyous, TÜ dE alra kai trepi Kpirlou kai repi 
ZwiAou tıc äv,elmeiv Exoı mAnv 500v Toig yapakrfipor rg Epunvelac dıaAAdrrougıv 
aMnAwv: 

14. Sup, Olnorivos (6) "lobkıog xpnnarlsag GopIorNg. Emrounv twv Tlap- 

25 piAou yAwooWv BıßAlwv Gd, ExAoynv dvondtwv Ex Tüv Anuoodevoug BıßAlwv, 
Erkoynv Ex Tüv Ooukudldou, ’Ioalov, Iooxpartoug xai Opagundxou Toü Aritupog 
kat tüv OAlwv Antöpwv. 


B. FRAGMENTE. 576 
KTIEPI TIOAITEIAZ.) 
30 1. [2 Sauppe O. A. ıı 162] Dıonvs. Demosth. 3 [p. 132, 3 Raderm. 
— TUsen.) tpirn Aefıg Av fh meiktn TE Kal OUVOETog &K TOUTWV TWV 
dueiv [näml. auornpa und Aırn]' Av 6 uev mpWTog Apuodauevog Kal 
Kataoınoag eig TdV vüv Unapxovra xoduov, elite ©. 6 Karxndöviog 


9 nalav) nadelav AO yuev Ar: uev dig Ev dmopprirw OTT: tilgte Victorius. 
Wohl Scholion zum Schluß tig Av] bg &v dnoppritwi.(dv) 17 kaaxndövnog Fi: 
xaAkndövıog F?MBP 20 [n ouußoukevrixoug] Schwartz 24 (6) Flach 
25 BıßAlwv *: BıßAla IBE (A fehlt): BfBAoug vulg.  GÖd IBE: d vulgo. Aber da 
Vestinus’ Epitome wiederum von Diogenian (5 Bücher) epitomiert ist (Schol. Greg. 
Naz. Piccolomini Estr. ined. [Pisa 1879) 71 p. 11), kann jene nicht kleiner sein. 
A statt d vermutete Naber. Nach Suid. TT4ugpıAog hatte dessen Werk Bıplla Ge 
(vielleicht ist ein Buch Prooemium zugerechnet oder d oder € ist verschrieben) 


31 AEEıg * (vgl. 0.2 Anf.): Akkewg Has.: Akkewg Idka Sylburg 33 xalkndövıog 
Hess. 


5 


1 


oO 


1 


or 


20 


25 
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Av, bs oleraı Oeöppaotog [n. AEE. fr. 4 Schmidt], eite äAAog rıs, or 576 


Exw Atyeıv. oi d’ Exdekänevor Kal Avadpewavres, Kal ob moAü 
AMOOxOVTEg TOO TeAeıWaaı HnTöpwv utv’looxpdrns 6 Adnvalog &yevero, 
PiA00öPwv de TIAdrwv 6 Zweparıkös’ TOUTWV Yüp dunxavov ehpeiv 
twv Avdpüv Er£pous Tıvas EEw Anuoocdtvous N. rävaykala xal 
xpnoua xpeittov AdoKnoavras A Av Kakkıloylav Kol Tas tmhtrous 
kataokeväg BeArıov Arrodeıkau&voug. f} utv olv Opaguudxou AEEıc, 
ei dn ımnyn Tıg Av dvrwg TÄS HEOÖTNToS, aurnv TAV Trpoaipecıv Eoıkev 
Exeıv Onoudfis aklav‘ xexpataı Yüp ED TTWS Kai AUTO TO xpricımov 
eAnpev Exartpas. duvaneı d’ is obk Tonı (Tfı) BovAngeı xeypnran, 
napadeıyna 2E Evös TWV dnunyopıxWv Aoywv Töde' “tBouAöunv 
uev, h’Aönvaioı, neTacgyxeiv &xeivou TOO Xp6vou TOO naAuıod 
[cal TWv nrpayudrwv], hvika Sıwräv antxpn Toig vewrepoidı, 
TÜV TE TPayYudaTwv OUK Avaykaldvrwv AYopeveıv Kal TWV 
npeoßurepwv ÖpaWs TAV möokıv E&mırponeuövrwv. &meıdn 
d’ eig Todoürov Auäs Av&dero xpöovov Ö daiuwv, WITE 
(Erkpwv utv dpxövrwv) TfS möAewg dkoveıv, TAG dE GuuPpo- 
pas (mäcdyxeıv) auroüg, Kal rToutwy r& utyıcra un deWv 
£pya eivar unde tig Tüxns, da TWv EmineAndtvrwv, 
avaykın dn Akyeıv' A yüap dvaigdnros hxuaprepWwrarög &grıv, 
dorıs &Eanapraveıv Eaurov Erı mapkkeı Toig BouAoutvorg, 
karl tis Erepwv tmıßouvAfis Te Kal kaklias autos Vmooynoeı 


tüs alriags. äkıs yäap Huiv 6 mapeAdWv xpövos xal avri u&v 577 


eipävns Ev moA&uwı yev&odaı kai dıa Kıvduüvwv (&AHdeiv) 
eig TOVde TdV xpo6vov, TNV utv tapeAdo0cav Autpav dya- 


aocı, NV d &miodgav dedıöcı, Avri d’ önovoiag eig Eydpav 


kol Tapaxäas npöog aAAnAovg dpır&odaı. xalroug utväikoug 
1d nAAdos tWv AyadWv ÜUßpiZeıv TE molei kal Oradıdleıv, 


7 dmodeZautvoug Hass.: verb. Sylburg 8 ei dh mmyh rıg nach 
H. Schenkl und Sadee Rad.-Us.: 7} Aoıml rıc Has.: el ye xpnmis * (1. Aufl.) 
10 duväner 8° bs Sauppe: duvankws" dic dt Has. (rAı) Reiske 
11 &£ Evög (Onow) Sylburg Symbuleutische Musterrede. Situation etwa: 


dekeleischer Krieg, Hader zwischen Oligarchen und Demokraten (Köhler Berl. 
Sitz. Ber. 1893, 505. Später setzte dieser sie unter Lysander a. O. 1895, 457) 
12 &b dönvaioı Sylburg: [4 Hes.; was du üvdpes ’Adnvaioı auflösen Rad.-Us. 
[tod naAaıod] Vliet 13 [xal tüv npayuärwv] Sauppe vewripoiı mrg M 
(Sadee): vewr£poıg Hass. Ausg. 17. 18 die Lücken der Hass. erg. *: Üiore 
(tüg uev elmpakiag) fig mölews dxoveıv, rag dt auppopäg (öpäv) alrou; Blass; 
aber zu eumpakiaı ist die Zeit nicht angetan 20 dn Sylburg: [d&] Raderm. 
xaprepıxutardg Usener 21 &vekauapräveıv Reiske 23 xal tilgte Sauppe. 
Vielleicht xat (aloxpöv) 24 (EAdeiv) * 
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Hueig dE nera uev TWV dAyadwv Edwppovoünuev‘ Ev dE Toig 577 


kakois &udavnnev, & Toüg dAkoug Owppovileiv elwdev. Ti 
dfita uedkoı rıg Av (A) yırvwakeı elneiv, Orwı Ye (YErove) 
Auneiodaı &mi Toig TapoDcı Kal vouileiy Exyeıv TI TOLIOUTOV, 


5BWc undev Zrı TO1E0Tov Eoraı; npWTov utv 00V TOUG dia- 


10 


15 


25 


pepon&voug rpdg AAArkous Kal TWv Pnropwv Kal TWv 
allwv Amodeiw Y’ Ev tWDı Atyeıv menovdöoras rpdg AAAN- 
Aoug, Ötep dvaykn ToUg Ävev YvWung @ıiAlovıkoüvras 
taoyxeıv‘ olönevor yap &vavria Atyeıv aAAnkoıs, oux alodd- 
vovTaı TA auUTA TPATTOVTES OVdE TOV TWV Er£pwv AöYov &v 
toi Operipwi Adywı &vovra. Oxewacde Yap &E dpyfis, A 
Inrtoücıv Exdatepoı. TPWTov u&v fi marpıog noAıtela Tapıa- 
nv abrois mapeyxeı aıorn Yvwodfivar kat koıvorärn roig 
roXkltaıs o00a räcıv. Öm6cda ev oUV Erekeıva TÄS Hue- 
zepas yvWwuns 2otiv, AKobeıy Avdaykn Aöywv TWV TaAdIO- 
tepwv, önöca d’ adrol Zmeidov oi npeoßüurtepoi, tadra dE 
rapid tWv eidöorwv muvdaveodaı. Tolaurn uev oDv rıg f) Opa- 
Gupäxeıog Eepunveia, Eon Tolv dueiv Kal eÜKpaTog Kal eis Aupork- 
pous TOUS xyapakrfipas Ermikampov Apernpiov. 


YTTEP AAPIZAIQN. 

2. [1] Crem. Strom vı 16 [u 435, 16 St.] kat unv &v TnA&pwı 
laufgef. 438] einövros Edpimidou “"EiAnves dvres Bapßäpoıg doukel- 
oouev; [fr. 719 N.) ©. &v rwı Untp Aapıcaiwv Atyeı ""Apxekdwı 
DouvAeucouev "ElAnves Övres Bapßapwı;” 


MEFAAH TEXNH. 


3. [4] ScuoL. Arısropa. Vög. 880 Ta avra, tois Oeomönnou 
[fr. 115 über die Einschließung der Chier in das Gebet der Athener 
zu Anfang des pelop. Kriegs] xal ©. pnoıv &v tfjı Meyaknı texvnı. 


3 (&) yrvıboreı *: yıyvıloreıv Has.: yıyvıorwv Blass (yeyove) *: (Umäp- 
xeı) Blass 4 er wisse ein solches Mittel, daß ein solcher Zustand aufhört 
5 dıı Pearson Ol. Rev. 23, 48 7 xy &v rin Akyeıv *: ye mpoA&ywyv Has.: ye mapäü 
Aöyov Usener 11 oper&pwı Cobet: &r&pw Hss. 13 fduom Sylburg: 
päornv Hes. 14 tnexeıva Reiske: &xeivwv Hss. 15 yyvıbung) uvAung Sauppe 
Aöywv *: Atyeıv Has.; Axolovrag Avdyın Atyeıv rüv ır. Blass 20 Diese 
Musterrede bezieht sich auf die Zeit 404—399. Die Realien hat Herodes Atticus 
Tlepi moArrelas [v 668 Bekk.) benutzt. Köhler Berl. Sitz. Ber. 1893, 505. Vgl. 
W. Schmid Rhein. Mus. 59, 512 25 Der Titel scheint eine kleinere Techne 
desselben Verf. vorauszusetzen. 
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Zu der Techne gehören außer den ’Apopyual pnropikal [s. 11 276, 18] 578 


die folgenden mit Spezialtiteln angeführten Frr. 
4. [3] Aruen. x 416 a ©. 2° 6 XaAkndövios !v Tıvı TÜV 
Tpooıniwv TOV Tinoxpeovra Pnoiv ls uerav Bacık&a dpıkönevov 

5 kat ZevıZöuevov rap’ adrwı troAAd &upopeiodan. muBonevou dE TOD 
Baoıkews 5 rı And Toutwv &pyaloıro eine TlepoWwv Avapıdunroug 
OuyYköyeıv. xal fı boTepaiaı oAAolg Kaß” Eva vırdas NET TOUTO 
&xeıpovöunde. Tuvdavouevou dE AV TTPOPadıv bmokeimeoda pn 
Todautag, ei rrpooior Tıs, rÄNYas. 

10 5. [7] Arısr. rhet. F 1. p. 1404° 13 ykexeiprikacıv dE Em’ Ökiyov 
nepi aus [näml. tig bmorpirikfis]) eimeiv Tıves, olov ©. Ev Toig 
EXEoıc. 

6. [5] PraTo Phaedr. p. 267 c [vgl. ıı 227, 12] twv Ye unv oliktpo- 
owv Em yYipas xal meviav EAkouevwv Aöywv KEKparnkevar TEXVNI 

15 uoı paiveran Td TOD XaAkndoviou OBEvos. Öpyicaı Te au moAAoüg 
äua deivög Avnp Yeyove kai makıv bpyıonevorg endıdwv xknkeiv, 
Ws Epn' dıaßakkeıy TE Kat droAucacdaı dıiaßokäg OBev dr] Kparıdrog. 
HERMIAS z. d. St. p. 239, 18 Couvreur 6 yYäp XaAkndövıog, TouTeorıv 
6 ©., taüta &didafev, &s dei eis oiktov tyeipaı TOV dıkacınv Kal 

20 Emonäoda &Aeov, Yiipas, treviav, Texva Kmoduponevov kal tü Onoıa. 

7. [6] PruT. quaest. conv. I 2, 3 p. 616» dei [bei der Tischordnung] 
xadarep umodecıv nekerWvra Ouykpırıkfy Tobg "ApıgtorttAoug Tönous 
[F 18) A Tobg Opaounäxou “Yrepßarkovras Eyeıv Trpoxeipousg 
OVdEY TWV Xpnoluwv dıarpattönevov, AAAd TMv Keviiv dOEav EX TÄsg 

25 Ayopäs xal tWv Bedrpwv eig TA Tuurocıa HETAYOVTA. 

7°. PHILODEM. Rhet. ıı 49 [Suppl. ed. Sudhaus Lps. 1895 8. 42.) 
xal Mnrpodwpog [fr. 20#. A. Körte Suppl. Jahrb. f..cl. Phil. 17, 548] d£ 
&v Wr mpWbrwiı Tlepl monuarwv ikavisg Eoıkev TTapeupaiveıv Td TMV 
FOPITTIKNV PnrTopiknv TEXvnv bmapyeıv .... eimleiv) nev Ev m)Andeı 

30 ne(pl T)Wv mANd(eı) xpnoiuwv ikav/öv, TInv dE Opacunayou TE)XvnV 
Mn Adkou) öroludnnor’) aurWwv ob n(ado)vrag ... Opacuuaxov xal 
äkoug oUK ÖAlYoUg TWV dOKOoUVTWV TAG TOIaUTag &xeıv AOywv TroAıTı- 
KWyv A PnTopıx@v oVA(Ev, W)v Pla)aıv Exeıv TüS TEXvas, OuvreAoüvrac. 


3 Vermutlich das mpooluıov zur Mey&An rexvn, in dem sich Thr. mit dem rhodı- 
schen Athleten in bezug auf sein oß&£vog (Z. 15) und seine Monstrekünste (Umep- 
Bäxkovre; Aöyoı B 7) mit dem vielgewandten Meisterringer vergleicht 8 ümo- 
Aelmeodaı Sauppe: dmokelmeodu: Has. 12 mißverstanden Quint. ım 3,4; vgl. 
1m 1,12 (r1 230, 17) 13 oixtpoyöwv] im Stile dieser ganzen Stelle, nicht speziell 

. parodierend 14 rexvnv Schwartz 15 KaAxndoviov Herwerden 
17 ödev dei BT: verb. Paris. 1808 26ff. Das Meiste ist von Sudhaus ergänzt 


282 78. THRASYMACHOS. B. FR. 8. 79. HIPPIAS. 


AUS UNBESTIMMTER SCHRIFT. 578 


8. HermIas z. Plat. Phaedr. p. 239, 21 Couvr. [zu o8&vos p. 267c s.B 6] 
Eypayev [Thr.) &v Aödywı &aurod roiüröv rı, örı oi Beoi odx öpWwoı ra av- 579 
OpWbmiva’ ob yüp Av TO ueyıorovrbv Ev dvdpubroıg dyadWwv mapel- 

5 dov rHv dıkaıocuvnv' ÖöpWuev yap robg dvdpWmoug raurnı un Xpw- 
uevouc. 


79. HIPPIAS. 


A. LEBEN UND LEHRE. 


1. Sup. “Immlas Aromeldoug ’HAciog Gopıorng Kal PiAdaopoc, nadnrns Hmaı- 
10 dduov, dc TEAog WpfZero nv abräpreıav. Eypawe toAAd. 

2. Prmtostrar. V. Soph. ı 11, 1ff. ‘I. de 5 oopıorng 6 ’Hielog TO peEv uvn- 
novıkov oUTW TI Kal ynpdokwv Eppwro, Us Kal mevrikovra Övoudrwv dKoudag 
ämaE drouvnuoveberv alra Kaß’ fv NKoude TaEıv, Eoriyero de Es Tüg dıakkkeıc yew- 
uerplav, dotpovoufav, nouoıkriv, pußuous‘ (2) dıekeyero de kai rrepi Zwypapiag 

15 xot trepi dyalmaronolac‘ (3) talra Erepwdr‘ £v Aukedalnovı de yevn TE dinıeı 
möAewv (?) Kal anoıklag Kal Epya, Emeidn oi Aukedaudvior dia To BobAecdaı Apyeıv 
afı ldeaı TaUTnı Exaıpov. (4) Eorıv dE abrWı Koi Tpwıxöc dtaroyog [B 5], oü 
Aöyos" 6 Nestwp Ev Tpolar dAobonı Umorideraı NeonroAkuwı rwı ’AxıllEwg, & 
xp Emımdevovra Avdpa dyadov palveodaı. (5) mAeiota de "EAAvwv tpeoßeucag 

20 ümtp ic "HAıdog obdauou KareAuge rhv Eauroü döfav dnunyopüv Te kat diakeyö- 
uevoc, OM& xaı xprjuara mAeiora EEeAeke nat PuAcdig Everpäapn nökewv HıKpWv 
TE Kal ueıLövwv. (6) mapfjABe naı eis nv ’Ivurdv Urep xpnudrwv, TO dE moAlxvıov 
to0ro Zıxekıkof eldıv, obs 6 TiAarwv (Ev) rwı Fopylaı emoxuonteı. (7) ebdorı- 
uüv de Kar TOv AAAov xp6vov EdeAye tv "EAAada Ev ’Okuunlaı Adyoıg morklAoıg 

25 Kal TTeppovrıouevorg ED. (8) Hpunveve de cbK EAkımWs AAAü TrepırrWsg Kal Karü 
pVoıv, Es OAlya xarapeiywv TÜV Ex moınTıkng Ovönara. 

3. [Prur.) Vit. x or. 4 p. 8384 £yevero d’ aurwı [Isokrates] kat mais ’Apapelc 
npeoßörnı övrı &x TIAaddvng TAG Immlou ToO prtopog monrög, tWv de fc yuvankog BBO 
zpıwv naldwv 6 veubraros. 8398 Kal veov uev Övra un yiuaı, ympäcavra d’ 

30 &ralpaı ouveivar fı Övona Av Aaylorn ... Emeıra TlAaddvnv rhv “Imniou Tod pr- 
zopog yuvalka Nyayero Tpeis maidag Exoucav, iv Töv ’Apapka, Us mpoelpnraı, 
&moırioato. HARPOocR. ’Apapeuc. oürog Immlou nev fv viöc, EvoniZero de ’Ioo- 
xpärouc. Zosım. V. Isocr. p. 253, 4 Westerm. yuvaika d° Yyayero TTAaddvnv rıyd, 
“Inniouv roO prrTopog Aroyevvwuevmnv. 


9 ‘Hyncıwöduou]) unbekannt; vgl. ’Aynoldauog 1 344,24: “Immodduou [s. c. 27) 
Apelt Beitr. 332 10 abräpkeıav] aus A 12 berausgesponnen. Vgl. auch Norden 
Herm. 40, 623 12 Quelle A 11 (unten $. 284, 23) 16 xat nölewv dmoıklag 
verm. *; vgl. 284,18. 19: npuwv st. möAewv Wendland 17 oü *: ob Has. vgl. 
die Quelle A 9 19 mpeoßevoas] Quelle A 6 22 ’Ivuxöv] Quelle A 7 
23 (tv) *: [t® Fopyia] Kayser. Die Stelle wohl 4934 [oben 1 315, 12) 

24 ’OAuumian] Quelle A12 27 "Agapevg] trag. Dichter tätig 368— 341, Wilhelm 
Urk. dr. Auff. 8. 40 28 ‘Imniou] Identität mit dem Elier bestritten; s. Blass 
Att. Ber. ıı T11 29 naldwv (Wv) Reiske 


nl a a rn a 


ee - es nr si An 


x 
{ 


— 


A. LEBEN UND LEHRE. 1-9. 283 


4. Prar. Apol. p. 19E «ot To0T6 yE moı dokei KaAdv elvaı, ei rıg olög T’ ein 580 
maıdeveıv dvßputoug Wonep Topylas te 6 Acovrivog xai TIpödıkog 6 Keiog xal 'l. 
6 ’Hieiog. Vgl. 77 AA. 

5. ATHEN. v p. 218c 6 de TTAarwv ol tov ’Hieiov Immlav ouumapsvra moıet 

5 [Ev] rw: TIpwrayöpaı [vgl. C1) nerd rıvwv idlwv moAırWv, olg oUk eikög Ev ’Adn- 
var KopaAWc dtarpißerv po Tod Tag Evıauolag Em ’loapxov [TOO] ’EAapnBokıWvos 
[423] ouvreAcodijvaı omovdäg. Vgl. 74 A 11. 

52. XENoPH. Symp. 4,62 [s. oben 77 A 4=] oida uev, Epn, oe [Antisthenes] 

Kalklav Tourovi poaywyeucavra rwı oopWı Tlpodlkwı ..., olda de oe Inmla 
10 rWı ’HAelwı, map’ ou oüTog Kal TO uvnMovırov Euadev. 

6. Prar. Hipp. mai. p. 2814 [Sokr., Hipp.) ‘Imnlag 6 kakög re kai 0opög, bc 
da xp6vou Tiniv karfipag eis Tüs ’Adrvas. — Ob yüp oxoAn, bb Zukpares. N Yüp 
"Hiıs örav rı denran dranpdkacdaı mpög Tıva rWv mölewv, dei Emi mpWrov Ene 
Epyeran rWv molırWv alpoumevn npeoßeurniv, Hyouuevn dikaotnv kai AyyeAov ika- 

15 vuhrarov eivaı tüv Aöywv, ol Av trapa tüv möAlewv Erdorwv Akywvrar. moAAdxkıc 
uev o0v xoi eig AMlac mökcıs Erpeoßeuoa, mAeiora de Kar mepl mielorwv xal 
neylorwv eig rrv Aaxedaluova' dıö dr, ö ou Epwräig, ob Bayllw els TOUOde ToUg 
tönoug. 

7. — — p.282De [Hippias spricht] dpıröuevog dE more ei; ZıkeAfav TIpw- 

20 rayöpou [s. 74 A 9) abrödı Emiönuodvrog Kal ebdokımoVwrog Kal rpeoßuTepou Övrog 
[kat] moAb vewrepog dv Ev SAlywı xpdvwı mavu mÄEOV N) nevrmkovra Kal Ekatbv 
uväsg elpyaodunv, kai EE Evös Ye xwplou mavu onıkpod ’Ivuxod mAEov fi eikocı 
nväs‘ xol Toüro EAdlıv olkade Pepwv rWı"narpi Edwka, WOTE Ekeivov Kal TOUg 
arkous moAltag Baundlev TE Kal ExmerAfiydu. xaı oxedöv rı oluaı Eue nAelw 

25 xphuara elpy&aodar ri dAAoug ouvdvo oborıvag Bobkeı rWv oopıorüv. Tracht »®. 

+76 A9. 

8. — Hipp. min. p.363c [Hipp.) xaı yüp äv dewa morolnv, db Eüdıne, ei D81 
’OAuumlaze uev eig nv rwv "EAAhvwv navhyupıv, Otav ra "OAlumia fi, dei Enavılvv 
olkodev &E "HAıdog eis TO lepov tapexw Emauröv kai Acyovra Örı äv rıc BobAntaı 

30 üv Av’poı eig Enlderkıv mapeokevaouevov Nı, kai Arorpıvöuevov tun BovA-uevwi 
ötı Av Tıg Epwrä, vöv de mv Zwapärtoug Epiurnoıv püyorm ... 346A EE oü yüp 
Apyuaı ’OAuumlacıv üywviZeodor obdevi nWmore xpeltrovi eis oldev Euauroü 
Everuxov. 

9. — Hipp. mai. p. 2864 [Hippias) Kai voi nü Al, &;Zwxpares, tepl ye 

35 Emırndeuudrwv xallv xaı Evayxog abrödı nüdoriunga drekiubv, & xpn rov veov 
Emmndevewv. Eotı yap nor tepi abrüv maykdAwg Aöyog Ouykeiuevos, Kal aAAwg 
el daxelnevog Kal roig övönacı" mpsoxnma dE mol &orı ai dpyn Toıdde rıc ToD 
Aöyou [vgl. A 2 $4]- Eneıdn ri} Tpofa nAw, Akyeı 6 Abyog, örı Neomrökenog NE- 
oropa Eporro, noid &orı ala Emrmdeinara, & Av rıc imımdeucag veog dv ebborxı- 

40 yulrarog yevorro' uera Tadra dh Akywv koriv 6 Neotwp xai Ümorißenevog alrüı 
nöumoAla vönpa xai maykaka. Todrov Ön xai &xei [in Sparta] &medeıfäunv kai 


5 [ev] Wilamowitz olg Musurus: ui; Hs. 6 [ro0) Musurus 
14 dıkaorhv) diaırnriiv Burges; doxınaorhv Naber; äxpoarnv Richards CI. Rev. 
15,298; dikafıdv re xpı)rtv Pearson ebend. 23, 49; dıiakkaxınv * 21 noAb F: 
kai noAb TW ndvu xpövwı Schanz 30 iv] örı 7’ verm. * 39 Vgl. 
Isocr. 1,12; 2,36; Norden Herm. 40, 522 
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&vodde [in Athen] new &mödeıvövan eig tpfrnv Auepav Ev rWı beidoorpärou 581 
drdaoxakelwı kai AAa moAAü xdı Akıa Akofg‘ Ederjen Yap mou Eüdinog 6 ’Anm- 
navrov. 
10. — Hipp. min. p. 364c [Hipp.; pnui yüp "Ounpov menomnkevan Apıcrov 
5 uev ävdpa "Ayılkda rWv eig Tpolav dpıkouevwv, gopıWırarov dE N&oropa, ToAU- 
ponWrarov dt "Odugoea. 
11. — Hipp. mai. p. 2858 (Sokrates und Hıppias) &naıwveücı dE dr oe mpog 
Hewv, & “Immlo, ai xalpoucıv Akobovres [die Spartaner] moia; f} ‚dnAov dn Örı 
exeiva & 00 xadlıora Eniotaca, ra nepl Ta Aorpa te xaı Ta obpdvıa maßn; 
10 — 008’ önworiodv‘ tadr& ye old’ Aveyovrar. — "Alla ep rewuerplag rı 
xalpoucıv dkobovres; — Obdaußc, Eret old’ Apıdudv Exelivwv Ye lbs Eros eimeiv 
moAAoi Enloravran. — TToAAo0 Apa dEouoıv nepl re AoyıouWv dvexeodal gou &mı- 
deıkvuuevou. — TToAAo0 uevron, vn Ala. — ’AAAü Öflra Exeiva a ob Axpıßeorara 
erloracon Avpunwv dtanpeiv, trepf TE Ypaundrwv duvdänewgs kai guAlaßWv 
15 kai puYuWwv xaı dpuovıWv; — Tlepi molwv, Wyaße, üpuoviwv kai ypaundrwv; 
— ’Arıü Te ufv &orıv & NdEWwG CoV AkpoWvrar Kal Enaıvoücıv; auTög yor eine, 
emeiön &yiv obx eüplorw. — Tlepi rWv TevWwv, bb Zuikpares, TÜV TE NpWwv 
kai twv dvßpuhrnwv xaı tWv Karoırloewv, Ws TO Apyalov Exriodnoav ai 
möAeıc, kai OuAArBönv maong TAG ApxcroAoylag Ndıora Akpowvraı, WOoT’ Eywye 
20 di abroug Tvaykaouaı Exuemadnkevan TE Kal Ermenelernkevan navra TA Tolalre. 
— Noi ua At’, & “Immla, noröynkäs Ye, örı Aakedaıudvior ol xalpovcıv, Av Tıc 
abrois dmo Z6Awvog Todg Apxovras Tobg riMerepoug xarakkynı" ei de un, Trpü- 
ynar’ Av elxes Exuavdavwv. — TIöBev, &b Zubkpares; AnaE dKoboag nevrakovra 582 
dvönara dmouvnnoveuow. — ’AAnOf Atyeız, AA Eyiv olk Evevönca, örı TO uvn- 
25 uovırov Eyeıs' Wor Evvow ärı eikstws gor xalpoucıv ol Aaxedamövior Üre 
moAAd eldörı, Kal xpWvraı Wonep Taig mpeoßurıcıv ol maideg npög Td dewg uudo- 
Aoyfjcaı 
12. — Hipp. min. p. 3688 ndvrws de mielorag Texvag mavrwv GopWrarog el 
dvdpıımwv, WG Eyub torte GoUu Kkovov ueyakauxounevou oAAhv Vopfav Kai ZnAwriv 
30 oaurod dwekidvros Ev Ayopdı Em raig TpameZaıc. Epnoda de Apırcodaı mork eig 
’OAuunlav & eixes tepl TO Obpa Amavra Vaurod Epya Exwv' rrpWrov uev 
dartukıov (Evreddev yüp Npxov) Öv elxes GautoD Eyeıv Epyov dis Emoräuevog 
dartuAloug yAupeıv Kai aAAnv Oppayida 00V Epyov, kai orkeyyida kat Arikudov & 
abrög elpydow* Eneıra bmodnuara & elxes Epnoda alrös OKuroroufga Kal Td 
35 indriov bpijvan Kat Tv xırwviokov" Kal 6 ye mäacıv Edbokev drombrarov Kal Goplag 
nAelorng Enideıyua [Emeidn), nv Zuvnv Epnoda Tod xırwvlokou, NV eixes, elvar 
nev olaı ai Tlepoıkaı rWwv moAureAWv, taurmv de abtög mAEEaı' mpdg dE Touroig 
moınnara &xwv &ABeiv Kal Emn Kal rpaywıdlag kat dıdupdußoug kal 
karakoyadnv tmoAAobs Adyousg Kal mavrodanoug OuyYkeiıuevoug' xal 
40 nepi rWv TexvWv dr, dv Aprı Eylı EAeyov, Emoriuwv dpıreodar dlapepövrwg rWv 
aAlwv xai mepi puYuWv Kal dpuovıWwv kai ypaumdrwv ÖpBörnrog, xai 
aa Erı mpog Tobtoıg mavu mod, ds Eylv doxW uvnuovedeıv' Kalroı 6 Ye 
kvnMovırdv &meAadöunv ou, Ws Eoıke, TExvnua, &v Wbı ob oleı Aaumpörarog 
eivar. Vgl. 74 A 26 (11 227, 6). 


2 Eüdixog]) Person des Hippias minor 36 [tmeıön] Ast: &mdeıxvöog Schanz 
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13. ATHEN. xı p. 506F &v d& tWı Mevek&vwı ob uövov 1. 6 ’HAeiog xAeudZeran, 582 
alla xal 6 “Pauvouciog ’AvrıpWv kat 6 noucıkög Adurpoc. 
14. Xen. Mem. ıv 4,5ff. olda dE note altöv [Sokrates] kai mpög “Immlav rov 
’HAciov trepl TOD dıkalou Toıdde dıadexdtvra. da xpövou yap dpıröuevog 6 Immlac 
. 5 ’Adrvale mapey&vero tWı Zwepäteı Akyovrı mpög TIvag, bg Baupagrov ein 16, el 
nev rıs Bovkorro oxurea dıddEaodal rıya fi TExTova Tr) xamkea A immea, ui dmopeiv, 
dmor Av meuyag ToUToU TUxor" pacı de Tıves Kol Inmov xal Boüv rwı BouAouevwi 
dıkaloug moroaodaı mävra neora eivan rWv dıdakövrwv" tüv dE rıs Bobinraı N) 
abrög nadelv T6 dlkaıov.n uviov N olkernv dıddkaodaı, um eldevan ömor Av &Adlvv 
10 ruxoı robrov. (6) kai 6 uev 1. dkobsag Talra Worep Emioruimrwv abröv' "Erı 583 
yap oV, &pn, bb Zuhkpares, Exeiva Ta ara Akyeıs & &yiv malaı note OoU NKouda; 
xaı 6 Zwaperng‘ "O dE Ye Tobtou deivörepov, Epn, &b “Immia, ol uövov dei tu 
aura Akyw, HAA& xal tepi rWv aurWv' ab d’ iowg dä Td moAumaßng eivar tepi 
üv abrWv obdenote ra aura Akyeıc. ’Aueicı, Epn, teiıpWpa xkarvov rı Akyeıv 
15 del. (?) TIörtepov, Epn, xai nepi bv Emloracaı; olov mepi ypaupdrwv &dv Tıc 
Epnral oe, möca Kol moia Zwapdtoug Eotiv, Aka ev nıpötepov, Alla de vOv rreıpäı 
Akyeıv; N mepi dpıduWv Tois E&pwrWoiv, el ta dig evre dera Eoriv, ob rü abra 
vov & kai mpörepov dmoxpiver; Tlepi nev Toutwv, Epn, bb Zukpares, Wonep OU, 
kai &ylu dei ra abra Akyw’ mepi uevror TOO dıkalou mAvu olmaı vüv Exeıv eimeiv, 
20 npög & olre ab obr Av AAkog obdei; duvaıı Avreımeiv. 
15. TERTULL. apolog. 46 [in einer Aufzählung der Schandtaten heidnischer 
Philosophen] Hippias dum ceivilati insidias disponit oceiditur. 


B. FRAGMENTE. 
ITTMTIOY EAETEIA. 


25 1. Paus. v 25,4 [Untergang des messenischen Knabenchors auf 
der Fahrt nach Rhegion] tote de Em rfı Amwielaı TWv raldwv oi 
Meoonvıoı revdos Tiyov, Kai Aka TE Opıcıv &s rıumv aurWv EEeup£on 
Kol eikövas Es "Okuuriav dvedeoav Xalkäs, OUVv dE autoig TOvV 
dıdA0KaAov TOO Xopod xKal TOv adAnrhv. TO uev dn Ertiypanpa &drikou 

30 TO Apxaiov Avadruara elvarn rWv Ev rropduWı Megonviwv' xpövwı 
de Votepov “|. 6 Aeyönevog umd "ElAhvwv Yev&odaı Gopds Tü &Aeyeia 
en’ auroig &moinoev' &pya dE eloıv ’HAciou Kalwvos ai eikoves. 


1 An der Stelle, wo Platon Lampros und Antiphon erwähnt p. 236 A [vgl. 
ı1 289,17], fehlt wie auch sonst in dem Dialoge die Erwähnung des Hippias 
9 eideva Stob.: eivaı Hss.. moi Stob. 12 entlehnt aus Platon Gorg. 40E 
20 &vreıneiv Anonymus Obs. Misc. m 430: dveımeiv Hss.: eineiv Stob. 
22 Hippias] Verwechslung Tertullians. Gemeint ist der Peisistratide insidias 
vulg.: iethydias A; Text zweifelhaft 32 Der Hermes desselben Bildhauers 
für den Rheginer Glaukies [Paus. v 28,7] ist nach der Schrift der Basis etwa 


420—410 errichtet (Dittenberger) s. Loewy Inschr. gr. Bildh. 28 n. 33 
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EONDN ONOMAZIAI. 
2. [3 Müller rne ıı p. 61] Scuor. Arorr. ım 1179 [hinter 67 B1] 
1.dE 6’ Hielos Ev’ EOvwv Övonadicıg EBvog ri xokeiodaı Zraproüc. 


OAYMTTIONIKRN ANAFPAYH. 
3. [2] PLur. Num. 1 toüg nev oBv xpövoug EEarpıßügar xakeııöv 
&otı Kot nalıora Toüg ek TWv "OAunriovikWv dvayouevoug, lv 


583 


nv Ävaypapnv öwe pacıv Inniav &xdoüvaı tdv’Hielov dm’ obdevös 584 


ÖPHWHEVOV AvayYkaiov TIPOG TIITIV. 


ZYNAFRTH. 

4. [1] Aruen. xrı 608 Fr &mi xaddeı dE ... diaßöonror Yerövanı 
yuvaikes Oapynıia fi MiAnoia, firıg xal TEOdapeokaldera dvdpäcıv 
eraunon obca Kal Td eldog Aavu KoAfi Kal VopN, Ws pnoıv 'l. Ö 
Sopıorns &v TÖı Emypapouevwi Zuvaywyn. HesycH. OapynAla' 
“&orıv fj Oapynkia MıiAnoia uev TO Yevos, eünpenng dE 
tiiv Öyıv Kol TaAka GopN, WOoTe Otparnyeiv mökeıs Kal 
duvagras. dıd al mAeictroıg tynuato TWV dıaonuordtwy. 


TPQ2IKOZ. 
5. Pıart. Hipp. mai. p. 2864 [A 9], Vgl. A1 8. 282, 17. 


AUS UNBESTIMMTEN SCHRIFTEN. 


6. [6] Cem. Strom. vı15 (11 434,19 St.) Pepe Avrıkpug naprupoüvra Yjuiv 
“Inmlav rov oopıarnv Töv ’HAeiov, ög TOv alTbv TEPI TOD TTPOKEINUEVOU AOL OKEH- 
narog fikev Aöyov, mapaornoWneda dE mwg Atyovra' 

toutwv ljowg eipnraı ra ue&v 'Opgpei, ra de Movcalwı xara Bpayv 
aAAwı dAAayxoü, ra de Hoısdwiı ra de Oyunpwi, Ta dE Toig AAkoıg TWv 


5 noınrWv, ta d& Ev Duyypapaig ta uev "EAAnoı ra de Bapßäpoız. Eyib 


dt Ex nAävrwv Tobrwv Tü meyıora Kal öudpuia OuvBcig TODTovV Kal- 
vov kai moAveıdf] TOvV Adyov moındoyaı. 
7. [10) Dıioc. ı 24 über Thales’ Panpsychismus 1A1 (12,1). 


8. [4) Eustara. z. Dionys Per. 270 ‘1. dmd ’Aclag xar Eüpumg Tüv "Nkea- 
vidwv täg ’Hrelpoug [näml. Asien und Europa] xakei. 


1 vielleicht Teiltitel der Zuvaywyi B4 3 ’HAetog ©. Müller: dito; Hs. 
4 Vgl. A. Körte Herm. 39, 230 il OapynAla] vgl. Suid. s. v., Philostr. ep.73 
(Aeschin. Socr. fr. 6 p. 44 Krauss) 16 mAelomv Hs.: verb. Küster 21 (eis) 
öv abrov Stählin 22 fikev *: rikeıv Ha.: rixeı Stählin 23 Fr. d. Zuvaywın 
(Th. Gomperz) ? [kara Bpaxb] Gomperz 24 üaAAwg Geel; Aw (äAAa) 
dAAayoO stellt n. Bapßäpoız (25) Gomperz 25 ra dE Ouyrpapeücı Gomperz 
26 ta uälıora Önöpuia Nauck: ra ueyıora (Eriekäplevos) kai (Ta uälıora) Öuö- 
guAa Gomperz 29 Zu B2? 


| 
: 
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9. [7] Hvpore. SorH. Oed. R. v [Schol. ı1 12,11 Dind.) idiov de rı mendv- 
Bacıv oi ned’ "Ounpov tomroi Tobg mp TWv Tpwikhv Badıkeig Tup4dvvoug 
mpooayopeuovres Öye more TODde TOD Övönarog eig ToVg "EAAnvag dıadohevrog, 
kara tobs "ApyıAöyou xpövoug, kaßänep '. 6 Gopıorng pnow. "Ounpos Yodv Tbv 

5 ndvrwv mapavoudtarov "Exerov Baoıkda Pnoi kat ob TUpavyov “eis "Exerov Ba- 
oa Bporwv dnArjuova’ [0 84). 

10. [15] Purynıca. ecl. 312 Lob. napadn«knv Immlav xoi "lwvd rıva auy- 
papea gpaoiv elpnrevar' Yueisg dE ToüTo mapaxaradınv Epoünev, Us TlAdrwv 
xoi Oovkudldng kai Anuoodevnc. 

10 11. [9) Prur. Lye. 23 abrov de rov Aukoßpyov 'l. uev 6 gopıoıng moken- 
xuraröv pnoı yeveodaı kai moAAUv Eureipov Orparnyıdv. i 

12. [0) Procr. in Eucl. p. 65, 1i Friedl. [s. oben ı 28,38) era d& Todrov 
[Thales] Mäuepxoc 5 Irmorgöpov Tod moınroO AdeApdg Us Epaydnevos fc 
mept yewuerplag omovdrg Mynuoveveran at 1. 6, HAelog loröpnoev bs Em yew- 

15 uerpiar d6Eav abrod Aaßövroc. 

13. [11] Scnor. Arır. 172 p. 369,27 Maass. fnach 67 B 18] ‘1. de xaı ®epe- 
kldng [FHG 186 fr. 52] &mr& [näml. “Yddag elvaı). 

14. [12) Scaor. Pıno. Pyth. 4, 288, raumv [Phrixos’ Stiefmutter] dE 6 nev 
Tlivdapog &v.’Yuvoig [fr. 49 Schr.) Annodiknv pnoiv, 1. dE Topyümw. 

20 15. {5} — Nem. 7,58 tpfrnv de [Ephyra) mepi "HAıv, fig ‘1. uvnuoveden. 

16. [13] Stos. ıı 38, 32} TTAouräpyou &x ToD (TTept TOO) dıaßakkeıv. “1. Akyeı 
duo elvan PA6voUG" ToV ev dikaıov, ÖTav TIG TOIG Kakois PBovÄlL TIuWwuevorg, TOV 
dE Adıkov, ötav Toig dyaboic. xaı dımAd TWv AAAwv oi PBovepoi Kakoüvrar‘ ob 
rap uövov Toig Idloıg xakoig AxBovran Worep Exeivor, AAMAd& kai Tois dAkorpfoıc 

25 dyadoig.” 

17. [14] — — 42,10 TTAovräpyov &x oO (Tlepi Tod) diaßakkeıv. “I. pnotv, 
drı deivöv &orıv N dıaßoAfa, olrws ÖvondZwv, Örı obde Tıuwpla Tıg Kar’ 
aurbv yerpamraı Ev Toig vönorg Wonep TWv kKaentüv" kaltoı üpıorov dv Krfiua 
hv pillav xAemrouoiv, Worte N Üßpıg xakoßpyog olca dıkamoripa ori rAg dıa- 

80 BoAfis dia Td un dpavng elvan.” 
18. [8) Vrr. Homerı Matrit. p.31,1 Westerm. ‘|. d’ aü kai "Epopog Kunaiov 
- [Homer). 
19. Papyr. PErRoror. n. 13, col. 2,11 [ed. Jernstedt Journ. des Unterrichts- 
min. (russ.) 1901 Oktob. p.£51] ITITTIOY; Titel nicht erhalten. 


85 ZWEIFELHAFTES. 


x 80. Arıst. poet. 25. 1461° 21 xara de npoowıbiav Inänml. SpWvra dei dıakdeıv] 
Wonep ‘1. &Avev 5 Odcıog To “dldonev dE oi’ kai ‘rd uev od karamıderan Öußpwi”. 
soph. el. 4. 16601 mapa dE nv mpoowıdlav Ev ev Toig äveu Ypapris dıakerrıkoig 
od paıbdıov mormoaı Adyov, Ev dE Toig yerpaunevorg kai morfuacı uöAAov, olov Koi 

40 rov "Ounpov Evıoı dtopdoüvraı mpög Tobg &Akyyovras Ws Arönws elpnköra “TO 


7 "\wva] Herodot. 6,73. 9,45 vgl. Phryn. p. 223 21 (TTepı toD) Hense 
oder nach tit. 20, 59 (TTepi) dıaßoAfis vgl. Z.26 27 Ebenso Herod. 7,10 n, Lys. 
19, 5, Isocr. 15,18, alle ein altes Sprichwort wiederholend 37 Oacıog Has. 
und [Alex.) d. i. Mich. Ephes. in soph. el. 33,27: ’HAeioc wahrscheinlich Osann 
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utv ob xaramideran öußpun’ [Y 328]. Abovcı yap abro ı mpoowidlar Akyovres 586 
To ou ÖEurtepov' Kai TO mepi TO Evumvıov Tod ’Ayuaueuvovog, OrI oUK abrog 6 Zeug 
einev ‘dldonev dE ol eüxog Apeodaı’ [B 1], AAA& rWwı Evunviwi Ever&ikero dıdövan. 
21. Procı. in Eucl. p. 272,3 Friedl. Nıxounöng hev Yap Ex Tüv Koyxoeıduv 
5 ypauuWbv, ıbv kai iv yeveoıy Kal nv TAEıv Kat Ta oOuumruara mapadedwkev, 
abrdg euperng lv Tr lölstntog aurüv mäcav eVBUYpaunov ywviav Erpıxoröungev.. 
Erepoı dE Ex Tüv Immiou xai Nıkoundoug TerpaywvilovoWy menomkacı Tb aurd 
uıcraig al oüTol xpnoduevor ypanpaig Taig Terpaywvıloucaıg. 


C. IMITATION. | 


10 1. Par. Protag. p. 337 cff. uera dE Tov TIpödikov ‘l. 6 Jopög eimev Q 
ävdpes, Epn, ol mapövres, Hyoduar &yw Uuäg Ouyyeveig TE Kal olkeloug kal moAlrag 
änavras eva pbceı, ob vönwr TO yüp önorov rWı Öuolwı Puoeı Guyyeveg &arıv, 
6 dE vönog TÜpavvog dv rWv dvßpılımuv moAAü nap& rhv pucıv Bıdleran. üpäc 
obv aloypdv IV uetv plcıv TWv npayuarwv eldevan, Gopwräroug dE Övrag TWv 

15 'EAAhvwv xaı xar’ abrd Toüro vüOv ouveAnAußsrag fs Te 'EAAadog eis alrd TO | 
mpuraveiov Ag ooplas xal abräg rs möAewg eis rdv neyıorov kai dAßıulrarov 587 
olkov Tövde undtv Toutou Tod dfubuarog Afıov Artopnvaodaı, AAA” Üonep Toug 
gavAordroug tüv Avdpılmwv diapepeodar AAArkoıc. Eyis uev oüv kat deonaı xal 
ovußovieuw, & TIpwrayöpa te at Zubkpares, ouußivar Uuäs Worep Imd dtarm- | 

20 tüv rubv ovpßıßalövrwv els Td uEoov kal unte o€ td Axpıßes ToDro eldog tüv - 
dYoAdywv Znteiv Td xara Bpaxdb Alav, ei um db Tipwrayöpar, dAA Epeivar xal 
yorldoaı tüs Tivlag rais Aödyoıs, Iva Meyalonpeneotepor kai eboxnHoveotepor Univ 
palvwvraı, un’ ab TIpwrayöpav mäavra xaAwv Exreivavra, obpla &pevra, peuyeıv 
eic Td meAayog TWv Adywv, Anorpuwavra yfv, dAAü pEoov Tı duporepoug TENEIV, 

25 lıc o0v morhgere, kai neldeodE uoı paßboüxov Kal &morämv kai ımpuravıv EA&oBaı, 
ds Univ puAdkeı TO uerpiov ufiKos TWv Adywv Exartpov. 1 | 


1. 2 Hipp. accentuierte also o0; vgl. J. Wackernagel Beitr. x. gr. Akx. (Basel 
1893) S.9f. 3 statt Tpweogı de xride” &pfimtar unserer Has. las Ar. aus &® 297 
dldonev «ri. . Hipp. accentuierte also dıdöuev. Vgl. [Alex.) in soph. el. 35, 4 

6 Identität mit dem Sophisten von Blass bestritten Fleckeisens Jahrb. f. kl. Phil. 
105,28; Apelt Beitr. x. Gesch. d. gr. Phil. 379. Dagegen Tannery Hist.d.1. seience 
Hell. 246; Allman Greek geom. 191, 3791 10 ff. vgl. Dümmler Kl. Schr. ı 205 

11 Auäs Heindorf 16 eig rö B!T; was richtig ist, wenn dAßıdhrarov, (Töv) 
gelesen wird 22 uiv apogr. 25 moıjoare Madvig mideode Naber 

Hibeh-Pap, 13 (2 Jahrh. v. Chr.) enthält eine Rede (Anrede ib ävdpeg "EI- 
Anves) gegen die behauptete ethische Wirkung der Musik, die Blass mit einer 
olympischen Rede [A 8) des Hippias identifiziert und in Verbindung mit A 11 
(S. 284, 14) auch B6 darauf bezieht: vage Hypothese (wie Hippias als Quelle 
Herodots ıı 38 bei Dümmler Academic. 249; vgl. jetzt Orönert Herm. 44, 508 
und Nestle Phxlol. 67, 568). 
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80. ANTIPHON DER SOPHIST. 


A. LEBEN UND SCHRIFTEN. 


1. Sum. ’Avrıpümv ’Aßnvaiog Tepatookönmog Kat Emomorös Kal VopıoTHs" Exa- 
Actto dt Aoyouayeıpoc. 

5 ’Avrıpüv ’Aßnvaiog Öveiporpimng‘ TTepi xploewc övelpwv [B 73—81] 
Eypayev. 

2. Hermoc. de ideis ıı 11,7 nept de ’AvrıpWvrog Atyovras Äaväykn mpoeimeiv, 
örı xaddnep AAdoı TE pacıy oUx öAlyor kat Aldunos 5 ypaunarıxds, rpdg de ai 
ano igroplas palveran, tAeloug utv yerövacıv "AvrıpWvrec, dbo dE ol Vopıoreu- 

10 oavres, iv xai Aödyov dvayın momoaodaı. iv eig ev &orıv 6 Pritwp, oürtep ol 
gpovıroi Pepovrar Aödyor kai (ol) dnunyopıkoi kai 5001 Touroıg dyoroı, Erepog dk 
6 kai reparooxönog nal Öveıpoxpirng Aceyöpevos Yeveodaı, oümep ol 
te TTepi tg AAndelag [B 1—44] elvar Akyovrar Adyor xai 5 TTepi 6uovolag 
[B 44271] [xat ol dnunyopikoi] kat 6 TToAırınöc [B 72—77]. Eriv dE Evera 
15 utv T00 dıapspou tüv &v Tois Aödyoıs Tobroıg ldeWv neidonar dbo Tolc ’Avrı- 
püvras yeveodaı. TOAL yap lg övrwg TO napeAkdrrov TWv Emypaponevwv TAG 
"AAndelas Adywv mpds Tobs Aoımo's, Evera de To kai apa TlAdrwvı [Menex. 
p- 236 A] kat map’ äMoıg ioropouptvou nalıv od neldonar. Ooukublänv yap ’Avrı- 
püvrog elvan oO ‘Panvovolov uaßnnv dkolw moAAWv Aeyövrwv, Kal rov u&v 
20 “Pauveuoıov eldldıs Exeivov, oümep eioiv ol poviroi, TOöv Boukudlönv de moAAdı 
KEexwpıon&vov xal xekoıvwunköta tWwı eideı rWwv fs ’AAndelas Adywv, makıv ob 
neldoua. ob nv AAN eite els 6 "Avrıplv £yevero, dVo Adywv eldecı TOGoDrov 
AAArAwv dreornkötwv xpnoduevog, elite kat d5U0, xwpig Exdrepos 6 ev ToDro, 6 
dE Exeivo’uereAdubv, dvayın xwpig repi Exar&pou dıeAdeiv‘ rkeioTov Yüp Us Epanev 


25 15 neratü. Folgt e.8 nepi tod “Pauvouofou ’AvrıpWvrog. Sodann c. 9. ‘O0 8’ 


Erepog "AvrıpWv, oünep ol rs "AAndelas elot Acyönevor Adyor, moAtrıkög ev 
Nrıora &orı, oeuvdg de Kat Umepoykog Toig TE AAoıs Kat rwı di’ dropävaewv 
mepaiveıv td näv, d dn ToD dEwmparıkod Te Adyou kari Kal rpdg ueredog ÖpWvrog, 
ÖynAdg de rfı Akkcı ad Tpaxlc, Worte Kal un ıöppw orAnpörmrog elvar. Kal ept- 

30 Bärkcı dE ywpig elkpıvelag, did Kal Ouyyei röv Adyov xal Eorıv doapng ra moAAd. 
xar Emeihg de Kara rhv [ouvörknv kai taig mapıoıgecı yalpwv, ob uhv Ndoug 
ve rı obd’ dAndıvod TUnou uereor Tun Avdpf, palnv 8° iv bg obbeE deivömtos 
mAnv TS pawvonevng ev, ob iv obong Ye ds dAndibc.- Eypüc de Tg ldkag darı 
taums xat 6 Kpirlag‘ dı6 kat neräa rodrov eVdbs mepi Kpırlou AtEouev. 


3 «ai &monoıdg]) davon sonst keine Spur 7 Varianten von P» (Paris. 
1983), Pe (Paris. 2977), V» (Vatic. 107), < (6 geringere Hss.) H. Rabe’s 11 oi 
Ausgaben: fehlt Hss. nach dnunyopıxoi hat V= xai 6 moAırınög: fehlt Pa° c 
13 eivaı Paec: fehlt Ve 6 (vor Tlept) Pe: oi Pe: fehlt Va 14 [xal oi dn- 
unyopıxol] tilgte Sauppe, Randverbesserung wegen fehlenden Artikels zu Z. 11; 
dies zeigt auch die veränderte Stellung Laur. 60,27 s.x1v xat o| dnunyopıxoi kai 
6, rrepi Önovolag 17 Plato a. o. nouvoıctv ev Ind Adumpou maıdbeußels, fnro- 
pınhv dE Um’ ’AvrıpWvrog Tod [Pauvouolovu 20 5& Pae: xat Va» 26 ’Avrı- 
püv] 5Mog dvrıpüv dv xai Öveipoxpfrnv paofv Schol. marg. Pz« eloi Adyoı 
ourwg Aeyönevor P* 27 ve Pe: 5: PaVa 28 re P=V»: fehlt Pe 29 kai 
un Pac: un Va Ts oninpömros P® 34 tabıng &orı Va 

Diels, Fragm. d. Vorsokr. II. 4. Aufl. 19 
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3. XEnopH. Mem.ı6,1ff. üfıov d’ auroO xar ü npog ’Avrıplvra töv comı- D88 


ormv dıeA&y@n un mapakımeiv. 6 yap ’Avrıpüv more BouAönevog TOLg GUvoucıaotäg 
avrod TapeA&adcı npoceAdiwy tWı Zwrpareı tapsyrwv abrıwv EXeke Tade‘ (2) ?’Q 
Zukparteg, Eyiu uev Wıunv TOUg PIAOGOPoDVTag ebdnıuoveotepoug xpfivar ylyveodaı' 
5 ob dE wor doxeis rAvavrla tig PiAocoplas AmoAekaukevaiı. Zflig Yolv olrıug dig 
od Av eic doükoc Umo deondrmı dtaıtibuevog nelveie‘ Oitd TE orrÄt Kal motä 
niveıs Ta pavAotara, kai Iudrıiov ruplesar ol uövov paükov, AAAü Tb alt Bepoug 
TE kai yeınlvog, dvumödntög TE Kai Axlrwv dıarekeic. (3) Kat unv xpriuara Ye 
ob Aaußäveis, & Kal krwuevoug ebppalveı Kal kekrnuevoug EAeußepiubtepöv TE Kal 
10 ndıov morei Zfiv. ei o0v Wonep Kal rWv AAlwv Epywv ol dıddakakoı ToUg uadnräg 
niunras E&aurWv drrodeıkvuougıv, oUTW Kal OU ToLG Ovvövrag dladngeıg, vönıle 
xakodaınoviac dıdäokakog elvar. xui 6 Zwakpdtng pög Talra eine‘ (4) Aoxeig 
uor, b "AvrıpWv, bmeiAnpEvan me ourwg AviapWs ZAv, Ügre reneiouaı 0€ HAAAov 
drrodaveiv Av EAcodaı A-ZAv Wornep Ey. iM odv Emoreywueda ti xakendv Nıodnoaı 
15 roVuoD Blou. (6) mörepov örı Toig Aaußavoucıv dpyupıov Avaykaiov Earıv 
AmepydZeodaı -Todro Ep’ ıhı äv nıodov Adßworv, Euor de un Aaußavovrı olk dvaykn 
dıaktyeodaı ıbı Av un BobAwuaı; N rhv dblaırav mov gaukileig lic fTTovV uev Oyieıva 
Eodlovrog &uod f} 000, firrov de loybv napexovra;... (10) Eoıkas, b ’AvrıpWv, 
nv evdaıuoviav olouevwi TPUPNY xaı roAureicıav elvar‘ Eyis de voulZw Ta uev 
20 undevös deiohar Heiov elvaı, TO d’ Ws &aylorwv Eyyurarw ToO Belov, kalt TO ev 
Beiov xpärıorov, Td 5° E&yyurarw Tod Belou Eyyurärw TOO xpariorou, 

(11) näkıv dE more 6 ’Avrıpüv dıakeyöuevos Wr Zwrpärei‘ "Q Zukpares, Ey 
rol oe Ödikarov ev vouilw, Gopov de old Önworioüv" dokeic dE or Kal aurog 
to0To yıyvllareıv' obdeva Yoüv TÄG Ouvouglag Apyupıov rrpätreı. kaltoı TO Ye 

25 iudrıov A nv oiklav N AAo Tı bv xerınooı vonfZwv dpyupiou äfıov elvan obdevi 
Av. un Sr mpoixa dolng, AAN ovd Eiarrov As üklas Aaßııv. (12) dnkov dh 
örı el Kat rhv ouvovoiav Wiou Tivög dklav elvar, xal Taurns Av olx EAartov TAg 
dtlag Apyupıov Enparrou. dlkarog uev oliv Av eing, örı ol &kamaräıg dm mAco- 
veklar, Topos de obx Av, undevög ye fra Emoräpevoc. (13) 6 de Zwepärng 

30 npög radra einev‘ "N ’Avrıpöv, map’ Huiv vonfZeran nv lpav Kal nv ooplav 
dnolwg ev xoAdv, Ömolws dE alaypov dtarideodan elvar. Tv TE yüp Üıpav &üv 
uev rıg Apyuplov mwArı rWwı BovAouevwi, möpvov abröv dmoxaaoücıy, &üv dE Tıg, 
öv iv yvdı KaAödv TE Kayaddv Epaotiv övra, ToÜTov plAov &aurüı morftaı, oW- 
ppova voufZouev' kai nv ooplav Woaurws Tobg uev Apyuplov rWı BowAouevun 

35 mwAo0vrag V0PLOTAG Worep möpvoug Atokakodoıv, darıg dE, dv Av yvlı ebpuA Ovra, 
dıddoxwv, 5 tı Av Eynı dyaddv, pikov moreiran, ToDrov vouiZouev, & Wı kallı 
xdyradwı moAlmı npoonkeı, tadra moıeiv. (14) Eyiw 8° olv Kal aurds, & ’Avrı- 
pWv, bonep AAog rıs A Immwi dyaßlıı N xuvi N öpvıdı Nderan, olrw xal Erı 
pAAov ndouar PlAoıg dyaboig, Kal &dv rı Exw Ayadöv, dıddokw, kalt Alloıg Juv- 

40 form map’ ıbv Av HyWpan WpeAnoeodal rı abroug eis dperiv’ xai Toug Ondau- 
pobs rÜv maAaı oopüv AvdpWwv, obs Exeivor karelımov Ev BıßAloıg Ypäwavres, 


589 


avelittwv Kovflı obv Tolg plAoıg dıepyonar, käv rı ÖpWwuev dyaddv, Exkeyöueda‘ 590 


ka’ ueya vonllonev xepdog, &av AAArAoıg plAcı yıyvulueda. Luoi uev dh Tadra 
drobovrı Edörer alrög TE nardpıog elvar Kal Tobg dkovovrac Em kaloxdyaßlav Äyeıv. 


6 oira A: orrla übr. Hss. Vgl. zu 11271, 27 35 [Wonep nöpvoug) Rahnken 
36 moreitaı C: morfraı B Stob.: &aurwı moifraı A 40 urpeinonoeodm A 
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(15) kat malıv note ToD ’AvrıpWvrog &pouevou abröv, ic AAAoug uev iyoito 590 
moAıtıKkodg Toieiv, abtög d’ ob Tpärroı Ta mokırınd, eimep Enioraıto‘ Tloripwg d’ 
äv, Epn, & ’AvtipWv, näldov ra molırıka mpArronm, el uövog abra pärrom n) 
ei EmiueAofunv Tod db; mAeloroug ikavovg elvar npärteıv abrd; 

6 4. ATHEN. XV 673BF &xdövrog yYüp Toltou [der Peripatetiker Adrastos] nevre 
nev BıßAla Tlepı rwv napa Oeoppaorwı Ev Toic TTepi HOWv xoB’ igroplav xal AtEıv 
Znrouptvwv, Extov de nepi rWwv Ev Toig ’Höikois Nikopiaxeloıg "Apıororekoug, &v- 
volas Appılapeis mapadenevov Tepi To apa "Avrıplvrı WI TpaywıdıorroWı 
[Nauck FT p. 792] TfAnkinnov xaı mAeiota 50a Kal trepl abrod TOD ’AvrıpWvroc 

10 eimövrog, operepioduevog [Hephaistion] kai Tadta &eypawev rı BıßAlov TTepi ToO 
mapa Zevopüvrı &v Tois ’Anouvnpoveuuadcıv ’AvrıpWvrog, OVdEV id10V TrPodeE- 
eupulv. 

5. Dioc. ıı 46 ro'twı [Sokrates] rıc, xadd Pnow ’ApıororäAng &v Tpfrwı 
Tlepi nomrıg [fr. 75 Rose] &pıkovixeiı ’AvtiAoyos Anuviog xal ’A. 6 Teparookönoc. 

15 6. [Prur.) Vit. x orat.1 p.833c [Antiphon der Rhamnusier] A&yeraı d& Tpa- 
ywıdlas ouvdeivar 1dlar kai ouv Auovuolwı rWı Tupävvwı‘ Erı 8’ lv pög TAL 
momoeı Texvnv dAunlag OVveorNjoaTto, WOTEP Toig vogoügıv r| apa ruv larpiv 
Beparela ümäpxer‘ &v Koplvdwı TE Kateoxevaguevos olknud Tı mapı Thv dyopüv 
-npoeypawev, örı duvarar Tobg Aumounevoug did Adywv Bepaneueıv, kai muvBav6- 

20 nevos Tüs alrlag napenudeito Tobg Kauvovras. voullwv dE nv Texvnv &Adrtwi] 
x0o0’ abrov elvar &mi Anropichv Amerpänm. elot d’ oi xal To FAaukou To0 ’Pnylvou 
Tlepi moınrWwv BıßAlov [rag II 23] eis ’AvrıpWıvra dvapepoucı. PHILOSTR. V. 
soph. ı 15, 2 mıdavibrarog bE 6 ’A. [der Rhamnusier, wie auch Ph. glaubt) yev6- 
"nevog kat rrpoopndeis Neotwp Emi Wr mrepi navrög eimlv Av meigar vnrrevdeig 

. 25 dxpodoeıg Emhyyeikev, ig obdtv ourw deivöv Epobvrwv Axoc, 5 un &Eekeiv TAG 
yuubung. Vgl. die Texvar fntopikai B3. 

7. Lucıan. V. hist. 1133 (’Ovelpwv vijoog) kai mAnolov vaoı dVo ’Andrng al 
"AAnbelas‘ Evda kai TO Aduröv Eorıy alroig Kal Tb Mavreiov, oü nrpoeıornkeı po- 591 
pntevwv ’A. 6 tüv Öveipwv Umorpırng Taung rap& Toü"Ymvov Aaylıv ts Tıufc. 

30 8. CLEM. Str. vn 24 [m 17,18 St.] xapfev rö Tob ’AvrıpWvrog' olwyıgauevou 
Tivösg, Örı Katepayev Üg Tü deApäxıa, Beaoduevos aurnv ümo AınoO di ‚uixpowuxfav 
To) Tpe&povros Karıoyvanu&vnv “yaipe, einev, Emi rwı onuelwi, örı oUTWw TreıvWod 
TÜ 00 ok Epayev TExRva.' 

9. GnomoL. Vınpop. 50 p. 14 Wachsm. ’A. RN ri &orı uavrımn, eimev' 

35 “dvOpuımou Ypovinou elkaouöc. Acyeraı de tpaywıdlac auvdeivaı kai ldlaı Kal ouv 
Auvuolwi TWı TUpavvwi. 


8 äupıAapüg Hs.: verb. Kaibel Arist. Rhet. B 2. 1379 15 wonep 6 ’Avrı- 
pWvrog TTAnEımmog twı MeAedypwı. Diese Stelle hatte also Adrastos in seinem Ethik- 
kommentar beiläufig herangezogen. 14 avrıöAoxog P? (avrıdoxov Has. vırı 49) 

15 Verwechslung mit dem Tragiker (Ruhnken Opp. ı 179 ff.) 17 Die rexvn 
“Auriag wird gewöhnlich auf den Sophisten bezogen. Haltlos ist die These Alt- 
wegg’s a.0. 8.39, die rexvn dAumlag sei identisch mit TTepı öuovofag B45 ff. Doch 
kann die Notiz aus irgend einer uns nicht erhaltenen Stelle jener Schrift more 
| Alexandrinorum herausgesponnen sein. Eine besondere Schrift scheint wenig 
” glaublich map& Plut.: xura Phot. 24 vnmevdeis) vgl. Hom. d 221 
35 Vgl. Eur. fr. 968 x&yeraı) bezieht sich auf den Tragiker. Vgl. zu Z. 15 
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B. FRAGMENTE. 591 
ANTIEQNTOZ AAHOEIAZ AB. 


A. Erkenntnistheorie und Prinzipienlehre. 


1. [81 a Blass Antiphont. or. p. 130, 99* Sauppe Oratt. att. ıı 147] 
5 Gar. in Hipp. de med. off. xvıı B 656 K. nach Kritias c. 818 40: Wonep 
xat 5 A. &v tüı mporepwi ts "AAndeias oütw Atywv° Ta0Ta dE 
vous elonı Ev rı obdEv (OvV) adrWı oUTE Wv Öweı Öpäı (Ö 
öpWv) nakporara oVTE DV YyWunı YIyvWaoreı Ö Makportara 
Yırvwokwv”. Dagegen Hıprocr. de arte 2 [p. 36, 18 Gomp.2]. doxei 
10 dr uor TO uev Obumav rexvn elvan obdenio OUK Eoüda’ Kaı Yüp AAoyov 
zuv &övrwv rı fyeiodon un &öv° rel TWV Ye un &ovrwv riva av rıc 592 
oboinv Benoäuevog Anayyeikeıev ds Eorıv; ei yap di Zorı y’ ideiv 
za un &övra Womep ta &övra, OUK Old, önwg Av TIg aurd vonideie 
un &övro, & ve ein kai öpdaknoicıv ideiv al yvwunı vonoan dig Earıy. 
15 AA önwg un obK fit TOOTO TOIÜTOV' AAAd TA utv &ovra ale öpä- 
Tai TE xol YıywWoreran, TA dE HN Covra OUTE Öpätaı OÜTE YıvWorerai. 
yıyborerm Toivuv, dedidayuevwv Ndn (TWv eldEwv, Exacdın) TWVv 
Texv&wv, kat oüdenia Eotlv fi Te x TIvos Eldeog oby Öpätaı. olnaı 
dE Zywye kai Ta Övonara aurag dia TÜ eidea Aaßeiv’ Aloyov yäüp 


5 Text der einzigen Hs. P/aris.)gr. 1849 s. xrv, daraus M(arc.)gr.279 8. xv: &v 
Tu nporepw (so!) zig AAnbelag Ev rWwı Akyov (Aey P) tod T&de (so!) yvodg eig Ev 
ze obdtv abrı obriwv öyeı (oder öyı?) öpäv maps (so!) obrewv yvdun yı- 
viloreı 6 narpd yıyvıborwv: Daraus &v tw npdrw mepi fs dAnbelas &v rw 
Aöyy radra dE yvobg eig Ev Te obdev abrW obrewv öyer Öpd yaxpsrnra obrenv 
vun yırvlboreı 6 naxpdrmrta yıyvılorwv Charterius: &v rW mepi tlg ’AAndelag 
npurw Adyw‘ radra de yywocı Ev re obdev TO alrö" oüre olv Öyer öpä (6 öpüiv) 
naxrpsrmra oüre oDv yyubun yıyvıloreı 6 [naxpörnra] yıyvlborwv Sauppe: !v r. m. 
a. r. dAndelag* Evi re Aöyw, raurabi voüg elveraı Ev TE oldtv ab" oürTe oüv 
Öweı Öpd naxpsrmra obre Av yyıbun yırvullaroı 6 naxpörmra yırvllacwv Bernays: 
Evi re Adyw rauradi yyuboeı, Ev de oldev abrd (xaß’ Eaurö)* olre oüv Öyer öpf 
parpsrnmra obre Av yvubun yıyvıloroı 6 uäxp’ Arra yırvllaorwv Gomperz: verb. *. 
Früher hatte nach dem Anfang in P &v rwı Atyov roü räde yvobg vermutet: 
tv rn Aöyw mäv" täde yvovs * (1.2. Aufl. » Alles ist für den Logos eins« im 
Parmenideischen Sinn 18 B 1,36). Dieser Sinn scheint jedenfalls in dem Satze vor 
raora de yvobg vorausgesetzt zu werden: »Hast du dies verstanden, so weißt du, 
daß für ihn [den Logos?) nichts einzelnes existiert, weder von dem, was der Weitest- 
bliekerde mit dem Auge erschaut, noch von dem, was der Weitestdenkende mit der 
Denkkraft erdenkt«. Aus dem eleatischen Standpunkt erklären sich auch B 4.5.10 
und der Titel ’AArjdea. 7öv)* abriı) etwa abrüv? * öyeı zitiert B7 

8 naxpsrara * 15 rü uev &övra M: to pev eov A 17 dedeıyuevwv M 

ndn Hss.: eiön Servinus: dr (eldea) Th. Gomperz 39 19 aurs M 


# 


rn 2 > 22 
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and TWwv Övonatwv Hyeiodaı Ta eldean PAaotaveıv Kat adüuvarov' ta 592 
utv Yüp Övönara [Pioews] vonodernnara &orıyv, TA dE Eldea ol vo- 
nodernuara, aka BAaotnuara. 

2. [81? B., 99° 8.] Gar. in Hipp. de med. off. a. O. [nach fr. 1] xai* 

5 'mäcı yap Avdpwroıs A YyvWwaun TOO dwparogs Ayeirar |ixal 
eig byleıav Kal vocov xal eig ra Alla nAvra. 

8. [102 B., 120 S,) PoLzux vı 143 “dnapaoxevwı yyWwunı” &v 
zoig TTepi dAndeiag ’A. einev, anapadxevaotov dbE &v Taig Pnto- 
pıxois Texvaıs (doxodan d’ ob yynacım). 8. A6. B 93 (u 307, 2 Anm.). 

10 4.[86B., 1048.) Harpocr, Aorta: dvri TOD döpara Kal DüK 
6pdevra, AAAd döEavro öpAäcdaı ’A. "AAndeiag @. Auch PorL. ı1 58. 

5. [87 B., 105 8.] — dnasfj: avri TOO ra un Üc dANdWS Yero- 
vöra naon ’A. "Alndelag 0. 

6. [161 B., 165° S.) Porı. u 58 dıonteverv Kpiriag [81, 53] kat 

15 ’A., A. de xal eloonroı. 

7. [174 B., 178 8.) — — 57 °’A. de Kal TO Öyonevov eine xal 
znı öyeı [B 1] olov roig dpdalnois kai Öntnn [d. Rhamn., d. caed. 
Her. 27) xol donta [B 4]. 

s. [173 B., 177 8.) — — 76 H yap ddun «ol evoduia dorei ev 

20 Toig noAkoig eivar Kara Tü Övönara, korı dE momrıkd, &v dE Toig 
xararoyadnv lwvıra Koi alolıka" rapid novwı d’ Avrıplvrı Öduäs 
Kol eVodniav eüpoı rıg Av. 

9. [105° B.] Akr. ı 22,6 (D. 318) ’A. at Kpirölaog vonna A 
METPOV TdV Xp6vov, obx UnOoTacıv. 

25 10. [80 B., 98 8.] Sum. ddentog: 6 undevös deonevog xal nävra 
&uwv. ’A. &v a ’AAnbelas' “dia TOUTO oVdevög deitar obdE 
mpoodeyeran oVdevög Tı, AA Aneıpos xal Adenrog’. Vgl. 593 
HARPOCR, 8. Vv. 

11. [89 B., 107 S.] Harp, dengeıs: Aavrı Tod &vdeiag ’A. Aln- 

30 Beiag ü. 

12. [98 B., 117 8.) Oxıe. c. Cels. ıv 25 xäv Anuoodevns rıg olv 
6 dnitwp Ai mera TÄS napanındlag txeivwı Kakiag Kal TWV Atd Kaklag 


2 gpüoewg (so A) tilgte * N. Jahrb. f. Ph.25 (1910) 7: umgestellt nach BAaorıiuara 
Gomperz 5 Yiyeiraı vulg.: npeitaı M: aueıraı P 6 üyelav P 9 yunanaı] 
d.h. vom Rhamnusier, den Poll. nicht scheidet 23 dvrıpüv F (Text): dvnı- 
gpävns P Text, F mrg., Photius 24 fi uerpov P: Nuerepov F 26 deiran] 
näml. 6 Beög obdt Bernhardy: oüre Suid. 27 &meıpog Suid.: ämmpog 
Sauppe: eümopog Ruhnken; aber vgl. 18 B 8,32. 33 
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adrwı menpayuevwv, Köv A. aAAog pritwp vonıZlönevog eivaı kai nv 593 
rpovorav Avamp&bv Ev Tois Emiyerpanuevorg TTepı aAnBelas mapa- 
nAnoiws fı KeAoou Emıypapfiı, obdev Arröv eicıv obtor OKWwänKeS 
&v Bopßöpou Ywviaı TOD TS dnadiag Kal dyvolag Kakıvdboünevot. 

5 13. [103 B.] Arıst. phys. A 1. 185* 14 äuo d’ oBde Aveıv ümavra 
npoonker, CAX dh 60a Ex TWv dpxlv Tıg &mdeiıkvüg weuderon, 00u 
dE un, 00° olov TÖV Terpaywvıouov TOV yEv dd TÜV TunuaTwv 
YEWHETPIKOD diaADga, ov d’ ’AvtıpWvtrog Od Yewuerpikod. Vgl. 
soph. el. 11. 172°7. SımpL. pbys. 54, 12 Tv yüp TETPaywvıouov TOÜ 

10 xbxkou roAAWv Zntouvrwv (TOÜTO dE Av TO Kurkwı I00V TETPAYWVOV 
BEOdaı) ar ’A. Evönıcev ebpioxeıv Kai Inmoxparns 6 Xiog [c. 30, 3] 
weuodevres. Aa TO uev ’AvtıpWvrog weüdos dia TO un Aro 
TEWHETPIKWV ApXWV WpuNjdeaı, bs HaBNOöuEBa, OUK EoTi TEWMETPIKOD 
Abaıv ... 

15 6 dE A. Ypayas KURAOV Eveypaye TI xwplov Eis aUTOV TTOAUYWVOV 
Twv Eyrrpapeofoı duvanevwv. Eotw dE Ei TÜXoL TETPATWVOV TO 

eryerpanuevov. Emeita EKAOTNv TWV TOÜ 
TETPAYWVOU TAEUPWV dixa TEUVWV dimd 

Ä ÄS Toufg emi TAS Trepıpepeiag rpog Öphäs 

20 ÄTE Ypanpds, ai dnAovorı dixa Ereuvov 
EKAOTN TO Kad aurnv Tufua TOD xUrkou. 

eneıta And TAGS Toys Emeleuyvuev Emi 

TA Tepata TÜV YpauuWdv TOU TETPATWVOoU 

evdeias, Ws Yiveodaı TETTAPE TpIywva 

25 Ta and TWVv evdeıWv, TO dE OAov Oxfiua 

TO Eyyeypauuevov ÖKTAYwvov. Kal OUTWG 
rraAıv Kata TMV auTrV uEB0doV, EKAOTNV TWV TOD ÖKTayWVvoU TTÄEUPWV 
dixa TEuvwv And TÄS Toufs Em TV Tepıpkpeiav rrpdg Öpddas dywv 
Koi Emleuyvog And TWV onuelwv, Ka0’ Ad ai mpos Öphäs Axdeicaı 

30 &pintovro TWYV TrepıpepeiWv, eVdelag Em TA epara TWYy dinipnuevwv 
EVHEIWV, ExKkandekaywvov Enoleı TO EYypapönevov. xal xara Tov 594 
aurov rralıv A0öyYov TEuvwv TAG TIÄEUPÄS TOD EKKamdekaywvou TOD 
trrerpanuetvou kal tmleuyvog evhelas Kal dınkacdıdlwv Td EYYpapo- 
HEVOV TTOAUYWVOV Kal TOUTO del TOWV WIETO TIOTE dATTAVWMEVOU 

35 TOO Emmedou !yypapnoeodal Tı oAuYwvov ToUTwı TWı TPOTTWI Ev 
Dir Kurkwı, O0 ai rreupal did Auikpornta &papnuocoudı TfL TOÜ 


1 frirwp richtig die Has.: ro0 friropog Norden 2 AvampWv] christliche 
Folgerung 34 dıerö * (vgl. 8.295, 11): We T6ö F: Wore E 
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KUKÄOU TrEPIPEpEIG. mavri de oAuywvwı i00ov Terpaywvov duva- 594 
nevor 8E£00cı, ig Ev Tois Zroixeioig [Eukl. 11 14] mapeAdaßouev, did 
To i0ov Umoxeiodoı TO ToAuywvov TWı 
KurAwı EPapusLov aurwı, EOdueda xol Ku- 
5 xAwı Ioov TIß&vres TEerpdyWvoYv. THEMIST. 
phys. 4,2 npös ’AvrıpWvra dE oUxKer Av 
&xoı Akyeıv 6 Yewuerpns, Os Eyypapwv 
Tpiywvov iconkeupov Eis TOV KUKAovV Kal 
Ep’ Erdorng TWv rleupWv Erepov loooke- 

10 A&g OUVioTas TPOS TÄL TrepIpepeia ToÜ 
KÜKAOU Kal TOUÜTO Epeifis TOLWVv WIETO TTOTE 
EPAPHODEIV TOD TEXEUTOIOU TPIYWVOU TAV 
nrkeupdv eldeiav oVOav Tfiı Trepıpepeiat. TOüTo dE NV (Toü) mv En 
Ämeipov Toumv Avampoüvrog, Av Umodecıv 6 Yewuerpns Aaußaveı. 

15 14. [82 B., 100 8.] Harp. dıddecng:.... Kal Yap To ffiua draßeoduı 
Akyoucıv Emi TOO dıownioa. A. AAndeias Ü' yuuvwdeioa dE 
Apopuns troAAdä Av Kal kadlda KkakWcg dıadeito. 

15. [83 B., 101 S.] — Zußıos: ’A. ’AAndelag ü' "Kal fi onmedibv 
... £&ußıog YEvoıto’ Avri TOO “Ev rWı Ziv’, TouTeor "Ingeıe Kal un 

20 Enpavdein und’ droßdvor”. Arıst. phys. B 1. 193° 9 doxei d’ fi Pucıg 
Kol N obola TWV Ude: Övrwv Evioig eivam TO TPWTOV Evumapxov 
Ekaotwı AppUenıorov Ka0” Eauro, olov xAlvns PüÜcıs TO Eukov, 
avdpıavrog d’ 6 xaakog. Onuelov de pnoıv ’A. dtı el rıg karopübkeıe 
xAivnv xaı Adßoı duvanıv 7 Onmediv WoTe Aveivan BAaotov, oUK 

25 Av vev&odoı xAlvnv Ad Zukov, ls TO uev Kata Tumßeßnkös Unap- 
xov, TMV Kata vöuov d1adedıv Kal TNV TEXvnv, MV d’ obolav oUcav 
eKeivnv A Kal dıaneveı TAÜTA TACXOUCE OuvexWs. 

ei Tıg Katopbkeıe xAivnv xal N onnedWbv ToO Eukou 
tußıog YEvoıro, oUK Av Yevoıro xAlvn, aAAa Eukov. 

30 16. [156 B., 160 8.] An. BEEK. Lex. vı p. 470, 25 apnxkovros: 
’A. avri TOO dırkovroc. 

17. [88 B., 106 8.] — — p. 472, 14 ’Appoditns: dvri ToO dppo- 595 
dıolwv,. obrwg ’A. &v "AAndelas mpwruwı. 
18. [84 B. 102 8.] Harpoce. dvamodılöueva: Avri TOO (mäkıv) 

35 &Zeralöueva AH dvrt tod dvwdev Ta abra rroAAdxıs Aeyöneva A Trpatro- 

neva ’A. AAndelag ü. Vgl. Poll. ım 196. 


13 fiv (ro0) *: Av WBL: fehlt M 17 agpopufis] Betriebskapital 
26 vönov Hss.: pu@uöv schlechte Variante b. Simpl. 275,3 und Philop. 213, 8 
28 diese Fassung des Antiphontischen Wortlauts fand Sauppe 
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19. [85 B., 103 8.] Harpocr. dvnkeı: rap’ 'A—rı ’AAndelas a 595 
dvri TOO Anko0 fAxeı M olov Aveßıßacen kal smpoeAnAußev. An. BEER. 
vı 403, 5 ’A. uev dvri TOD Kaprkeı. 
20. [90B.,1088.] — &traiAakeıc: ‚avri Tod ouvalkayas A nikeig 
5 ’A. "AAnBeiag a. 
21. [91 B., 109 8.] — öpıyvndnivan: Aavri tod Zmdunfca ’A. 
’AAndeilag ü. 


B. Physik und Anthropologie. 
22. [97 B., 116 S.] Harpoce. [vgl. Psor. A Reitzenst. 37,18] deıe- 
20 orw: A. &v AAndeiag deurepwi NV Adıornra Kol Td emi TWV 
adruv Adel Eotavaı, Wornep Kol ebeotb fi evdaınovia Kakeitaı [vgl. 
55 A 167, BA]. 
23. [94 B., 113 8.] — dıaotacıs“ ’A. AAndeias PB. mepi fig 
vOv Kparouongs dIa0TATEwg” Avri TOO dlaKxogundews TWV ÖAwv. 
15 24, [144 B., 147 8.] — dAdıdararov: TO uAnw dieotmkög unde 
dıakexpin&vov "A. einev. PHor. A p. 31, 17 Reitz. ddıdotarov: lg 
°’A. kat Td olkodounna ddıdaratov”. 
24°, [160 B., 165 S.] Sum. dıadecis: ... . ’A. dE fl dıiaßegeı 
expnoato dm vyywuns A dıavolas‘ 6 auTds Kal Em TOO dıadeivaı 
20 Aöyov Toureorıv dm Toü LZayyellai ri. Ev TWı devrepwi tfg 
’AAndeiag 6 adTdg Kexpnraı Koi em tig dıakooundews. [Vgl. B 23]; 
25. [95 B., 114 S.] Harp. divwi: dvri Tod dıvngeı A. "AAn- 
Betas ß. 
26. [103° B.) Art. ıı 20, 15 (D. 351) (mepl oboiag fiAtou) ’A. Op 
25 &miveuönevov uEv TOV mepl nv yfiv bypov depa, Avaroldg dE Kal 
DUTEIS TTOLOUNEVOV TWI TOY EV EITIKaIönEevov dei mpokeineiv, TOU d’ 
ürovorılouevou TrAAıv AVTexeoda. 
27. [104° B., 121 8.] — u 28, 4 (D. 358) ’A. idiopeyrij utv MV 
geANvnv, Td dE AMOKpUTTöuevov mepl aurnv und Ag rpooßoAfis TOD 
30 AMov duavpoVcdnn, TEPUKöTOg TOD Idxuport&pou nupdg Td AOBEVEOTE- 
pov duaupodv' d di Ouußaiveıv kal rrepi Ta Alla Ädrpa. 
28. [104° B.] — ı1 29,3 (D. 359) (mepi &xkeiyewg aeAnvng) "AA- 596 
xpaiwv [14 A 4], “Hpaxkeıtog [12 A 12], ’A. xard rhv TOO GKapoeıdoüg 
OTPOPNV Kal Täg Trepırkideıg. 


10 &v ’AX. deuripwi Diogen. b. Phot.: fehlt Harpocr. 16. 17 is ’AvrıpWv 
Schwartz: U; Zevopüv Phot., der die Glosse des Harp. vorher 31,8 richtig gibt 
22 beivwı und deiviceı Harp. 30 nupdg Plut.: fehlt Stob, 
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29. [92 B., 110 8.) Gar. in Epid. nı 32 [xvu A 681 K.] obrw d& 596 
xol map AvrıpWvrı Kat& Tb deutepov ns "AAndelas Zorıv 
ebpeiv yerpanpevnv nv rrpoonyoplav [näml. eilounevov) &v rfıde 
fı Pnceı [Entstehung des Hagels]' “örav oüv Yevwvrar &y rWı 

5 d&pı dußpoı TE xal mveuuara ümevavria dAAnAoıc, TOTE 

Quotp&gperan td bdwp Kal muxvodrtaı kara moAAd’ Orı d’ äv 
Tov Euummrtöovrwv xKparndfiı, TOT’ &muxvWwen xal guve- 
OTp4pn und TE ToD nveunarog elAouuevovxal md räsg Bias”. 
xol Yüp Kol o0TOG TO xatarkeıönevov A Ouveilouuevov eis &autd 

10 paiveran dnAWv dıa TAGS elkounevov Pwvfls. 

30. [93*B., 111°S.] Harp. ypunavıov: ”A. ’AAndeiag B' “Kalov 
YAap Tv YNv Kal OUvTfkov Ypumavıov ro1el. 

31. [93° B., 111°S.] Erym. Gen. ypumavileıv: deleodcı TAvV 
nv mallouevnv Kat Wonep pucododaı And Geıonoü‘ ourwg ’A., 

15 82. [105B.) Aör. ın 16,4 (D. 381 nepi OaAdoons nWs Ouv&orn 
kat nüs &orı mıxpd) ’A. idpWra TOO (mpwWwrou bypob EEatuıodtvrog 
uno TOO) BepnoD, EE oU TO mepıAcıpdtv bypdv Anexpißn (xal Bäkacaa 
Enwvonaodn) zWwı xadeyndfivaı tapmAuxicaga, Onep' &mi ravrög 
idpWrtog Ouußaiveı. 

20 88. [96B., 1158.] Harp. mepgopıWodaı: ... Orı Yap xal Er’ Av- 
Opurwy TA0COUCL Av Popivnv, didov moiei A. Ev B ’AAndelas. 

84. [p. 150n. B.] Porz. 41 xepalolria kat xapnßapia ... xal 
xapnßapıxöv norov fi Bpüna. TO dE TOOTo roıeiv kapoüv’A. pnoiv. 

85. [p. 150 n. B.] — u 215 £vanyov, kat EvamuWdes apa ’Av- 

25 TIpWvri. 

86. [p. 150 n. B.] — u 223 [1 151, 12 Bethe] xoi ’A. d’ eipnkev. 
“tv bi TO Zußpvov avEaverai Te kal ‚tTp&peran, xakeitaı 
xöpıov”. 

37. [a. 0», B.] — u 224 &nimXovg Övoualeran ’A. d’ aurdv xal 

30 Appevixlg xal obder£pwg xukei. 

88. [148 B., 1518.) — m 7 xal üußrwois dic Audiag [fr. 24 8.) 597 
xol Außiwua Ws ’A. 


7 xparnon Gal. edd.: verb. Sauppe. Es ist der Hagel gemeint 11 xaiov] 

sc. TO mp 16()* 17 mepikeıpdtv AB, Eus.: nepıAnpetv C Bi 

18 mapoAurfoaca AB, Eus.: mapakuAlcaoa ©. Das änak eipnutvov wohl Anti- 

.phontisch (Theophr. sagt &Ayuäv); vgl. xaduAuupiZeıv (salsum esse) 20 genauer 

&m’ dvöpwrrelou depuaros Harp. 8. v. Popfvng 21 B nepi X. B 22 das Fr. 
kann auch zu B 76 gehören 
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89. [101 B.] Porı. u 61 ’A. 8’ &v roig TTepi aAndelas xal dva- 597 
nnpa eipnkev. 


40. [158 B., 162 8.) Porz. vır 169 ’A. Bayıv xaAko0 Kal Tı- 
dnpov. 
5 41. [159B., 163 8.] — vı189 dungavor, dynxavia, Brounyavoı 
ws ’A. 
42, [179 B., 183 8.] — ıx 53 f uev yüp *A—tog TaAdvrwoıg 
to Bapog dnkoi. 
43, [100 B., 119 8.] Harp. äßıos: dv Aßıov ’A. Emi TOO moAlv 
10 Biov xextnuevou &tazev, bis ”Ounpog (A 155) dEuAov UAnv Atyeı nv 
moAÖZuAov. His. aßıos: nAobcıog Ws ’A. &v ’AlnBeiaı. 
44. [99 B., 118 8.] — üyeı: ’A. d’ Ev rWı TTepi ’AAndelag pnoi 
‘“Toug vönoug nerakAous dyoı Avri tod “NYoito”. 


TTEPI OMONOIAZ. 


15 44°. PnıLosTe. V.Soph. ı 15,4 Aöyoı d’ adTOO dıkavıkol uEv rAeloug, 
Ev ois fh} deivörng Kol nv TO &K TEXYnG Eyrkeıtaı, JOPLOTIKOI dE Kal 
Erepoı nEv, TOPIOTIıKWTaTog dE 6 "Ymep TÄsg Öuovoiag, &v DI Yvwuo- 
Aoylaı Te Aaurpal Kal PIAHTOPoı Teuvn Te drmayyekia kai irmverouevn 
mointıkois Övonacı kal TA Arot4ädnv &punvevöneva napanındıa TWv 

20 tediwv Toig Aeloıg. 

Zum Titel vgl. IamgL. ep. 'TTepi öuovotag [Stob. ı1 33, 15] r} öuo- 
voran, xadarep autd TO Övoua Boukerarn Evdeikvugdaı, Tuvaywynv 
önolov TOD voD Koıvwviav TE Kal Evwarv &v &aurfiı GuvelAnpev' 
Kpopundeisa di odv Evreüdev Em mökeıg Kal OlKoug KOIVOUg Te 

25 OuAAöyous mavrag Kal Idioug [olkous], PÜdeıs TE Kal Ouyyevelag 
naoag Emmopeueran Koıvas TE Kal ldlag Woaurwg' Erı dE Trepiexei 
kal nv Evdg Exactou npdg Eautdv ÖNoYvwuoguynv' UP’ Evög yev 
Yap TIS voruarog xal wıds YyWung KußepvWnevog ÖMovoei TIPOg 
Eautöv, dixoyvwuovwv dE TIPdg Eauröv Kal dvönora Aoyılöuevos 

30 dıagracıaleı Kal 6 ev Em TÄs del aurfis Emuevwv dıavondews 
Ööuoppoguvng tor mAnpns' 6 de Äddtarog Toig Aoyıduolg Kal AAAOTE 
um’ AdAns dns Yepönevos AcdTaduntös E&orı xal TroA&uiog TIpög 


9. 10 moAbv röv Blov wert. tarreı D 14 Vgl. Wilamowitz Ar.u. Aih. ı 170 ff. 
E. Jacoby de A. TTepi öuovolag /. Berl. 1908. W. Altwegg de Antiph. quaest. p. I 
Basel 1908 17 oogıorıx\brepog Hss.: verb. Sauppe 23 öuolou Halm: 5 
uövou Hs, 25 [oikoug] Meineke 26 &mmopeuoeraı Hs.: verb. Meineke 
28 vorjuara Hs. 32 im Halm: &m’ Hs. 
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&autöv. 8. Demokr. 55 B 250. 255 (u 110, 9. 112, 2). Isocr. 7, 31-35. 597 
Arist. Eth. N. © 1. 1155? 22. 


45. [117 B., 958.] Harrocrkar. Zxıamodes: ’A. &v twı Tlepi 598 
önovolas. &Bvog &oti Aıßuröv. 

5 46. [116 B., 94 8.| — Maxpox&gpokoı: ’A. Ev rwı Tlepl öno- 
volac.  &Bvog Eotiv OUTW Kadoluevov. 

47. [118 B., 96 8.] — 6md yfjv olkoövres (Atyoı Av Tobg und 
‚Zküukaxos Ev tWı TlepimAwi |fr. 2 Issberner p. 5] Aeyoutvoug Tpwyko- 
dutag Kal Tobg und Ho1ödou Ev T Karaköyou [fr. 60 Rz.) Karovdaloug 

» 10 övonalouevoug): "A. &v rWwı TTepl önovolac. 

48. [108 B., 86 8.] Pnor. Heeıd&otarov: HeoD ldEav Exov. eite 
de A. Ev tWı Tlepi önovoiag oüUrws' "Avdpwrog, dc pn 
näavrwv Onpiwv HeeıdEOTaTovV Yeveodar. 

49. [131B.,1308.] Stop. ıv 22, ıı, 66 [vgl. ın 6,45] H. ’AvrıpWvroc. 

15 p£pe dn npoekderw Ö Blog eig TO np6OCBev Kal Yauwv Kal 
Yuvaıkdg Emiduvungdatrw. aurn h NMepa, autn n voE Kaıvoü 
duluOvog ApxEl, KALvoO TOTuoV. peyas Yap Aybv Tanog 
avopwnwı. Ei yäap TUxoı un Emitndeia yYevonuevn, Ti xp 
TAaı Ouvnpopäı xpfodaı; xakeral uev Exmonnmai, Tobg pikovg 

- 20 &x8poVs moındaı, 10a Ppovoüvrasg ioa nv&ovras, dEIWIavra 

“ xal aEıwdevra: xakemov dE Kal EKrfiodaı Krijua TOLOUTOV, 

dokKoüvra Ndoväas xräohdaı Aumag AyEeodaı. Pepe dN, un Ta 


3 fr. 45—47 Schilderung der Barbarei, in der ein großer Teil der Mensch- 
heit sein Dasein verbringt 11 8eadeorarov Phot., V, Bekk. Lex., Eusth.: 
Bemdeotarog Suid.: verb. Sylburg; der Fehler stammt aus d. Quelle 13 Beaı- 
deorarog Phot,., Suid., Eusth.: verb. Sauppe 15 mpoeAderw so die Hss.: rpoo- 
eAderw Tr. 16 [xal ‚ruvaıxös] Herwerden, der in xaıvoü daluovog äpyeı, Kaı- 
vod r6ruou* deivög yüp Aylıv yauos dväpuımwı ein tragisches Zitat sieht [vgl. 
Nauck fr. ad. 542]. Für das letzte ist die Quelle vielmehr Eur. Med. 235 (nicht 
umgekehrt wie Dümmler Akad. 171 und Altwegg a. O. 66 vermuteten). Über 
den Rhythmus Jacoby a. O. 65 f.) 18 &mırndeia yevöneva Blass (vgl. 300, 1): 
tmımdela r, yapounevn Sauppe: Emrndeiav dyduevo; Wilam. 19 die 
Gedanken, welche die &xrmoumal erregen, sind frei asyndetisch angefügt; (xat) 
tous piAoug Jacobs toug Pikoug] die Eheleute vgl. Aesch. Ag. 1236: die Ver- 
wandten Jacoby a. O. 31 20 aEılloavra xaı dEıwdevra] Braut und Bräutigam 
hatten sich gegenseitig würdig befunden (ioa ppovoüvrag Tca mv&ovras (Zfv) 
Y dE. x. dE. * 1. Aufl.): eEuhoavra xaı EEwodtvra Jacobs: “affines (Pikous) dignos ha- 
buit maritus (affinitate) dignusque ab üs habitus est’ Wilam. bei Jacoby a. O. 
21 xal exırnlodcı *: kectfiodaı Hss. 22 dokoüvra Hss.: doxKo0v re * üyeodaı]) 
das Tempus stützt das parallele xräodaı 
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nakiykora Atywuev, Aeyeodw Ta navrwv Emırndeıorara. Ti 598 


yap Hdıov Avdpwrwiı Yuvaıkdog Karadupiag; TI dE YAUKUTE- 
pov ällwg TE Kal vewi; Ev rWı adrWı dE Ye Ttoutwı, fvda TO 
ndu, Eveortı nANTgiov mov kal ro Aunnpov’ ai yap ndovai oux 
5 &mi OpWv aurWv Eumopebovrar, AAN AaxoAouBoücıv auraig 
Aüroı Kol möovoı. &Erel kalt dAuvpmovikaı Kal mußıovikaı 


kal oi ToI00To0ı dyWveg Kal Toplaı kat mäcaı AHdovai Ex 599 - 


neyalwv Aurtnnuartwv E&dtAoucı rapayiveoßaı Tınal Yap, 
adka, deitara, A 6 HBeög Edwaev Avdpwrmoıg, nerdalwv mö- 

10 vwv xal idpwrwv eig dvaykas kadıdradıy. &ykb Yap, ei nor 
revoıto OWna Erepov ToLoöroy (tmiueits dv) olov !yı 
tuaurWı, oUK Av duvalunv Zfjv, oVtwg EpavıWı TOoAAd 
npayuata napexwv Unep TE TAGS ÜYıelag TOO OWpatog Unep 
Te TOO xa0” Hutpav Blou &s rnv ZuAkoynv Umep Te döEns Kal 

15 OwpFfooUvns Kal euxkelag Kal TOO ed dkxoveıv. TI oÜv, di 
Yuvn YEevoıro TWHa ETepov TOIO0TOV, Ö YE noı oUTWwg Ermipe- 
Ktg ein; obxK odVv dAkov, Orı yuvn Avdpi, &av fı katadunia, 
obdEV EAAaTToug TÄS PıAörnTag taptyeraı Kal Tag öduvag 
adrog aurWı unepretnsbyielagdigoWv GWudTwv ÜTep TE TOU 

20 Biou tig OuAkoyfis [Kai] ümep TE TÄS Owgppoguvns kal räg 
euKÄElas; Pepe dn Kal raides TEev£odwcav' Ppovridwy Hdn 
navra nAEa Kal EZoixeraı TO vEeorNdıov oxiprnna &K Ns 
yvWwuns Kal (Tö) npOgwrov ouKerı TO auto. 


50. [133 B., 1328] Stop. ıv 34, 63 ’A—tog. TO Zfiv ne! Ppov- 
pär Epnuepwi TO TE ufKog ToO Biou Auepaı yıdı, bg Enog 


DD 
[+73 


1 Aey&odw Hess. (Annomination vgl. S. 302, 26. 303, 7—9): yeveodw Blass 
2 d£ A: dat SM 3 vew SM: vea A 4 &veorı) &orı Stob. ııı 6, 46 
5 &x opüv abrüv Extopevovrar Stob. a. O. 8 rınai yap SMA: rınal yap xal 
A? Sauppe: rıyal yüap üs adAwv deikara 6 Beög Valckenaer, aber deitara ent- 
spricht ndovai Z. 7 10 Mit dem folgenden vgl. Eur. Alc. 874 f. Hippol. 258. 
Altwegg a. O, S. 61, aber an Entlehnung des einen oder andern ist nicht zu 
denken, s. Jacoby a. O. 35. Noch weniger darf zu Z. 21 Med. 109% ff. heran- 
gezogen werden. Vgl. 55 B 275 ff. 11 )* ei por... &uaurw (11. 12) 
tilgte Meineke eyi [uaurw] Wilamowitz 13 üyelag Hass. 
14 [to rnv EuAkoyhv] falsch Sauppe. Vgl. Jacoby a. O. 57 15 xat ro0 
eb Axoveıv tilgte Mein.; vielleicht & td eb Akoveıv tt oüöv SM: ri 
avA. 16 yuvn *: PR (so, wohl aus Mm entstellt) S: WM: un A: uoı Gesner, 
vulgo 17 yuvn] Wiederholung archaisch; vgl. Jacoby a. O. 61 18 döuvas 
Trine.: Wdivag SMA 20 [xoi] Sauppe 23 (rd) Sauppe 25 [tö Te... 
wäd) Sauppe, um rjv (301,1 Anm.) auf ppoupäı beziehen zu können. Vielleicht ist 
nolpaı statt Huepaı zu lesen (uns exeubiarum vigiliae vgl. Eur. Rhes, 5 m. Schol.) * 
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eineiv, Mı avaßA&wavres Tpög TO Ps TapeyyuWuev Toig 599 
Ermiyıyvouevorg ErTEpotg. 

51. [132 B., 131 8.) Sros. ıv 34, 56 ’A—1og. eukarnyöpnrog 
näs ö Blog daunagorWs, WB nakdpıe, Kal obdEvV £xwv TEPITTOYV 

5:0bde ueya Kal Geuvov, dAAA mAavra Opıkpda kai dodevfi xal 
öAıyoxpövıa kai Avaneneıyneva Altmaig nerakaıc. 

52. [106 B., 848.] Harp. avaB&o®aı: ’A. Tlept önovolas' "ava- 
HEOdaı dE WoTep nerröv Tdv Biov oUK Egrıv’ Avril TOD dvwdev 
-Bıbvaı peravonoavras &m TWı nporepwi Biwi. eipnrar dE &K nera- 

10 Popäs TWV TIETTEVOUEVWY. 

58. [126 B., 8.) Stop. ım 10,39 ’A—rog. ol dE &praZonevon 600 
n&v Kat Peıdönevoı Kol TaAaınmwpoüvtes Kal pocTıdEvreg 
Hdovrar oia dn Tıs Av eikdceıev HdEeodaı. Apaıpoüvres dE 
Kal xpWuevor dAYOOTıVv WOTEep And TWV TapkWv APaıpol- 

15 nevoı. 

58°, [127 B., S.] — — 16,20 ’A—t1oc. eici Tıves oil TV ma- 
povra nev Biov ob ZWoıv, aAAd mapagxevaZovraı moAAfil 
onmovdfit bg Erepov Tıva Biov Bıwoönevon, 00 TOvV napövra' 
kat &v ToUTwı mapakeımönevog 6 Xpovog olxeraı. 

20 54. [128 B., S] — — 16, 30 [vgl. ıv 40, 19) ’A—rog. Zorı 
dE TıS Aödyos, Ws dpa Idibv Avnp Advdpa Erepov dpyüpıov 
dvarpoupevov mob &deito oi daveicaı Ent Toxwı 6 d oUK 
no&Anoev, AAA Tv olog Amıcreiv TE xal un Wpekeiv undeva, 
pepwv d’ Anedero dmoı dn' Kal Tıg Karanadlv TOo0TO 

25 moLo0vra U@eilero: boTepwi dE xpavwı &ABlbv oUx EUpıdke 
Ta xphuata 6 karaßtnevog. TepıaayWv 00V Tiı Ouupopät 

70a Te aka Kal Orı 0oUK Expnde rwı deontvwi, d AvadrWı Kal 
oWıov Av Kal Erepov TPoG&pepev, dtnavındas dE rWı dvdpl 


1 ASA:#A M: nv Tr. Sauppe avaßA&wavres] das Morgenrot zeigt die Ab- 
lösungan 3 dvrıpWwvrog Trinc.: ävrıpavnsSMA. Hense verm.schwerlich richtig, 
daß die Versedes Antiphanes mit dem folgenden Lemmaeines Prosaikers ausgefallen 
seien. Doch s. B 64. 93b 4 Blog Baunasrıwg J) nardpıe Hss.: Baupastıg bc 
db naxdpıe Sauppe, (xal 6) daupaorüg bs naxdpıog * d. h. selbst das nach mensch- 
lichen Begriffen beneidenswerteste Leben ist jammervoll. Die Sentenz stimmt zu 
dem sonstigen Pessimismus dieser Schrift. Vgl. B49. 50. 52 u.a.;655 B285 ya 
Wilamowitz 5 nävra so alle Has. 7 avadeodaı) den falsch gesetzten Stein 
(nicht das Spiel) zurücknehmen und richtig setzen (Budaeus), Vgl. Plat. Hip- 
parch. 229 £ 16 Vgl. 55 B 227 öv mapdvra nev Has.: Töv uev napdvra 
Anth. Paris. 351 18 rıva fehlt Paris. 19 kai ... oiyeraı fehlt Par. 

23 un fehlt S 24 önoı Blass: moi Hass. 28 d& Hss.: dr) Meineke: tilgte 
Sauppe 
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tw: TOTE daveılonevwı AtwAOoPUpEeTo Tv dumupopäv, Orı 600 
eEnnapre Kal ÖOrı gi neranekeı oU xapıcanevwı, AAN Axapı- 
ornoavrı, Ws mavrwg oi dmoAönevov Td Apybpıov. 6 d’ 
auUTdv ExreAeve uf Ppovrilewv, aAA& vonileıv aurwı elvaı 


5 cal un damoAwA&vaı, katadtnevov Aidov eig Td AUTO Xwpiov. 


10 


15 


20 


— 
or 


‘nävrwg Yüp oVd dte Av 01, ExpW aurWdı, 0O8ev unde vOv 
vönıle oOTepeodaı undevög.” dtwı Yap rıs uf Exprioato 
unde xpnoeroı, dvros H un ÖOvrog aurWı obdev OUTE TAEOV 
oBTE &Aaocov PBAAnteran. Ötwı Yap 6 Yeog un mavreAWsg 
BobAeraı ayapa dıdövan avdpl, xpnudarwv nAoürovmapadoywv, 
Tod KkaAWsg Ppoveiv (di) nevnra moındas, TO Erepov A@e- 
Aöuevog dAupotepwv Amedtepnoev. Vgl. Axsop.Fab.412.412?H. 

55. [110 B., 88 8.) Paor. iva: önou. ’A. &v rwı Tlepi rs 601 
Önovoias: “Oxveiv Iva ohdEV &pyov ÖKveiv. 


56. [139 B., 138 8.] Sum. öxvw: ... xal ol frtopeg oUxK &ml deillag 
kai Handunias Expnoavro TWı Övpmarı, AAN Em TOD Pößov xal ToU 
poßeiodu. A. "kards d’ Av (ein), ei im’ Aanmodcı ev al 
ueAAoucı Toig Kıydbüvoıg TÄaı yAwrrnı Bpacuveran Kal tWı 
BeAeıv &meiyer, TO d Epyov Av mapfiı, ÖKvei. Zuweisung zu 
TT. ö6. zweifelhaft. | 

57. [125 B., S.] Sroe. ıı 8,18 ’AvrıpWvros. “v60og deıAoicıv 
Eoprn od yap Exmopevovrar &mi mpäEıv. 

58. [129 B., 8.] — — 20,66 ’A—tos. OoTıg de iv Emi Toy 
nAnoiov kaxkWs toındwv deimaiveı, un A Bekeı moınoaı, 
anoprbv ToUTwv A un Bekeı Ameveyknraı, OWPPOVEOTEPOG. 
&v bı yap deimaiveı, meikeı: Ev bi dE neikeı, moAAaxıs 6 
dıa mEoovu xpövog An&eotpewe Tdv vodvrWwv HeAnnarwv' Kal 
tv uev TWı Yeyrevnodar oUK Eveorıv, Ev dE TWı eAkeıv 
&vdexerar (Kal Td un) veveodaı. dorıg dE dpägeıy uev 


1 AnwAopbpero SA2: dvwAopüpero AIMB 2 yxpnoauevp B dxapıorn- 
oavrı) das Wort notiert aus A. Harpocr. 3 wg Blass: xaı Has. ol AmoAAöue- 
vov S: oi drmoAoVpevov MB: ooı droAuöuevov At 4 abrwı] aurw AMB: aurö S 

7 örtw SM: oütw A! 9 &Aaooov SM: &Xarrov AB BAdrreraı Hss.: 
BA&reraı Buecheler: E&yeı Nauck; vgl. Jacoby a. O. S. 12 ötun Sauppe: rW 
Stob. ıv: &rav Stob. ım 10 BovuAeran Stob. Iv: BobAnraı Stob. m 11 xadüıg 
@ppoveiv St. IV: ppoveiv kaküg St. III (dt) Sauppe 12 auporepwv St. ıv: 


erartepwv St. I 14 öxveiv (vor iva) fehlt Phot.: erg. aus Suid. Iva 
17 (ein) *: fehlt Suid. 19 &reiyeıv Hss.: verb. Blass öxveiv Hss.: ‚verb. 
Küster 21 A. zitiert, wie das Metrum zeigt, ein Sprichwort 27 voov 


oder vowv Hass. 29 (xai 6) * (erg. vorher Eveivar): (un) Bücheler 
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oleraı Tobg meAas KarWs, neigeodaı d’oÖ, od Owppovei. 601 
eAtides d’ ou mavraxoOd Ayadov' moAkAoüsg Yap To1adraı 
e\mides kateßakov eig dvnk&otoug Junpopäs, dd’ EdoKovv 
toig neAag moındeıv, TaBOVTEeS TaUÜTa dvepavncav autoi. 
5 OwppooUVnv dE Avdpog oUxK Av AAAou ÖpAödTepovV Tıg xpi- 
veıev, A Öorıs TOO BupoD Taig Tapaxpfina Ndovais £&u- 
PpAcgeı alrtög EauTdv Kkpateiv TE Kal vınäv Aduvndn autos 
-€autov. Ög de Bekeı yapicacdaı rWwı BvuWı Tapayprina, 
. Bekeı TA Kariw AvTi TWV AMEIVOVWY. 
10 : 59. [130 B,, 124 8.] — — 5,57 "A—rog. dorız de tüv al- 
oxypWwv A TWv karWv unte Etmeduunde ufte fyaro, oUK korı 
 ouppwv' ob yap Zo0’ drou kparndas adrög &aurdv Köonıov 
rapeyeraı. 

60. [134 B., 133 8.) — ıı 31, 39 p. 208 13 W. ’A—toc. npütov, 602 

15 oluoı, tWwv Ev dvhpwroıg &oti maldeudıs' ötTav Yap Tıc 
TPAYHaTog Käv ÖToVodv TNV Apxnv dpeWs moınanra, eikdg 
Kal nv TeAeurNv ÖpbWs YiYyveodar xal Yap fl yfiı olov 
dv Tıs Td Omeppna Evapsonı, ToLadra xal ra EKpopa dei 
npoodoxäv" Kal: Ev vewı OWwpaorı OTav TIıg TNV maideudıy 

20 vevvalav &vapdonı, Ziiı TOOTO kat Bakkeı dıa Tavrög Toü 
Biov, kai auto odre Öußpos oüTe Avoußpia Apaıpeitaı. 

61. [135 B., 134 S.] — — 31, 40 W. To0 abrol. dvapylas d’ 
obdEv KAakıov AvBpwrorg* TaDTa Yıyworovres ol mp60cBev 
avapwroı And TS Apxfis eidılov Tobg maidas Apxeodaı 

25 xal TO KeAevönevov moLelv, Tva un &Eavdpobnevor eig ne- 
vaAnv neraßoAnv lövres ExmAnNocoıvro. 

62. [0] — — 31, 41 W. olwı tıg Av Td mAeiotov Ts Auk- 
pas Ouvfil, TOI00TOVv Advaykn Yeveodcı xal adrov Toüg 
Tpönoug. - 


1 8" ol, ob owgpovei Jacobs: di’ & ol awppovei Tr.: 8’ o0 owgppovei S 


4 roig Hss.: roug Meineke (vgl. Gerth-Kühner ıı 1, 3246) &v &pdvnoav 
(iterativ)? * 5 älXog Has.: verb. Edg. Jacoby: &A\ws Bücheler: @AXo Sauppe, 
unrichtig 6. 7 Euppäoowv [abrdg &aurdv] Sauppe modernisierend 8 run 


BuuWı] vgl. 12 B 86. 55 B 236 mapaxprijua vor duuWı Blass: tilgte Hense; die 
Wiederholung ist antiphontisch 9 B&rlcı] wie 12 B85 11 A tüv kaxüıv 
fehlt Tr. 12 örou Hss.: ömou unrichtig Sauppe. »er hat sonst nichts, durch 
dessen Überwindung er seine autonome Sittlichkeit bewähren kann.« 178. vgl. 
55 B 182. 74 B11 Plato Theaet. 1678. Hipp. Lex. 3 ıv 640,6 L 22 aus Soph. 
Antig. 672. Vgl. 45 D3 (1363, 18) 24 dpyfis] mpuborng die Figur verwischend 
Meineke 27 ohne Lemma’ anschließend an B61; Spengel hielt 62 für ver- 
dorbene Menanderverse 
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63. [107 B., 85 S.] Harp. diäßecis: ... Aavri TOO dioiunoıs 6 602 
autdg [der Redner Antiphon!] &v rWı Tlepi önovoiag’ "aAAd eldo- 
Tes rnv dıadecıv dKoboudıy. 

64. [135° B.] Exc. Vinpop. 44 [Stob. ıv 293, 17 Meineke; vgl. H. 

5 Schenkl Floril. duo n. 62 (Wien 1888 S.11)] ’Avrıpöv° ai veaı pıklaı 
avaykaiaı uev, ai dE malaıai dvaykaımdtepat. 

65. [109 B., 87 S.] Sum. Owreia. ”A. Ev rWı TTepi önovoiag’ 
toAAo01 d’ &xovres Pikous oB Yıyaakoudıv, AAA Eraipoug 
roıdvraı Bbrmag nAoUToU Kol TÜxXNS Kökakac. 

10 66. [136B., 135 S.] Cem. Strom. vı 19 1 438, 9 St. ’A.ö fntwp Atyeı* 
“TNPOTPOPIa Yap TPoGEOIıKE TaLdoTpopiar. 

67. [111 B., 89 S.] Harp. ddewpnros: dvri TOO ddkarog map” 
A—nı &v twı Tlepi Öönovotac. 

67°. [112 B., 90 8.] — dvdpeia: f tüv dvdpüv Akıxla. "A. Ev 

15 rwı TTept Önovotac. 

68. [113 B.,918.]— adAıZönevon: Avri To Koınwpevon ’A. TTepi 
Öönovolac. 

69. [114 B., 92 S.] — BaAßis‘ ’A. TTepl önovoias’ fi Apyr. 
ETyM. Gen. Bolßis: .., kat BaAßicıv dvri ToO Taig Apxaic. 

202 70. [115B.,938.] — eünvıwrara: ’A. ev rWı TTepl önovotac. 603 
eunvios 6 TIPÄOG Kal HErpiog Kal uf Tapaywdns. fi nerapopd dmo 
wy Immwv. 

71. [119 B., 978] — pniwuara: °A. &v rWöı Tlept Önovoiag 
tZamäras‘ pnkoüv yüp TO EZamaräv. 


25 TIOAITIKOZ. 
72. [122 B., 818.) Antıart. Bekk. An. 78, 20 drteıdapyxia: ’A, 
Tokırırwı. 
78. [120 B., 79 8.] ATHEN. x 423 A xatapıctav dE elpnxev Ev rWı 
Tokırıbı ’A. oütws' “Öte dn rıg npayneara Ta &avrol A rü 
30 Twv plAwv Kkarnpiotnkev. 
74. [123 B., 82 8.] Harp. ebouußoAog: dvri TOO fandiwg xal eb 
ouußarkwv, Touteorıv ayadds Quußadkeıv. ’A. Tokırırıı. 


2 Zusammenhang nicht erkennbar. S. Altwegg a. 0. 8. 48 3 Auf fr. 63 
folgt nach einem Phrynichoszitat B 14 5 dvrıpdavng Hs.: verb. Meineke 
21 5D: &orı AB 25 Autorschaft zwischen dem Redner (Sauppe, Blass) und 
dem Sophisten (Wilamowitz) strittig 29 öre dh rıg Kaibel: ör’ äv rıg Hs.: 
&rı din ra Meineke: ds dh rä Sauppe N ra] cal r& C. Müller 
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75. [124B., 83 8.]— foAtaoyög: ’A. TTokırıdı "dınklacıacuoo 603 
kat HnıoAıacuoD’ dvri TOO TO Apıökıov (doOva) &v Toig Aoyıcnoic. 
76. [121 B., 808.] Prısc. 18, 230 :l% [Griechen] xataueXeiv ToUTwv 
xal Taüta. Antiphon tv twı TokırırWı: unte PrAorörnv KAn- 
"5 HAvarkal doxeiv ra npäynara kartanuekeiv und oivou HocW- 
nevov. 
77. [137 B., 144 8.] PLur. Anton. 28 dvalioxeıy Kat Kkaßndunadeiv 
td noAureA&otarov, ds ’A. einev, dvdkwua, TOV Xp6vov. 


TIEPI KPIZERZ ONEIPRN. Vgl. 80A1.13B55. 


10 78. [Sauppe de Antiph. Gott. 1867 p.18] ARTEMID. 114 p. 109, 10H. 
Gnnia. aurn dE mövn xal Todg Anodpävar meiowuevoug Wpekei dia 
dv BoAöv, Wi xpwuevn moAAdkıs Pebyer. peuvntar dE TOUTOU TOD 
öveipou kalt ”A. 6 "Aönvaloc. 

79. [S. a. 0. p. 17] Cıc. de div. ı 20, 39 sommia, de qwibus disputans 

15 Chrysippus multis et minutis somnüs colligendis facit idem, quod Anti- 
rater, ea conquirens quae Antiphontis interpretatione ewplicata deelarant 
illa quidem acumen interpretis, sed exemplis grandioribus decwit uti. 
51, 116 hie magna quaedam exoritur neque ea naturalis, sed artificiosa 604 
somniorum Antiphonis interpretatio eodemque modo et oraclorum et vali- 

20 cinationum. sunt enim explanatores, ut grammaltici poetarum. 

80. [S.p. 17] — — u 70, 144 ipsorum interpretum coniecturae nonne 
magis ingenia declarant eorum quam vim consensumque naturae? cursor 
ad Olympia profieisci cogitans visus est in sommis curru quadrigarum 
vehi. mane ad coniectorem; at ille: “vinces, inquid; id enim_ celeritas 

25 significat et vis equorum.’ post idem ad Antiphontem, is autem “vincare, 
inquit, necesse est: an non intellegis quatiuor ante te cucurrisse?” ecoe 
alius cursor (atque horum somniorum et talium (interpretationum) plenus 
est Chrysippi hiber, plenus Antipatri), sed ad cursorem redeo: ad inter- 
pretem detulit aquilam se in somnis visum esse factum; at ille: “vieisti; 

30 ista enim avi volat nulla vehementius. huic aeque idem Antipho: "baro, 


1 moAırıxwv B 2 AmoAıaouoO Schneider: juıoAlorou Has. rd Nmıd- 
Aıov Sauppe: Tod (oder roO rWv) ruıoAlwv Hass. doDvaı fehlt Hess. (rü Nuıö- 
kıa do0var Epit.): (Beivar) Sauppe 7 Zuweisung zum Politikos unsicher 
11 neıpwpevoug L: Boukouevoug V: mponıpnuevoug Hercher 12 geuyeı Has.: 
dıapeuyeı Hercher 19 antiphonis Hss., wie Cicero wohl auch Z. 16, 25 
flektierte 19. 20 vatieinationum sunt expl. nach Ernesti Christ ' 20 enim 
(harum rerum) Lambinus [14 grammatiei poetarum) Christ 23 somnis] d.i. 
sommüs 27 (interpretationum) * 30 avis Hss.: verb. Lambinus aeque 
idem H. Schoene: equidem A: est quidem B: eidem Lamb. 

Diels, Fragm.d. Vorsokr. IL 4. Aufl. 20 
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ingquit, vietum te esse non vides? ista enim avis insectans alias avis et 6U4 
agitans semper ipsa postrema. est.’ 
81. [S. p. 18] Sexwc. controv. ıı, 1, 33 Otho lumius . . . edidst quidem 
quatiuor libros Colorum, ques belle Gallio noster “ Antiphontis libros’ vo- 
5 cabat: tantum in illis somniorum est. 
81°. Merampus Tlepi noAuWwv 18. 19 [*Beitr. z. Zuckungsl.], 
Abh. d. B. Ak. 190%] (18) öp8arlndsg dekiös &av äkknran, Kara Pnuo- 
vonv xoi Alyuntious Koi ’AvrıpWvra Exdpoüg Ünoxeipioug EZei" Äyei 
dE Koi dmodnuous. (19) SpBaruod Dekiod TO Ävw PAEpapov Eav 
10 AMAnroı, emixınaıv räavrws dnkoi, Kara de "AvrıpWvra mpäıv Kol 
üyeiav, dovAwı EmißovAnv, xrpaı drodnniav. 


ZWISCHEN DEM REDNER UND DEM SOPHISTEN 
STRITTIGE FRAGMENTE. 


82. 7180 B., 184 8.] Anscv. BEEK. Antiattie. 114,28 tTeAesenjvar: 16 ava- 
15 Awenjvaı. ’A. 
883. [143 B., 146 8.) — Lex. vı p. 345, 26 dduvania &peig WG Anmocdevng kai 
dduvasia (bc ’A. xaı Ooukudldng [vIr 8,2. vır 8, 4). 
84. [147 B., 150 S.] — p. 367, 31 ax6Aou®a ’A. ra Erröueva Koi olupwve. 
85. [150 B., 1538.] — p. 418,6 dmdAauvov: dunxavov. oltwg ’A. 
20 S6. [152 B., 155 8.) — p. 419, 18 ümey&vero: dvri roD amedavev. oltwg ’A. 
xai Goukudtöng [II 34, 2 u. ö.). 
87. 1146 B., 149 S.| Harp. üKapfi: dvri ToO uıpov rn obdev map’ "AvrıpWvri. 
88. [157 B., 161 3.) — Bdoavocs: ’A., Aldog oltw xokeitaı, fı To xpuolov 
noparpıßöuevov dokındleran. 
25 89. [163 B., 166 S.] — duoäaviog: ’A. 6 Emı mavri Aviuuevog, käv nıkpov 60 
xat ebkarappövnrov fi. Vgl. 81 B 42. 
90. [1164 B., 167 8.] — eloppnoeıv: eloakew, elodekeodaı. ’A. 
91. [165 B, 168 8.] — Eu Bpaxei avri ro0 ämAüg xaı Ev kemalalwı A, 
92. |170B.. 1748.] Morrıs 203, 2 Bekk. Aıdoupyobg Oouxudfldng [IV 69, 2 u.ö.), 
30 kıdordnoug A. i 
98. |0) PıtıLop. de poem. 0. 187,3 [V.H.2 vi; Gomperz Wien. Sitz. Ber. 123, 
v1, 49 &neidrinep dx rWv mpoavakoyıodevrwv ouvedewpeito Kal olk EEntaguevov 
obrwe (Av), Worep el umBev Erbxonen tpog Erepoug elpigkovreg (mepi TOD) Umd 
vpapndrwv dmAdv kai ouvdctwv oikeı00odaı nv Adkonv, eldnAog rn rWv aAlwv 


1 alias [avis) Sauppe 6 das Zitat kann durch Poseidonios vermittelt 
und echt sein; dann würde das Traumbuch auch die Palmomantik als Anhang 
entnalten haben. Wahrscheinlicher aber ist der in dieser Sphäre berühmte 
Name dekorativ herangezogren wie Phemonoe (7) 8 äyeı) ükeı oder &mavdkeı *: 
avaycı Triller 22 Akapfj] ükap E! u. Phot. A 58,18 R. 28 &v Bpaxei 
wider d. Alphabet Hss.: &ußpaxyu N? 83 (Av) a. E.d.Z. erg. * (mepi 
To0) * 


5 


10 


15 


20 


25 


30 


35 
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pAnvapla gpalveru rüv n ralra tepmeiv kat öxAeiv N dtdpopıa karnkıw- GUD 
KöTwv Wuc Kal TIvoc rWvV Gpxeiwv 'Avrıpürvrog, EiT’ oUV PnTopıkdg elite Kat ptAö- 
copog HBovyker’ elvat. 

98», 0} Pror. A p. 66,4 Reitz. axoıvuvnrog TlAdruv &v Nöuwv 5 [768 B] 
kai axoıvıbvnra. xaı ’A. de ar Eüpwmiöng [Andr. 470). 

93b, [0] — p. 37,25 R. anuprupntwg: Auapripws' ourwg’A. SUID, dpap- 
tupYrovc: Avri roü Auepripoug. obrwg "Avrıpävng (sic). 

94. [181 B., 185 S.] Puor. tiniov: dvri TOO &vrınov. oürwg ’A. 

95. 1171 B,, 175 8.) PorL. 134 ned£oproı nuepaı Kara ’A—ra. 

96. 1176 B., 179 8.] — 1 98 xulelodw dE xußepvntmg ... xal Kar’ ’A—Ta 6 
modoxwWv 7) mäikov kart’ Eue ö modnyWv. 

97, 1141 B.) -- u 109 dyAwrriav de ’A. eipnkev. 

98. [149 B., 152 8.] — 11 120 ’A. de dvrıkAoyouuevoı. 

99. 1151 B, 154 8.) — — ’A. dE dmaprı&koyla Worep al ‘Hp6sdorog [vr 29). 
Dagegen Harp. draprıkoyla Avotag Ev tWı npög "Apeoavdpov (fr. 23 O. A. 11 177] 
xai Hpödorog Avrı Tob Amnprısuivog Kal mAnpng Apıduoc. 

100. [172 B., 176 S.] — n 123 xukoAöyog, kaxııyopog xai vg ’A. HduAöyog 
kai MEeTpLoAöYToOc. 

101. [168 B., 171 8.) — 11223 ’A. emıvönua. 

102. [145 B., 148 S.] — ıı 230 d6uunoücıv dis ’A. 606 

103. [182 B., 143 S.] — m 113 xpnnariZeiv kai bg ’A. piAoxpnnareiv. 

104. [142 B., 145 3.] Por.r. ıv 9 dvemormuoobvn, üyvora, dyvwola, ’A. d’ em 
robrou Kat dyvwuoguvnv Afreı. 

105. [162 B.} — — dornoioogpog, Ws ’A. Epn. 

106. (173 B., 182 5.] — ıv 167 ounperplag ’A. ... nal duonerpntov A, 

106>, [142 B., 1458.] — v 145 äyvowwv. ’A. de al dyvbbuuvAtyeı. Vgl.B104. 

107. [155 B., 145 S.] — v 441 xat rd mpäyua dvamsdnola, dxapıcria, Adırla, 
drvwuoouyn Kar ds ’A. Anogrepnoic. 

108. [175 B., 141 8.] — vı163 ’A. d& xol &EaAd0dcı mavoıxealaı Epn. 

109. [169 B., 173 S.] — vı169 kakövoug Ws ’A. 

110. [167 B., 170 8.] — vı183 ’A. de Emidüunne. 

111. 1153 B., 156 8.) — vır 68 &mi d£ ToD dnoAoyouuevov dmeAoynoaro, 
aneXVßn wc ’A. 

112. [166 B., 169 S.] — vır 105 xaı &v Tais orrodooiaıs Eylvovro olrov 
&miypageic, bs ’A. 

113. 1177 B., 180 8S.] — ıx 26 mokıroxoneiv map’ ’A—rı. 

114. [140 B., 140 S.] Lesson. p. 180 Valck. KAaZou£vıoy [nämlich oyrjua] Ws 


1 gAnv(apla p)alvera: erg. Th. Gomperz rabta] näml. yp4upara 
2 pnropixoug pap.: verb. Gomperz. Er denkt bei diesem Zitat (das auf die Er- 
örterung der Stelle über die tpayeia oder Aefa A&£ıc und deren Verschmelzung 
Bezug hat) an das Buch des Glaukos TIepi tWv dpyalwv moınıWv kai MoucıKWv, 
das manche dem A. zuschreiben (80 A 6]; die Texvaı des Rhamnusiers [B 3) sind 
wohl wahrscheinlicher 7 ’Avrıpavns] ’Avrıpüv bereits Hemsterhuis 
11 nodöyog AV 20 dadbuous FS 29 EEeAnAdodaı Sauppe 


20* 
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zd topevouar adv dylvı dvri TOD eig dyhva ... dis 6 obv marpldı EBßn Avıı 606 
oO eig mv marpida' ourwg "A. 
115. [154 B.] Svın. Anöxpıvan: ... Kal AnöKpıIoıG 7) Amokoyla. olrw Auolag 
[fr. 306 O. A. ır 2142 23] kai ’A. 8. HARPOCK. ümöxkpıaıc. 
5 116. [138 B., 136 S.] — änodaxeiv: ... A." önmört’ avßpwroı BouAoıvro 
xptnara dıaklayyaveıv. 
117. [183 B., 187 S.] — xpnnhärtwv: ... xeirar de ı} Ackıc cal Em npäyna- 
Tog N npoouımou fi Aöyou Jg ’A. 


118. ATHENn. xıv 650 E ’AvrıpWv [?] &v röı Tlepi yewpyırlv. 


n. 81. KRITIAS. 607 


A. LEBEN UND SCHRIFTEN. 


«1. PaıLostr. V. soph. ı 16 Kpıriag d& 6 oopıorhg, el uev Kar&Aude tüv ’An- 
valwv rdv dfjuov, olmw Kardg (katakußeln yap Av al üp’ Eaurod dfuog obrw 
rı ennpuevog, ig unde TWV ara vönoug Apxövrwv AxpoAodaı), AAA Errei Aaumpüg 

15 nEv &axıbvıge, mpobdldou de ra lepd, xadrıpeı de dıü Aucdvdpou ra Telyn, obs 
d’ Aauve rwv ’Adnvalwv Td orfval nor Tg 'EINddOg Apnıpeito möleuov Aaxwvı- 
xdv dvemiv &; mavrag, el Tıs Tov ’Adnvaiov peuyovra deEoıto, Wuörnrı de Kai 
wiaipoviar robg Tpıdkovra Ümepeßärlero Bovieunarög TE drömou Toig Aukebai- 
novforg Euveläußavev, Ws unAößoros T "Arrıh dmopavdeln As TWVv dväpılmuv 

20 Areins Exkevwdeion, kakıdTog dvßpumwv £uorye galveran Euumdvrwv, dv em 
xarlaı övona. xaı el uev Atraldeurog Lv &s Tüde Umhx@n, Eppwro Av 6 Aöyos Toig 
paoroucıw UImd Oerroklas kai Tis Ereivn ÖuıMag mapepdopevar abröv' Ta Yüp 
analdeura nen ebnapdywya-mavrwg Es Blou aipegıv” &mei dE üpıora uev Av menaı- 
deunevos, yvuspag dE mielorag Epunveuwv, &s Apwrlönv 8’ dvapepwv, Ög HETa 

25 Lölwva ’Abnvaloıc fipkev [593/2), obk Av dtaplyor apa toig moAloig alrlav ro 
un ob xarlaı pboewg Anapreiv radra. xal yüp ab xdxeivo Aromov Zwkpäte: uEv 
or Zwppoviokov un Önomwdrvan abröv, dı mieiora dn Ouvepiloodpnoe Vopw- 
rarwı TE Kai dixauordrwi rÜv Ep’ Eaurod dökavrı, Oerrakoig d’ önowervan, map’ 
olg Ayepwyfa kai ärparog, xaı Ta Tupavvıra &v -olvwı omouddleran. AAN Önwg 

30 obdt Oerrakoi ooplas AutAouv, AAN Eyopylalov Ev Berraklaı yıxpai kai nelloug 
mörcıg 2 Fopylav öpwoa: röv Acovrivov, nereßalov d’ Av kal &; rÖ xpırıdkeiv, 
ei rıva As &aurod ooplas Enldeikıv 6 Kpırlas rap’ abroig &moreito. 5 dE Auekeı 
uev to'tov, Bapurpag 5’ abroig &moleı Tüg ÖAryapylag draderönevog Tolg Exei 
duvaroig xal xadamrönevog HEV dnnoxpariag ümdong, draßdklwv 8’ "Aönvalous, 

35 ıbg mieista Avßpuımwv Anaprdvovras, Worte &vBupovuevwi tadra K. äv ein Berra- 
Aobg diephopivg nadkov 7} Kpırlav Oerrakol. dmedave ev o0v Imd Tüv dupi 


5 önötav Hss.: verb. Bernhard;. Gehört wohl dem Redner xarü ®ıAlvou 

fr.65B. 9lies’Avdporiwv mit Kaibel 11 Vgl. Kirchner Prosopogr. Att. 8792 

17 dv ’AQnvatov] Gesetzesformel vgl. Demosth. 23, 38. 89 29 ra Oxon., 
Palat., Guelf.: fehlt übr. Hss. 33 &moleı Kayser: &moıetro Has. 
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OpaoußovAov, oi kKarfiyov And ®uAfis rov dijuov. dokei d’ &vioıs dvnp dyados 607 
yeveodaı napa nv Tekeurnv, &meidn Evraplıı rAı rupavvidı Exprjoaro‘ &uoi de 
dnonepevdw undeva dvdpıbmwv kaAlıc dh Aroßaveiv, umep ıbv obk HphiWc eikero. 608 
dı’ & por doxei xaı r) oopla ToD Avdpös xal ra Ppovrlonara frrov gmoudaodnvan 

5 toig "EMnorv' el yap um Ömokoynaeı 5 Adyog rWı Ne, AAorplaı rfı yAıbrrnı 
d6Eonev PAETYEodcı, Wonep oi aukof. 

nv de idEav ToD Aödyov doynarlas 6 K. xat noAuyvubuwv geuvoÄoyfioal Te 
Ikaviborarog ob rmv dıdupaußWön oeuvoloylav, oldE xarapebyoucav &; Ta Ex 
nomrıxng Övönara, GA” EK TÜV KUPIWTATWV GUYKEIUEVNV Kal Kata Plcıv Exoucav. 

10 dpi rov Avdpa kat BpaxuvAoyoüvra Ikavws xal deivWs Kadanrtönevov &v dmoAoylas 
ndeı. Arrıkllovrd TE ok Axparüc, obdet Expuiws (TO Yüp dmeıpökalov Ev TWı 
arrırlleıv Bäapßapov), AAN” Wonep Axrivwv abyaı ra "Arrıka Övönara dıapalveraı 
Tod Aöyov. xai ro douvderwg dE (xwplov) xwplwı mpooßakeiv Kpirfou pa, ai 
1d mapadöEws nev EvBuundivn, napadöfws d’ Anayyeikaı Kpıriou Ayıbv, TO de 

15 ro Aödyou mveöna EAAıneorepov nev, NHöb dE Kal Aciov, Wonep TOD Zepupou fi 
aupa. 

2. Dioc. mm 1 TTAdrwv ’Aplorwvog xal Tlepıxriövng (A Tlorbvng), Nr To 
yevog Avepepev eis Zölwva, "Abnvaios. Tobrou yap fiv ddeApös Apwrlöng, oö 
Kpıtfag oü KäAkaroxpos, oü Kpıriag 6 tüv rpıdkovra xaı FAauxwv, oü Kapplöng 

20 xoi Tlepıkrıövn, fis at Apforwvog TlAdrwv, Extos dmd ZöAwvoc. PLAT. Charm. 
1548 [Kritias spricht] Xappidnv töv TOO TAauxwvog ToD Nuerepou Belou Uöv, Eudv 
de Aveyıöv. 157E (Sokr. z. Charmides) re yap narpıbıa Univ olkla ri Kpıriou 
od Apwrrldov xal Umo ’Avarpeovros kai Immo ZöAwvog Kal Im AAlwy TroAAüv 
nomrWv Eykerwniagnevn mapadedoran Yyiv. SCHOL. AescH. Prom. 130 ireörjunge 

25 yap [Anakreon] At "Arrıxflı Kpırlov &pwv. 

3. Par. Tim. p. 20 A Kpırlav de mov mävres ol Ad’ iouev oldevöds ldudımv 
övra dv Acyouev. p. 20D [Krit. spricht] äkove dr &b Zuxpares Adyov udla ev 
drömou navränaol ye unv dAnBodc, dis 6 TWv Emra Gopurarog Zölwv or’ Epn' 
fiv mev olv oikelog kai apödpa PlAog ruiv Apwrrldou TOD nponännou, Kadarep 

30 Adycı moAlaxod xai abrög Ev TA morjoeı" mpg de Kpırlav nou TöV Yuerepov 
männov elmev, Wig dmeuvnuövevev au trpög Nuäs 6 yYepwv, Örı neyala xal dau- 
naora Mod’ ein maAlaıa Epya fig mölewg Umd xp6vov kat PBopäs Avapılmwv 
Apavıoueva ... 21A Eyiv ppdow malaıöv Axnkoig Adyov ol veou dvbpöc' fiv uev 
yap dn töre Kpırlas [der Großvater des Tyrannen], dig Epn, oxedöv &yyus dm 

35 tüv &vevikovra &rWv, &ylv dE ımı uärıgra derxerng. ScHoL. z.d. St. 6 d& K. nv 609 
ntv yevvalag Kal Adpäs pugewg, Hrreto de Kai PiAooöpwv Guvouamwv, kal &xa- 
Aetro lduurng nev Ev PiAooöpoıg, PiAöGoPog dE &v ldubrang‘ Erupdvveuoe de Kal 
abrös els tüv A yeyovubc. 

4. XEnopH. Memorab. ı 2,12ff. 4A%, Epn 5 xarryopog, Zwepdreı dur 

40 yevouevw Kpırlag re kai ’AAkıßıöng mAeiora Kara vv möAıy &noınodrnv. Kpıriac 


1 ®uAng Bentley: puyfis Hss. 2 vgl. Isocr. Archid. 45 koAdv &arıv &vrd- 
@Qıov r) rupavwvig 18( )* 17 Tlorwvng] P. ist Tochter Aristons, Schwester 
Platons, Mutter Speusipps 20 mepıxrıövng Kai Pi 22 oixia TW: obola B 

31 eineiv A 39 Epn A: Epn re BC aus $ 49. 51; dAA& Zwrpäre y’, &pn 6 
xarıjyopog stellte um W. Dindorf; der Ankläger ist hier Polykrates öpunra A: 
xor önınra BC 
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nev yap rtv Ev nı ÖAtyapxiaı ımavrwv wÄentiorardc Te Kar Bıaısraros Kat Povi- 609 
xutarog &yrevero, Akkıßıdönc de ad TWv &v ri Önnorparlor ndvrwv ürpateotatög 
te xaı Ußpietörarog xai Bıauötarog. 13) &yiw 8°, ci uev rı xarov Exelvn mv 
nöAv Eromoarnv, obx Artoloyiocuar’ nv de me)g Zweparn Guvougiav abroiv 
5 lg Eyevero dnicopm. (14) Ereveoonv uev var dn TW Avdpe Tostw püseı 
piAoruoräru ravrwv "Aenvalwv, BovAonevw re mävra di saurWv mpatteodaı kai 
mavrwv Övouaororarw yeveodaı. . 16 inAw & Eyeveoonv EE dbv Enpakürnv' 
Ic yap rAyınra xpeltrove tWv guyyırvoutvwv Hynodoonv elvar, elduc dmonmdr- 
Cavre Zukpdroug Enpatternv Ta moAıTıKd, bvrep ıvera Lwkpärous bpexöntnv. 
10. (24) kat Kpiriac dn Kai ’Aaßıddng, Ewg ev Zwkpäreı ouvAornv, &du- 
vaoenv trxelvun xpwuevw oupudywı TÜv un KoAlv EmiBunmbv kpareiv' Exelvou d’ 
dmaklayevre, Krırlag uev puylov eis Oerradlav Exei auväv dväpumorg Avonlar 
uamov 7) dikaromivnı xpwuevanc. ... (29) AAN ei kai undev alröc Tovnpdv 
nowv Exelvovc palka mp4rrovras öpuv enmıveı, dikaluıg Av Emriuwıro. Kpıriav 
15 uev rolvuv alodnvönevog EpWvra EbBudruov Kal neıpWvra xpfodu, kaddıep oi 
mpdc TAppodlorn rWv owudrwv AmoAabovres, ümerpene püokuv üvelebßepöv Te 
eivar kat ob mpemov Avdpi kaAlı kayadıı Tov Epiuuevov, ıbı Bobketa: moAAoD GEıog 
paivesdaı, mpocaıreiv WOnEep TOLG MTUKoLG Ikerevovra kat beöuevov TTPOHSODVAL, 
xat radra undevög ayado0. - (30) roü dE Kpıtiou Toig ToLOÜToOLZ olıy Ümakolovrog 
20 obdt Anotpenouevou, Akyeran Tov Zurpaemv üAAwv TE moAAUy napsvrwv Kal ToU 
EbAudnuou elmeiv ötı Uıkov abıWı dokoin naoyerv 6 Kpirlac, emhuudv EvBuöruwi 
Tpcorvnodaı Üonep Ta Udia Toic Mborc. (1) EE Wv dr Kal Enioeı TOV Zurpärn 
ö Kprriag, WOTE xal Öre rWv Tpıdkovra dv vonoderns uera Xapıxkeoug Eyivero, H1O 
dreuvnusveuoev aurıdı Kal Ev ToIg vöuoıg Eyrpayse Aöywv TEXvmv un d1dAaokeıv. 
25 5. AnDoc. 147 gepe dr, at Ta övönara Univ dvayviconar rWv dvdpüv (bv 
Aneypawev ... Kpıriag Avewıöc kal oürog Tod marpög [Leogoras]‘ ai untepes 
adeApal. 68 &ouıen dE Ye 6 marnp, 6 xndeotii, aveyıol tpeic, rWv AAAuv Ouy- 
Entü ueANovres amodaveioha: ddlkwg, ol vüv ÖpWar Tod HAlov TO Pic dr’ Eue. 
6. [Demosın.) 58, 67 ’Apıoroxpäarmg nev 5 Ixekiou ... moAla kai Kaaa dıa- 
30 outänevog Epya moAenobong TÄs nöAewg Aaxebaruoviois Kkarasxdyag mv "Herib- 
verav, eig iv Aukedamuovious NueAkov oi mepi Kpırlav bmodexeodar [411], wadelke 
uev 1d &mrelyione, Kariyaye d& rov dfuov. Vgl. Thuc. vıır 92. 
7. Lycurc. Leoer. 113 ynplZeran 6 diiuog Kpırlou eimövrog TV EV verpdv 
[Phrynichos, ermordet 411] xpiveıv npobootac, käv döEn: npodörng dv Ev Tl 
35 yııpaı reddphaı, rd re 60rA aUrod Avopukar kai EEoploan EEw tg "Arrıkfs 
8. Arısr. rhet. A 15. 13755 32 xaı KAeopWv xarü Kpıiriou rois Zölwvog EAe- 
yeloıg &xprjoaro Akywv, drı malaı doeAyng N oikla' ob yüap av ore Emoinge ZöAwv 
“eineiv nor Kpırlar muppörpigı natpog dkoveıv’ fr. 20 Crus.). 


1 xdenrlorarög A: mAeovertiotarog BC gpovirWrarog A(B?): fehlt © 

3 te fehlt C üßpiotörarog AC: ÖBpiorixubrarog B xai Bıaısrarog AB: 
fehlt C; ein drittes Adjektiv verlangt X.’s Stil; vielleicht kai adıxıbrarog (als Reim 
zu povırıbrarog)* 14 tnerıuäro BO 15 vielleicht ist xprio8ar ... dmoAauov- 
eg Glossem zu neıpWvra 22 mpooxvnodaı BO: mpooxvrivaoeaı A, Phot., Suid. 
26 äneypayev) Diokleides isn Hermokopidenprozeß 415 To0 narpödg tilgte Blass 

29 ’Apıororpärng) Kirchner P. A.1904 38 uor Kpırlar) rwı Kpırfar paraphra- 
sierend Schol, 81,17, wertlos wie ein&uevaı Kpırlaı mrg. D (Renaissanceconjectur) 
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9. Xex. Hell. m 3,1.2 wı 8’ emövrı &reı 1404/3] .... &doEe rWı däuwı rprd- 610 
Kovra üvdpag EA&odın oi TOLG narpioug vöuoug guyrpäyoun, ka’ oDg troAıreVgougt. 
xal Nıpeönoav olde* TToAuxapnıs, Kpirlag xri. 

10. — — 3,15 rwı uev olv mpibrw xp6övwı 6 K. rıiı Onpauever 6noyvuluusv 

5 TE Kal @ikog Av’ Emei dE aurög HEV MponerNg Av eni TO moAAolg dmortelveiv, GTE 
xai puyWv Ind roü driuou [407), 5 de Onpauevng Avrexonte, Akywv wi. 18 &x 
routou uevroı K. xal oi AAkoı rpıaxovra Yiön Poßouuevor xai ol Nkıora TÖv 
Onpauevnv, un ouppuelnsav npds abrdv ol olitaı, Karakeyoucı Tpıoyıkloug Tolc 
uedekovrag dn TWv npayudrwv. 36 [Rede des Theramenes] ol uevror Bauudlw 

10 re rd Kpırlav mapavevonıkevan* ÖTE yap ralra iv [Arginusenprozeß], ob naplıv 
Eruyxavev, GAX ev Oerraklaı nert TIpound&wg Önmorpariav Kateokeuale Kal ToUG 
meveorag Ünkılev em ToL; deomörac. 

11. Lys. 12,43 &neıön de Y) vauuayfa TAigospotamoi] kat r) ouupopa rrı 611 
möAeı Eyevero, Önnorparias Erı obonc, ÖBev fc otädewg fipkav, mevre Üvöpes 

15 &popoı karoındav Uno Tüv KaAovuevwv Eraipwv, Ouvaywyeig uev rWv oAırWv, 
üpxovres dE Tv OuvwuorWv, &vavrio de rw Uneripwi mANdeı npärrovreg‘ (lv 
’Eparood&vns xaı K. foav. obror dE PuAapyous TE Emmi Tag PuAüg xareornoav xal 
dtı deoı yeıporoveisßcı kat olgrıvag xpeln üpxeıv napriyyeikov kat ei rı üAAo nrpür- 
reıv Bolkorvro Kupıoı rjioav. 

20 12. Xen. Hell. 114,8 ex d£ rodrou |Thrasybuls Angriff von Phyle) oi rpıd- 

kovra obkerı voulZovrec dopaafı ogploı ra npäyuara EBouArjengav ’Ekevoiva &Eı- 
swWboaodaı, WOTE eivan opicı xarapuynv, ei derigeıe. xal maparyelkavres Toig 
inmeücıw TiAQov eig ’EAevoiva K. re xal ol AAAoı rWv Tpıdkovra (Gefangennahme 
der Eleusinier). 10 &« de tourou Aaßiwv 6 Opacaußoukog rols And PuAng mepi 
xılloug Mbn Ouverkeyuivous, Apırveitan fs. vurtög eig Töv Terpad ... 11 of de 
dnrd PuAfis ... ouveoneip4önoav &mi nv Mouvixlav ... 19 dneBavov 5’ &vralda 

twv uev tpıäkovra K. re kat Immönaxog [Mai 403). 

13. Scmor. Arscaın. 139 p. 261 Schultz deiyua de ig rWv A moArrelag kai 
zöde &oriv‘ Kpırlov yüp Evds tüv A dmodavdvros Eneormoav Wi uvAnarı Okı- 
30 rapylav därda xartyovcav xal Updmroucav Anuoxpariav, kai Erreypayav täde' 

uvina 168’ &or’ avöpWv AyaaWv, ol TOvV Kardparov 
drjuov ’Adnvaluv ÖAtyov xp6vov UBpıiog Eoyov. 

14. Arısr. rhet. F 16. 1416b 26 oi moAAoi obötv deovran dinyrigews olov el 
Bekeıc "AyıAkda Erraıveiv (ivadı yüap nävres tag npäzeıc), AAAa xprodaı abraig bei. 

35 eüv de Kpırlav, dei" ob yüp moAkol Icaoıv. 

15. Aruen. ıv184D Xauaewv yoüv 6 ‘Hparkeuborng Ev rWı Emiypapouevun 
Tporpernrixwı Aaxedarnovioug pnoi xal Onpßaloug mävras alAeiv navdäveıv “Hpa- 
xAeWrag TE Tobg Ev r&r Tlovrwı xa0’ Eaurdv Erı, ’Aknvalwv TE ToUg Emipave- 
or&roug KaAklav re töv Immovikou xal Kpırlav Töv Kakkafoxpov. 


XD 
9 


2 [narpioug] falsch Bike 8 ümö Köppen: drd Hss. 10 rapavevonıxevar 
K.E.A.Schmidt: rapavevounxevaı Hss. 11 xareoxebaZe BM: xaraoxevdzwv OF 
16 Nuer&pw Hss.: verb. Stephanus 17 gpoupäpxoug C©. F. Hermann 
gpuAäg Taylor: puAaxaz Hs.: [Emil tag puAaküg] Boblenz 18 xpein Bekker: 
xpn Hs. 22 derjoee BM: derisor CF 23 immedcıv] ’EAevoivlorg Olassen: 
önAoıg Hermann 30 kat Eneypayav Vat.: &reypawe Laur. 31 Avdpüv] 
also galt das Grab auch dem Hippomachos 
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16. [Prur.] V.X orat. 1,1 p. 832 DE dooug uevror Exopev mi TO makaısrarov 611 
“vapepovres dmonvnuoveboa: tiv ldeav TÜV Aödywv TaUTNVv METAXEIPIGALEVvOUG, 
rourous ebpor rıc Av EmßeßAnkörag "Avrıpwvri [dem Rhamnusier) npeoßum Aön 612 
dvrı olov ’AAkıßıaönv, Kpırlav, Auolav, ’Apyxivov. 

ö 17. Cıc. de orat. 11 23, 93 consecuti sunt hos [die Redner Perikles, Alki- 
biades, Thukydides] Oritias, Theramenes, Lysias; multa Lysiae seripta sunt, non 
nulla Oritize. de Theramene audimus. omnes etiam tum retinebant illum Perieli 
sucum, sed erant paulo uberiore file. PHILOSTRAT. ep. 73 K. de ai Oourudlöng 
ouK dyvoodvran Td ueyalöyvwuov Kal MV GppVv rap’ alroD [Gorgias] Kertnuevon, 

10 ueranoıoüvres de aurd &; TO olkeiov 6 uev Im ebyAwrrias 6 dE Umd pubung. 

18. Dıonvs. Lys. 2 xadapdg &orı [Lysias) try Epunvelav mavu kat rg ’Artikfig 
yAlbrıms Apıorog xavlıv, oV TAg Apxalag fi Kexpnraı TlAdrwv TE kai Ooukudlöng, 
ara ng var Exeivov TOv Xp6vov Emxwpialouong, Us Earı Texunpaodaı Toig Te 
’Avbdorldou Aödyoıg kai Toig Kpırlov xaud Adloıg auxvois. Vgl. Isae. 20 [oben 

15 1 278, 17. 21). 

19. Hermoc. de ideis ıı 11, 10 p. 415, 27 Sp. TTepi Kpırlov. Eorı yap xai 
oÜTog oenvdg utv napanınolws rWı "Avrıpüvri kai dinpu&vog Trpdg Öykov kai tü 
moAAd Akywv dmoparırlc, xadapWıtepog de tiv AkEıv ai Öre mepıßäAkoı, dıeu- 
xpıvöv, Wor' elvan xai oapnig pa rWı meytdeı kai ebxpivig‘ Exeı de moAkaxod 

20 kai Ualıora Ev rois Anunropırois mpooınloıg xal To AAndıyöv TE Kai mı- 
Havöv. Emmeing de bov ob nerplwg Öuws obxy anAWc ypfirar rWı roiourwı köguuw 
obde xara Tov ’Avrıplüvra trpooköpws kat Gap nv EmmAdeuorv £yovrı, kA 
ÜGTE Merexeiv Kal Kara Toüro ToO KAnBo0c. Toig d’ aAkoıg Tod Ndoug eideoıv oV 
opöbpa rı xpfiraı olov Emieixelan f dpedelaı N ö0a Toadra, 

25 20. PHRYNICH. praepar. sophist. [Phot. Bibl. 158 p. 10164 Bekk.] elX:xpivo0g 
dE Kat Kadapod xai Arrıkoü Aödyov xavövas xal or4ßnas xal apddeıyud prnotv 
äpıorov ... [Platon, 10 Redner, Thuxydides, Xenophon, Aeschines d. Sokr.) 
Kpırlav te töv Kakkaloxpou xal ’Avrıodevnv. 

21. PmuLoste. V. soph. m 1,14 [Herodes) pooekeıro uev yüp näcı Toig na- 

30 Amois, rWwı dE Kpırlar kat npogerernkear Kai napriyayev aurdv & Non "EAArvwv 
rewg Auekounevov kalt trepıopıbuevov] 

22. PaıtLor. de anima 89, 8 [zu n. 23] Kpırlav eire röv Eva rüvTrpıdkovra, 
dc kai Zwapdroug Tixpodoaro, 7) war AAAov rıva Atyeı, oldev dıapepöpeda. pacı 
dE xal AaAkov Kpırlav yerovevan gopıorv, ol kat Tü pepöueva ourypdupara eivat, 

35 ug "AAtEavdpog Akyeı' Töv yap TÜV Tpıdkovra unde Yerpapevar [do rı mAnv 613 
Tokırelag &uperpouc. 

23. Arıst. de anima A 2.4055 5 Erepoı d’ alua [näml. mv yuxhv elvar), 
xaßsnep K., ro aloddveodaı wuxfis olkeıörarov bmoAaußävovres, Todro d’ umäp- 
xeıv da tiv TOO aiyarog pucıw. PHILOP. de an. prooem. 9,19 [vgl. 89, 12] K. 6 

40 ei; rbv rpıdxovra" alua yüp EAeyev elvaı rhv yuxriv. “alua ydp, pnolv, dvBpulmoıg 
mepixäpdiöv &orı vönna’” [= Crit. fr. 8 Bach). 


2 rhv ldlav r. A. raumv] näml. dıkavırldv 4 üpxivoov Has. 18 dno- 
gavrıng V» mepıßdAAoı Pac: mepıpaAdcı V# (Perioden bildet) 24 ih (vor 
“pekelar) Hass.: xal Ausgg. 40 gnolv) Irrtum d. Philop. Vielmehr Empe- 
dokles; vgl. 21 B 105, 3 
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B. POETISCHE FRAGMENTE. 613 


HEXAMETER. 


1. [7 Bach fr. (1827), 7 Crusius Anth. Iyr. p. 134 ff.] Arı. xırı p. 600E [Eros] 
dv 6 00Pdg Uuvüv aiel more ’Avakpewy näclv &orıv dia Orömarog. Akyeı oDv trepi 
5 abtod kat 6 kpärıgrog K. räde* 


dv dE Yuvaıkeiwv neltwv nAtEavra tor Wıdas 
ndbv ’Avaxpeiovra Tewg eig "EAAad Avfivev, 
Ouunociwv &p&dıopa, YuvamkWv NTEepoTEUNG, 
auAWy dvrinaAov, Pıkoßäapßırov, Aduv, dAumov. 
10 5[o0 more ou pıAörns rnpaderaı oüTe Baveitaı, 
&ot’ Av Udwp olvwı JunueiYvüuevov KUÄAIKEOTIV 
rais diamonmeunı, nponöodeıg &mi de£ıd vwuWv, 
mavvuxidas 8° iepäg Onkeıg xopoi dupıerwanv, 
nAdorıyE 8° fi xaAKo0 Buyäarnp Em’ Axpaıcı Kadilnı 
15 10 xotraßou Güynkais Kkopupais Bpouiou waxkdadecaıv. 


KPITIOY EAETEIA. , 
2. [1 B., 1 Cr.) ATHEn. epit. 1.p.288 K. d& oürwg [näml. ra &E &xaoıng mö- 
Aews ldubpara karaktyaı)‘ "«örraßog ... Tpönma1LovV”. Kai Emaıveiran Öövrwg 6 
’Artıkög xepanog. XV 666B npWrov uev ı TWv Korräßwv elpeoig Zıkekikh, Eorıv 
20 nadıd, rabıny npubtwv ebpövrwv ZıreAüv, bc K. pnnoiv 6 Kakkaloypou &v Toig 
’Eiereloıg dia routwv‘ "körraßog... kadıoraneda’. LEX. BEKK. vI Anecd. 
1 382,19 [Phot. A 73,3 Reitzenst.] dAeEfAoya: oltw ra Ypäupara xexinke K. 6 
rupavvog. [v. 10.) 
xöttaßog &x ZıxeAfis &orı XBovdg Exrrpentg Äpyov, 614 
25 dv Oxondv ts Aaraywv TöZa Kadıcraneda, 
elta d’ dxog ZıxeAdg KaAkcı danavnı TE KpAaTıdrog, 
* * * 
5 Oeooakıkds dE Hp6vog, Yuiwv TPUPEpPWwTaTn Edpa’ 
edvalou dE Atxoug (EEoxa) kadkog &yeı 
3 MiAntös Te Xios tr’ Evakog nökıs Oivorniwvoc. 
Tuponvn dE «partei ypucötunog pıaın 
xal näs xaAkdg Orig Kognei douov Ey Tıyı xpeiaı. 


6 rövoe Meineke 10 o0ou] ro0oG.Hermanın 14mdorEA xadllaı A: 
xadfteı E 15 xorrüßou)vgl.B2,1ff. vüymAod (UüynAn Wilamowitz) kopugaig, 
Bpopiou waxddeocıv (Balloutvn) Kaibel: wenn der Satz vollständig ist, erscheint 
xopupai; als Glossem zu Axpaıcı, statt dessen r&xuap (B 2, 2) oder öpopn * 
19. 20 &orı tv naıdıav rauınv Kaibel 24 &orı fehlt p. 28 Epyov 666: eig 
£pyov28 25 &; 666: && 28 2 26 oıelınös AE: verb. Musurus 27 in die 
Lücke wollte unrichtig B 6,6 versetzen Sitzler 28 yuw Hss.: verb. Musurus 

29 (&£oxa) Musur. 32 örıg Musur.: ögrıg Has. 
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10 Doivıres d’ Eeüpov Ypaupar’ akeEikoya, 614 
Onßn d Apnaroevra dippov Ouvennkaro npwrn, 
Poprnyobs d Axatoug Käpes ükos rauniaı. 
TdV dE TPOXDV Yalas TE KAUIVOU T’ EKYOVOV EÜPE 
KÄEIVOTATOV KEpanov, XPNOIUOV OIKOVOUOV, 
15  T6 xaAdv MopadWvı Kataytndada TPITLIOV. 


3. [33 B.] Maur. THuroDoR. de metr. p. 19 smetrum daetyiicum hexa- 
meirum inventum primitus ab Orpheo ©. asserit. Vgl. oben 11 66,6. 


EIZ AAKIBIAAHN. 

4. [3 B., 5 Cr.) Heruaesr. 2,3 (mepi ouverpwvnoewec) fj dbo Bpaxeiaı el; ulav 
Bpayeiav, önep &v roig üAkoız elpiskerar uerpoig ... Ev de Toig Emecı omaviwg' 
Vonep K. &v rflı eis AArkıRıdönv &Aeyeiaı obk Unero Eyxwpeiv toü "AAkıBıddou 
75 Ovoua' nal yYap' 

kai vüv KAeıviou uiov "Abnvalov OTepgavucow 
’AAxıBıadönv v&oıdıv ÜuvNoag Tpötoıg' 

ob Tap nwe AV ToVvon” &papudleıv eAeyeiwi‘ 
yov d &y laußelwi Keidgerar OUK AnETpwe. 

5. 4 B., 5 Cr.) Prior. Aleib. 33 10 uev o0v wipıona Ts Kad6dou mpöTEpov 
erenipuro Kprriou Toü Kaklaioxpou ypdyavrog, Ws alrög &v raig 'EAeyeluıg 
neroimkev Imopviiokwv Tdv Akkıpıaönv TAG XApırog Ev Tovroig' 

yvwun d’ N de Karıyay, ey rauUrnv Ev Anadıv 615 
eitov Kal Yp4yas ToUpyov tdpada Töbe. 
Oppayls d Nuerepng yAwırng emt Tolodecı xeirtan 
Vgl. B 75. 
TIOAITEIAI EMMETPOI, Vgl. A 22. 
TIOAITEIA AAKEAAIMONIRN. Vel. B 32-—37. 


6. 2 B., 2 Cr.} Arn. x 432D npomöocıg de Tag yıvoutvac Ey Tolg ouumoolors 
Auxedauuoviors obk Fv EBos moleiv obdE Pilomciag dia Tourwv mpdg AAArAoug 
moreiodan. dnAoi de Tabra K. Ev Toig Ekeyeioıc' 4 

\ t,> ! ‚ fi r 

Kar T0ob Edog Imaprnı ueltrnua Te Keiuevov torı 
TIveıv TNV auTNVv 0lvoPpOpov Küukıka, 

und amodwpeiodaı npomodeıs Övouagrti Atyovra, 
und Erml de£itepäv xeipa KkuxAwı Bıadov 


5 x * * 


1 yp4unar’ dAeEl\oya Has, Lex. Bekk. (Gedankenhelfer): Aetloya (ra tiv 
hekıv Aeyovra) Schweighäuser: detiAoya Dobree, aeEfAoya Meineke 4 yalns E 


x txyovov Musurus: te yövovw Has. 6 yapadııvı E: napaaWvog O 
12 Wonep) Wwore Derig 14 d@nvalov ATI 21 xarfyay') vgl. Thuc. vıu 97,3 
‘Prühj. 411) 23 yAuboons Schäfer 34 “intercidit haec sententia: conira 


apud Athenienses hoc moris est’ Kaibel 


B. POETISCHE FRAGMENTE. 2—8. ELEGIEN. 315 


Arreo Auvdn xeip eüp’ Acıaroyevna. 615 
Kot npondgeıs Öp£iyeıv &mi deäıd, kai nporakeicdaı 
eZovopar\ndnv, Wı mpomieiv Eekeı. 
eit And ToIoUTwv TOVEWwvV YAWOCag Te Auoudıv 
5 10 eis aioypoüg ubBoug, OWHA T’ AHUAVPOTEPOV 
TEUXOUVCIıV' mpög d Öyu’ Aaykbs außAwrög Epiler' 
ANOTIıS d EKTNKEı uvnnocuvnv nparnidwv' 
vodg dE mAapeopakraı duWes d AKöAA0TOvV Eyoucıv 
NnBog' &neıominreı d olKkotpıßng danavn. 
10 15 oi Aakedaınoviwv dE Köpoı Tivoucı TOOOUTOY, 
VOTE Pp&v’ eis ikapüav eAtida näavras ÄaYeıv 
EIS TE PIXOPPOOUVNV YAWOCav HErpıov TE Yelwra' 
ToIaurn de möcıs Owuari T Wo&kıuog 
YvWwanı Te Kınoeı TE: KkaaWg d eig £pr’ Appoditrng 
15 20 npös 8 Unvov fipuoctaı, TOV KaudTwv Aineva, 
NPOS TNV TEPTVoTarnv TE HeWv Bvnrois “Yyieıav, 
kor nv Elgeßing Yeltova Zwppoouvnv. 
EEng re maAıv anolv' 
ai Yäp Umep TO uerpov KuAikwy rpomodeıs mapda ypfina 616 
20 tepwaoaı Aunodo’ eig rbv Gmavıa xp6vov. 
25 1, Aankedaınoviwv dE dIaıd’ OuadWg dıakeıtat, 
E0Beıv Kal triveıv Juunerpa Tpsg TO Ppoveiv 
kal Td moveiv eivaı duvatrous‘ OUK EOT” ANMOTAKTOG 
Nuepa oivwoaı OD’ Auerpoıcı TOTOIG. 

25 7. 36 B., 2* Cr.) Sceor. Eurır. Hipp. 264 &vds rWv Enta 'sopiv Eorıv Ano- 
pdcrna To "undev Ayav’, Omep XlAwvı avarıdeaoıy, Ws K. Dioc. 141 {s. m 213, 12] 
ohns Autornamen: 

nv Aakedaıuovıos KiAwv GOPOG. ög TAd” EXeEe' 
undev dyav' xarpWbı TAVTO TPOTETTı Kakd. 


30 8. '5B., 3Cr.) Pur. Cim. 10 {nach 76 B 20) K. de tüv Tpıdkovra yevö- 
Mevog Ev Toig Ekeyeloig ebyxerar‘ 


1 äyye’ & Dobree; äyye’ & dh Taxuyeıp [B 55) Bergk 3 pomieiv C: npono- 
keivA €8Amı Hartung 4 te Aboucıv Musur.: reA&ougıv Hss. 6 öun 
Hss.: öuuar’ G. Hermann 7 ıAnorıg 02: Anaıc AC 11 &/mida Emperius: 
domlda Hes. nävrag äyeıv Bergk: ndvr’ Amayeıv (dmavayeiv) Has. 

16 üyefav Has. 17 Zwischen. VV. 22 und 23 stellt (ohne Zwischenglieder) 
B7? A. Dieterich (Brief 19. Jan. 1908) 20 anavra] &meıra Schneidewin 

22 £oBieıv Hss,: verb. Musur. ppoveiv Bach: puvev Hss. 23 Anöraxrog ©: 
Anörartov A 
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nAo0rov u2v Ixomadwv, neyaAoppocuvnv de Kiuwvog, 616 
vixas d’ ’Apxecika Tod Aakedaınoviouv. 
9. [6 B., 3 Cr.] Stop. ım 29,11 Kpırlou* 
&x meAltrng nmkeious A PUcews Adyadoı. 


5 DRAMEN. 


10. Vıra Eukıeip. p. 135, 33 tTobtwv [Dramen des Euripides] vo- 
Beveran rpia‘ Tevvns, Padauavdug, Tleıpidoug. Vgl. unten 8.318, 
11f. Als Satyrstück fügte Zigupog hinzu Wilamowitz. 


TENNHZ. 
10 11. Eponym von Tenedos vgl. Konon 28 [Phot. 126 p. 135° 19 B.). 
12. [Eur. fr. 695, TGr p. 578 Nauck] Stop. ııı 2,15 Eüpimlöng Tevvnı. 
DEeD‘ oVdEv dixarnov Eortiv Ev TWı vOv Yeveaı. 


PAAAMANOYZ. 


13. [660 N.] AnTIATT. BEkK. p. 94,1 &£aıpeiv dvri Tod Agpaıpeiv. Eüpimlöng 
15 d£ ‘Padaudvdui‘ 


oüdeilg rap hmäs (Öarıs) EEaıpnoeraı. 
14. [658 N.] Strap. vor p. 356 Eüprmlöng ... &v ‘Padaudvdui- 
oi yiv &xouo’ EVBoida mpöoxwpov mökıy. 
15. [669 N.] Sro. ıı 8,12. ıv %0, 1, 61 Ebpımidou “"Padduavaug‘ 617 
20 Epwres Auiv eiol mavroioı Biov’ 
ö uev yäap euyeverav inelpeı Aaßeiv, 
twı d’ obxl ToUToU Ppovrig, dAAd xpnuarwv 
toAAWv xerifjodaı Boukeran mAarwp döuoicg. 
5 äAAwı d’ Apkoxeı undev Uyıds &K PpevWv 
25 Atyovrı meideıvy ToDsS meAag TöAunı Kakfiı. 
oi d alaxpäa xepdn np6Che ToU xako0 BporWv 
Inroücıv' oürw Biortog dAvdpWurwv mAdvn. 
tyib (dE) TOUTWV OUdEvög xXpfılw TUXeiv, 
10 döEav dE BouvAoiunv Av euxkelag fyeıv. 


2 ’Apkeol\a Westermann aus Paus. v12,1: dynoika oder äyeoudou Has. 
6 Über die Zuweisung an Kritias vgl. Wilamowitz N. Jahrb. 1908, 5° 7 Tevme 
Elmaley: y&vung Has. Tlepfdoug Wilamowitz H. Unters. 324 14 &Eaipeıv 
und ämafipeıv Hs. 16 (öorıg) van Dam 19 ‘Paddpaveug fehlt Stob. ecl. 
21 inelpeı flor. SM: inepeı A: Inelperan ecl. 23 märwp Dindorf: marıp Stob. _ 
ecl. (Ir) u. flor. (tv), Schol. Eur. döuong flor.: 8’ duwg ecl.: döuwv Schol. Eur. 
25 Atyovra ecl. 28. 29 fehlt flör. 28 (de) Grotius 
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B. FRAGMENTE. 8—9 ELEGIEN. 10—16 DRAMEN. 317 


TIEIPIOOYZ. 


16. Ion. Dıacon. zu HERMoG. ed. Rabe [aus Vatic. gr. 2228 s. xıv, Rhein. 
Mus. 63) S. 144 f. GREGOR. CORINTH. zu HErMoc. ı1 449, 8 Speng. (xat Eöpımlöng 
“Zeug, Ws Akkertaı dvapopd, ‘fig AAndelag Umo’ Beßalwars): oüroc 6 
orixog Ev duoiv elpnraı dpänacıv Ebpımldou, Ev TE TWı Aeyouevwı Tleipfdwı kat 
&v ri Zopfiı Mekavinmnı. Üv kai Tag bmoßeoeıg kai Tü xwpla obk Akdıpov &k- 
Beivar Toig domaZonevorg TÄv moAunddeıav. N ev olv Toü Tleipfdou Umößeoic 
&orıv aurm‘ Teipidoug Emi rAı Tlepoepsvns uvnoreloı era Onotwg eis "Ardou 
xaraßäg rTiuwplag Eruxe TAG Tpemobong’ abrög nev yap Em merpas dkıvaärwı 
Kadedpan meöndeis dpakövrwv Eppoupeito xaauacıy, Ongebs de tov plAov Eykara- 
Ameiv aloypov fyounevos Blou eikero nv Ev "Aıdov Zwriv. &mi Tov Kepßepov dt 
Hpaxkris amoorakdis Imd Elpuodtws TOO Jetv Bnplov Blaı mepıerevero, ToUg de 
mepi Onoea xäpırı tüv xdoviwv Hewv Ts mapovong Avdyans &EeAucev wär mmpdkeı 
Koi Tov dvdiotduevov Xeıpwoduevog Kal napa BeWv yapıy Aaßlv kai duotuxodvrac 
eXenoag plAoug. eiodyeraı yodv Ev robrwı rwı dpduarı Alaxdg tpdc "HpaxAca 
kywv’ 

to, ti xpfina; depkouaı Onmovdfi Tıva 
deDp’ &rkovodvra kalt nad edröinwı Ppevi. 
eineiv dikarov, &b EEv(e), öorıg bv Tönoug 
4 eig TOVUOde xplunrnı Kal ka9” Aavrıv’ alriav. 
elta ‘HpaxAfis npög alröv [Nauck FT p. 547, Eur. fr. 591]: 
5 obdelg Ööxvos nAavr’ Exkalüyacdaı Adyov’ 
&uot marpis n&v "Apros, dövona d “Hpaxkfis, 
HeWwv de nävrwv narpdg LEipuv Ardc. 
&ufiı Yap HAdE untpl Kedvdv eig Atyog 


2 Zugrunde gelegt ist Johannes (Gregor. nach Graevens Apparat Vatic, 
gr. 106 f. 402» und Escor. ı—ııı 10 f. 257b ist kürzer. Diese Varianten sind nicht 
angemerkt). Walz vır 1312 gab das Stück nach Vindob. und Monar., wo es heißt: 
obrog 5 orixog tv duoiv ebpnrar dpäuacıv Ebpırldou, Ev re rWı Acyouevwı Tleı- 
plöwı xoi Ev A Zopfi Melavinnn Ev uev yüap rWı TI. mapeıodyeran "HparAfig Ev 
ärdou xareAdlıv Kara keleuoıv Ebpuodtwg xaı um TOD Alakol &pwrinevos dcrıg 
&ori xal dmoxpıvönevog “Epol Ebpucd&wg’. Folgt Melanippe fr. 481, dann r} &v rüı 


dpäuarı Tleıpidwı ioropla‘ TTeıipfdoug ... plAoug [dies fehlt Monac.) 4 oürtog 
bis y4onacıy (10) weggeschnitten Esc. 8 em mv m. uvnorelav Vind., 
Vat. 2228: verb. * übdeou Vat. 105 9 uev fehlt Vind. dxıynrou 
Vind. 11 ßfou Laur. 56,1 (Graeven): ßiov beide Vat., Esc.: fehlt Vind.: 
Exivv Nauck eiXero Nauck: eiye Hss. de röv Kepßepov Vat. 105, Esc, 
12 @npfou beide Vat., Ese.: xepß&pou Vind. Blaı fehlt Esc. 13 ua 
np&teı Vat. 2228, Vind. 14 napa] tepi Vind. 15 nAenoe Esc., Vind. 


yo0v Vat. 2228: oöv Vat. Esc. (elodyeraı.... aurdv Z. 21 fehlt übr. Has.) 

17 &a Vat. 2228, Esc.: ela Vat. 105 20 xpfımm Esc., Vat. 106 21 Vat. 2228: 
fehlt sonst 24 Oeüv Reiske: Heo0 Hass. de fehlt Vat. 2228 narpdg näv- 
zwv Vat. 105 25 &uor Vat. 105 xedvöv elc Acyos Dobree: xedvn) mpög 
Atyos Vat. 2228, Vind.: xedvfj (ohne mpdg Atyoc) Vat. 105, Esc. 
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Zeug, lg Atkertaı tig AAndelag Umo. 618 
10 fKkw dE deüpo rpog Btav EvVpuvod&wgs | 
dpxais umeikwv, ög u’ Erenwl(e) "Aıdou Küva 
äyeıv kekleuwy Zwvra npög Muxnvidag 
nuAug, Ideiv uev oUV BeAwv, A8Aov dE wol 
AVNVUTOV TOV dWKEV EENVUKEVAL. 
15 Toı6vd’ ixvevwv mpäyog Eipwrngs KüurAwı 
’Aolag Te naong &g uuxodg eAnAußa. 
17. 117 B., Eur. fr. 592 N.) Aruen. x1 496A mAnuox6n ... xplWvraı de alrWı 
&v "EAevoivi rı TeAevralaı tWv uuornplwv Nneper, NV Kar Am aUToD TPOGAYO- 
pedoucı TTAnpoxdag ... uvnuoveyeı abtıöv kai 6 Tov Tleipfdouv ypäyag eite 
Kpırlac Eotiv 6 TUpavvos N Edbpımidng Akywv olrwg' 
{va nAnnoxdas TA0d eis XB6vıov 
xAou EeVPNUWG TTPOoXEwuev. 
18. [16 B., 594 N.) Crem. Str. v 35 {11 349,18 St.) nepi tourwv ra re Emi Tflg 


&rlas xıBwrod Iotopo'ueva yunvocı TÜ TOD vonToU KÖOMOV TOD ÄTOKEKPLHNEVOU 
xai ümokexkeiouevou Toig moAoic. va unv kal Ta xpuoa Exeiva dydAuora, EEartepu- 


Yov Exdrepov alrüv, elte Tüg dbo üpkroug bg Bobkovral rıves, Eupalveı Eite, Ömep 


uaAAov, Ta dUo Nuıopaipıa, EBEAeı dE rd Ovona TWv Xepoußin dnAo0v Emiyvwarv ıroA- 
Anv. aka dwdera Trepuyag ünpw Eyxeı Kal dıü Tod Zwidtakod KuKAou Kal TOU KaT' 
alrov Pepouevou Xp6vov Tov aisdnrbv xögnov dnAot. oluaı xaı r rpaywıdla Puoio- 
Aoyodod pnow' “Axrdpas...m6Aov’. SCHOL. ARISTOPA. Vög.i79 möAov yap olru- 
Anıoi oUX Ws ol veWrepor unueidy rı xaı mrepag GEovog, GAAü Td Trepıeyov Anav. 
Eupimlöng TTeipfown “Kai Töv Arkdvrıov PpoupWv noAov’, (ic abroü TE TIEPI- 


5 moAouuevov Kal di auto navrwv Epxonevwv. 


ükanas Te XpoOvog tepi T’ devawı 
pevnarı nÄHpNS Poırädı TIKTWwVv 
auTdg Eauröv, didunoi T’ "Apxro: 
tais WKUTAAVOoIS TTEpuYwv Pıraig 619 
5 rov ’ATAOVTEIOV TNPoÜCı ToAov. 
”"Arkac de 6 un maoxwv möAog duvaraı uev elvai xoi 1) dmkaviig opaipe, 
BeAriov dE Iows alwva dkivnrov voeiodaı. 
19. 115 B., 593 N.) — — 115 ıı 403,14 St.] &v de rwı TTeipldwı dpäyarı 
6 aurög [Eurip.) kat rade tpaywıdei' "ot... dupıyopedet. (SCHOL. AroLL. 
ıv 143 und zu Bur. Or. 982 zitieren 1. 2; Saryr. Vit. Eur. (Ox. Pap. ıx) p. 140 
zitiert 1 röv &v.... 4 alotpwv.) 


2 fehlt Vat. 105, Esc. 3—8 Vat. 2228: fehlt sonst 6 dvnvuorov Vat. 
2228: verb. Rabe zov dibkev] bedwrev Rabe 7 ebpubmnv Vat. 2228: 
verb. Rabe 12 A&ywv] Chor der cleusinischen Mysten am Plemochoentage 
14 mpooy&wuev Ha.: verb. Casaubonus 19 rwv Xepoußiu] 6 X. Caten. 

26 r’ Schwartz: y’ Hs. 27 mAnpnc] ‘le present est gros de l’avenir’ Leibniz 
50 mpo0cı Olem.: ppoupo0cı aus Schol. Ar. Herwerden 


B. FRAGMENTE. 16—25 DRAMEN. 319 


GE TOV adTOoPUf, TOV Ev aldepiwi 
poußwı mavrıwv Pucıv &umAeZavd’, 
dv TEPI uev Pig, trepl d’öppvaia 
vuZ aloAöypwg äkpırös T AoTrpwyv 
5 5 öxAog &vbeklexig Aupıyopeveı. 
evra0oda yap TOv ev alropuf TOV dnlioupyöv voüv eiprikev, tü 5 eine 
Ei TOD KoouoU TAODETUL, Ev ıdı Kat al EvavriörnTes PWwrös TE Kal oxbrouc. 
20. [10 B., 595 N.] Pıvr. de amie. mult.7 p. 96c £vıor wv @plAwv obdev 
anoAaloavres eurugouvrwv ouvanöAAuvrar duorugoüct. Koi TOÜTO yalıcra Tü- 
10 oxoucıv of PıAdcopoı xaı xapfevres, Us Onoebg rwı Tleipiöwı koAaZouevun xal 
dedeuevun 
aldoUg Axadkeurtoıgıv EZeukrar medaıs. 
21. [13 B,, 598 N.) Stop. ır 8, 4 Ebpimidou TTeiplOwi’ 
6 npWrog eimbv OUK AYLVuVadTwı Ppevi 
15 Eppıiwev, DOTıg TOVd’ Zraivıcgev AöyYov, 
WS TOICıV EV Ppovoücı Oupmayxei TüUyxn. 
22. [12 B., 597 N.) -— 11 37,15 TTeipfdov* 
TPOMOG dE xpnotäg AGPaAETTEPoS vouou' 
Tov u&v Yüap oVders Av diartpewoı more 
20 dbntwp duvaıro, TOvV d’ dvw TE Kal karw 
Aöyoıs TapaOOWwv moAAGAKıG Aupalverai. 
23. 114 B., 596 N.) — ıv 53,23 Eöpmldou Tleipldun’ 
oÖK 00V Td un Ihv Kpelooöv &ot N Iiv karibs; 
24. Aus dem. Peirithoos stammen nach Welcker Eur. fr. inc. 865 


519 


25 pn TOv Z00Adv xav uuxoig deikvucn yüüc, 936 ok: AM Er’ Eumvouv 620 


’Alöng u edeZato, nach Wilamowitz 964 [s. oben ı 382, 30] und Por. 
A 8. 91, 18 dunropos: Eöpimiöns’ “”Agıdve Talag vie tig durjropog” 


ZIEYPOL ZATYPIKOZ. 
25. [9B., 1 p. 770 N.) Sexr. ıx 54 xaı K. de eig rWwv ev ’Adrvaıg Tupavvn- 
30 odvruv dorei &x Tod TAynarog rWv ddEwv ündpyeıv pünevos, Örı ol malaıoi 


1 aötopuf] nämlich voUv anaxagoreisch (45 B 12); vgl. Z. 6, wo aber dnuı- 
oupyöv falsch erklärt wird: abtopua Dindorf Tov &v aldeplwı) navrwv BeWv 
«ddepa Schol. Ap. 2 ölußwı Satyr., Schol. Eur., Ap., Hesych. s. v. aid&pıog 
punßos: Höußwı Bus. xıtı p. 681 p: 5ußpwı Ciem. 7 ai (nach xaı) Eus.: fehlt Clem. 
12 nedorg Plut. 482. 533: mödag Plut. 96 14 6 mpWwrog eimwvj Verkürzung 
des Stob., s. Wilamowitz Anal. Bur.165 16 ruyn Menand. monost. 462: wuxr 
Stob. 19 dıaorpeyar more Aöyog (so Cobet) d'vaıto, Toy d’ avw TE karl Karw 
drytwp (iso Cobet) onapdoowv (so Valckenaer) n.i. Nauck 26 S. Wilamowitz 
Berl. Sitz. Ber. 1907,7 28 Ein gleichnamiges Satyrdrama des Euripides (auf- 
gef. 415) zitiert Ael. V. H. ıı 8 
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vouoderan tnlonondv Tıva tüv dvöpwrivwv xaropdwusrwv xaı dnapmuarwv 620 


Enmkacav dv Bedv ümep TOD yundeva Adapaı Tbv nAndlov Adıreiv, ebAaßouuevov 
nv imd TWv Bewv rıuwpfav. Exer de map’ abrıwı rd fntov ourwg' "Av... Yevog’. 
Atr. 17,2 (D.298) kai Elpımlöng dE 6 Tpayundomordg dmoxaluyaodar Ev oUk 
5 nO&Anoe dedornWog TöV ”Apeıov näyov, Evepnve dE TOÜToOV TOV TPöTOV’ TOV Yüp 
Z{oupov elonyaye npooramv rauıng Tfs döEng Kal guwnyöpnoev alrod Taurnı 
a yvbunı' "Av Yüap xp6vog, pnolv, Ör’... ümnperng ll. 2]. Emeıra ano mv 
dvonlav Auafivan vöuwv eloaywyiit" &mei Yap 6 vönog Ta Pavepü rÜv Adırnudrwv 
eipyeıv HöUvaro, kpupa de Hölkovv moAAof, TÖTE TIg VoPdg Avnp Emeomoev, (bg 
10 dei weudei Adywı rupAWcon rnv dArdeıav kai meigaı ToLg AvApiWtoug, WG EoTi... 
Blwi, ög radr’ Arodbeı kai BAfteı ppovei r äyav’ [17.18]. 16,7 (D. 294) 
öBev xoi Eupimföng pol“ ‘6 T dorepwnöv obpavod GeAag xp6von ... 
co@od’ [33. 34]. | 
nv xpövos, ör Av Ätakxtrog dvdpunrwv Biog 
15 Kal Onpıwdng ioxbog ®’ ünnperng, 
öT obdEv ABAov odTe Tois Eodkoicıv Av 
oüT ad xoAagdua TOig Kakoig EYiYverto. 
5 xämeırda nor doKoücıv dAvdpwroı vonoug 
9£08aı koAactäs, Iva dixn TÜpavvog fit 
20 (öuWs aAnavrwv) nv BO’ UÜBpıv dovAnv &ynı' 
tZnuioöro d’ei rıg &EEapapravoı. 
Emeiıt tmeıdni TAupavfi mtv oil vönoı 
10 Aneipyov adroüg Zpya un npaodeıv Bicı, 
Aadpoı d’Errpacoov, Tnvıkaütd yoı doxei 
25 (npWTov) nuXvög Tıs Kat G0oPöS Yvwunv dvnp [vvWvaın] 
(HeWv) dEeog Bvnroigıv EEevpeiv, ötwg 
ein rı deina roig kaxoicı, KAv Addpaı 
15 np&acowonv A Atywaoıv A ppovwoi (rı). 
&vreödev oVv Td Heilov elonyrncaro, 
30 us Zorı daiuwv Apdirtwi BdAAwv Biwı, 
vowiı T AdKkouwv kalt BAenwv, PpovWv T’ Ääyav 
npoo&ywv TE TaDra, Kal PÜcıv Belav PopWv, 


8 &rei yüp] eei 8’ üpa * (Dox.) rü (utv) pavepü Herwerden 15 0° 
fehlt N 16 &e0Aov Hss.: verb. Barnes 20 { )*: (yevous Bporelou) Grotius: 
(hv zT’ loybv äyxnı) Mekler Zynı bovAnv Has. 23 dmeipyov Normann: Anf)- 
yov Hss. 24 &npaooov (moAAd) Pierson: mp. (Ada) Bach 25 (npWrov) 
Enger vgl. 321,23: Lücke von vier Buchst. N _muxvög rıg (äAAog) Grotius: m. T. 
(övrwg) Normann [yvovaı] *; Variante zu yyıbunv 26 dEog nOvnroicıv 
(so) N: d& ög Bvnroicıw LE<: (Bewv) dEog Wecklein: yyvbvar Beoug Köchly 
&Eeuplvv Hss.: verb. Monac. 79 28 (rı) Grotius 31 dc Tadr’ akobeı kal 
PA&meı ppovei r’ ayav paraphrasierend Aöt. (s. Z. 10) toi vor F. G. Schmidt 
7 äyav Aöt.: re xaı Sext.: r’ dei Bach 32 npoo&xwv 6’ &aurüı Apelt: mapexwv 
xe radra Th. Gomperz: mpootywv rü mavra Grotius: ouvexwv äravra Matthise 


B. FRAGMENTE. 25 DRAMEN. 321 


20 ög mäv TO Aexdtv &v Bporois droudgeraı, 621 
(td) dpwuevov dE müv Ideiv duvnoeraı. 
eav dE guy gıyflı rı BovAeunıg Kakdv, 
ToüT’ oBxı Andeı TOÜg Beoug’ Tb YAp Ppovoüv 
5 (äyav) Evearı. ToUCde roüg Aöyoug Atywv 
25 dıdaynärwv Hdıarov elonyncato 
weudet Kkalüwas nv aANdeıav Adywı. 
vaieıy d’ Epaoxe ToUg Heoüg &vraü®’, iva 
naxıcr Av &EinAnZev Avbpwrroug Atywv, 
10 60ev mep fyvw Toüg Pößous dvrasg Bpotoig 
30 kai Tas övNHoeıs rWı TakaınWwpwı Biwı, 
Ex Tfis Umepde Tepıpopäs, iv’ Actpands 
Kateidev 0000G, deiva dE Krumnnara 
Bpovrfis, T6 T Adtepwndv oVpavo0 deuag, 
15 Xpövou kaAdv TOIKıAUGa TEKTOVOS 00P00, 
35 60€ev TE Aaunpög dgTepog Treixeı nüdpog, 
5 0 üypdg eis yfiv dußpog Extmopeveraı. 
Toioug d& mepıEdeıdev Avdpwroıg Pößousg, 622 
di’ 0Ög kalWs TE TWı Adywı KaTwıKıdev 
20 tdv dainovla) oü(Tog) Kav npenovri xwplwı, 
40 Hv Avopiav TE TOig vonoıg Kkateoßederv. 
xar öAya mpoodıeldiv tmipepeı 
obrw de npWwrov olouaı neicai Tıva 
Ovntoüg vonileıv daımöovwv elvaı Yevog. 


1 dc mäv Normann: bp’ oü mäv uev NLEBV: &p' od m. pn. A; dc di Bpo- 
zoicı mäv Tö utv AcxBtv KAueiv Gomperz dkoüceraı Normann: dkobera 
Hess. 2 (rö) Normann 3 obv oıya Has.: oıyü N: xöv org Nauck 
5 (äyav) *: (Beois} Normann: (tobroıg) G. Hermann; Eveorı (navri) Gomperz 

toUode rıg Aöyoug Musgrave 6 didayua roı F. G. Schmidt ueyıorov 
F. G. Schmidt: x&pdiorov Nauck 7 xalöyag Sext. (kallyar E): rupAuoac 
Aöt. (320,10) 8 valeıv Pierson: alel Hss. 9 uarıor’ &v Toup: uälıora Hess. 

enmAnkeıev Grotius Atywv Grotius: äywv Has. 11 övrioeıs Normann: 
movnoeıg Hss. 13 xareide pVoag F.G. Schmidt falsch ». 2.10 14 dv dor. 
obp. oeAazg Adt. 15 xpövov Adt. 16 darepog] HiAlov Nauck: diämupos Her- 
werden orlAßeı Wecklein: om&pyeı Meineke 17 elonopeberaı Grotius 
18 roıV)ade Grotius: Torouroug de Hss,: roloug Meineke mepıdoeıgev *: mepı- 
Eotnoev (so) alle Has.: tepıE Eornaev Meineke pößou | orofyoug Meineke 
19 r&ı Aöywı) vgl. VV.23.26 20 dalnov’oüfros) xäv *: daluova olx &v Laur. N: 
dafuova kai &v übr. Hss.: daluov’ oixo0vr’ &v Pierson 21 vöuoıg Has.: Pößoıg 
Schmidt: Bporoig? * 23 rıvag N 24 darövwy elvaı NLE: eivaı daı- 

| - Hovwv 
Diels, Fragm. d. Vorsokr. IL 4. Aufl. 21 
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AUS UNBESTIMMTEN DRAMEN. 622 
26. 122 B., 2 N.) STB. 18,11: | | 
nerä tiv Oxıdv TAXıoTa Ynpäadkeı XPOVoc. 
27. [20 B., 3 N.) Sroe. ım 14,2 Kpırlov. 
b) SoTıc dE Tois PlAoıcı mAvra mpg xapıv 
np40owv Önıkei, thv mapauriy Ndovnv 
&x0pav kadiorno’ eig Tdv ÜdTEpoOV XpOvov. 
28. [19 B., 4N.] — — 23,1 K—ov. 
deivdv d’ ötav TIg un PpovWv dorf ppoveiv. 
10 29. [21B.,5N.] — 1v 33,10 K-ou. 
Gopfis dE meviag dxaiörnta mAouciav 
Kpeiocov ObvoıKöv &arıv Ev dönoıg Eyxeıv; 
Vgl. B94 Anm. 


PROSAISCHE FRAGMENTE. 


15 <TIOAITEIA AOHNAIRN). 
30. Hierher gehören vermutlich B 53—73. 


TIOMTEIA BETTAARN. 


81. [30 Bach, 7 Müller rag. 11 69) ATHEn. exe. xıv 663 a “öno- 
Aoyodvrar d ol Bertako\ moAurekltoraroı rWv "EAArnvwv 
20 verevnodar epi TE TAs &ohfitas Kal nv diarrav' Onep 623 
adrois afrıov &r&vero Kal To Kara hs EAAddog tmayayeiv 
tous Tl&poas, EinkwaKocı TAV TOUTWV TPUPNV Kal moAuTE- 
Acıav’. iotöpel dE rrepl Tfis TtoAurekeias avurWwv Kal K. &v rfiı TTo- 
kırelaı adrWv. 


2 Stob. fügt n. 11 ohne Lemma an n. 10 Kpırfou. “O xpövos Andang koriv 
öpyfig päpnaxov; da dieser Vers nicht tragisch ist, hat Meineke das Lemma in 
Kparivou geändert [vgl. 2.23 Anm.], dagegen Wachsmuth das Lemma um gjne Zeile 
verschoben. Auch der folgende anonyme Vers (n. 12) malıv xpövwı rApyata kava 
yiyveraı kommt für Kr. in Betracht 9 vgl. Aesch. Prom. 385 xepdıorov eb 
PpovoOvra pn Ppoveiv dokeiv 12 interpung. * 18 ebenda xıı 527 A diuo- 
Aöynvran b’ ol Oerrakof, Ws kai K. pnol, mavrwv 'EAANvwv mölureAtoraroı yYerge 
vnodaı mepl re hy dianrav kat tiv toßärta' Ömep adroig alrıov Eyevero xarü 
«ErNdbog Erayayeiv tobs Tlepoag InAuboavrag Av ToUTwv TPUpNv Kal Bee 
Acıav 20 tag todfjrag) besser rrv &odnta 527 23 Kpıriag Casaub.: xpa= 
rivog Hs. 


B. FRAGMENTE. 26—29 DRAMEN. 30-34 PROSA. 2 


IS) 
co 


TIOAITEIA AAKEAAIMONIRN. 

32. [23 Bach, 1 Müller Fuc. 1168| CLem. Str. vı 911428, 12 St. makıv 
Eipınidov moıhoavros “ek Yäp marpdg xal untpds Exrovouuevuv 
orAnpäg dıaitag oi yovor Bektioves’ [fr. 525, 4. 5], K. ypageı' 

5  dpxonaı dE Toı And YEevernsg dvbpwrou' nWc av BeATıoTog 
TO OWbpua YEvoıro kalioxupotartog; el 6 Pureüwy Yuuvdaloıto 
kai EeoBloı Eppwuetvws Kor TaAaınwpoin TO OWua, Kal fi 
untnp TOO maıdiou TOD ne&Akovrog Edeodaı ioyvoı TOD OWua 
kal YuuvazZoıto. 

10 33. [24 B., 2M.] Athen. xı 4638 Tponoı eloi TTödewv Kata Trökeıg 
1dı01, ws K. mapiormnowv Ev ti Aukedaımoviwv Tlokıreiaı dıd 
zourwv‘ “Ö uev Xios Kal Oacıog Ex neralwv Kukikwv Em 
deEıa, 6 d’ Attıkög EX nırpWv emi deiida, 6 de Oetrakıködg 
eKnWwuara rporniver Otwı Av BouAwvraı uerarla. Aakedaı- 

15 uövıoı de TNV map” autWı Ekacdtog nivei, 6 de moig Ö oivo- 
x6og (&miyei).öcov Av droninı. 

34. [25 B., 3M.] -— — 4838 K. d’ &v Aukedaınoviwv tokı- 
teiaı ypapeı oltwg' "xwpig de TOUTwv TA OpiKkpdtata &g NV 
diaırav, brodnuara Apıcra Aukwvıra (Kal) inarıa Popeiv 

20 Hdıora kat xpndıuwrara' xwdwv Aakwvırög äxıwua dm- 
1ndeıörtatov EIS OTPATEIAV Kal EÜPOpPWTAaTov Ev Yuklıdı' oU 
dE Evexa Otparıwrıröv, (dnAwow' Otparıwrnı) moAAdkıs 
ävaykn Udwp tiveıv o0 Kadap6v. TpWTOovV utvodvTounAlav 


€ 


katadnkov eivar TO toua' eita Außwvas 6 xwOwv Eywv 624 


25 bmokeimeı TO ob Kodapdv &v aurwı.” Pur. Lyc. 9 [26 B.) dıö 
Kal Ta pÖ6xeipa TWV OkeuWv Kal dvaykala Talta, xAıvrüpes Kal 
dippoı xal panel, BeArıota rap’ adrois Lönmioupyeito, xal 
xudwv 6 Aakwvıkrdg eübdoriueı nälıdra rrpoög TAüg Otpatelas, Üs 
oncı K." T& yäap Avaykalws Trvöneva TÜV VdATWV Kal dDUOWTTOÜVTA 

30 nv dÖyıv AneRrpüntero TÄı Xpocı, Kat TOD PoAepod TPOGKOTTOVTOS 
Evrög Kal rrpoaıoxontvou TOis Außwoı xadapwrepov EnAndiale tw 


1 zur Charakteristik der Tendenz vgl. Xen. Hell. ıı 3,34 [Rede d. Krit,g. Thera- 
menes] xaAAlarn utv yäap drnmou dorei moAıreia elvan r) Aakedauuoviwv. S. auch 
B6.7 3 Exmovouuevwv Clem.: öorıg &xıovei Stob. ır 31, 21. ııı 70, 6 
4 yövo: Stob.: mövoı Clem. 5 Anfang imitiert von Xen.r.p. Lac. 1,4. S. Plut. 
Lyc. 14; Philostr. gymn. 28. 14 BovAwvran A: BovAntaı Ei 16 (£mıiyei) 
Meineke 19 (xai) Kaibel 20 xıhdwv Casaub.: kad’ üv Hs. 22( )* 
23 npWrov] sc. &Emrndeiöv korıv eis orparelav = orparıurındv 24 xarddokov 
Hs.: verb. Ed. Bas. 25 ümoXelneıv He.: verb. Stephanus 31 mpoıoxouevou 
Hss.: verb. Stephan. 
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otönarı rd mıvöuevov. PoLn. vi97 xWOwv Aakwvıröv [näml. Exmwua]‘ 624 
TOO dE xudwvog ai Exartpwdev mAeupat Wonep xal Tfis xUrpas 
dußwveg kaAodvraı. 8. PHoT. xwewv. | 
35. [28B.,5M.] Atuen. xı 486 K. te Ev Tfı en = 
5 Tlokıreiaı" “xAivn MıiAncıoupyns Kal dippog MiAnoıouprYNs, 
xAivn Xıoupris Kal tpamela “Pnveioeprns. Harrock. Av- 
xıoupyeig (nach einem Didymoszitat)‘ dyvoeiv dE Eoıkev 6 Tpapnarıköc 
drı TÖV TOI0ÜTOV oynmarıoudv Admd Kupiwv Övoudrwv OUK AV TIG 
eüpoı yıvönevov, uähkov de Amo mokewv Kat &Bvov‘ “«Aivn MiAn- 
10 sıouprns’ K. pnoiv Ev tfı Aakedaınoviwv mokıreiaı. 4 
86. [29 B., 6M.] Eustarn, zu 9 376 p. 1601, 25 [aus Sueton Tlepl 
nadıWv?] nal fv 200g maraıdv olrw maileıv Kal Emexwpiale, Padı, 
_ Aaxedaipovioıs dylv TA Tpmponayıa ... onnelwoar dE Kal Drı 
Ööpxroewg eldog iv xal fi Toiauın did Opaipas maıdıd, Ws dnAoi Kal 
15 6 olrw vYpayas‘ Bepnaüctpis Ööpxnoız dıa modWv Oüvrovos. Ynol 
yoov K. oütw' “ävanndnoavres eig Uwog Tpd TOD Kateve- 
yönvaı Emi yfiv mapakkayäas moAkäs Toig moctv &molovv, Ö \ 
dr; Bepnaüctpileiv &Aeyov. Vgl. ArHen. xıv 629». 
87. [0] Lisan. or. 25, 63 (m 567 Förster) ol Aaxedaudvior ol 
90 xarı TWv eilwrwv 2Zoudiav T@PIcıv- abToig Avolyovres POvov, Kal 
nepi bv K. pnoiv, wg udadlıgra do0koi Te Ev Aukedbainovı kalt 
&Xebdepoı. Ti d Ürdo Ye Hh Omep autos 6 K. pnoiv, Üg dmı- 
oTiag eilvexa TÄS npdg Tolg elAwrag ToUToug 2Eaıpei ev 
Inapriärns oiKoı fs Aomidog Töv nOpmara. TOoüTo dE 
25 oUK &xwv Emil TÄS Otpateiag mo1leiv dıa TO deiv moAAärkıg / 
ÖZuTnTog, Td döpu kywv del Tepıepxerai, lg Kpeittrwv Ye 
taurnı Tod elAwrog Eodnevog, Av And.uövns vewrepilinitÄis 
acnidog. neunxavnvran dN xal kkeidas, Äs olovraı TS ap’ 
&Keivwv ZmißovAfis Ioxupot£pag elvaı. (64) raur d’ Av ein 625 
30 Ovvorkouvrwv TE Pößwı Kal und’ Avamveiv Zwuevwv Und TWV &v Talg 
&anloı deiviv. OÖS 00V Apıotomolouuevoug 'xal Kaßeldovras xal 
No rı Badilovrag Td deina tTWv olkerwv önklle, nWg Av obtol ye, 
Ö mat Kokkaioxpov, xadapäs amoAaudeıav Tfs EAeußeplag; olg Ent- 
devro utv nerä ToD TloceıdWwvog ol doükor, deiyua dE EEevnvöxecav, 
35 bg Ev Öyoloıg Kaıpoigs Ouora dp&adoudı. Worep oVv ol Badıkeig 
adrois ob udda Moav EAeldepor TOIg Epopoıg dedoutvou dijcdal TE 


6 tpäneZa] xpoumela Kaibel vgl. Poll. vır 93 &ußadpa ‘Pnvioupyi 28 xAei- 
das] vgl. Aristoph. Thesm. 421 34 TTooeıdwvog] Erdbeben in Sparta 468 
(Thuc. ı 100ff. s. Wilamowitz Ar. vw. Ath. ıı 295) 36 dedoutvov ÜCobet 
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Bacık&a Kal xreivan, oUrw Obunavres oi Zraprıäta tiv &Acudepiav 625 


dpnıpnvro OuZlWvreg Exdeı TWI apa TWV olkerWv. 
Vgl. ferner B 60 (S. 328, 17 Anm.). 


AUS UNBESTIMMTER TIOAITEIA. 


6 88. [B. p. 89] Pour. vu 59 tüg de AvaEupidag xal oxektas 
xoAoücıv’ Tb uev Övoua kKal-mapd Kpırlaı Zorıv &v rais Tlokıteiaıc. 


A®OPIEMON AB... 


839. [39 B.] GAL. comment. in Hippoer. de office. 1 1 (& «al rfjı dweı 

xa Ti Apfı Kai TA Axofı Kal fr pıvi Kal iı YAwognı Kal fı 

10 yvwunı Zorıy aiod&odcı) xvıu B 654 Kühn. Zorn de A ToIaum rfs 

aloangewg EEnynoig TOO Onnaıvontvov [näml. Toü aloBEodaı] Zrwixn. 

dıö Kol (6) Tod Kuivrou naßnrns Alpınıavös aummv npoonkaro Tv 

Zrwiırnv donalöuevos Piocopiav ... 655, 7 Ouykexpfioda vyap 

„ Pncı fi ToO “alodEodaı” Pwviiı TÖv Inmoxparnv Kara fs "YvWwung’... 

15 656, 2 neuvnrar dE Kal mepi TOD TS "YvWwung” Övöparog elmbv dc 

em TWv nalaıv Ev iowı rw "voU’ A dıavoiag’, ei un Kal “Evvongewg‘, 

ENtyero. roAAWv oVv Övrwv eis TODTO uaprupiwv ÖAlya Tapadrcouaı. 

K. uev &v Wi npWtwiı ApopıcuWı tAde Ypapeı“ “unte & 

roı däAAwı OWwyuarı aloddaveran unde A rAı Yywunı Yıyvılakeı.’ 

20 xai nakıv "yıyvwokoucıv ol Avdpwroı eldıou&von byıaiveıv 
A YvWwunı. 

OMINIQN AB. 

40. [40 B.] Gar. a. O. [nach yyupnı Z. 21] or &v “Opikıwv 

rpotepwı' “el d’autdg Adxngeıas, Onwg yvwunı onıikavög, 

3 ÄKıota Av ovrws Im’ aurWv Av Adınndeing” kal moAkdkıs &v 

zo adrwı Kol &v TWı deurepwi dE TWv "Onıkıwv avrıbıapWv 


8 über die Hss. PundM vgl. zu 1 292,5 10 mmsalodroewssoP A1m- 
uaıvontvou (comp.) P: daraus onuelov M, daraus Zıufov Kühn Zrwixh *: 


orwixod P: ToO or. Ausgg. 12 (6) * Kuivrou *: xüvrou P Aigı- 
xıavdg * (s. Müller Gal. ser. m. ıı p. LXIV): gıxıavösg P 16 rwı voO A *: rövw 
# P: &ori rw Ausgg. ei un P: eire Ausgg. &vvonoewg Ausgg.: dyvon- 


oewsP 18 ’Apopıouübv Wilamowitz Ar.u. Ath.1ı175 18.19 & rwı Oharter.: 
aburw PM 20 eidrouevon *: Eder öptv (cı und o in Korr.) P: ei rıc uev Chart. 

üyıalveıv (comp.) P: Uyıalveı Chart. Vgl. 80 B2; Gomperz Apologie d. Heilk.23f. 
24 *: yvıban on P: yvııan m Chart. Ikavsg Ausgg.: icavdgP 25 abrıv * 
(näml. rwv alodnoewv): ap: abrod M, Ausgg. abdırmdeing Ausgg.: adınh PM 

26 kat &v rWı deuräpwi (ohne d£) Ausgg.: nat &vrwy' f P: dt statt r& (was kor- 
rigiert scheint) Kalbfleisch; &v rwı tpfrwı ist durch npor&pwı Z.24 ausgeschlossen 
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als alodngecı rhv Yvwunv moAAdkıs eipnkev WÜorep kai 6 AvrıpWv 626 
xtA. [80 Bi]. 

41. [0] Hrrop. m. uov. AEZ. p. 40, 14 To de mapü Kpvriit. Ev rals 
“Ouıktaıs "Spoörtns’ Avri ToO Öpun mapäcnuov. 


TIEPI @YZIERZ EPQTOZ H APETRN. 

2. [37 B.] Gar. lex. Hippoer. xıx94K. (zu Epid. 1 17,11 [u i34L.| 
yuvnn Auconviog) duoavins: K. Ev röwı Tlepi Ploews Epwrog 
dperWwv oltwg ZEnyeiran tolvoua' "dDucgavıog dE Egriv, Ögrıg 
mi Toig OuıKpois Avıdraı, Kal mi Toig uerakoıs uäkkov h 
10 oi aAkoı dvapwrnoı h mAeiw xpövov. Vgl. B 48. 


AHMHFTOPIKA TIPOOIMIA. 
48. HErMoc. d. id. ıı 415, 27 Sp. oben S. 612, 19. 


AUS UNBESTIMMTEN PROSASCHRIFTEN. 
44. [35 B., 12 M.] Arı. V. H. x 13 airıätaı K. "ApxiAoxov, Örı 


15 xakıora &autov eimev. “el yAap un, @Pnolv, tkeivog TOoIaurnv 


doEav Untp &avrod eig Toüg "EAAnvag EEnverkev, oUK Av 
enudöueda Hueis oüte örı Evınodg viog Av tags douAng 000 
ötı Kkarakınbv Tlapov dıa Teviav Kal Aropiav NnABev eig 
O600v 00 drı E&ABWv Toig Evraüda 2xApdg &yevero oUdE 


20 unv OTı Ööuolwg TOVlg PlAoug Kal Toüg &xy$poüg Karls EXETe. 


npög dE ToVTo1G, A d 06, OVTE Tl yoıydg fiv, Hıdeıuev dv, 
ei un ap” aurod naBövres, oüTE ötı Aayvog Kal Ußpıorns, 
kat Td Zrı Tourwv aloxıdrov, Orı nv donida Ameßakerv. 
oux Aarados Gpa Av 6 "Apxikoxog näprtus &aurWwı TOLIOÜTOV 


25 Atos Amoklınrbv xal Torauınv &avrdı Ynunv. Taıta OBK 


erıb ”ApxiAoxov alrıbuaı, AG K. 

45. [31 B,8M.] — — x 17 Atyaı K. Oewıotork&a rov Neorkkoug 627 
npiv ih Apkachaı moAıteveodaı Tpia TaAavra &xeıv TNV oVolav Av 
narpWıav* Emel dE TWV KoıvWv tpocom, eita Epuye Kal Ldnueuen 


30 alrol f} obCla, Katepwpaen Exatdöv TaAdvrwv rrelw obolav &xwv. 


önoiwg dE xal Kikwva npo ToDü mapekBeiv Emi TA Koıwva undev TWVv 


7 vgl. Wilam. Hippol. 193. Ar. u. Ath. ı 175 5 und 8 dperwv) &prbrwv 

Franz bduodviog * vgl. 80 B 89: duoaviwg Liaur. 74,3)% M/arc. v15): duoriviog L! 

19. 9 oüre mijv Hercher 23 aioxıov Hercher 26 auch Ael. x 15 (Töchter 
des Aristeides) schreibt Wilam. Kr. zu 31 Kitwvı Perizonius 
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oikeiwv &XelBepov eivar, METÜ dE mevrnKovra TaAdvrwv Tov olkov 627. 
Arekırev. 


46. [0] Arıstın. ars rhet. ıı 2, 7 [über Xenoph. Symp. Anf. &A8 
Euor Ye dorei] ei dE Admb Övönarog Npkaro aurWı (6) Adyos Amo- 
5 pavrıko0 olov "doxei d’ Euoı TE, OKÄnpöTepog Av Eyevero 6 Aöyog 


% 


Kal uärdov Kpıriou EdoZev Av elvan N Tıvog TWV TOIOUTWV. 

47. [0] — 3, 15 [über Xen. Symp. 1,4 uälkov Toigde Ws el Otpa- 
nyoig Kal immapxoıg Kal Oroudäpyang] el dE OU Td &vavriov Ouika- 
Bibv &keyes boel “5001 uEv TOLG TOIOUTOUg &yAtyovra, VS Av öpWoıv 

10 dpyxois TE Kat Tınais Kal ToIauTaıg duvauecı rAEov Tı TWV Adkwv 
Ümepaipovras, 0oV or dokoücıv ÖpAWs to1eiv’, Kpıriov närkov 6 


” 


Toiodrog Tponog Edozev (Av) elvaı N Tıvos TWV dpxalwv GopıoTWv. 


48. [38 B.) Dıo Curysosr. 21, 3 [11 267 Arn.] A obk olo$a Kpıriav 
TovV TWV Tpıaxovra, örı käAAıcdrov äpn eldog Ev Toig Äppecı 
15 td ONAu, &v d’ al Taig Onkeliaıs TOoVvavTiov; OVKOoOV diıkalwg 
"Aödnvoioı vouodernv Jabrov Eikovro Eri Ye Tr MEeraypdyaı ToUug 
maAmolg vOnoug, Ög oVdeva auUTWV &Aırev. 

49. [0] Pseupopionye. arsfrhet. [3. Jahrh. n. Chr.) 6 p. 25,10 Usen. 
avaplırwı Yäap Yevouevwi Katd Tov TOO Kakkaicypov TOv TWV TpıId- 

20 kovra “"BeßBarov u&v ObdEvV, El uN TO TE Katadaveiv Tevoutvwi 
xol Zwvrı un olöv Te &xtrög Ärns Baiveıv.. 

50. [34 B., 11 M.]) Puuıtoste. V. Soph. pr. p. 1,9 K. .olda yap di 
xal Kpıriav TÖv GopIoTnv ouK &K marepwv, Aka “Oyunpov dh uövou 
dv TWı marpı Emuvnodevra, &meidi) Halo drAWwoeıv+tueike atepa 

25 “Ounpwi rotaudv eivan 

51. [43 B.] PLanun.fin Hermog. Rhet. v 484 Walz oiov rwı dyüvı 628 
tüv Tlußiwv' TO0TO Koıvov Kal euteAts, GAXd K. avaoıpkwas eine‘ 
‘or rwv TTvbiwv daybvı”. 


1 eivaı] oxeiv? * 7 toiode wg el Has.: rowiode (Womep Uuiv) A Spengel: 
Xen. ei Avdpäcıv Exkekadapuevorg Täs wuxag Wonep Univ 6 dvdpuv kekoounuevog 
ein nälkov N} el orp.; Arist. verkürzt den Satz, also genügt n&AAov roiode f) ei 
orp. (Normann) 9 &yAtyovraı Th. Gomperz (Hipp. d.. arte? 8. 96): el A&yovraı 
Hss.: auAA&yovraı Spengel: elvar Atyovraı Ald. 12 (öv) Spengel 17 &ımev] 
in seinen Schriften 19 rov röv Schott: ro0 tüv P 20 el un T6 TE xara- 
Baveiv *: un drı xal ro Baveiv P; das ei steht in der Hs. nach Zwvrı. Usener 
vermutet Zitat aus einem Drama des Kr. B£Baıov obdev &orıv el ul xardavetv 
Bynroı yeyurı, Züvrı d’ obk Ang ätep olöv te Balveıv 23 viell. tüv oopı- 
orüv * ob xal marepwv verm. Kayser 25 moraudv] Meles 28 viell. 
oy Tludlwv TWı Aylıvı * 


398 > 81. KRITIAS. 


52. [32 B., 9M.] Pur. Cim. 16 ’EpıdAtou dE xwiVovrog Kal 628 - 


dıauapruponevov un Bondeiv und Avıordavan moAıv dvrinmakov &mi 
tas ’AOnvas, AAX Av Keiodaı Koi rarndnvar TO Ppovnua rs Zmäprns, 
Kiuwva pnoı K. tAv Ts marpidog alEncıv &v borepwi BEuevov TOO 
"5 Aaxedaıuoviwv Ouupepovros Avareicavra Tov dijnov EkeABeiv Bon- 
Bo0vra yera moAAWv önkırWv. 
58. [44 B.] Porı. ı 58 dıonteveıv K. xol ’AvrıpWbv [80 B 6). 
54. [45 B.] — — 122 napäd de K—ior at Aoyebs 6 frtwp. 
55. [46 B., 8 Nauck.]) — — 148 taxüyxeıp ds K. 
10 56. [47 B.] — m 116 kat ds K. Pumopie. 
57. [48 B.] — ıv 64 K—ioı Tas mrpdg Kıdapav Wıdäas mpoowıdiag 
üp&oxeı xakeiv. 
58. [49 B.] — — 165 napa K—ia dıdpaynıaloı. 
59. [27 B.] — vı31 &mıxwdwviZeoda: dE TO mepaıtepw rriverv 
15 K. Akyeı. | | 


60. [50 B.] — — 38 K. de Kal öywviag al öywveiv Epn, TO 
dE Öywveiv Kal Ööwovoneiv Wvonaden. 
61. [51 B., 9 N.] — — 152. 153 of utv yäp weudoudprupes 


eipnvraı napa K—icı Kol 6 weudoudptug oUK old Onou‘ xal TO 
20 weudonaprtupeiv 6 Autos ou Afyeı. 
62. [52 B.] — — 194 diaokedavvuoda.... A dıamepopfjodgı, 
üs K. 
68. [53 B.] — — 195 xal Td autWv uepos, 00V &oriv im’ auroig, 
Td Kar’ autoug, Td En’ abtoüg fikov, Td Er’ aurois. K. de mou Enoıv' 
25 Emil TO Ye [im Td] xpnotoüg eivar”. 
64. [54 B.] — vu 78 oi de Tüs dodftas mınpaokovres inarıo- 
nöAaı K—iou rWı Övönarı Xpnoanevou. 
65. [55 B., 7 N.] — — 91 [vgl. 11 196] & d& modela K. xokel, eite 
nlAoug auta ointeov Elte nepieiAnnara modwv, TaüTa reAAuTpa kakei 
30 &v ®puziv Aloyükog [fr. 259 N.). 
66. [56 B.] — — 108 daxtukıoyAugpoı‘ TO dvona apa K—iaı. 
67. [57 B.] — — 154 xopdonWAng, ds K. Akyeı. 


1 Nach dem Erdbeben (s. zu 324, 34) rief der Spartiste Perikleidas Athen 
um Hilfe an 8 Aoyıebg BC 13 dıdpayyıaioı FS: dpaxnaioı A 17 “Aus 
der TloA. Aax. scheint Dicaearchs Tripolit. fr. 23 ruG II 242 (Athen. ıv p. 141 A) 
und noch wörtlicher Plut. Lyc. 12 geflossen; bei beiden erscheint das seltene 
Wort dywvia’ W.Jägerr 25 &mi röye[ltmrö) Wilam. »soweit brav seine: &mir6 
y taurbv d.i. d00v av em abroig *: &mi rd [dm TO) xpnoroug ye eivar H. Schoene 


a 
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68. [58 B.] — — 177 uupewög. K. yap oütwsg Wvönadev. 
69. [59 B.] — — 179 xexpupaiornAörog, ws K. &pn. 
70. [60. 61 B.] — — 196. 197 a d’ &pekfig Ta ntv mleiora K. 


Atyeı, toAAol dE Kal TWV uäAkov AUTO xexpıuevwv TNV Eeupwviav‘ 
5 yaAkonwAcaı, cıönponWwäAcı, AaxavonWwäAcı, ... TUponWkatı, 
... (vpuoıonWwiAaı, OTunneionWäaı, EpıonWkcı, Aıßavwro- 
röoAaı, ... pıZomwkoı, oıAgıomdkaı, KavkonWkaı, OKeuo- 
nöAaı, OnepuoAödyoı, OnmepnatonWäaı, XUTponWAQi,... Pap- 
naronWkaı, ... BeAovonwAat, ... mvakombAaı ... ToUToug d’ 
10 öpvidoxannkoug K. kadei kr. 
21. [62 B.] — vn 25 K. de amodıracaan pn TAv dienv TO 
- droMdoa AH vırWoav dmopfivon, bs Av Aueis Artownpicaodun. 6 d’ 
auTog Kal dDındıkdaleıv TO di’ OAou TOO Eroug dıraleıv. 
72. [63 B.] — — x 17 dotuvönog kat rapd K—iar 6 AaTuTpıy. 
15 73. [64 B., 6 N.] — — 161 xal f map’ Eöpmidni [fr. 1100] eumaı- 
devoia xal N apa K—iaı eVEuvecta. 


UNECHTE ODER UNSICHERE FRAGMENTE. 


74. Die Sprüche in Ryssel's graeco-syr. Sammlung [ Rhein. Mus. 51, 531 ff.) 

n. 4. 11.15 sind in der Form des Namens unsicher und haben im Inhalte nichts 
20 mit dem Sophisten zu tun, 

75. Prat. Rep. 11 367E ob xarWwg eig Unäc, db moildec Exelvou TOD Avbdpög, 
hv-Apynv tüv E&keyelwv Eroingev 6 TAaukwvog &paotns, ebdokıundavrag mepi tiv 
Meyapoi udyxnv, eimuv' 

maides ’Aplorwvog xAceıvod Beiov YEvog Avdpöc. 


25 82. ANONYMUS IAMBLICHI. 


1. p. 95,13 Pistelli. _ (1) ö rı äv rıg &O&Anı EEepydcaodaı eig reAog rd BEi- 
TI0ToV, &av TE ooplav Eav re Avdpelav tüv Te ebyAwoolav &dv Te dpernv N Tv 


4 abrod Kühn:abruı Hss.. 11 dmodırou C 21 maides &x. T.d,] ihr geisti- 
gen Söhne des Thrasymachos, näml.Glaukos und Adeimantos 22 FAaukwvog &pa- 
orng] Kritias nach der unsicheren Vermutung von Schleiermacher 23 Meyapoi] 
409?, vgl. Diod. xm65 24 ’Aplorwvoc] Platons Vater 25 im Protreptikos 
des Iamblichos c. 20 hat Blass (Kieler Progr. 27. Jan. 1889) ansehnliche, wenig 
veränderte, in der Regel nur in die indirekte Rede umgesetzte Eklogen einer 
ethisch-politischen Schrift aus der Zeit des peloponnesischen Krieges gefunden. 
Der Stil ist der der damals in Sophistenkreisen üblichen ionisierenden Attbis 
(Thukydides). Die Anschauungen berühren sich mit der zeitgenössischen Lite- 
ratur, auch der ionischen (Protagoras und Demokrit). Doch kann keiner der 


629 


10 


15 


20 


30 


330 82, ANONYMUS IAMBLICHI. 


oburadav A nepog rı alräg, Ek TÜvde oldv re elvan Karepyäcaodaı. (2) pövaı 630 


uev npWrov deiv, xal TONTO uev TÄL TÜxnı dmodedsodn, ra dE Em alrWı Hdn rw 
dvhpuırwı ade elvar, Emduuntnv reveodaı TWv kaAlv Kal ayadlıy pıAönovöv TE 
kai mpwıalrara uavddvovra kat troAlv xp6vov altoig GuvdlateAoüvta. (3) ei de 


zı Ameoraı TouTwv Kai Ev, olx olöv TE Eotıv olbev Es TEAoS TO Axpov EEepyüaca- 


0daı, Exovrog dE Anavra ralra, AvumepßAntov Yiyveraı Toro, 6 rı Av Aokfı rıg 
ruv ävhpumwv.. 

2. p. 96,1. (1) &E oü Av rıc BolAntaı döfav apa Toig Aväpıımoıc Aaßeiv 
kat TOI0ÜTOg Paiveodaı, olog Av rı, abrixa dei veov TE Apkaodaı kat Emyprjodan 
aurwı snaAWs del Kal un AAkore aAkwc. 2) ouyxpovioßtv Ev Yüp Exaotov 
Tourwv kat adrika Te dpfänevov kai ouvauEndev els reAoc Aaupßäveı Beßaıov nv 
d6Eav kur TO xAkog dia TAde, Orı mioreueral te Nön Avevdordorwg, kai 6 PBövog 
rov Avßpuinwv ob mpooylyveran, di dv Tü ev obk alEoudıv OLd EeVAöYWG unvo- 
oval, Ta dE Karayeudovrar eupönevor apa Td dikaıov. (3) ob yap NdU Toig 
Avdpwmorg AAAov Tıva rıuäv (alroi yap orepfokeodal rıvog Hyodvran), Xeıpwätvres 
dE Umo TG Avdyang alrnig Kai xata ouıkpov Ex moAAoü Emuxdevres Enaıveraı Kal 
ÄKOVTes ÖNWG Yiyvovral. (4) üua de xai ol aupıßalkoucıy, el [re] äpa Toı- 
o0ros ävbpwnög &orıv, olog @alveraı, Y) Evedpeveı Kal Onpeveran tiv dökav Emi 
Amdmı, kai & morei, raüta xalwrriZerun Umayöuevog Tobg AvBputoug‘ Ev Ekeivwı 
de rWı Tpönwı, bi EyWw npoeimov, aoxndeioa 7 dpern niorıv E&uroiei mepi Eaurfig 
kat eukkeıav. (6) EaAwrötes Yüp Nön xara Tb loxupov ol Avßpwroı oUTe Wi 
pAdvwı Erı duvavrar xpnodaı oUre Arnaräcdıı Erı olovral. (6) Erı de nad 6 
xpövog ovviv uev Exdotwi Epywi Kal mpAayuarı moAls Kal dia HaKpoÜ Kparuveı 
to dokKouuevov, 6 dE ÖAlyog xp6vog ol dyvarar Toüro Anepydleodaı. (7) kai 
texvnv uev Av Tıc mv xara Aöyoug mußönevog Kal adv ob xelpwv Tod dröd- 
oxovrog Av yevoıto Ev ÖAlyun xpovw, dpern de nrıg EE Epywv moAAWv ouvioraraı, 
zaurnv de 00x oldv TE Oye Apkanevwı obde dAıyoxpoviwg Em reAog äyayeiv, AAAü 
ovvrpapiival re aurnı dei Kat guvauEndAvaı TÜV uev elpyöuevov KakWv kat Aöywv 
kai NOWv, ra 5° Enırndeuovra kal Karepyalöuevov GUv noAAWı xpövwı Kal Eimue- 
Aelat. 8) äua dE Tıg xal rÄı EE öAiyou xpövou evbdoklaı pooyiyveran BAdßn 
roıdde "rtoug yap ekamıvalws Kal €E OAlyou Xpövou N nAouoloug | Gopous f) Aya- 
BoVc f} Avdpeloug yevoutvous olk Amodexovran Ndewg ol Avßpwıror. 


bekannten Schriftsteller als Verfasser in Anspruch genommen werden. Die Ionier 
sind schon durch den Dialekt, Antiphon, dessen TTept dAndelas (Blass) und TTepi 
öuovofag (Th. Gomperz) mit diesem Traktat in Verbindung gebracht worden sind, 
ist schon durch den Stil absolut ausgeschlossen (S. Wilamowitz Ar. u. Ath. 1 173; 
K. Töpfer Die sog. Fragmente d. Soph. Antiphon, Gymn.-Progr. Arnau 1902), 
durch den nichbtkynischen Inhalt Antisthenes (Joel Der echte u. der Xen. Sokr. 11 679 
und Altwegg Juvenes, Basel 1907, S. 60). Vgl. Nestle Philol. 67, 675; Bitterauf 
Phtlol. 68, 500, Bl. f. Gymn. Schulw. 46 (1910; 321); H. Gomperz Sophistik u. 
Rhet. 79 330, 1 vgl. 74 B3; Hippoer. d. leg. 2. ıv 638 L.; Isocr. Soph. 17. 
Plat. Phaedr. 269 o 5 ovdev Kaibel: olde Hs. 11 xai (nach rourwv) tilgte 
Töpfer  tmv döEav Kal tb xAtog] vgl. 1 300, 14f. 17 elre Hs.: re tilgte * 

18 ävöpwrog Hs, 27 oldt Wendland: oUre Hs.; (obre) Öwe Apf. olre Vitelli 

28 [xarııv) * 1. Aufl, 29 xpövwı) mövwı Wilamowitz 
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3. p: 97, 16. (1) ötav Ei Opexdeis Tıvog ToUTWv Karepyuaodpevog Eynı abrd 631 


eis TeAoc, &iv TE ebyAwoolav Eav Te Voplav Adv re loylv, robtwi el Ayada Kal 
vörua karayprjodaı dei‘ el de eis üdırd TE Kal Avona xpiigerai Tıg TWı Unäpyovri 
ayadıı, mävrwv K&kıoTov Eivar TO TolwÜTov Kal Areivar Kpeiodov AUTO T} TTapeivaı. 
5 (2) «ol Wonep dyadog rer£wc 6 routwv Tı Exwv ylyveroı eig Ta dyadu alroig Kata- 
xpibuevog, oUürtw maAıv müykarog [reA&uig] 6 eis Tu movnpü xpWbpevoc. (3) Töv 
TE AU Gperfis Öpeyönevov iS Ovundang OKenTteov eivaı, &k Tivog Av Adyou fi Epyov 
apıorog ein‘ toıcdrog d° Av ein 6 mielotoıg WPeANog Wv. (4) el yev rıg xpr- 
nara dıdobg ebepyerfoeı Tod; mANDlov, dvaykaodınoeraı Kakdg elvar rakıv al OuX- 
10 Akywv Ta xpriuara‘ Emerra olk Av ourw apdova ouvaydyoı, Worte un Emikelmerv 
dıdövra Kal dwpouuevov' elta aurn aubız deurepa karla npogylyverai uerü nv 
ovvaywynv TWV xpnudrtwv, &üv €k mAoUOloU TevnG YEvnTaı Kal EK KEKTNUEVOU 
undev Exwv. (5) nWg Av olv dN Tıc un xpriuara venwv dAAa aAlwı dr rıyı TPöTTWI 
ebnomrtırdg Av ein dvApwrwv, Kal Tauta un obv Kaklaı AAAa ouv Aperfll; Kal 
15 npooerı dwpou'nevog Ws Av Exor nv döcıv Averkeımrov; (6) de olv Eoraı 
ToÜTO, ei Toig vönoıg TE Kai twı dıkalwı Ermkovpoln‘ ToüTo yap tAg Te rökeız Kal 
tous Avßpuımoug TO Guvoikllov Kal TO OUVExXov elval. 
4. p: 98, 17. (1) ot nv Eykpareotarov ye dei elvar mävra Avdpa dıa- 
gPepövrwg‘ TOI00Tog d’ Av nalıora ein, el TWV xpnuarwv xpelsowy ein trpög & 
20 nävres drapdelpovraı, kat TAG wuyfig dpeiäng &mi Toig dıxaloıs Eomovdaxiug Kal 
nv Apernv ueradıuıkwv” TTPöG TaUTa yap dVo ol mAeigroı Akpareig elcı. (2) dr 
TOIODTOV dE rı TaDTa mAOXoUCIV* @iAowuyodoı ev, OT Toto 1) Zw &arıv, N 
wuyr° Tauıng olv Peldovra Kal moBoücıv abrnv dıa pıllav TAG Zwfig kat ouvn- 
Heavy fi Ouvrpepovrar' PiAoxpnuaroücı de TWVde Eivera, ünep Poßei abrouc. 
25 (3) ti 8° Eori raüra; ai vöoon, to yfpac, ol eEamvaloı Znuiar, ob Tas Ex TrÜv 
vöuwv Akywv Znuiag (TaUTag ev yüap xaı evAaßndfvaı Eorı kai puldkaodaı), dAAü 
rag roraurag, mupkaidc, Bavdrous olkerWv, terpamödwv, AAAag al Ouupopdc, ai 


enikeıvran ai ev Toig OWuagıv, ai de Taig wuyaic, al dE Toig xprimacı. (4) Tohrwv 
dn olıv Evera mavrwv, ÖnWwg 25 TaüTa Exwmor xpfgdaı Toig Xprinacı, mäg Avrp TOO 
30 mAoytou öpeyeron. (5) kai aA arra dE Eotıv Anep oUX focov N ca mpoeıpn- 


ueva dEopudı Toug AvBpıbmoug Emi TOV Xpnnarıouöv, ai mpög AAANAoug @roriniu 
xaı oil Ziikoı kai ai duvagreiaı, di üg Ta xpriuara mepi noAAod moloüvraı, Örı Guu- 
Barkeraı els ra Toladra. (6) öorıg dE Eorıv dvnp dAndWs Ayadödc, oÜToc oUK 
aAkorplwı xöouwı epıkeinevw ırv dökav Anpärar, AaAAü TAı alroü Aperfi. 

35 5. p. 99, 18. (l) xol mepi piAowuxiag de Übde Av rıg meiodeln, Orl, ei uev 
Önnpye wir Avdpumuı ei un Um aAdov Amodävor dyrpwı TE elvar kat ddavarwı 
zov Aoımov xpövov, ouyyvuun Av (Av) moAAn rWwı perdonevwi tig wuxis’ (2) &mei 


1 toörwv Töpfer: roöro Ha.: [toüro} Blass 6 [teAkwg]) * 8 uev 
(oüv) Blass 10 nicht &mAureiv (Blass)! 12 xexrnuevov] prägnant, 
13 [d1] * 1. Aufl. 15 ff. vgl. Eur. Hiket. 312 (?) 16 &mixoupoin] vgl. 
S. 332, 19. Hierdurch erledigt sich die Vermutung von Blass ei roüg vönoug Te 
(neydkoug äyoı) xoi nach 80 B44 19 ein, el*: ei rıc Hs.; (ein), ei rıc Kießling 
zwv (te) unnütz Blass 22 rabrd ı Zwi &orı rAı yuyfı Kießling: rourwı 
Y Zur) &orıv (Wi)  wuyn Töpfer: vielleicht rodro Wı Zwr &orıv fh yuxn * 
24 piAoypnuarodcı) vgl. 80 B 103 27 ci Eemikeivran Pistelli: ai mepfxeivraı 
Hs.: ainep Enlkeıvraı Töpfer 37 (nv) Blass 
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de Umäpyeı rwı Blwı unkuvouevwi T6 TE Yiipag xaxıov dv dvdpumorg kai un ad4- 632 
varov eivar, kai [1] duadla non Eori meyäAn xal ouvideıa rovnpüv Aöywv Te Kal 
Emduunudrwv, taunv mepınoriv Em duorkelar, dAAü un ddavarov dvr aurfic 
Aımeodar, avri Bvntig obong evAoylav devaov xai dei Züdav. 

) 6. p.100,5. (1) Erı rolvuv obk &m mAeoveklav Öpnäv dei, oldE Td xpdrog 
rd Em rfı mAeoveklar yeiohaı dperhv elvar, TO de Tüv vöonwv bmarobeıv beilav* 
movnporärn yüp abın r dıdvord Earı, kai &E abric mävra Tavavria roig dyadoig 
yiyveron, kaxfa te kai BAdßn. el yüap Epucav uetv oi Avdpwror dduvaroı xaß’ Eva 
Zäv, ouvnAdov dE pög AAArdAoug TÄL Avdyknı eikovres, täca de rn Zwn) abroig 

10 epnrar xaı Ta rexvrjnara mpog taurmmv, obv AAAnkoıg de eva auroug käv dvonlaı 
dianräcder obx oldv Te (neiZw yap abroig Znulav (Av) obrw yYlyveodaı Exelvng 
fs Kara Eva dtafıng), dk Taurag Tolvuv Tüg Aväykas TöV TE vöuov kai To df- 
kaov Eußacıkedeiwv rToig dvdpumois kai obdannı neraorävan Av abrd‘ puoeı yap 633 
loxupa Evdedeodaı TaüTa. (2) el ev dn yevorrö tıs EE dpyfis Plcıv ToLdvde 

15 Exwv, ätpwrog TöV xpWta Avoods TE Kal Anadng Kal Umeppung kai ddbauävrıyog 
76 TE OWua Kat TV yuxynv, Wi ToIourwi iowg Av Tig Apkeiv Evönıoe TO Emi Tl 
mAeovekloı xparog (Tdv Yap ToroDTov TWı vöuwi un Ömoduvovra buvaodaı KAWLOV 
eivar), ob unv öpdWg oüTog oleraz' (3) ei yüp kai toiodrög rız ein, olog olk 
&v yEvorro, Toig ev vönors ounnayuv kai Wı dikalwı Kal radra Kparuvwv Kal 

20 Aı loxlı xpubmevog Eni TaDTd TE Kal Ta To'toıg &mxoupoüvra, obrw uev Av oWı- 
Zorro 6 Torodrog, AlAws de olk Av dauevor, (4) dpreiv yüp Av ToV; ümavras 
avdpıbroug TWı TOIWUTWwı PUuvrı moAenloug xaraotadevrac da rhv Eautüv elvo- 
ulav, kat 6 nAndos f Texvnı A duvdneı UmepßaA&odcı Av xai mepıyeveodaı TOD 
rorurou Avdpög. (6) oürw galveran xai.aurd TO xpdrag, Ömep din kpärog karl, 

25 dıd TE Tod vönou kat da vv dinnv OunZönevov. 

7. p. 101,11 (uadeiv de Afıov xaı Taüta trepi Ag elvoulag TE kat dvoulac, 
600v dıapeperov AAArkoıv, Kai Orı (N) mtv ebvoula Apıcrov ein xal Koıvflt kai 
ldiau, r} Avoufa dE Kakıorov‘ (neyıor)aı yYap napaxpriua BAdßaı yiyvovran Ex fg 
dvoplas. Apkuueda dE ra TAg eivonlas dnkodv, änep ylyveraı npörepa (HNuiv)). 

3 (1) mlorıg pev npuhorn Eyrliyveran Ex TAg elvonlag pneydka WipeAodga Tolg dv- 
Opumous Tols obumavras, kalt tüv neralwv dyadßv Toür6s torı" xoıvä Yüp ra 
xprnara yiyveraı EE abrfg, kai olrw utv &av at SAlya Yı EEaprei öuwg Kurkou- 
neva, äveu de taurng old Av moAAü Hi EEaprei. (2) kai ai rUxaı de al eig ra 
xpruara kai röv Blov, al re Ayabal kat ur, Ex Tg ebvoulag Toig dvOpıbmaıg TrPoo- 


1 vielleicht Avöpıbmorg kai (ToD Bavdrou kai rd)* xakıorov Brinkmann 

2 {n] Pistelli: [kai n)] Brinkmann 3 tmevuunndrwv) vgl. 80 B 110 4 kei- 
meodaı Hs.: verb. Blase Bvntfis xrA.] aus Heraklit 12 B 29; vgl. Isocr. 6, 109 

dei Zwoav] vgl. Iambl. 100, 2 &mi de iv dOdvarov al dei oloav Zwrv dmavayeı 
8 el yüap &puoav) vgl. 7401 10 rexvnuara (ta) Blass, doch vgl. S. 333, 16 
xäv*: xaı Hs. 11 (äv)* 13 &ußaoıkeverv] nach Pindar fr. 169 Schroed.; 
Hippias 7901 14 ioyupäı Blass 17 Vmoduvovra] sich duckend unter; Dativ 
auffallend 18 olos *: ds Ha. 21 äpxeiv Töpfer (vgl. Z.16): doxeiv Hs. ‘ 
26—29 verkürzende Paraphrase Iamblichs 27 (n) Pistelli (üv) ein 
Töpfer 28 ueyıoraı Töpfer: ai Hs, 29 mpörepa (HNuiv) wichtiger für uns *: 
npöopopa Töpfer 30 zu d. Kap. vgl. Demokrit 55 B 248 - 252 34 xal 
(al) un Töpfer 


5, 2—7, 13. 333 


PopWraro kußepvwvraı® TOUG TE yap ebtuxoüvrag dapakei abtiı xprjodar al dve- 
mıßovAeutwi, TOUg TE al duotuxoövrag Emikoupeiodar Ex TWV ebrugo'vrwv did rhv 
empeikiav TE Kai nlorıv, Anep Ex Tg elvoulag yiyveran. (3) Töv TE ab xp6vov 
zoig dvßpıbmorg dı& Trv elvonlav eig ev TA npäynara dpydv yiyveodar, eic de Tu 

5 Epya Ag Zwiis Epydoinov. (4) ppovrldog dE Ag mev Andeordärng anmAAdydar 
rolg Aväpubmoug Ev fı ebvonlar, fi dE Hölornı ouveivar' npayudrwv ev yüp 

. ppovrida dndeotämv elvar, Epywv de Nölornv. (5) eig Te ab rov Umvov loücıv, 
Önep Avanauna Karldv &arıy dvhpumors, üpößoug ev kat AAuma Mepıuvbvrag 
Epxeodaı eig adröv, yırvouevoug de An’ alroD Erepa Tolalra mäoyeıv, kaı un 
10 Eupößoug EEdmva xadioraodar old’ Ex merallayfic NHölorns Toü ywornv nv 
Ynepav elvar npood£xeadaı, ara ddeWs, Ppovridas uev dAUmoUg Tepi TA Epya Tfig 
Zwijs morouuevoug, Toug nöävoug de TA Avrıanyer dyadııv E&Anloıv ebmlororg kai 
eunPODdoKNToIG AvaroupfiZovras, Uv mavrwv tv ebvoulav alrlav elvan. (6) kai 
 d xard ueyıora toig dv@pumoıg mopiZov, möAcNoy Empepöuevov Eis KATRoTPoOPpNV 
15 xal dobAworv, Kal To0To dvonoücı uev uäAAov Erepyeodaı, ebvonounevong d’ focov. 
(7) xat Ada dE moAAd Eorıv &v ri ebvonlar üyadd, Arep &mxouprjuara Aı Zwrlı 
Koi mapayuyn Wv xalemwbv EE abrfg yiyverar' ta 8° Ex ic dvoulag xakü dno- 
Balvovra täde Eoriv. (8) daxoAoı uev npWrov ol ävdpwnoı npdsg Ta Epya ylyvov- 
rar kat EimueAodvrar Tod dndeotätou, payudrwv dAA obx Epywv, TA TE ypriuara 
20 dı’ dmorlav kai Aueiklav Amoßnoaupfloudıv KAA ob Koıvoüvran, Kai OlTWws omävıc 
yiyveron, &av al moAAd ft. (9) ai te ruxaı al.pAadpaı xoi al dyadal eig rävavria 
Ummperodcıv” N TE yüap ebruxia obk dopalris &orıv Ev riı Avonlaı dAA Emißou- 
Aeveran, 1 Te duoruxla ol Anweeiraı AMAü kparuveran dia rnv dmorlav Koi duer- 
Elav. (10) 6 Te mölenog EEwdev ualov Ensyeran kai 1) oixela ardoıs And Tfic 
25 aus alrias, kat Eav un npöadev ylyvnraı, töre ouußatver‘ Ev re npäyruacı guu- 
Batveı xadeorävar dei dıü EmıßouAag ras EE aArAwv, di’ üomep ebAaßouuevoug TE 
dıarekeiv al AvremßovkeVovrag dAAnkoıc. (11) xat oüre &ypnyopdov Nöelas 
tag ppovrldas elvaı oUre &s TOv Umvov Amepxouevorg Hdelav tv bmodoynv dAAa 
Evdeluarov, Nv TE Aveyepdıv Eupoßov xai mrooücav TOV Avdpwrov Em uvriuag 
30 karlıv EEamıvaloug Ayeıv" ünep Ex TAS dvoulas taürd Te xoi ra ala kakü tu 
mpoeıpnueva ünavra amoßalve. (12) ylveraı de Koi.) rupavvis, Kakov TogodTrdv 
TE Kai TOLO0TOV, oUK EE AAAou Tıvög r) dvonlas, olovrar dE Tıves TÜV üvdpumwv, 
8001 un ÖpbWs auußäikovraı, TUpavvov E AAlou Tıvög xadloracdaı xal Tobc 
dvöpumoug otepioxeodaı ig Ekeußeplas olk abroug airloug Övras, aAAü Bıaodevrag 
35 Umd ToÜ Karadtadetvrog TUp&vvov, obK ÖpAws radra AoyıZöuevor. (13) Öorıc yap 
Ayeitaı Bacıkka f Tupavvov EE üAAou Tıvög yiyveobaı N EE Avonlas re kal mAeo- 
veklas, nwpög Eorıv: tmeidäv yap amavres Em xaklav Tpdnwvraı, TÖTE ToüTo 


1 adrfı] sc. rAı rUxnı 9 dm’ Wilam: &n’ Hs. in der oratio directa 
des Originals hieß es vielleicht: kat ob« Eupoßoı EEamıvaloıg kaßiotravraı [vgl. 
2. 29) obd’ &x neroAklayfis [sc. moAırıng] Hön oruyvorarmv rrv Nuepav elvaı mpoo- 
dexovran * (oruyvordrmv Apelt) 10 &£ämıva Hs.: &£amvalwc Blass: &£ &vu- 
nviwv Wilamowitz 11 adewg Wilamowitz: Hd&wc Hs. 12 A) Em (mit 
wohlbegründeten Hoffnungen auf Gegenempfang von Gutem) verm.* 14 &xpe- 
pöuevov * 21 ravavria (BAdßnnv Te al A)lımv henoucıv spielend Töpfer 
25 npäynarı Hs.: verb. Cobet 26 xadıoravan Hs.; verb. Cobet 28 \mo- 
doyxtv] sc. Umvou 30 &Euamvalwv? * n 

R) 
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634 


635 


334 82. ANONYMUS IAMBLICHIL, 7, 13—16. 83. DIALEXEIS. 


vipverar’ ob yap olöv Te avBpwrous üveu vönwv kai dikng Ziiv. (14) örav oliv 635 


zaura ra dbo Ex ToD mAndoug ExAlmmı, Ö TE vönog Kat r) Ölkn, TOTE Mdn elc Eva 
Artoxwpeiv tiv Emirponelav TouTwv Kar pukarıiv' müs yap üv AAAwg el; Eva uo- 
vapyia repıotaln, el un Tod vonou EEwodevrog ToD tWı mANdEeı OGumpEpovrog; 


5 (15) dei yap rov Avdpa ToDTtov, üc tiv Ölknv xaraklceı Kal TOV vöuov Tov mÄOL 


10 


Koıvoy Kal Guupepovra dpaıprioerar, ddapavrıvov yeveodai, el merkcı GvAngeıv 
radra rapı tod nAnboug twv Avdpıbrwv eig dv mapı moAAWv' (16) gapkıvog 
dE Ka Ömoros Toig Aoımtoic Yevöuevog TuÜTa uEv obk Av duvndein moon, ravavria 
de ErAeAoınöra Kadıgrüs novapyroesıev av’ d1ö Kal Yıyvönevov Toüto Evioug TÜV 
dvBpumwv Aavddveı. 


83. AIXX0I A0foı (DIALEXEIS). 


1. Tepi dyadW& Kal karl. 

(1) dıo0ot Adyoı Akyovran Ev Täı "EAAdı UImo TWv PiAooopouvrwv tepi TW 
AYaaW Kal TW Karl. Tol uev yüap Atyovrı, bg Go uev Ecrı ro Ayußöv, üAAo be 
zo xakdv' rol de, WS TO autö £orı, kat ToIg uetv dyadoyv ein, Toic de Kakov, Kal 
un avrWı Avdpılrwı TOTE MEv dyahdv, TOTE dE Kakdv. (2) ey de kat altos 
roiode morıtldeuon oxeyoua de Er tw Avdpwrrvw Blw, Kr Emueits BpwWorög TE 
xal nöoIog Kal appodıdlwv‘ Taüra yap Ad0odevoüvtı uev Kakdv, byıalvovrı de Kal 


5 koraaldeı Kießling: xaraAleı Hs. 8 rävavria schwerlich richtig: rob- 


636 


vovriov Vitelli: etwa ra ndrpıa oder robvavrlov de (ta närpıa) * 11 Arooı 


Aöyoı (nach dem Anfang Z. 13) ist die hinter den Sextushss. ohne Titel und Autor- 
name überlieferte Schrift, die H. Stephanus willkürlich AıadeEeıg betitelte. Sie 


“ scheint aus der Ni&derschrift von Schulvorträgen (vgl.4,4 S.340, 25) entstanden, die 


um 400 (8. 335, 15) ein dorisch schreibender, namentlich von Protagoras beein- 
Alußter Sopbhist hielt. (E. Jacoby de Antiph.43, H. Gomperz Sophist. u. Rhet. 139 1.). 
Der Dialekt läßt sich bis jetzt nicht lokalisieren, da sich das charakteristische 
nwAeüyvrı (part. dat. plur.) u. Ähnl. nirgends gefunden hat. Daher schwebt (auch 
abgesehen von 5,5) Kyrene (Schule des Aristippos) in der Luft (Wilamowitz Kultur 
d. Gegenw.183 66). Der talentlose Verfasser ist unbekannt. Apparat nach E. Weber 
Philol.-hist. Beitr. ©. Wachsmuth überr. Lpz.1897 und Trieber’s Nachlaß (im Besitz 
von Wilamowitz). Haupthss. ‘nach Trieber, vgl. jedoch Mutschmann Rhein. Mus. 
64, 244 und Kochalsky de Sexti adv. log. Il. qu. erit., Marb. 1911): 1. Klasse E 
(Par. 1964); ı1. Klasse A (Par. 1963 geschr. von Nic. Sophianus; seine Dialekt- 
berichtigungen beruhen auf halbgelehrter Konjektur; vgl. Mutschmann Sext. I 
p. vi), H (Vesont. F 19), W (Marc. cl. 1 26), K. (Regiomont, 16612), F (Laur. 85,24), 
B (Paris. 1965), © (Paris. 2081), V (Marc. 262). Hinzufügte P (Phillips. Berol. 1518, 
geschr. 1542 von ©. B. Zanetti in Venedig) * Der verwitterte, z. T. willkürlich 
veränderte Dialekt ist nicht mehr herstellbar, das Ganze wird gegen den Schluß 
immer mehr Exzerpt 12 Titel fehlt E zum Inhalt vgl. Protag. 74 A 22 
13 Aıodol Aöyor) vgl. Eur. Antiop. fr. 189 &x mavrög Av rıc mpaynarog dıaouv 
Adywv Aayıva deir’ Av, ei Akyeıv ein oopög; Protagoras ıı 219, 17 täı) rlı Hss.: 
tw, übergeschr. n E (vgl. S. 337, 20) 15 rot) roig P [ein) Wilam. 
17 ıı Wilam.: dv Hss. dmueins H 18 xardv E: xard &orıy übr. Has, 
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15 


1,1—12. 335 


deouevwı ayaddv. (3) kai Aakpagla Tolvuw Toutwy Toig uev dkpareoı kandv, toic 636 
M Y p R 


de twAeüvrı raüra Kat mıodapveovrı Ayaddv. v6dog Tofvuy ToIg Ev dodeveüvri 
kakdv, toig de larpoig dyaßdv. 6 Tolvuv Bavarog Toig uev anoßavoücı Kkakdv, Toig 
d° Evrapıombkaıg kai Tuußonoroig dyadöv. (4) yewpyia Te kallıs Ekeveikada 
Tg Kapıııg TOIG Ev Yewpyoig Ayadöv, Toig dE Eumöporg kakov. Täc Tolvuv ÖAkddas 
ovvrpißeodn xar mapaßpabeodoı Tür ev vaukAnpwı Kakov, ToiG de vauırayoig 
ayadov. (5) Erı (de) töv oldapov xateodeodaı xaı dußAuveoda kat ouvrpiße- 
oda roig ev AAkoıg kardv, TU dE yakkflı dyadöov. Kai AV TOV KEpanov TTapa- 
Gpavbeodaı Toig nev ÜAAoıc Kaxdv, Toig dE Kepaneboıv dyadöv. tu de bmodnuare 
kararpißeoda: Kat dıappriyvvodoı toig ev AAloıs Karov, TWı dE oRurfı dyahdv. 
(6) Ev Toivuv Toig AyWwoı TOlg Yuuvıroig Kal Toig UWOIKoig Kal Tolg moAeuıkoig' 
abrika Ev rWı yuuvırdı tWı otadıodpöuwi G. vika Twı u&v vırWvrı dyadöv, roig be 


Nodauevoic Kakdv. (7) xartwiro de Kai rWwı maAaıoräı Kal muktan Kal Toic 
roıg, ev Te (TÜL) uworxkWı & vixa d xıdapundlag Wr uev vırWvrı dyadov, Toic 
dE roDauevorg kardv.  (B) Ev re rWwı moAtuwı (Kat ra veWrara mpWtov Epiw) & 


uv Aakedatuoviwv vixa, dv &virwv Aßnvalwg kai rbg ouundxwec, Aukedaruovioıc 
utv dyafdv, "Adnvaloıc de Kal Tois Ouumäyoıg Kakov‘ A TE vika, üv toi "EAkaves 
zov Tlepsav Evikagav, Toig uev EAAacıv dyadov, Toig de Bapßäpoız warıv. (9) & 
rolvuv Ted ’IMou uipesıg Toig uev ’Axaıois dyaddv, Toig de Tpwoi kardv. kKadde 


ralroy kai ra twv Onßalwv kai ta twv "Apyelwv ndßn. (10) kai & rwv Kev- 637 


raupwy kai Aamıdav udya rois uev Aanldaıs ayaddv, Toic dE Kevraupoıc Kakdv. 
kat uav xal & rWwv Beuv kat Fıyavrwv Aeyoneva yaxa [xaı vika] roig ev Beoic 
uradöv, toig dE Tlyacı Kardv. (11) aAAos de Adyos Akyeraı, loc GAXo uev TAya- 
Odv Ein, AAlo dE To xaxöv, diapepov Worep xul TÜvuna, oUTW Kal TO TTPAYHO. 
Eeri de Kal abrös Toürov diapeDucı Tbv Tpömov' dorW Yap olde dıadaköv (K’) 
Auev, moiov dyaßdv kai moiov kardv, al Td auTd xal un aAAo Exdrepov Äc' Kal 
yap Oauuuor6v K em. (12) olpaı de obdE © aurov Exev drorplvaodaı, at tig 
Labrov] &porro rov raüra Akyovra: Jelmov dr yoı, nön TU Tı roi yovees üyadov 


1 äyudöv E: dyadd übr. 2 toig de mwAeüvri... dadeveüvrı kardv E: fehlt 
übr. Hss, nwAedvrı] sonst unerhörte Form (vgl. zu S.334,11), die hier durchgeführt 
erscheint 6 nepıßpaveodaı E vaurirnpwı] so die Hes. 7 .(d*) Vossia- 
nus 11 yuuvaorıxoig Hass: verb. Blass mokenıkoig (xartwurd.) Trieber 
12 viell. rwv gradiodpsuwv * 13 karrwurd Matthaeus de Varis tVatic. gr. 
1338): «ol roürto Hss. roi naAaıgrai al murrar kat Tor AAkoı nAvres uw- 
oıkoi‘ abrixa Hss.: verh. Wilamowitz (doch AAdoıg näcıv‘ (Ev re tW)) 14 ä 
xıbapwidlag *: & xıdapydla Hss. außer E, der 5 xıdapwdög hat: rwı Kıdapwıdun 
wil. 15 moXenıxWı (nach Z. 11) Trieber ra veWurara Koen: räı vesrmri 
oder ta veuWraroı (veörarı) Hss.: ra vewort. North a tüv Koen: aurüv Has. 

16 &v Weber: &v äı Hss. 17 "Aönvafoıg d& kai fehlt E, dafür roic dE oun- 
päyoıg toi) re P 20 naen (toi uev Onßaloıg dyadov rois 5’ "Apyeloıc 
xaköv) überflüssig Bass 21 Aamıdav Hss: & Aamıdav EA 22 Ixai vika] Wil. 


- 25 alrög EKP: auto ühr. Hss. obde E: ob übr. Hss. (x) Blass; 


vielleicht obdE xa dädov * 26 Ag Wil.: Mev E: ein übr. Has. 27 &yxev E: 
&oyev oder €oyov übr. Has. 28 [abröv] *: abrov abrdv BV zö rı toi 
yovees dyadov Emolnoav W. Schulze: rı ric Yoveac dy. &moinsas EBCV: rı tous 
oveag Ay. emoingag übr. Has. 


[s71 
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336 83. DIALEXEIS. 

eroingav;’ paln ka’ “kai moAAa kai ueydia.” “TU Apa kakü kai nerdäa Kal roAAü 
rouroıg Öpeikeıs, aimep rwirov Eorı TO dyaddv TWı xakııı. (13) “tt dE, tig 
ouyyeveas non rı dyaddv Enolnoag;’ (xat moAAü kai ueyrdAa). “rc apa Ouyyeveas 
karoy Emoleıs’. “ti dE, tig Exdplvg Nön Kakdv emolnoas;’ kei moAAä kat (ueyala). 
“ueyıora Apa dyada Emoinsac” (14) “äre dr yon kai töde Amöxpıva. AAAo TI 
N TWwg mrwxl&g oikripeic, Orı moAAü Kal aka Exovrı, (kat) maAıv ebdarnoviZeig, 
örı moAAü xai dyaßü mp4odovrı, aimep TWÜTO Kaxdv kai dyaddv;” (15) rov d£ 
BacıAn TOVv neyav oVdev xwiveı Önolwg dtaxeiodan Toig mrwyoic. Ta yap moAAü 
xol neydAa dyabı alurwı moAAü aka kai neyäla Eoriv, al ya twürsv &orıv ayadov 
kal kardv. kai TAde nev repi TWv navrwv eipjodw. (16) elu+d£ kai xa0’ Ekaorov 
üpkduevos And TW Eodlev kai mivev Kat Appodıcıdlev. TaDra yap roig dodeveüvrı 
(moıtv kakdv, kai nalıv) Tadra moıtv dyaßıv Earıy abroic, ainep TwÜürdv &orıv 
ayadov Kal Kaköv' Kal Toig vooeovri- Kardv &arı TO vodeiv kat dyaddv, aimep 
zwürdv £otı TO dyabov TWı KarWı. (17) xaddE Töde Kai raAla nävre, Ta Ev 


5 rWı Eumpoodev Aödywı eipnran. xati ol Akyw, Ti &orı TO dyaddv, AAAü Toüro teı- 


p&nar drödareıv, bs ob twürdv [ein] TO xakdv xaı tTayaddv, AAA” Exdrepov. 


2. TTepi xaAoD kai aloxpod. 

(1) Atyovraı de Kal mepi TO Kalb xaı (TW) aloxpWw dıacoi Aöyoı. TOi ev 
rap pavrı, AAAo uev Finev To xaAdv, AMo de Td alaxpöv, dıapepov, Üorep kai 
ruvuna, oUTW Kal TO npäyna' tor dE würd xalov xal alaypov. (2) ways meı- 
paoeDuaı, Tövde TOv Tp6nov EEayeuuevog. abrika yüp maıdi dhpalwı &pagräı ev 
[xpnorwi] xapflZeodoı kaldv, un Epaotäı de [xaAWı] aloxpöv. (3) xal rag yu- 
vaikas Aododaı Evdor xaAdv, £v nadalorpaı de aloxpov (AAAü rois Avdpdoıv Ev 
nmoAnfotpat kai Ev yuuvaolwı KaAöv). (4) kat ouvinuev rWı dvdpi Ev Aguylaı uev 
kalöv, önuu Toixoıg Kpupdroera" EEw dE aloxpöv, Ömou rıg Ööywera. (6) kai 
un uev alräg Ouvinev Avöpi kaAdv, dAAotpiwı de aloyıorov* kai rWı y’ Avdpi räı 
uev aut yuvamkı ouvinev kaddv, AAkorpfaı de alaxpöv. (6) kai kooueiodar Kal 
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1ro)d E: ob A xaa [xai] Wil. 2und4tidtdE 30)*% 


Sonst wäre das Imperfekt &mofeıg (4) unmotiviert 4 nön xaröv E: Nön arg 
übr. Hss.: jdn (rı) xaxdv überflüssig Trieber xai moAAä xal ueyıcra äpa E: 
xot moAAü kai ueyala Apa übr. Hss.: beides verband * - 6 moAläa xal xakü 
&xovrı * moAAü xal neyada Exovrı Hss: moAAü kai ueydAa ara Exovrı North 
(xoi) Schanz: (mWg ob riss mrwyubc) Wil, 7 noMä xai (neydAa) dyada Weber 

8 Baoıf E: BacıAna übr. Hss. moAMa xal ueydAa ward Wil. 9 alya *: 
alka Hass. 10 av ndvrwv Wil.: r& mavrög Hss. xai (&mi ra) xa0’ Blass 

il rw EK: rWv übr. Hss. eodfeıv E: &olev übr.: Eodeıv Wil. adra 
rap Mullach: ro0üro yap Has.: oürw yüp Wil. 12 (mov xardv, xal mäkıv) 
Blass radra moıtv E: raüra moıe0v übr. Hss.: radra moı&ovoı Wil. 16 [en] 
W.Schulzee dAX (XXo) Blass; vielmehr “beides ist sowohl gut wie schlecht’ 
vgl. 74 A 22 17 Titel fehlt E 18 (rw) Trieber 20 mpäyua Stephanus 
vgl. S. 340, 6: oWwua Has. meıpaoedum A: meıpagoöuaı übr. Has, 21 roürov 
röv p6movH madi Wil.: maıdiw Hss. 22 [xpnorwı) Wil. Nach ypnorwı 
wiederh. u&v die Hss. außer E epaoräı dE un xadlı Rohde (xaAaı) Wil. 

23 &vdoı Vahlen: Zvıoı E: &vdovy übr. Hss. 26 aloxıorov EAH WKF: 
aloypöov BOV rwı ye Has. 27 abrw Wil. 


1, 12—2, 18. 337 


yınudlwı xpieodaı kai xpuoia epiamreoda, twı uev Avdpı aioxpöv, tar dE yuvankı 638 
xaAöv. (7) kai tig nev PlAwg eb moıev Kadöv, Tiüc dE ExPpiuc aioxpov. xal 
tig ev moAeniwg @euyev alayp6v, Tlus de Ev oradiwı dvraywvıorac- kakdv. 
(8) kat tig uev PlAwg kat Tig ToAltag Povebev aloxp6v, TWg de ToAeuiwc kakdv. 
5 xal Täde ev mepi mävrwv. (9) ein 8 (&p’) & rai nörıec’ [Te] aioypa Aynvrau 
xaı Ta Even. abrika Aakedamoviors Tüg xöpas Yuuvaleodaı (Kal) Axeıpıdutwc 
Koi Ayftrwvas tapeprrev kaAöv' "Iwoı de aloypöv. (10) Kai (Toic uev) Tlug maidag 
un mavdäveıv uworxa Kal ypdunara KaAöv‘ "wor d’ aloypdv un Enloraodaı ralra 
navro. (11) OeooaXoicı dE Kaldv TWg Immwg Ex züc areas Aaßövrı aurwı da- 
LO uaocaı xaı tig Öpeac" Biwv Te Aaßövrı aurWwı opdkaı kai Exdeipar kai xararöyaı, 639 
Ev Zıreklar dE olaxpov xaı duWAwv Epya. (12) Makedöoı de xaAdv dorei Finev 
tüs xöpas, rrpiv [Avdpi] yauacdaı, Epdodaı xai Avdpi ouyyiveodaı, Errei dE Ka 
yaunrar, aloxp6v' "EAlacı 5° Aupw aioypöov. (13) Toig de Opauki xöouos Trac 
xöpas oriZeodor' Toig d’ akkoız rıuwpla ra oriyuara Toig Adıneovri. Tol de Zrldaı 
15 xaAdv voulZovri, ög (x) Avdpa xararaviv Exdeipag Tüv kepaküv TO Ev Könıov 
mpo Tod Inmou Popfli, TO 5’ Öö0Teov xpuowWoag (N) xal ApyupWoas nivn EEabroü 
xal omevdnı Toig Beoig’ Ev de Toic "EAdacıv oldE K &c Tüv abrüv olklav Guveio- 
eAdeiv BovAoıt6 Tıs TÜL Tadra momoavrı. (14) Maooayeraı de Tiug Yovkas 
Kataköwavreg Kat&odovri, Kal TApog KaAAıOTog dorei Fuev Ev Toig Tervöıg TEeBapbaı 
20 Ev dE TAı EMAdL al Tıg Taüra moroaı, EEeAadeis [ek Ts "EAAHdoT] Karıdg Ka 
amoddvor Wi; alaxpa kat deiva moıewv. (15) toi de TIepoaı Kooueiodaı [TE] Worep 
tüg yuvalkas xal Tlug Avdpag kaAdv vouflZovri, kal räı Buyarpi kai TäıL narpi kal Täı 
üdeApäı Ouviuev' Tol de "EAAaves xal aloxpa kai mapavona. (16) Audoig roivuv rüg 
xöpas ttopveudeloas kat Apyupıov Evepydooodaı xal outws yauacdaı KaAdv doxei 
25 Auev, &v dE Toig "EAkacıv obdels ya Bkkcı yayaı. (17) Alyımrıol TE od Talra 
vouiZovrı xaAü Tois AAkoıc“ TfIdEe uev ap yuvalkas Upaiveıv kat (Epıa) &pyä- 
Zeoduı kaAdv, dAAü Tnvei Tic Avdpag, TAG de Yuvalikac Ttp4ogev, änep tfLdEe Toi 
. avbpeg. rbv maAdv beveıv Taig xepol, TOV- de oirtov Toig tool, Tivorg KaAdv, AA’ 
apiv To &vavriov. (18) oluaı d’, ai rıg Ta aloxpü Es Ev KeAelor Ouveveikaı mavrac 


3 dvraywvıoras Orelli: aywvıoräaz Hess. ö (&p’) Stephanus [re] Wil. 
üynvraı] präsentisch wie bei Herodot 6 (xai) Wil. 7 (toig uev) *: (Tnvorg) 
Wil. 8 uwoıkav nach Par. 1967 Ausgg. 9 8eooakoicı so Hss.; vgl. Eurip. 
Elect. 815 tig E: rüc übr. Has. abtwı Blass: abrws Hss.: abroig hier 
wie Z. 10 verm. * 10 rwe E: täüc übr. Hss. aurwı Blass; alurWc Has, 
12 [dvöpi] Wil. 12.13 de kai yaueltaı Hss.: verb. Wil. 14 roicd’... Adıre- 
ovrı fehlt P rıuwplav E (die übr. Hass. fehlen hier): verb. Weber Zxudaı] 
vgl. Herod. ıv 26. 65; Plat.. Euthyd. 299 £ 15 («’) Blass _xararaviıv Blass: 
karktaviıv E: xravuv übr. Hs. npoxöuov Blass. Über die Sitte vg. Herod. 
Iıv64 16 mpö) mpög P gpopei Hs. (H)*: n statt xaı Wil. nimE: 
miveı übr. Hss. 17 omevdeı Hss.. 18 BovAoır6 rıc Blass: BouAoır’ äv rıc Has. 
ür Tadra*: roralra Hss. 19 Über die Sitte vgl. Herod. 1216 xareodov- 
zu E xäkıorog E 20 räı A: rwı übr. Hss. oi E: av übr. Hss. momoaı 
Wil.: noıjon Has. &x tr 'EANadog tilgte Wil. xoxwc ka Wil.: xaxü Has. 

21 [te] * 24 &vepyrioaoßaı Hss.: verb. Weber 25 yauäv Hss.: verb. 
Blass 26 AXXoıs) "EAXacı Valckenaer (tag) yuvaixas Wil. (£pıa) 
Valckenser 28 d& E: fehlt übr. Hass, 29 al Wil.: üv Has. xara (so Z. 29 
Hss.) und oloypü (338, 1) vertauschte North vgl. $ 26 und Herodot. ırı 38, vır 152 

Diels, Fragm. d, Vorsokr. II. 4. Avüi. 22 


10 


15 


338 83. DIALEXEIS. 


üvepurwc, & Exaoroı voniZovri, kai makıv EE dßpswv to'twv ta xara Außev, & 639 


Eexacroı Aynvraı, obde Ev (xa) xadkeıpdfuev, aAAu rävras mävra diakaßev. oü 
rap nävres talra voulZovri. (19) mapeZoöuaı de Kar moinua rı ITGF. 844 
adesp. 26]° 

xaı yap tov aAAov Wide Bynroicıv vöuov 

öynı dıaıpüv' oldev fv mavrmı KaAdv, 

oVd aioxpov, AAAü alt” Emolnoev Aaßuıv 

6 Kaıpdg aioypü kai dıaAAdfas kakd. 
'20) ws de T5 oUvoAov einaı, mavra KaıpWı uev kada Evrı, [Ev] Akaıplaı 8’ aloxpd. 
ri dv diempakdunv; Epav dmodelkeıv Tabra aloxpa al kula tövra, Kal Amedeika 
ev Touroig mädı. (21) Aeyeraı de kai tepi Tw aloypw xai (TW) Kal, Wis aAAo 
Exdrepov ein. Errel al rız &pwräcaı Tluc Aeyovras, Wc TO aUTd rpäyua aloxpdv Kal 
kaA6v Eorıv, al nord Tı abroig Kalödv Epyactaı, (xal) aloxpov ÖuoAoynoovvrı, 
aimep TwUrov Kal TO aloxpdv Kar TO Kaköv. (22) kai ai rıvd ya KaAov oldarrı 
üvdpa, ro0tov kai aloxpov TdV alröv' xal al rıva ya Acuköv, kat HeAava ToÜTOvV 
zov alröv. xaı xaA6v Y' Eori Tius Belis oEBeodaı, Kai aioypov al tig BeWwc 
oEBeodaı, ainep rwurdv aloxpdv kai kaAöv &orı. (23) kai rAde uev mrepi Amäv- 
zwv eiprodw yor’ Tpewonaı de Em Tov Aöyov abrWv, dv Aeyovrı. (21) ai yüp 
üv yuvaika kaAöv Eortı Kooueiodaı, Tav Yuvalika (Kal) aloxpov Kooueiodaı, aimep 
TwVTov aloxpov Kal KaAöv' kai räAlıa Kata TwüTöv. (25) &v Aakedaiuovi Eorı 
xaAdv rüs taidag yuuvdleoduı, Ev Aaredbaiuovi Eorıv aloxpdv Täs maidag Yuuva- 
Zeodaı, xaı räAda oürwc. (26) Akyovrı de, bs al Tıves Ta aloxpü Ex rWv EBvewv 
mävtodev Ouveveikauev, Eterta Guykak&oavres kekeloıev, G TıG Kakü vouiZoı, Aau- 
Bävev, ävra xa Ev KoAlı dmeveixdnjuev' Eyiv dauudlw, ai Ta aloxpüa Ouvevexd&vra 


5 xaküı Eoeirar, Kal oby olanep Mvdev. (27) al yoov innws n Büs N dich av- 


Opurws äyayov, obk AAko Ti xa Amäyov' Erei old al xpuoov riveıkav, xaAkdv 
[dmnveıkav], obd’ al äpyupov rYiveırav, uöAıBd6v Ka Ämepepov. (28) avri d’ pa 
uv aloypüv kalü Aanayovrı; Pepe dr, al üpa Tıg aioxpov (Avdpa) Ayaye, roürov 


1 rourwv Weber: oı Hss.: [roı] Wil. 2 ode Ev *: obdev Hss. (Ka) 
Weber xalkeıpöfjuev E: xalupdeinev oder kalupdrjuev übr. Hss.: xa Anp6ruev 
Matthaeus de Varis 6—8 die Verse halten Valckenaer u. a. für Euripideisch 

5 rıv’ äAAov tövde unnütz Nauck 6 dıaıpWv philospphisch zergliedernd (vgl. 
12 Bi}: dıadpwv Valckenser fjv Nauck: äv Has.: dv Cobet xaköv) xaröv E 
7 tadr’ Hss.: verb. Valckenaer: navr’ Wil. 9 einaı E: einev übr. Hss. 
xaAü vor uev wiederh.E [tv] Wil. 10 &övra F: övra übr. Hass. 11 (rw) 
Blass 13 (xaı) Wil. 14 rıva ra xaddy Ei 15 xai*: xaı Hs. 16 aü 
Wil.: üäp Has. (äpa BVCP3) 16. 17 tig ... o&ßeodaı Wiederholung wie Z. 21. 22 
17 nepi] npog E 19 (kai) * 21 &v Aaxed. ... yuuvaleodaı fehlt P 
22 Atyovrı E: A&yovraı übr. Has. 23 ovykakeveüvre; (oder -oüvrec) Hss.: 
verb. Schanz vouiZoı E: vouiZev übr. Hass. 24 xa Orelli: xaı Hss. eyw 
de Blass: xryWw Trieber; s. S.344,4 26 äyacov E! amäyov) anayov BOV: 
ünuyayov übr. Has. od’ al... obd’ al North: old’ ai... old’ Av E: obde 
. obde übr. Has. 27 [Aämnveıkav) Wil. äpyupov Blass: apylpıov Hss. 
28 ärdayovnı Wil.: amayayövrı Has. (ävdpa)*, vgl. 2.25; 340,9; pepe drj ver- 
langt ein konkretes Beispiel dmäyaye P  robrov Hss.: roüro zwei Oxforder 

Apogr. von W: rwiröv Wil. 


640. 
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2, 18-3, 11. 339 


d’ al xa kaldv dmäye; nomtäg dt uäprupas Erayovraı, (oi) nori adavav, ob mor’ 641 


aAddeıav TToreüvrı. 
3. TTepi dixaltou kai ddikou. 


(1) dıoooi de Aödyoı Akyovraı kai mepi tw dıkalw kai TW ddixw. Kal Toi ev 
aAıo finev TO dlkarov, AAXo dE TO Adıkov‘ Tor de TWUTO dlkarov Kar Adıkov Kal 
Erin TOUTWı TEIPAGOUHA TIUWPEV. (2) xaı npWtov uev weudeoda: Ws dikaıv 
eotı ActW xal Efamaräv. TG ev moleulws ralta mortv (xaddv xaı dfkaıov, TÜc 
dE plAws) aloxpdv kai movnpov Av EEeltorev" (mc dE TÜg moleuiwc,) Tg de 
puTäTwg 00; alrika TWG Yoveas' ai yap dEoı TOvV matepa 7} Tav uatepa Päppa- 
kov mev fj parev, kai un BeAoı, ob dfkamöv Eotı Kai Ev TWı popnuarı kat Ev rüı 
morwı döuev Kal un Päuev Evfluev; (3) obkWv (dikamov) nn Wweudeodar xal 
eZanaräy Tg yoveas. xar kÄemrev nüv Ta TWv plAwv kat Bıjodaı twc PiArdrws 
dfkanov. (4) aurika al rıs Aummdels rı TWv olkriwv kai dxBeoBeis ueAAoı aurov 
dıapBeipev rj Eipeı f axoıviwi Hr Akwı rıvi, dlkaıdv &orı TaDra KAeyaı, al duvarro, 
ol dE Vorepl£an kai Exovra karakdßoı, ApeAtodaı Biaı; (5) avdpanodifacdaı de 
rÜcg ob dikarov TWg moAeulws (xar) al rıs duvarro EAlwv möAıv öAav dmodöchaı; 
Toıxwpuyev de ra tüv molırWv xoıva olknuara dlkarov palvera. al yap 6 rarnp 
emi Bavarwı, Kateotanıaouevog Ind TWV E&xBpWv, dedeuevog ein, Aäpa od dfkarov 
dropVfavra xAeyaı Kal oWoaı TOV TaTEpa; (6) Emiopkev dE* ai rıc uno Tüv 
moAenlwv Aupdeis bmodekato duvuwv Ti mav Apeheis av mökıv mpoduhoev, äpa. 
obTog dikaıd (Ka) moınoaı evoprrioas; (7) Eyiv uev [yAp] ob dorW‘ AAAa naAAov 
ay mölıv kat TWws PlAws xal Ta-iepa oWoaı (ka TA) narpıia Emopknioas. Nö 
üpa dlkaıov Kai Tb &miopkeiv. kai TO iepoouAev‘ (8) ra uev idıa rWv mölewv 
&w* tu de Kowa Täs 'EAMAddoc, ta Ex Ackpüv xaı ta EE "OAuunias, ueAAovreg 
zw Bapßäapw rav "EAMdda Aaßeiv kai TÄs owrmplas Ev xprjuacıv &obcac, ob dikarov 
Aaßtv xai xpfiodaı Es Tov möAenov; (9) povevev dE Ts piAtärws diraiov’ Emei 
kaı ’Opeoraz xaı ’Alkualwv' ai 6 Beog Expnoe dlkara abric mornoaı. (10) emi 
dE TAG TEXvas TpEyonua Kai Ta TWv nontüv. Ev yap Tpaywıdonodaı xai Zw- 
ypaplaı öorıg (ka) mAelora Efanarfı Önoıa Toig aAnbıvoig toıtwv, OÜroG Apıgroc. 


0 (11) BEAWw dE Kat moınudrwv TaAaiotepwy naprupıov Errayayeodaı. KAeoßoukivns 


(fr. 2 p. 47 Crus.] 
ävdp’ eldov xAentovra kai EfanarWvra Bıalwc, 
xaı ro Blaı pekaı ToDTo dıikaıdrarov. 


1 d’ ab ka * (8° archaisch): d’ üv wat EBC: Av xaı übr. Hss.: äpa kai Wil. 
ürmäye; *: dmäyaye Hss.: anayeı; Wil.  <(oi) North 2 noreOvrı A: moroÜvr 
übr. Hss. 3 der Inhalt des c. 3 deckt sich mit Xenoph. Mem. ıv 2, 14 (Trieber 
Herm. 26, 218) 4 tb ddikw A: nepı TW ddikw übr. Hss. 5 twuröov A 
6 toüro BCV 7 &orı] &orı ai &oı E (xalöv... plAwc) * 8 (müs... 


"roleulwc) * 10 f Schanz: ai Hss. eon]tviA xar...xailviell.n... 
.n* 11 o0ko0y Hss.: öcwv P (dixaov)* 13 ai [rıc] Aummßeis rıg Wil. 


13 xat) A Wil. 14 dövaro P 15 dvdpamodlfaodoı de müc ob dixaov [Ts 
roieulwg), Wil. 16 (xoi)*  . 20 äpa] aiaE 21 oürwg Et (xa) 


 Matthaei momngei Wil. [rap] Wil. 22 ouoag Schanz (xa*, ra) Blass 


27 auto Hss, 28 vgl. Gorgias 76 B 23 29 (xa) Blass 32 Bıalws 
Matth. d. Varis: ßfa’ ui; Hss. 
22* 
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(12) &v naAaı raüta' AioxlAou de raüra [fr. 301. 302; 
änarng dıkalag olk Arooratei Beös, 
(xal‘) 
weudWv de Kaıpov E00’ Omou Tıuär Beöc. 

(13) Ayeraı de xaı TWıde Avrios Aöyoc, Ws AAAo TO dikmov Kal TO AdIKOV 
eotıv, diapepov Worep xaı TWvuug, oUTW Kal TO npäyna’ Emei al Tıg Epwragan 
Ws Atyovras, lic TO alT6 Eorıv Adıkov xal dlkaov, al ndn Tı dikarov repı TWG 
yov&ag Enmpafav, 6moAoynoodvrı. kai Adıkov Apa. TO Yap auto Adıov Kal dlkarov 
öuoAoyeovrı fuev. (14) pepe AMo dN’ al rıva yırlloreız dikarov Avdpa, Kal 
Adıkov Apa TOV auTöv, Kal neyav Tolvuv Kai HIKpov Kata Twürov. kal tor (6) 
moAAa Adırroas drodaverw (xaı moAAü ka dikara dra)rpakänevoc. (15) kat mepi 
uev robtwv äkıc. el de Ep’ ü Atyovreg Akıdovrı TO alro kal dikalov Kal KdıKov Arto- 
deıkvuev (16) To Yüp nAerrev ta twv noAeulwv dlkarov, kat adıköv (x) Amedelkvuev 
roüro twoT6, ai K’ dAn@ns (fc) 6 rrnvwv Aödyog, kaı räAka Karrwurd. (17) rexvas 
dE Emdyovraı, Ev als olk Eorı TO dlkaov Kal TO Adıkov. Kal toi momrai ou [To] 
nor’ aAdderav, Aa nor rüac ddoväs TWv Avdpuınwv Ta moNfuara Troloyri. 


4. TTepi dAaBEog Kal weudeoc,. 

(1) Atyovraı de ai mepi TW weudeog xal tw dAadeos dı0cor Adyoı, lv 6 ev 
parı, ÜAAov uEv TOv weugrav fiuev Aöyov, aAkov de Tov dAadfi" 6 de TOv alrov 
au. (2) xaylı rövde Atyw‘ pWrov uev, Ötı Tois’aurois Övdnacı Akyovrar' 
Emeıra dE, ötav Aöyog pn, ai yev ds (Ka) Akymrar 6 Aödyog, oütw yerkvnran, 
drang 6 Adyog, al dE un Yerevnraı, weudnig 6 autos Aödyoc. (3) abrika Kam- 
yopei iepoouAlav tw‘ ai y’ Eyevero tibpyov, dAaßng 6 Aöyog' ai de un Eyevero, 
welorac. Kat TW KroAoyouuevw WuTög Adyog. kai TA Ye dikaornipıa TOv abröv 


5 Aöyov xal weuorav kai aAadrfi xpivovri. (4) Emeira Tor EEG Kaßruevor ai 
1 &v nödaı Wil. (vgl. 12 C 1,24; Plato Gorg.456 DE): iv maAlcı Hss. raüra) 

sc. ylyverau [AloxuAou de raüra) Wil. 2 Anoorarei] ano (E.d.Z.) E 
3 (kai) * 4 önoı rıuf) Hss. Toinön Wil: aixa dn Hss.: al noxa dn 
Blass 8 öuoAoynooüvrı Matth. d. Var.: öuoAoyoooövrı E: ÖuoAoyoüvrı übr. 
Hss. 9 ardo dr *: äldov de Hess. yıydorn Hss.: verb. * 10 xara 
zwüröv A: xara tauröv EWKF: xar’ auröv H: ra ar’ auröv BV kai Tor] 


vielleicht karröde (vgl. S. 336, 14) 6 oder karrwurov 6) * 11 anodaverw] Aano- 
Baveiraı verm. *: dmoduverw drodaverw BV, danach xafroı 1roAAü Adırnoaz Amo- 
Baverw, dmodaverw (moMü xai dikaa dıa)mpatduevog Blass (kat ... dia) *: (6 
roMAa xaı dikaa Tov) marepa (£pya)Eäuevog Wil. 13 TO yüp xAentev.... dmo- 
deıvkvuev wiederholt P (x’) ümedeikvuev Wil.: dmodeıkvüev Hss.: tilgte Blass 
todto twurd * (vgl.8.341,8.9): rodr’abrö Hss. 14aiw]aiy’Blass (fc) Wil. 

15 ouro E: kat 7 A: oüte übr. Hss: oÜ [ro] Schanz: ob rı Trieber: obroı Weber 
17 c.4—9 fehlen E dänßelag Hss.: verb.* Zum Inhalt vgl. Plato Euthy- 
dem. p. 283 ff. 18 rw Madkoc *: räg dAndelas A: rw dAndelasz (so) übr. Hess. 

19 6 de Wil.: roı de Hoss. 20 viell. A&yovı * 21 öxka Wil., ebenso sonst 

al...aiA: Av... av übr. Hss. (xa) Blass yeyevnraı Blass: yemraı 
Hss., ebenso Z. 22 22 xarnyopei (sc. 6 Aöyog) Hss.: xarnyopeig Stephanus 
83 al y*: al x Hss.: al utv Trieber; viell. ai yey&vnraı und un yerevnra *, 
doch vgl. 4,7 24 Wurög Wil.: (üg ye 6 Hss. ve Hss.: viell. de 25 Enecıra 
toi *: &mel roı xaı Has.: &mei toi [xaj) Wil. 
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3, 12—4, 7. 341 


Atyoımev "uuotas elui’, TO AUTO Ev Trüvreg Epoünev, GAades de uövos tyub, Emei kaı 643 
eint. (5) daAov iv, örı 6 autos Adyog, Ötav uev abrWı mapfı TO Weüdoc, 
weuotag Eoriv, ötav de Td dAades, AAadng (WoTep Kal Avbpwrrog TO auTö, Kal maic 
xoi veaviokoc kai dvnp Kai Yepwv Eoriv). 

(6) Akyeraı de Kar WG aAkog ein 6 weuorag Aöyoc, alkoc dE 6 aAaßrnc, dıa- 
pepwv rÜvuna (Wonmep Kat TO TpAyna)‘ ai yap Tg Epwräce Tlug Atyovras, bc 
6 abrdg Aödyog ein weuoras xaı dAadrc, 6v autor Akyovrı, TTÖTEPöG Eorıv' al MEV 
wevorac, däkov ötı dVo ein’ ai 8’ dAadrig [Amoxpivarro], kai weuotus 6 abröc 
oÖrToc. kai dAnOf Tic mora eimev N EEeuaprtupnoe, Kai wevdn Apa Ta alra raüra. 
xoi al rıva avdpa aAad) olde, Kat weuorav Tov altöv. (7) Ex de tw Adyw AE- 
yoyrı taDTa, örı Yevonevw uev TW mpd4ynatog dAadfj Tov Adyov (Akyovrı), ayevirw 
dE Wweugrav. olkwv diapepeı (abrWv TWvuna, aAAü& TO mpäyna, (8) &pwraca 644 
dE KA Tıc) aühız rw dikactäs, Örı xplvovri (ob yYAap mäpevri Toig np&ynacıv) 
(9) öSmoAoye&ovrı de Kal aurofl, Wı HEV TO WEDdog Avaneneıkral, weuorav Finev, W 
dE TO AAudeEc, aAaßf. Toüro de ÖAov dlapepei ... 


5. (1) “tabra Toi arvönevor Kal TOl OWPPoVvoUVTES Kal "toi GOoPoIi Kal Tol 
anadeis Kai Atyovrı Kal rmpdooovrı. (2) kai mpätov Ev ÖvoudZlovrı TaUTA, Yäv 
xat AvBpwrov kat Inmov xaı rÜp xaı räAla rrävra. Kalt moleovrı TaUTA, KAdnvra 
xor Eodovrı Kal mivovri Kal Katdkeıyraı, kat TAAAa KATTWUTO. (3) kaı av kaı 
To aUTd Tpäyua xai MEZov Kal ufıöv &orı kai trÄEov xaı EAaooov kai Baputepov 
Kol KoUpöTEpoOV. oUTW YAp Evrı Taura mavra. (4) TO raAavröv &arı Baputepov 
TÄS MVväs, Kal Koupödrepov TÜV dUo TaAdvrwv‘ TWUTOV Apa Kal KOUp6TEpoVv Kal 
Bapurepov. * * * [s. S. 643, 16f.). (5) kaı Zubeı 6 alrog Avdpwrrog kai ob Zueı, 
Kal TauTa Eorı Kal oUK Eotı' TA yap TÄLd Eövra Ev Täı Außlaı obk Egriv, oUdE 
ye ta Ev Aıßlaı Ev Könpwı. xaı räAda Kata Tov auröv Aöyov. ObKWV Kal Evri 
Ta npaypara kai obk Evri. (6) toi Tiva Akyovres, TG naıvonevwg Kal (TWgG 
OWEPPOVoDVTaG Kal) TWG VopWg Kal TWc Auaßeis rwUura diarnpäoceodar kat Akyev, 
kai taa (Ta) Emöneva rWı Adywı, obk 6p&Wg Akyovri. (7) al yap rıc abrWg 


1 Atyoıuı P uucrag (so) Has. aAaars Hss.: verb. North 3 (Wonep 
. &oriv) gehört zu 5, 4 (Wil.) 6 (Wonep ... mpäyna) *: (To mpäyua Worep 
xaı) rbvuma Wil. 7 öfehltBCV 8 ein]evri Wil. [dAnoxpivarro] Schanz: 
anoxpivaıvro A 9 xal *: kai Hss.: xoı (al) Blass aAadfi ris North: 
aAades ri Hss.: aAaß&; tig Schanz 10 &v de rwı Aöywı North 11 (XE- 
yovrı) * 12 weborav (toi dikaorai kpivovri) Weber: (vouiZovrı) Trieber 
(abtWv ... xd Tıg) *: (kai), vorher Fragezeichen H. Gomperz Soph. 144 
13 xpfivovrı Schanz: xpfvoıwvro Hss. 15 Lücke North 16 (A&yovrı de rıveg 


wc) ralra Blass 19 xaı xarakeıvraı nach xdßnvraı Wil. 21 [oütw .. 
ravra) Wil. evri *: ein Hss.: (x’) ein Blass 24 kat rabra Mullach: 
karraura Hss. rfıde] Europa, Gegens. Afrika und Asien; vgl. Trieber 


. Herm. 26,219 ori] evri AH 25 kai &orı ra npdyuara ar olk &orı Wil. 


26 roı rfva *: tor rıveg Hss.: roi rofvuv Mullach rüg .... Atyev (27) tilgte * 
1. Aufl. nach tü; fügt am Rande reuvo,uevws kai P? (aus der Variante 
TE Havouevwg "kai entstellt) (tlg OwppovoDvrag kai) Schanz 27 twura A: 
abra übr. Hss. 23 (ta) Blass Eröueva A: &ıröuva übr. Hss. ev yüp 
tıs alrog BC 


342 83. DIALEXEIS. 


Epwraoaı, ai dlapepeı navia OWwppooUvng Kaı Vopia auaßıng, pavri [vail. - (8) ed 644 
ap kai EE (dv mpaooovrı Exatepoı dükol Evrı, Ws ÖuoAoynooüvri. obkWv al Talta 
mp4oooyTı, Kal Tol G0Poi nalvovrar, Kal Tol uaıvönevor OOopoi, xai avra GUv- 
TaPACOOVTUL. (9) xaı Emaxreoc 6 Abyoc, nörtepov ÜWv Ev deovrı TOL OWEpo- 

5 voOvteg Atyovrı f).Tol maıvönevor. GAAü Yap pavrı, We Talra uev Akyovrı, Ötav 
Tıs audriog Epwrät. AAAa Toi MeV Vopoi Ev Tür deovri, Toi dE yarvöuevor dı ou 645 
dei‘ (10) kai Toro Atyovres dokoüvrı uikpov morıenvar (TO) Ar dei kai u 
dei, WoTE unkerı TO abro fuev. (11) Ey de ol mparuatog TOGoÜTOV TOTı- 
tedevros AAAoroüohaı dorw TA npäyuara, HAN üpuoviac dıakkareisag‘ Wonep 

10 “FAaükos’ xar “yAaurög” Kar ‘Zavdoc’ ar “Eavdös’ Kat "Zoüßoc’ kai “"Eoußüg’. 
(12) radra uev rnv üpuoviav dAAdfavra dinveikav, TA dE nakpüc xal Bpaxurepwc 
pndevra, “T'poc’ xl “tupoc’, “oaKog’ Kal "oaxög’, ütepa de ypäupara dıakkd- 
Eavra‘ "Küprog’ Kal "kpatog’ “Övog’ Kal "vOog”. (13) Ener wv olx Apaıpedevros 
obdevög TEOODTOV dlapepeı, Tl dn, al tig rı notitienrı fh dpanpei; xal ToÜTo deikw 

15 oiöv Eorıv. (14) ai rıg ano TÜV dexa Ev Apekoı (Fi Tolg dera Ev nordeln), ol 
x’ Erı dena obdE Ev ein, Kal TaAla Katrwüro. (15) to de Tov alrov Avßpwmov 
Kal fuev Kal un nuev, EpwrW* “tin Ta mavra Eoriv;’ oUKWV ai Tıc un pain 
finev, weuderaı, (TO TI Kal) Ta navra einlWy talrd. nävra &bv mn &orı. 


6. TTepi räg 0opiacg Kal räg Ääperäc, ai dıdakröv. 
20 (1) Aeyeroı de rıc Aöyog olT’ dAadng olTE ikavög' Orı Apa oopla xal änera 
obre dıdaktöv ein oUTe naßnröv. Tol de Talrta Acyovres talode amobelken xpWvrar' 
(2) vg olx olov TE ein, al rı aAAwı Tapadoing, TOÜTO auTov Erı Eyxeıv. ula uev 
dn alte. (3) AaAda de, wc, al dıdaxrov iv, dtödokadoi Ka Amodedeyuevon fjv, 
Wc TAG UWOLKÄc. (4) tpira dE, ig Toi Ev Täı 'EAAAdı yEevonevor G0OPol üvöpes 


1 epwräcag Hss.: verb. Fabricius auaßing so Hass. [vai] * eu | etwa 
ob mit Frage? * 2 ai North: xai Hss. 4 £naxteos 6 Aöyog (vgl S. 340, 15) 
Wil.: em’ üpreog 6 Aöyos AHWP: Em’ äpyeos 6A. KF: &n’ ayeog BCV: £rı Are- 


posg Aöyog Koen nörtepov KF: xaı mörepov BCV: npörepov AHW: etwa 
mörtepoı? * &v Wil.: oiov Hss.: [olov] Koen ev r&ı deovrı Koen 

5 öxa tıg abrWug &pwräi nach pavri Wil. 7 norıdeuev Matthaei: morrıd&uev 
Blass (to) * 8 (olx) Wore Blass: Worte (ob) Wil. rmev] fı Wil. 

de] uav Wil. tooo'rw Hss.: verb. Wil., attisch olx 6dov rp4yuarog TOTITE- 
Bevrog A: mpootedevroc übr. Hss., 9 äpuoviag] Accent 12 Tüpog xal rÜpos 
oaxoc kai 0ükog accentuierte Wil. oaxög) oaxkog Hss. 13 xparög Wil.: 
xparog Hss. 14 rı morıtiönrı *: ) morırıBei rı Has. Vgl. Arist. soph. el. 22. 


1782 29; 31.181629 15 (h...mordein)* 16 xarroüro Hss.: verb. Meibom 
17 rı rn) ra mavra Hass. »ist er in bexug auf einen Teil oder auf das Ganze?«. 
Falsch (&AXo) rı rn) Blass 18 (ro ri kai) *; Polemik gegen Heraklit 12 B 49» 
eiuev re kai obx eluev. Der Mensch verschwindet beständig ara uepn, aber nicht 
kara miavra (Aöyov). Die Existenz ist also relativ zu verstehen (mflı) eimöv- 
zes P Traura*: ara Hss. 19 fehlt P 20 ixavög Shorey Olass. Phülol. 
ım 198 (vgl. $ 13): xaıwvög K: xevög übr. Hss. örı Stephanus: tig Has. 
22 alrı BÜ: Av übr. Hss.: ax’ Wil.  roüro abrov BC: roüro alrö übr. Has.: 
alt’ abröv Wil. 
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Tüv aurıv texvav edldaEav Ka TWwg PiAwc. (d) rerapra de, Orı non rıves napa 645 
oopıoTas EAdövres obdev WpEAnder. (6) meunta de, örı moAAoi 00 Ouyyevo- 
Hevor Vopıoraig aıoı Adyw yeyevnvrau. {7) Ey de Kapra ebnen vouiZw Tovde 


rov Aöyov' yırWorw yap tig dıdaoxalwg yYpäumara dıddakev, TU ka al abroc 646 
5 Emordäuevog Tuyyavnı, Kot Kıdapıoraz kıdapiZev. tpoc de Tav deurepav amödeıkıv, 
Ws üpa oUK Evri dıdaaxakoı Arodedeyuevon, TI uüv Toi 00PıoTal didaokovrı GAX 
n) oopflav kai aperav; (8) In] ri de ’Avakayopeıoı xaı TTuayopeıoı fiev; TO de 
zpirov, &didnte TToAuxAeıtocg TOV viov Avöpıdvrag TIOIev. (9) kai ai uev rıc un 
edidake, od oauflıov‘ ai d’ eig rıg Edidufe, rekuapıov Orı duvaröv Eorı dıdakaı. 
10 (10) reraprov d£, ai un roı mapa [oopWv] VopIoTWv Gopoi yivovran’ Kal Yüp 
päunara moAAoi olK Euadov uadovrec. (11) &orı de rı kat pucıc, Ar dn rıc 
un madisv apa GopıaTav ikavog Ey£vero, ELPUNG Ya YEvouevos paldiwg Ouvap- 
nazon ra moAAd, OAiya uaßlıv rap’ Üvrep Kal TWvunaro navddvouev" Kal Tobtwv 
rı nroı mAEov, Ntoı EAacdoov, 6 MEV trapa Tarpog, 6 de TTapü Marpöc. (12) ai 
15 de twı un mıorov &orı Ta OvÖnara uavhäaveıv aut, GAA Emiotauevwg Ana Yiveodaı, 
yvurw €k rWvde' al TıG elOUg yevöuevov maıdlov Es TTEpgas Amoreuyaın Kal rnvei 
Tp4poı, kwpov "EAAAdo; pwväs, repgiloı xa’ Kal al rıg rnvößev tfıde konlkaı, 
&eAXaviloı Ka. olrw uavdavouev Ta Övunara, Kal TWws dtdaokdAwg oUK Idanec. 
(13) oUrw Aekektai uoı 6 Aoyog, Kal Exeig Apynv Kal TeAog Kal ueoa" xal ol Acyw, 
20 Ws dıdartov &orıv, AAN ok AmoxpWvri hor rfvar al dmodelkeıc. 


7. (1) Atyovrı dE TIves TWVv Ödduayopouvrwv, WG XpNn Tüs üpxüs ano xAdpw 
riveodaı, ob BeAriora Tadta voulZovrec. (2) ei yap rıg auröv EpwruWın Tov 
raora Atyovra, ti dn au Toic oikeraıg olk Amo KAnpw Ta Epya TTPOOTAOGEıG, 
önws 6 uev Zeuynidtas, al x öyonoıds Adynı, Oworonfii, 6 de Öyornordg Zevn- 

25 Aarı, kai räAda Karrwurö;. (3) xai mW; ob Koi TWwg yxakflas Kal Tlüg OkU- 
Tag GUvayayovres Kal TEKTOVaG Kal Xpuooxdag dlekkapWounev Kal TivayKkdcauev, 
üv x Exagrog Adynı texvav Epyaleodaı, AdAka un üv emioraraı; (4) twurov 647 
dE Kal Ev Aylıoı TÄg uworkäs drarkapWoaı TWG Aywvioräags Kal 6 TI X EKa0Tog 


1 ra aurüv Texva av Edidacav kart wc plAwc Has.: verb. W. Schulze 
rtepı Hss.: verb. Stephanus 4 dıdödorev TA xa kai *: dıddoxovrac ü xaı Hess. 
kat aurög sc. 6 dıddoxaloc, man erwartet noch dei wegen S. 342, 22f. 
5 ruyxäveı Hss.; Lücke nach ruyxavn Trieber 7 [n] Wil. 8 TToAuxkeıtog) 
vgl. Plato Prot. 328 c un edidake *: un didden Hss.: un dıddkaı Wil. 
9 eis rıg *: &orı Hss.: evrı Wil. Edidake Wil.: dıddkaı Hss.. 10 toı] quidam 
richtig North vgl rwı 2.15 T[oopWv] Schanz oopıorüv (nadövres) Blass 
'yap] Wil. 11 rı Schanz: rıcg Hss. dı dn *: ai d€£ Has. 12 ya *: 
xaı Hss.: xa Gomperz: [xaı] Wil. _ 14 rı nroı mA&ov tor Hss.: ıyror... jroı 
beanstandete Wil.; viell. (&vjri toi mA&ov, (£vri) 8° 01 * 15 äue] üua BCV 
17 xouf£aı Wil.: xouiZoı Hss. 18 oüx ioaues Blass: ouxı äue; Hss. 
19 oürw *: ob Hass. uecav A: ueonv übr. Has.: u&sov Rohde 20 oUk 
North: örı Hss. 22 [tov ... Atyovra] * 23 olkeruı A npootäong 
Hass. 24 öyoroını Matthaeus d. Varis: öyworoıäı Hass. 25 xardü roüro Hess. 
 xai fehlt BC Zu ob xaı (Text) am Rande 6 yaAxeu; ol P? 27 avyx 
North: avaoy’ Hss. 
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[ka] Adynı, dywvizeoda abAntas xıdapffeı ruyov xaı xıdapundoc avAnoeı' xaı 647 
ev TWı moAcuwı [rWwg] To&örag xaı [tWwc] önkfracs inmmaceitaı, 6 de immeug To- 
Zevoeı, Worte Tmavres A olk Emioravraı obde duvavraı, [ob de) mpakoüvri. 
(5) Aeyovrı de Kai dyabov fiuev kai dauorıxov Kapra' Eyiv NKıora vouiZw dauorı- 

5 xöv. Evri yap Ev taic mölecı moodannı Avhpwrroı, Wv al ka Tuynı 6 KUauoc, Afto- 
Aoüvrı TOv dänov. (6) dAA& xp Tv däuov aurov öpWvra alpeiodaı mAvrac 
TWc elvwg aurwı, Kal TWg Emradelws Otpatayev, Atepwc dE vouopukaktv Kai 
täAka. 


8. (1) (TW abrW) dvdpös Kai Täg abräg Texvas voniZw kara Bpuxu TE du- 
19 vaodaı drakkyeodaı, kai (tüv) aAadeıav TWv rpayusrwv Emioraodaı, Kati dıkalev 
enioraodaı 6pAWc, Kai dauayopeiv olöv T’ Fuev, kai Adywv Texvas Emioraodaı, 
Kai Tepi PUCIG TWV ümävrwv WG TE Exeı Kal Ui Eyrevero, drödokev. (2) ai 
mpWTtov uev 6 mepi Plcıog TWv ümavrwv eldwg, rs ob duvageiraı repi MAvTWVv 
dpdWs var (Tüv möAıv dıddokev) TTPAOTev; (3) Erı dE 6 Tüc Texvac tüv Adywv 
15 eldöiwg Emorageitaı xai mepi mavrwv OpdWc Akyev. (4) dei yüp Tov ueAkovra 
öp&&Wıs Akyeıv, nepi div Emloraraı, mepi rgUurwv Akyev. mävr lv [yap] &mora- 
geitaı. (5) navrwv uev Yüap TWv Aödywv TAG TExvas Emioraraı, Toi de Adyoı 
navres mepl navrwv TÜV Elövrwv Evri). (6) dei dE Enloraodaı Töv ueAAovra 
SpdWs Akyev, mepi ötwv xa Akymı, (Ta npäynara), kai ra ev ayaßa opdWc dı- 
20 daoxev tv möAıv npäocev, Ta de Kard two kwAdeıv. (7) eiding dE Tatra eidrjgeı 
xot Ta Arepa robrwv' näavra yüp &mioraoeirar Eorı yap rabra tWv navrwv riva, 648 
(5) dE nori twurdv ra deovra npäkeı, ai xpn. (8) xal mtv &mioraraı abA&v, di 
duvaoeitaı alAev, ai Ka den: ToDro npaodev. (9) TOv de dıkaleodaı Emoräuevov 
dei ro dlkanov Emioracdaı SpAWc" trepi yap ToDTo Tai dika. eEidiug dE rToüre, 


1 [xa] Blass: kat Vossianus xıdapıkei Wil.: Kıdapızerw Hess. Kıdapw- 
döv B 2 [rWc] beidemale Wil. 3 [obde] Schanz: oböcv (Acoov) Trieber: 
etwa (ai) ob dei? * vgl. S. 342, 6; 344, 22 4 xai dyabov KF: &yaßov übr. Hess. 

dauorıxov]) doyuarıkov A &yiv (5°) Blass, doch vgl. S. 338, 22 8 tTäMa 
(xarrwur6) Schanz 9 (tw abrw) Blass: Lücke von 5—10 Buchst. Hss. 
xaı Blass: xara Hss. xara Bpaxu)] vgl. 74 A 7; 79C1 10 dıaAtyeodaı 
North: xai (Comp.) dA&yeodaı P: xai AtyeoBaı übr. Hss.  (rav) Wil.  didZev 
enloraodan Wil. (vgl. Z. 23): dıdaordoaodaı Hess. 12 &yevero BCV: £yivero 
übr. Hss. 13 nepi puoıos tüv andvrwv] vgl. Hippias 79 C1 (11288, 14) 
14 xaı (tüv möAıv dıddoxev) nach Z. 20 *: (dikäZev) xaı Heidel. Vgl. H. Gom- 
perz Soph. 148 de] dn P 16 navt’ bv [yap] *: navrwv yüp Has. 
18 nävres Has.: navrwg * (1. Aufl.): [mavreg) Wil. tüv fehlt B &(öv- 
zwv &vri) Orelli: &.... (Lücke von 4 Zeilen P) Hss. 19 xai A&yoı Hss.: 
verb. Blass (ta npäyuara) * nach S. 345, 2: Lücke von 4—5 Zeilen Hass. 
za ayada uev BCV 20 rw; Hss. (TWG = TeWs = duworenwg? vgl. toi 
343, 10): navrüg Blass: öp&Wc Trieber taüra *: yealrüa Hss. 21 yap) 
üpa Blass rfiva A (sc. rü mpäyuara): xeiva übr. Hess. 22 (6)* npao- 
oeita.xpn AHP: mapaoveitaı.ypti übr. Hss.: verb. * (ai xpnn Wil.) kai *: 
xüv Hess: xaı ai Blass al (= dei) *: al Hss.; äı Weber 23 Emoräuevov) 
emuevov BVC! 24 toüro Wil.: rourw A: rourwv übr. Hss. rat dixaı Blase: 
ra dixara Hess. 


7,49, 6. 345 


eidnoeı Kal TO Umevavrlov alrWı Kar Ta (ToUTWV) ürepa. (10) dei de abröv xaı 648 
tus vöouwg enioraodaı mävras' al Tolvuv TA npdyuara pn Emorageita, obde Tlug 
vöuwc. (11) rov yap Ev yuworkäı vönov Wurög Enlotaraı, Öomep Kal Mwoıkäv, 
öc dE un mwoıkdv, obdE TOV vönov. (12) 05 ya (nav) av dAddeıav TWv Trpa- 

5 yudrwv enforaraı, ebnerns 6 Aöroc, Sri navra Enloraraı‘ (13) Wc dE (Kat 
kara) Bpaxd (dtakkyeodaı duvarcı, al Ka) den vıv Epwriunevov Amokpiveodaı, 
mepi näavrwv' obk&ıv dei vıv navr” tmloraodaı. 


9. (1) neyıotov dE kat xaAAıorov EEeupnua elpnrar uväua kat &c mävra xpri- 
omov, €; TAv Vopiay TE Kal Es Tov Blov. (2) E&orı de roUTo (mpärov)' &üv 
10 npooexnıg Tov vodv, (ra) dia TourTw mapeAdövra G yruma uälkov alodnoeitaı. 


(3) deurepov de ueletäv, @ xa dkobonıc“ TU Yüap moAAäxıc Talra dkobcan Kai 


einat Es uväuav apeyevero oUbvoAov d Euaßec. (4) tpirov A xa dkobonıc Ent 
ra oldag xaraßeodaı, olov T6DE‘ dei yeuvaodaı Xpyoınmov, xardeuev Emi Tov 
Xpuoov xali Tov immov, (5) aAAo' TlupAdunn xardeuev Emi (TO) müp xaı To 


15 Adumew. TAde nev nepi tWv Övundrwv' (6) T& de mpayuara ourwc Trepi Avdpeiag 
emi tov ”Apn xaı röv ’AxılAfia, mepi xakelac dE &mi roy "Hpaıotov, tepı deıklas 
emi rov ’Eneubv... 


I tepeia AFKWP: rüwcs vöouws ...... tepeia BCV: verb. 
Trieber: nävra ta Arepa Wil. _ de xaı auröv xaı BOV 3 Wurög *: Tilo 
Has.: [vis] Wil. 4 (uav) Wil. 5 ebnerhg Meibom: mern; Hss. ÜG 
de (Kal Kara) *: öc de Hss.: modde Wil. 6 (diaktyeadaı duvaraı Blass, ai 


ka)* dEnı*: dei Has. Epwruüuevog P 8 d£]dn BCV eüpnran... Blov 
Wil. {nur giAocoplav st. rav ooplav): eüpnraı &s Toy Blov uvaua kalt €; ravra 
xpnoıuov &; pıAocoplav Te Kai Gopiav Hss. 9 (mpärov) Schanz, größere Lücke 
wil. &av Hss.: ai ka Blass 10 (ra) * tourwv Hss.: verb. Orelli 

rapeAdövra a Wil.: mapeA8000a Has. nach *aloßnoeiroı folgt das nach Z. 12 
versetzte oUvoAov 6 &uaßec in den Hss. 11 deurepav Hss.: verb. North Axa 


Blass: ai ka Hess. töwı yap Schanz: tö yap Hess. raöra Has. 12 & car 
Blass: ai xa Hss. emi ra] Emeıra Has. 14 (ro) Blass 16 Emi fehlt 
beidemale A Schluß &AAımes olrw kal TO Avriypapov ic Öpäre A: onuel- 


woar örı To EmiAoımov oly eüpe®n übr. Hass. 
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